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MeTtoponoria ekcnepuMeHTanbHO-pOHETUUHNUX AOCNiMKeHb:
TeopeTUYHi Nepeay MOBW, NNaHyBaHHA eKCNepUMeHTY,
npeacTaBneHHA pe3ynbTaTiB

MeTtomomoria MpoBeleHH eKCIlePHMEHTATBHO-(DOHETHUHHY JOCTITAEHE 32 CBOEH CYTTIO HE
BiIpI3HAECTHCA ¥ 3aTANbHHX PHCAX Bifi MeTOoA0NoTil OV Ih-IKHX JOCTITAEHE iHIMHX Tamy3ell HAYKOBOTO
3HaHHA [2, 8-62; 6, 4-44; 9; 14, 12-26].

Moao crienmiky iCHYIOUHX BiAMIHHOCTEH, AKa, BIAcHe, i A03BONAE KIAcH(IKYBATH CYUACHL
eKCTIepHMEeHTATFHO-DOHEeTHYHI Tpali B OKpeMHI BHJ IPHKIATHHX HAyKOBHX po0iT, TO BOHA
3YMOBIFOETECA MePeayCciM OCOONMMBOCTAMH TIpe/IMeTIiB, AKi Bi3epKANIOITh Pi3HI CTOPOHH IIPOTIECY
MOBIIEHHA fK 00’ €KTa I[HX JOCTKeHh, i HaOyBae CBOTO HAHOINBIN MOBHOTO BHTIAAY T[T Uac
O0TpYHTYBAaHHA IapaMeTpiB Ta hakTopie, AKi Oe3MMocepeHBO BINTHBAKTE HA MOBIEHHA, a TAKOXE J00ip
MeTO/IB iX PH3HAUEHHA i BHMIPIOBAHHA. PO3YMIFOUN METONONOTIK K CKIATHY CHCTeMY ITPHHI[HILE,
cToco0iB, HOPM Ta MPaBHI HAYKOBO-M3HABANBHOI MIATBHOCTI, MH 3AIHCHHMO MONANBIIHH BHEIA]
TMTAHHS, [0 PO3TNANAETECA, Il KyTOM 30pYy TeXHONOTil 3aCTOCYBAHHA 3ATABHO METONOIOTIUHHX
aNTOPHTMIB ¥ TIpolleci BHKOHAHHS eKCTlePHMeH TAllb HO-(JOHETHUHIX JOCTiEKeHb.

Y3arambHeHHH FEXHOROZ4HIU (@120PUMM  HPOEEOEHHA RPUKIAOHOZ0 (MEOpemiino-
EKCREPUMEHRULABHO020) 00CRIONceHHA B Tay3l DOHETHKH CKIAJAEThCA 3 HACTYIHOI MOCKTi JOBHOCTI
HayKOBHX TIpoenyp [6, 27-44]: 1) obrpyumyeanns axmyatenocmi npobiesmu ma memit 00CHONCenHA
(02120 cmany npobremu docdxncents); — 2) eubip 06 ckma JocHONCeRHA Ma WICHYEAHAR 1020 Ha
npedMemu JociONcenHa, — 3) Rocmanoera Memu 0ocHONCeHHa, —> 1) euKOHAHAA G2IA0Y CHAHY
RUMAHHA ~ QOCTHOMCEeHHA (32 JHMepamypHuMmu  Oxcepeldwiy Mad  OGAMMU  RPaKmuKy);, —
5) hopmymoeannn  eucroexie  3d  CHAHOM  OOCHIOMCeHAA  MA  ROCIMAHOBRA  3ae0aHb
EKCHePUMEHMATOHO20 Jocridncents, — 0) po3pobra 2inomesu OocHdxncenus, — 7)) pospobra
meope Yol OCcHO@H ma hepedymoe Oocriodcerna; —» 8) pospobra npozpaMit md MemoOuKU
EKCHePUMEHMATOHO20 OOCHIONCeRHA, —> 9) HPoGedeHHA eKCHe PUMEHMATBR020 O0CTiONCeHHA;, —>
10) 06pobra, eusHauerHa Aadliinocmi ma aHaU3 pesyremamie docrioncennn; — 11) npaxmuana
anpobayiz pesyiemamie OocHOxceHHa [ euserenHz Ix edpexmuenocmi; — 12) ysazanenenns
pe3yiemanie MeopeMuIHo20 i eKche pUMeRMATeRO20 Oociiocent [ 3icmaenenta Ix i3 pesyio mamami
npaxmudnoil anpobayli; — 13) dhopuymoeanna eucnoexie | nponozuyiil (pexomendayity) ujodo
GUKOPUCTIIGHHA THEOPeIMUYHIY WA HPAKMUYANY pe3yIemamie, a MaKoxc HROOQTILUIUX HANPAMKIG
docmioncerna yoozo numanna;, — 14) criadennn ma oopmienna Rayroeozo 3eimy (OHcepmayii),
Me OOMYHIY Mamepiaie ma RyOLKayitl.

IIpu OGimbIN y2aradpHEHOMY TIOTTAl HA HaBeJeHHH TeXHOMOTIUHII alTOpHTM HeBaEKO
TepeKOHarTucd B TOMY, IO 3a3HadeHi B HBOMY IIPOLEIYPH OIMHCVIOTH 3a CYTTHO MNP ROCAiO06KI
EMANI GUKOHAHHA 0yob-axoi npuxnadnoi Haykeeoi npaui: 1. Obipyumyeanus abo pospobra
meope nuaAux nepedymoe docmidxcenna (nn. 1-7 ewxnadenozo euupe arzopumony). 2. llnanyeanns,
npoeedentna ma obpobka pezyromamie exchepumenmy (nn. 8-11). 3. Vzazamnennsn, omic ma
othopmirerta  pesyivmamie Oocmioncennz (nn I12-14). Ha mijAcTaBi 3TPYNMOBAaHHX TAaKHM UHHOM
TIPOTe Ay P BHKOHAHHS eTalllB MPHKIAJHOTO JOCTIKeHHA i 0a3yeThbed iX TpapIiifiHui BUKIA v dopui
HayKoeoi mparfi abo aucepTallii, cmpyrmypa AKoL, 0yoyHi opieHmMoeanorn Ha KiHUe sl Pe3yabmaril,
Micmume mpit gionoeeidnux pozdiny. 1. Oz1a0 cmany Meopemudnux Mad eKcREPUMEHINATEHUY
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po3pobox npobiaemu docmioncenns. 2. lpoepava ma MemoduKa excHepUMeHMAToRO20 OOCTIONCEHAA.
3. Pezymemami eKcHePUMERMATOR020 COCTIONCERHA.

3aypakimMo, IO Taka HOOYJOBA CTPYKIYPH HayKoBoi poOOTH He € BHIIAAKOBOI. BoHA
TPYHTYETECA HAa PBiTOMOMY 3aralbHOHAYKOBOMY METONONOTIUHOMY IPHHIHIN  JialeKTHKH
TMPHKTATHOTO MAOCTiEKEHHT: CXOKeHHA Bif aOCTPaKTHOTO (TeOpPeTHUHOTO) MO0 KOHKPEeTHOTO
(eKCTIepHMEHTANBHOTO).

Pozpodka TeopeTHYHHX MNepPeJyMOBR eKCIepPHMeHTANLHO-(POHeTHUHOTO IOCTIEKEHHT AK
THIIOBOI TPHKIAJHOI (TeOpeTHUHO-eKCTIePHMeHTANFHO1) HAyKOBOI pPOOOTH 3MHCHIOETHCA TAKHM
UHHOM — Ha TJCTaRl OTIAMY CTAaHy TMPOOIeMH JOCTiKeHHI BHARIIIOTE ii HeBHpillleHi cTopoHH abo
OKpeMi BaroMi IHTAHHA, IO BXOAATH A0 CKIAAy Ifiei mpoGmemu. [IpH MBOMY CIif] 3Ba%aTH HA Ti
MeTOMONOTiUHI Mpapuiaa (OpPMYIIOBAHHA TMpo0leM ¥ HAyKOBHX ITpOrpaMax, 3TiffHO 3 AKHMH KOKHA
mpobneMa GOPMYITIOETECA HABKOMO Ti€l YACTHHH 00’ €KTHBHOI peambHOCTI, AKY B HAYI[l MPHIHATO
BH3HAUATH AK 00’€KT MOCTiAKeHHS. [HaKIle KaXyuH, 3TiTHO 3 METOMOIOTiUHHMH YMOBAaMH OO’ €KTH
TDTAHOBAHHUX JOCTIFKEeHb WiTKO 3a3HAYAOTHCA ¥ POPMYITIOBAHHI TMPOOIeMH, IO BHHHUKIA. 3BaKalUH
HA Ie IpPapHIO, IIpPaKkTHYHA IpolleAypa BHOOPY 00’€KTa eKCIIePHMEHTAIBHO-(POHETHUHOTO
JOCIKeHHA He € CKIAJHOK. J[11 IEoTo HeoOXiiHO JHIME YCBiJOMHTH, IO 08’ €KTOM OY/Ih-IKOTO
eKCIle PHMEHTATEHO-DOHETHUHOTO JIOCHI/EEHHS 33aBEJH € KOHKPeTHHH IIpolleC MOBIEHHA, alo
Tpollec yCHOI peamizarii BHCIOBTIOBAHL / TEKCTiB IMEBHOTO THITY UH iX OKpPeMHX CeTMeHTiB. Tomy,
3TIIHO 3 METOJONOTIUHHME IPHHITHITAMH TO0YI0BH 00 €KT-TTpeMeTHOI CTPYKTYPH HAYKOBOTO
JOCTiKeHHA [7, 6-8] ycd MHOKHHA IHTaHb, AKi BHPIIIVBATHCE /IO TeMepilHBOTO Hacy i OyayTh
BHPINIYBATHCh ¥ MAHOYTHEOMY B MeXaX IpoldieM, IO iCHYIOTh i BHHHKAKTH INOAO IIPOIIECY
MOBIIEHHA K O0’€KTa eKCIepHMeHTAThHO-DOHeTHUHHX [JOCTiKeHb, 0Oe3 CYMHIBY, IIOBHHHA
o3P’ I3yBaTHCh Oe3MocepeTHEO HA PiBHI OKpeMHX TPeJMeTiB AOCTiFKeHHS, 0 BXOOATE A0 CKIAAy
ILOTO 00’ EKTA.

Y 3B’ A3KY 3 MM, JOCTiJHHK MA€ 3BePTaTH OCOONHBY VBATY HA MeTOMOIOTIUHI BUMOTH IIOJ0
TIPOTeAYPH BHAUIEHHS ITpeiMeTa AOCTiEKeHHT a00 WieHyBaHHA 00’ €KTa Ha HOTO OKpeMi IpefMeTH B
KOMIUIEKCHOMY JocTixkeHHI. l{e paxmmBo Ime H ToMy, INO aeKBAaTHO BHIHAUGHHI ITpeMeT
JOCIKeHHA € IeHTPAThHIM MeTONONOTIUHHM elleMeHTOM, AR (Pirypye v DOpPMyIIOBaHHI TeMH
JOCT/KeHHA (HA3Bi HAyKOBOi IIpalli), MeTi JOCTiTAKeHHA, HOTO TimoTezi H TeOpeTHUHHX Ta
eKCIIePHMEHTANEHUX 3aBJAHHAX IIPHKIATHOTO HAYKOBOTO JOCTiKEHH.

Hapegemo panm MPHKIAAIE TPaBHIBLHOTO (POPMYTIOBAHHA aTpHOYTIE HAyKOBOi Ipalli B Taiy3i
eKCTIepHMEHTATEHO-DOHETHIHHX JOCTi [KeHb.

Ipugnanl. Tema: Coyioxymmypal achRekmu RHpocodudnol opzadizayll  eucioemoear-
HeedogoeHb (eKChe PUMEHIMATORO-(hORe MitdHe OOCHIONCeRHA R Mame pial anziiticokozo Moerernna) [15].

O8’exm doCRidNCeHHA. npoyec YeROT pealizayll aH2ATICOKUX @UCI0RTIORANE-HEB00ROIEHE.

IIpedrem DoCRIdNCEHHA. cMpYKMypa ma xapaxmep e3acmodil RpocoOudAuxy Rnidcucmem y
peanizayil eucioemoeab-HeedoeoIe Hb MOBYAMY PISHUX COYIOKYIo MYPRUX pDieHie.

Hpurgnan2. Tema: [lpocoduuni 3acobu  iHmeRAcupixayii euCIo/TOgaHb  CYYACHO20
anaaiticoxo20 moenenna (Excnepumen maitor o-chonemuane docrioxcenna) [1].

Of’ekm docridNHceHHA: npoyec IRMeRCU IKAQYIT UCIOBTIORAHE AR2ATHCEKO20 MOGTICHAA.

IIpedsem OdocridonceHHA. 3aKOROMIDHOCH MA CReYUPIKG DYHKYIOHY@AHHA APOCOOUYAMX
3acobie inmeHcuIikayil eucroemoeans.

Ilpuknan3d. Tema: Ilpocodia eucioenoeanv-3axonIeHe €  araifiicekoMy  mMoelenni
(Excrepumenmaneno-ghonemuine docmioxncenna) [17].

Of’exkm docridMceHHA. npoyec pearizayil AHUHCOKUX CUCTORTIOBAHL-3AXONTeHb OCOOAMIU
PI3HNX RCUYOAO2TUHMY MUATE.

IIpedstem OoCriDNceRHA. cmpykmypa [ xapakmep e3acmMo0il ApOCOCUYAHX RIOCUCHeM ¥
Peqizayiax eUCI0RIORARB-3CXORIeHb OCOOAMY PI3HUX HCUXOTO2IYHUY MUAIE.

Sk Oaummo, 3a HaBeleHHMH TPHEIAMAMH i3 3araneHOoi 00 ekTHOI cdepH (HOHETHUHHX
JOCIZKeHE ¥V POTL 00’ €KTIB aBTOPH BHOPAIH IMPOIeCH YCHOI peanizallii BHCIOBTIOBAHE TTeBHHX THITIB
Ta Tpollec iHTeHCH}IKaIil aHTTHCHKHX BHCIOBIIOBAHE, TOOTO BOHH 3a3HAUIIIH KOHKPETHI TIPOIECH,
AKi 33 CYTTI0 € OKPeMHMH elleMeHTaMH MOBIEHHA. [IpH MEOMY B aHAIN20BAHUX IIPHKIAIAX BHZHAUYEHO
7o JBa TpeAMeTH MOCTIEKeHHS (“CTPYKTypa Ta XapakTep B3aeMOMii MPOCOMHUHHX TACHCTEM..."”,
“3aKOHOMIPHOCTI Ta clielH(ika (yHKIIOHYBAaHHA MPOCOIHUHIX 3aco0iB...”, “cTPyKTypa i Xapakrep
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TPOCOAHYHHX TH/ICHCTEM..." ), IO CBiUHTH ITPO KOMITTIEKCHIH XapakTep caMOro AOCTiKeHHI. Kpim
TOTO, HEBAXKKO IePeKOHATHCS, IO NTpeAMeT JOCTiKeHHA TAKOXE (Pirypye y TeMax 3raJaHHX IIPalb.

Jnd ameKpaTHOI ITOCTAHOBKH MeTH HAYKOBOI IIpAalli JOCTHiJHHK MAE€ UiTKO VABIATH: CYTh
TTpo0IIeMH, IO BHBYAETECH, ii TOTOBHI CYTIEPEUHOCTI, OCHOBHI ITPOOIeMHI MHTAHHA 3aII0YaTKOBAHOTO
eKCIIe pPHMEHTATFHO-DOHETHUHOTO JOCTITAKEeHHA, AKI MalTh OYTH BHpIIleHI IIIAXOM HAYKOBOTO
JOCTI PKEeHHT, iICHYIOUe TeopeTHUYHe 3HAHHY, fKe MOXe OyTH BHKOPHCTAHe JUIA IIOACHEHHT CTPYKTYPH
# 3aKoHIB (YHKIIOHYBAHHA OO0’€KTa, IO BHBUAETHCA, OCHOBHI HANpAMH Ta OOCATH HeOOXiTHHX
TEeOPETHUHHX pPO3po0OK Ta eKCIIEPHMEHTANFHOTO OOTPYHTYBAHHA 00’ €KTA MOCTiKEHHS, iCHYIOUL B
THTBIiCTHIN a00 MPOBITHI MO BiHOIIEHHIO A0 00’ €KTa HAYKH (¥ HAIIOMY BHITAJKy — B aKyCTHIT )
MeTOJH Ta 3acO0H ITPOBEAECHH TeOPeTHUHIX Ta eKCIIePHMeHTATBHHX JOCTiTKeHb.

IMomo BUKMAJeHHA MeTH AOCTHiTEEHHA, TO B ii QopMynroBaHHI 3a3HAYAETHCA CYCITBHA
KOPHCTB, O0’€KT JOCTAKEHHS Ta IDIAX JOCATHEHHA KOHKPETHOI KOPHCTL KiHIIEBOTO Pe3yibTaTy,
BifHeceHHH 70 TpeMeTy AOCTiEeHHT [6, 53-60, 85].

Bezmocepenmifi ormdn cTaHy IHTAaHHA JOCTITAKEHHA 3MHCHIOETRCA 323 JiTepaTypHIMH
IEepelaMH Ta AaHHMH IIPAKTHKH I KyTOM 30py Horo MeTH. ITif yac BHKOHAHHA OTIANY CTaHY
TIMTAHHA, 0 BHBYAETECH, AKICHO H KITBKICHO YTOUHIOIOTECHA BiJIOMiI CTOPOHH (CTPYKTYPa, 3B f3KH,
BIACTHBOCTI, BifHONIEHHH, TOKAZHHKH, XapaKTepHCTHKH TOIIO) O0’€KTa  OCKTiIKeHHST,
OOTpYHTOBYIOTECA HAHGIIBIN iCTOTHI OZHAKH Ta BIACTHBOCTI Ipe/MeTa UH TIPeJMeTiB AOCTi KEHHS,
HeoOXiffHI AmA mizHaHHA 00’eKTa B 00cAzi, o0MeXKeHOMY TeMOI H MeTOI0; BCTAHOBTIOETECH CYTH i
CTYIHG (TTHOHHA) CyIepeuHOCTeH MiE TEeOPeTHUHHMH VABIEHHAMH Ta IPAKTHUHHM CTaHOM
GVHKIIOHYBAHHA 00’ €KTA JOCTIKeHHS, BHABIMIOTHCA ITPOTPECHBHI TeHMEHINi, IIMAXH, (OpMI,
MeTOAH Ta TPHHOMH BHpIIleHHA IMTaHHA (abo mpolieMH) JOCTiEKEHHST, BCTAHOBIIOIOTHCH
pamioHameHI MeXi (TTHOHHA, IMHMPHHA) 3AM0YaTKOBAHOTO OCTITEKEHHS, BHIHAUAIOTHCA YMOBH H
BHMOTH [0 IIPOBEIeHHS JOCTLKEeHH T Ta MOKIHBOIO BHKOPHCTAHHS HOTO Pe3yIbTaTiB.

OCHOBHON METOJONOTIUHOK BHMOTOK 10 BHKOHAHHA OISy € HASBHICTh YWiTKO IIOCTABIEHOI
MeTH Ta IPYHTOBHE OTPAIFOBAHHSA 3MICTOBOTO HACHUEHHA BCiX eJeMeHTiB 0§’ eKT-TipeMeTHOI
CTPYKTYPH.

3a pe3yIbTaTaMH BHKOHAHHS OTJLA/Y CTAHY BHBYEHOCTI MIHTAHHA JOCTTAKEHHT (GOPMYIHTECT
TeOpPEeTHUHI BHCHOBKH, HA INJICTABL AKHX 3iHCHIOETHCS IOCTAHOBKA 3aBJAHD €KCIIEPHMEHTATIBHOTO
JocTipkeHHd. [IpH IpoMYy MaTepialll BHCHOBKIB, IO CBiAUATEH IIPO UACTKOBE UH IIOBHE TEOPETHUHE
(TepMiHH, TTOHATTS, BH3HAYEHHA, KaTeTopii, MO/eNi, KpHTepii, I/ IX0MH TOIo) abo MpakTHHe (AKiCHI
Ta KiTBKICHI TIOKA3HHUKH, CTaHH H 0cOOTHBOCTI DYHKI[IOHYBAHHA 00’ €KTa, HOro BiTHOIIEHHS i 3B’ A3KH
TOIIO) BHPIMIEHHA OKPEMIX ITHTAHE IIPOOIIEMH, BHKOPHCTOBYIOTHCA JOCIiITHHKOM JIf aJeKBaTHOTO
OITHCY, OIIHKH TA 3iCTABNEHHSA OfePKAHHX HIM Pe3yibTATiB 3 Pe3yIbTaTaMH iHIIHX CIIOPiJTHEHIX
JOCTI UK EHE.

Hapememo  3paseox dropmynrocania  3a60aHb EKCHEPUMEHMATEH O OHEMUUR 020
d0CidNCeHHA BITIOBITHO IO TEMH Ta MeTH IpHEIamy 1 [15, 68]:

1) excrepuMmeHMATORO GUSHAYUIMM @3AEMOOII0 RPOCOOMYHUY RIOCUCMEM Y Peanizayil cOYiamero
MapKOBAHUX EUCTIORTIOGAHL-HEGOOROICHL € YMogax opMatoHol ma Heopmaterol cumyayii
CRIIKYBARMA,

2) ecmanosumy  CReMMIKY  COMIOKVILIMYPHUX — Modedell  [HMOHaWitiHO20  odhopmnerHs
BUCIORIIORARB-HEROOBOIEHb, WO GUPANCAIOME PISHI ROYYMMA,

3) euneumn payionaroHui MIALMYM, CHPYKIYPY Md Xapakmep e3aemodii  npoc o0udAux
nidcucmem Oz po3pobKu MemOOUYRUX PeKOMeHOAYIH 3 HAGYAHHA KOPEKMHO20 [HMOHAYIHHOZ0
Oth OpMIEHHA @UCTIOTIO BaHb-He8OOEONEHb.

HepaxKko NepeKOHATHCh, IO HABEJEHI 3aBJAHHA BiITIOBIJAIOTE OCHOBHHM MEFRO0OOZIHHILM
suMOzaM, AKE suCyewomebea 00 IX nocmanoeki. 1) zaedannamu OOCHONCEHHA eeANCAIOMbLR i
RUIMAHHA, OMPUMAHHA elOnoeidell Ha AKT Heobxidne OaA OOCAZHeHHA ROCMARICAOT € QoCiHOMCeHHI
Mepuis, 2) CYKYHAICHE ROCHARIEHUX V O0CHONCenAT 3080aAb Mde GV MIHIMATOHOIO 30 O3HAKOI0 X
HeoOXIOROCI OA OOCAZHEeRAA Memu O0CHONCerRR; 3) ROCAIOOBHICIML NOCIAROEKY MA GURIAOY
3ae0aHt eKCREPUMEHMEAIBHO20 OOCTIONCeHAA ROBHARO YIMKO elONoeiOami QI20pUMMINHIN 102iYl 020
BUKOHRARAA.
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3a3HaunMO TAaKOXE, IO 2aBJAHHA JIOCI KEeHH I 2alHCYIOTECA y OiIIBIN 3aralbHOMY BHTIIAML, HiXK
TIMTAHHA, HA TiACTaBi AKHX BOHH (OPMYIOThCA KOHKpeTH3aIlid MHTAaHb, IO BXOJATH ¥ KOKHE
3ABJAHHA, 3IHCHIOETHCA V BiIIOBI THHX MYHKTAX MEeTOHUKH eKCIIepHMeHTATBHOTO JOCTi K eHH.

IleHTpansHe Miclle y [OCHITAKEHHI 3afiMae TilMoTe3a fK KOHKpeTHa (QopMa HAYKOBOTO
Tepen0adeH s, IO BHCTYIIAE€ Y BHIILAML IIPHIIYIIEHHS, K€ BHCYBAEThCH LA IOSCHEHHS SBPHINA, IO
BHBUAETHCA, HOTO CYTi, CTPYKTYPH, 3B f3KiB, PYIMHHHX CHI TOWIO. JrA4 pospodku adexeamnoi
zinomesu  Heodxiono [6,37]: 1) odnosHauno ecmanoeumy  pigeHb  PO3GUIMKY  OCHOBHMX
CYHepeuyHocmetl, AKT Nopodicyrome npobaemy abo 20/106He RUMAHHA OOCTIONCeRHA, 2) ymouHumu
Heeusnaueni abo 3aA060 eeedeni HAyKoel NOAAMMA, HA OCHOEl JH0ziKu JocmiddcenHa Oamu Iix
THIYMQYeHHA (OOHO3HAYHE MPAKINYGAHAR), AK APUNYUfeHHA CQOpMYTBORQY NOHAMMA, AKX He
eucmayde; 3) 4iMKO @M3HAYUINUCA € YAQIeHHAX Rpo 00 ’ckm  OOCHONCeHHA, OCMUCTUMY 020
CpYRIYPY, hyREYIT ma 3e’a3xu 3 fHupM 00 exmamMu, AKT 3 HUM esdemodiioms;, 4) npoeecmu
KpUmMuYAull auaitiz 3aKoRoMIprocmeti ma ocobmieocmeti e3aemodii eneMermie, 3 AKUY CKIGOGEMbCA
06 eKIN, @USHAYUINM PO YUX eleMerInle ¥ 3abe3nedenni hyAKYIORYeanna 06 €KNG, d INGKONC 3¢ A3KI
MGQ eIOHOWIeRRA MINC HUMY, OOHOCHUTNM eJeMeRy A 3¢ A3KM, AKUY He eUCTHQYaE, HecbXTOHUMU
HPURYUIERHAMY U000 IX APUSHAYEHAR MA QYRKYIOHYearnAA, 5)3po3yMito [ crucio oBIpyRInyeamit
OCHOEBRI MOMeHMY 11 MEMOOH MeopemIHol ma eMRIPUYHOT RepegipoKr 2inomesu e yiioMmy, a maxKoxc It
OKpeMUX HPURYUIeHb A OORYU{eHb.

OOpobieHi H OCMHCIEH] 3a TAKHM MeTOJOMOTiUHHM alTOPHTMOM (JaKTH € AOCTATHROH 0azomn
g epeKTHBHOTO 3/TiHicHEHHA CKIAIHOTO iHTYiTHBHOT O TIpOIlecy — (JOPMYBAHHA TilIOTe3H.

IMig uac mOOYAOBH TilMOTe3H eKcTepHMeHTATbHO-(OHETHUHOTO MOCTiKeHHI MepIl 3a Bce
HEODXIOHO 0 OMPUMYEARIICE MEMOD ON02IHHO20 NPURKIUANY T KOHKpemHocmi, AKUE dazyembca Ha
MAKUX 3acadax: 1) amibuna ARomMesd MAE GUIHAYAINUCA MEINOIO, 3AeOQHHAMU WA HUTMAHHAMU
docmioncerna (Mobmo, 11020 Yite 060K CIMPYKIMYPOIO); 2) Wiupoma 2inomesu He ROBURHA eUXO0UMY 3a
Mexncl o 'exma, RpedsMemie ma dcrexkmie OocHOxcenna (mobmo tiozo 06 ’ckm-npedmemnof
CIpPYKINYPY); 3) 102IKG UKAAOY 2INOINe3U MAe el003ePRATIORAINY CUCTHEMY 4IMKG CRIPYKIYPOGARX
HPUHYUEHE PO CYIMb (3AKOROMIPHOCIE abo MexaHizv) (hyRRYyIonyeants o6 exma OoCHiONceHH Rid
eRIMeOM 3MIR CHarie npedMema 4y HpedMemie OOCHONCeHHA (Ha axki yeti ob’ckm wWieHyembci) e
YMOBAX, AKI GUFHAYWONGCA OCHOBHUM Yt OCHOBHUMHN GCREKFAMY OOCTIONCEHHA.

IHaxiie KaxyuH, 3a TPHHIHIIOM KOHKPETHOCTI TilOTe3a MAE BiNIOBiAaTH KOHKpPETHIH MeTi
JOCT/KeHHA Ta OIMHCYBAaTH TIPHIYINEHHI PO 3aKOHOMIPHOCTI (YHKI[IOHYBAHHA KOHKPETHOTO
o0’€KTa MAOCTIAEKEHHA Ha TMificTaki ¢ikcopaHoi 3MiHH CTaHIB TpeMeTiE JOCTIMTEKEHHA, IO
BiOYBaEThCA B MeXKaX UiTKO BHIHAUEHHX acTeKTiB JOCT KeHHA. [100yMoBaHAa TAKHM UHHOM Till0Te3a
12 3aramsHO METOJONOTIUHOI TOUKH 30pY BifmoOpaxkae JOTIKY PyXy ([ialeKTHUHOTO PO3BHTKY)
Oy Ib-AKHX CYTIepeUHOCTeH, KM MOCTi JHHK VABRIAE ¥ POpMI iX BHPITIIEHHA.

ITopeprarouncy [0 TeMH MJOCH/EKEHHS IpHKIANy 1, Ake OYIO IIPOBENEHO 3 MEMOI0
@0OCKOHWICHAA NPOYeCY HAGYAHRA IHMORYRAHRA MA 0eKOOYEaHRA anTIHCEK020 eMOYIIR020 MOBIERNA
MUIAXOM OOIPYRMYEARHA RPOCOOUYHUX 3acoble peqrizayil CeMAHMUKY @UCTIORTIOEAHb-Heed0ROIEHb
MOGYAMY PIZHUX COMIOKYIbMYPHUX pleHie, MH MOXKeMO TMOOYAyBATH HOTO zinomesy K npunyufeHHA
Hpo me, Wo € npoyeci 0eGNOOIHHA MOGOI KOMCeH HOCTH 3aedaxu Gesnocepedniil KOMYRIKamuenii
npaxmuyi e KoM 0cif Reeroz0 coMIQIbHO20 PIEHA 3aKPITOE Y ceoill ceidomocmi Ralibimout 3a2amoni
abo iHeapianmHi COYIOKYTe MYPHI MO RPOC GOUYA020 Oh OPMICHHA @UCIORTIO8AHb-HE@O0BONeHb, Ha
IpYHMI AKMX €@ aKmax ROOIebUiol PO3YMORO-MOGTIERAEROT OIAIGHOCHI 3G/AeNCHO eI0 KOHKpemHux
obcmaein Mogelb gIOMEOPIoE eci NPUMAMARAT 1020 EHYMPIWHITT KWIbMypI eaplaHmu axmy aiizayii
3A3RAYERUY QUCTOBTIOBAN.

3a peKOMEeHJAIAMH PATY BiTOMHX aBTOPIB MeTOAONOTIUHHX Ipalks [3; 5, 11-23; §8; 10; 12-14]
TIPOIIOHYETECS BHKIAJATH TiMOTe3y 33 BepOanbHIMH PopMyTadMil THITY ... SKIIO ..., TO ..." (“KII0
3pOOHTH Taki H Taki 3MiHH B JOCHITAYBAHOMY ITpOIeci, TO MOXKe BiiGyTHCA Take ...”) abo “... mid
TOTO, IOG ..., HeoOXimHO ..." (“Amd Toro MO0 AOCATTH TAKHX 1 TAKHX 3MiH ¥ (YHKIIOHYBAaHHI ...,
HeoOXiTHO...” — due., nanp. [5, 17]). BigmosigHo mo mmxX GopMyIn BHKIAJA IEpIIOTO BapiaHTy
TimoTeszH mmpari [15], mo po3rIamgacThca HaMH, MOEKe OyTH TpaHcOPMOBAHHIH Ife ¥ TaKi BapiaHTH:

JpyTHit BapiaHT: “Hrufo exchHe pUMEHMQTIOHUM MUIAXOM  @MEHAYMIMYM  HeEHI KOMRIIeKCU
npocodudnux 3acobie peanizayil CeMARMMKY GHHHCOKUY GUCTIOGTOCAHD-HE GOOBONEHE MOBUAM
PIBHUX COMIOKWIbMYPHUX pIEHIE [ CUCTHEMAMMEYeamy eu3HQ4YeHi 3dcobu 3a yuMmu pleHami, Mo,
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HE3QIeHCHO @I0 KOHKPeMHUYX OOCMAeHH MOQICHRA MA 0COBIMeocmell eHYMPIMIHEOT KYIomypu
KOMCHO20 MORYR, MU MAFMUINEMO 3MO2Y GUABUINY HAtlOiTo it 3a2ambni abo HeapiaHmAi cOYIOKYToMYPRI
Modesi RPOCOSUIHOZ0 OOPMACHRA QUCTORTIOCARb-HEeGOOBONEHb, AKT (DYHKYIOHYIOMb @ aH2HHCOKOMY
eMOYITHOMY MOGTeHRT .

Tpetifi BapianT: “/fnua euzeleHHA OCHOBHUX 3GKOHOMIPHOCHEN [HMOAYEAHHA GHIHCOKUX
BUCTTIOBTIORAHb-HECOOBOICHb, HeOOXIORO eKCHe DUMERINAIbAMM MUTAXOM @M3HAYUIM CIMPYKIYPY Mmd
xapaxkmep e3aeModil npocoduunux nidcucmes, aki Gepymv yeacme ¥y pequizauil pizHux munie
BUBHAYCHUX GUCACRIOGAHb, MA 32pyRyearni Ix RAOITow MUNOET KOMIIEKCH ¥ eIOROGIOHT APOCOOUYH
Modes, AKI efdbueamuMyme ICHYIOUT Y MOGIeHRT Ineapian i ix YeroT pe atizayil”.

Sk Gaurmo, Oy/E-AKa 2 TPhOX HaBeJeHHX HaMH peJakiiil GopMyIHOBaHHT TiTIOTe3H 3a TEMO
mpami [15], moOygoraHa HAa TPHIYINEHHI, IO CTPYKTYpa Ta XapaKTep B2aEMOJi ITPOCOIIUHHX
TACHCTEM, BERHBAHNX MOBI[AMH Pi3HHX COIIOKYIBTYPHHX PIiBHIB IIiff 4ac peamizalii BHCIORTIOBAHB-
HEBJIOBONEHb, YTBOPIOIOTH TERHI iHBapiaHTH IMPOCOAHUHHX COIOKYIRTYPHHX MOfeNei, BapiaHTHi
peamizarii AKHX 3ame&aTh Bifl KOHKPeTHHX O0CTABHH i BHYTPIIHBOI KyIIETYPH CaMOTO MOBII.

3 MeTOMOIOTIUHOI TOYKH 30pY BCi TpH (OPMYIIOBAHHA € TTPABHIFHHMH, TOMY IMO: 1) BOHH
PO3KPHBAIOTE OCHOBHY CYTh IIPHITYIIEHHS PO B3aEMOJIII0 TIpeMETIE JOCTiKeHHd, Ha MCcTaRi IKoi
Tlepei0auacThcd BCTAHOBHTH HAHOINMBIN THIIOBL cTaHH (QVHKI[IOHYBAaHHA 00°€KTa MOCTiIKeHHST,
2) CTPYKTYPHHII BHEKIA[ TillOTe2 [A€ HAOUHe VHBIEHHA TPO METOAONOTIUHMH TAXiJ [0
eKCIle PHMEHTATEHOTO AOCTi/KeHHS SBHINA, IO BHBUAETHCE, 3)y TiNoTe3ax 3aKIafieHO 3aralbHi
UIIAXH IPOBeNIeHHS Ta OCHOBHI 3aBJaHHA eKCIIePHMEHTATBHOT O AOCTiIKEeHHT, a4 TAKOXK CBiUeHHT ITPO
MOEITHBICTh TEOPETHUHOI H eMITipHUHOI TIepeBipKH IPHITYIeHE, Ha AKHX BOHH MOOYIOBAHI.

TyT HA HAOUHHX IPHKIANAX, MA0YTh, MOIUIPHO TAKOXE AKIEHTYBATH YBAry Ha TOMY, INO LT
JOCIT THHKA 2 MeTOAOMOTiUHOI TOUKH 30pY HaBe/eHl BepOanbHi GOpMYIH BHKIATY TilloTe2 He MOXKYThH
OyTH 000B’ MKOBHMH Xoua O TOMYy, IO MiATBEpAEEHA TiTloTe3a HAYKOBOI Ipalli TpaHchOopMyeThCA 3a
1 CKIAJae TONOKEeHHA, IO BHHOCATECA HA 3aXHCT. [HaKIle KaXyUH, TilOoTe3a BiPI3HAETHCA Bif
OCHOBHOTO Pe3yAabTaTy JAOCTHiTAKEHHA IHIe THM, INO ii TiMOTeTHUHI eleMeHTH, CYIXEHHA, fKi
TIPMIHATO MAPKYBATH CIIOBAMH THITY “TIeBHI”, “edKi”, “MOKIHBI", “MOXKYTh OYTH" TOIIO, HA0YBAIOTE
OTHO3HAUHO KOHKPETHHX AKICHHX YH KINbKICHHX BHpaziB, OYIyuH BHKIQJeHHMH B pPe3ylbTaTax
JocmiKeHHd. ToMy He BapTO HEXTYBATH MeTONONOTIUHOW PeKOMeHJAIero [6, 41], 3TigHo 3 KO
CTPYKTYpa Ta ¢dopMa BHEIAAY TiMOTe3H TOBHHHI BiMIMOBIMATH piBHI0 00’€KTa, IO BHBYAETHCS,
HAIpHKIA[, TiloTe3a, IO TepeA0avae HOBHH 3aKOH, BHKIAJAEThCA ¥ (opmi 2aKoHY, a TilmoTesa,
CIIPAMOBAHA HA POZPOOKY HOBOTO MeTOoNy — v (OpMi MeTOAy i TII. ¥ CBON Hepry, CTPYKTypa Ta
3MICT TiMOTE3H eKCIepHMeHTATHO-POHEeTHUHOTO JOCTiMKeHHI MAKTH WITKO BiIIOBiJATH
Je IyKTHBHOMY AT OpPHTMY HOTO ITpOBe eHHd, IIPO M0 HAOUHO CBiUaTh BHKIAIEH] BHINE IIPHKIAH.

PozrngHeMo TaKOXK 3pa3oK TilMOTe3H JOCTLTAKEHHT 32 TeMOI0 IIPHKIAY 3, 3TiJHO 3 IKHM ¥ poii
pobodol zinomesi eucyeacmeca NPURYIERAA PO Me, WO & Moel ICHYE 3aKpiniena e ceidomocmi It
Hoclie Modenb HPOCOOUIHO20 HPOPMICHHA GUCIOBTIOEARb-3AXOIeHb, AKA € Ceolll ocHoel eidobpaxcae
HAb e 3a2aoRT MeHOeHYIT GUKOPUCIAANA Ma PyRKYIORYeanna MoeHux 3acobie, a IT elOnoeioni
MoOupIKayll, 3yMoeTeHl padOM MOEHUX (CIMPYKIMYPA MO CeMARMUKA @UCIOGTIOCaHHA) | HeMOoeHuX
(ApaeMamuIRa HACTAROBA, KOHMEKCM KOMYHIKQYIT ma meMuepavenm Mmoeya moufo) daxmopie,
ORUCYIOMb KOHKpemHI peanizayii exazarux eucaoenoeade [17,4). HareeHIMT 3paz0K MAae 3MiCTOBY
CTPYKTYPY, MOAIOHY 10 CTPYKTYP BHKIAJeHHX BHINE BApiaHTIB TiMOTe3H MPHKIAAY | Ta BiOBigae
BCiM 333HAUeHHM HaMH MeTOJOTOTTUHHM BHMOTaM 0 ii GOpMyTHOBAHH .

3Bi/iCH BHIITHBAE OJIHE JOCHTEH BAXKIHBE METOMAONOTIUHe TIONMOXKEHHS, 3TiTHO 3 AKHM yci Gez
BHHATKY TillOTe3H eKCIIepHMeHTANEHO-POHETHUHHX MOCTiKeHs ITPOCOMHUHOI opraHizamii pizHHX
BHJAIE BHCIOBIIOBAHL MAIOTH OYTH MOOYAOBAHI 324 €HHOIO JIeAYKTHBHOIO IOTIKOIO, KA IPYHTYETHCS
Ha JialeKTHUHOMY IPHHIMMIIL CXOMAKEHHA BiJl aOCTpaKTHOTO (iHBApiaHT TPOCOMMUHOI MOJETi) Ao
KOHKPeTHOTO (BPapiaHTHI peamizalii MpPOCOAMUHOI MOMeNi), 1 BifpizHATHCA JHINe OO €KTaMH,
TIpeAMETAMH Ta acTeKTaMH OKpPEMHX JOCKTiEKeHb, IO 334 CBOEI0 CYTTIO i BiIOHMBAIOTH HE3TiUeHHICTh
CTOpiH, eNeMeHTiB, BiTHOIIEHE Ta 3B A3KIB MOBIEHHA K i1CHYIOUOTO (peHOMEHA.

Ham zammuaeTbcd 3ayBaKHTH, INO TillOTe3H, CIIPAMOBAHI HA BHPINIEHHS CYIEPEUHOCTEH ¥
BiTOMIX CYDKeHHAX, KaTeTOpiAX, 3aKOHAX, MeTOJaX, IMpPHHIMIAX, TeOpifX, ifledX Ta MeTaTeOopidx
BITHOCATBCE [0 TeOpeTHUHHX. [iIOoTe3H, INO CIPHIIOTh PO3B°M3aHHI0 CyllepedHocTed y Ipomeci
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3700yTTd HayKopHX (akTiB abo MaHHX, BiJHOCATECA [0 eMINpHUHHX. ToMy TepeBaXkaHHI ¥
JOCI JZKeHHAX TilloTe3 MeBHOTO BH/Y € BAXKIHBHM IHIHMKATOPOM PiBHA PO3BHTKY KOHKPETHOI HAYKH.
Kpim Toro, rinoresa 2a cBO€K MPHPOIO € TAKOXK OCHOBON OIHKH HAYKOBOI HOBH3HH IIPOBEJEHOTO
gocmimkeHHd. [lif dac BH2HAUEeHHA HAyKOBOI HOBHZHH [OCTITEKEHHA, OPIEHTYIOUHCHE Ha Horo
TimoTe3y, HEBAXKKO 3" ACYBATH AK piBeHb MOCTIIKEHHI, TaK i CYIMepeuHOCTi, AKi BHPIIIYIOTECA 3 HOTO
JOTIOMOTOO.

PosrngHyTa TakHM UHHOM JOTiKa MOOYA0BH Ta BHKJIAMY TIilIOTe3H BilirpaE PoIlb MeHTPATLHOTO
eleMeHTa, HABKOIO AKOTO PO3TOPTAETHCA OOIPYHTYBAaHHA a0o po3pol0ka TeOpPeTHUHHX IepeqyMOB
JOCT/KeHHA ¥ MeXEaxX pO3miny “O21id cMaHy MeopemuyHux Ma eKCHePUMEHMMAToHUY POo3pobOoK
npobaenmy docioncenta”’. 32 CBOEI0 CYTTIO TeOpeTHUHE OOTPYHTYBAHHS € TMOCTOBHOK CYKYIIHICTIO
JMOTIYHAX MIpPKYBAHb, CIIPAMOBAHHX HA IIOACHEHHT 00 €KTa UH SBHINA, IO BHBYAETECA. BOHO
3AIHCHIOEThCA 32 JOMOMOTON PBiIOMHX METOJONOTIUHHX IPHHIMINE (iCTOPH3MY, CHCTEMHOCTI,
JiameKTHUHOI CYIepPeUyHOCTi, €THOCTI AKOCTI M KIMBKOCTi, JialeKTHUHOTO 3allepeueHHd, PO3BHTKY,
Ka3yalbHOCTI TOIIO) Ta TEeOPeTHUHHX ifeH, CcIpAMOBAHHX HA TIyMaueHHA Ta IIOACHEHHS
JOCTZKYBAHOTO HABHINA. MeTOMONOTIUHOK OCHOBOK TEOPeTHUHOTO OOIPYHTYBAaHHA 00’ €KTa
JOCI JKeHHA CITYTYE MPOIlec MHCIEHHOTO CTBOPEHHS TeOpeTHUHOI MOJelll ¥ BHTIAM i/leali30BaHoro
00’ eKTa, TOOYIOBAHOT0 HA M/CTAR1 MPHIHATHX JIOTTYIIEHb.

HaftpaxImipita OCOOMHBICTE TEOPETHUHOTO JOCTI/DKEHHA IONAraE B TOMY, IO BOHO €
Y3aTABHIOIOUNM 1 3AIFIIAETHCA CIIPABETHBHM A IO TPYIH 00’ €KTiB a00 ARHII, IO BHBYAIOTECA.
ToMmy pe3yIbTarH TeOPeTHUHOTO JOCT/DKEHHS, IOOYAOBAHOTO HA IPABHIBHHX IepeflyMOBax, IO
BiMTOBiIATOTE 00’ €KTHBHHM 3aKOHOMIPHOCTSM, 3aTHIIAIOTECA JiHCHIMH JOBTHEL AC.

ITpoROHTECA TeOpeTHUHEe MOCTiKeHHI TAKHM UHHOM. Ha mificTaeri oridgy cTaHy IpoOIeMH
abo THTaHHA JOCTiKeHHI BHABIAIOTh HEBHPIllleHI CTOPOHH AaHOi MpolieMHu abo OKpeMi ITHTAHHS,
MO BXOAATH 70 CKIAy mpobmemH. [X TpaHCHOPMYIOTH YV 3aBAAHHA TEOPETHUHOTO OCTIKEHHI.
Ilicta 1[BOTO HA TificTaBi PBHpIllEeHHI 32a3HAaYeHHX 3aBJaHb 3MAHCHIOETHCA JOOTPAIFOBAHHA
TEOPeTHUHHX OCHOB a00 TeOpeTHUHHX IepeyMOB A IPOBeJeHHA AOCHiTEeHHI HeoOXimHicTh
PO3pOOKH TeOpeTHUHHX IepegyMOB B 00CH3 NPHKIAAHOI HAYKOBOi pOOOTH BHHHKAE TOMY, IO,
To-leplne, HENOCTATHICTE PANY TEeOpeTHUHHX IIONOXKEeHb He [03BONAE Cc(HOPMYBaTH €JHHY
CRITOTTATHY HAYKOBY KapTHHY OIHCY 00’ €KTa B 00CA21 AOCTiEKEeHHS, a IO-JIPyTe, BOHA, AK IMPABHIIO,
HE JI03BOTIAE aJeKBaTHO Pealli3yBaTH MEeTOJHKY eKCIIePHMEHTAIBHOTO JOCTiTKeHHA. Taka JABOAKICTh
HeoOXiTHOCTI pO3pOOKH TeOPeTHUHHX TONOXeHh BHHHKAE YV TePeBaXKHIH OiNMBINIOCTI IMPHKIATHHX
TeOpeTHUHO-eKCTIEPHMEHTATEHHX POGIT.

TeopeTHUHI TepelyMOBH MOXYTH PO3pOOIATHCA Y BHTIAM BepOalBHOTO OMHCY 00’€KTa Ta
3aKOHOMIpHOCTeH #Horo yHKIIOHYBAaHHA 3 OKpeMHM BHIIEHHAM MeXaHi3MiB, 23aKOHOMIPHOCTeH Ta
ocoOmHBOCTeH (PYHKIIIOHYBAHHA TIpeMeTa abo TIpeJMeTiB MOCTixeHHI. HaffuacTimme me#l orrmc
TIPOBOJNUTECA ¥ MaTeMaTHuHilt dopmi y BHTIAAL TpadikiB i MeBHHX MOMeNBHHX KOHCTPYKIiH abo
KrmacHbIKaIi TOHATE, AKi OMMHCYIOTH el 00’ eKT YH MOBEMiHKY 00’ €KTa.

Y ramyzi OHeTHUHHX MOCTiKeHb, AKi Ha JAHOMY eTalli PO3BHTKY IMHTBICTHKH — fK, BIacHe, i
BCcH TIHTRICTHKA — Tiepe0yBarOTh Ha OMHCOBIH cTafii, HalafleKBaTHIMMM 1 HaHaKTyaTbHIIIM €
dopMyBaHHA TEOpPeTHUHHX TIepeyMOB Y BHTIAM IeBHHX KinacH}ikamii. 1le momimsHO ToMy, IO
no0yoBaHA Ha TMHACTARI TiMOTe3M KIacH(iKamid JO3BONAE PO3BR’ MYBATH ITPAKTHUHE TTHTAHHA
HeOoOXiTHOTO 1 JOCTAaTHROTO O0CATY MaTepialiB eKCIepHMeHTATBHOTO JOCTiMTAKeHHSA, OCKITHKH BOHA
OyayeThCA AK TeBHA CHCTeMa MOHATEH 2 iX iepapxiefo i 3 smxamu [11, 103-113] Ta oXOIDIOE OITHC
OCHOBHHX 3aKOHOMIpHOCTeH (PyYHKI[iOHYBAHHA TTpeMeTiE ¥ GezmocepeJHEOMY 3B M3KY 1 B3aEMOTi 3
00’€KTOM, CTOPOHOK fAKOTO € IpeAmeT. ToMy caMe MeTONONOTIYHO IIPaBHIBHO Po3podleHa
KrmacHbIKaIia Ha MHOMY eTalll PO3BUTKY QOHETHUHHX JOCIITKeHD 1 € HAHGIBII BATOMHM elleMeHTOM
iX TeopeTHUHOT 0O OOI PYHTYBAHHS.

Buxopaun 3 IBOTO, Ha puc. 1. HaBeJeHO KiHacH}ikaimifo, po3po0leHy TiJ] Uac BHKOHAHHA
JOCT/KeHHA 3a TeMmol TpHEIady 1 [15, 58]. Krnacudikamia GazyeThcd Ha aHaNiz KOMITIEKCY
COI[IOKYIBTYPHHX, KOMYHIKATHBHHX T4 eMOIHHHX UNHHHUKIB, fKi 32 CBOEK CYTTI0 € elleMeHTaMH
HHKYOTO PiBHA 00’ €KT-IIpeMETHOI CTPYKTYPH — acTleKTAMH BKA3aHOTO JOCTIIEKECHH.

Bepyun po yearH, 1o B 00cazi Oy Ip-AKOTO OKPEMO B3ATOTO JOCIiKEHHS BPaxXyBaHHA YChOTO
PO3MAITTA BiTOMHX HayI[i COMOKYIBTYPHHX UHHHHKIB IPaKTHUHO HEMOXIHBE, Ha ITi/ICTAR
BHKOHAHHA aHaNizy MpollleMH 3a OCHOBH a0o o3HAKH podouoi Kmacudikarii Oymo MpHHHATO TaKi:
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COI[IOKYIBTYPHHI piBeHbs MOBIA (BHCOKHI, cepe IHiH, HH3BKHI), CHTYAIlid CINIKyBaHHA ((opMAaTsHA,
HedpOpMATFHA), BiTHOIIEHHA COI[ATFHOTO CTATYyCY MOBIA JO CTATyCy cOyXaua (BHIIMMI, piBHHI abo
HHUEUHI).

3a OGyHKIEI0 1 BiANMOBIAHHMH MAQYHKIAMH V CINBRiJHECEHHI 3 IIparMAaTHUHNM
CTIPAMYBAHHAM TONOBHI O3HAKH KIacH(iKallii BHCIOBIIOBAHL-HEBAOBONEHE OYIO CHCTEMATH30BAHO
AK. OI[iHIOBANEHI (OIHKA SBHIN HABKONHMINHELOI AIHCHOCTI H OIiHKA Pe3yIbTATiE CINIKYBAHHA) i
BILTHBORI (CIIOHYKAHHA A0 /Iii TA CTPHMYBaHHA Al cy0’ eKTa).

Knacudikatisa BHCIOBTIOBAHE-HEBAOBONEHD 33 CTYIIeHeM eMOINITHOCTI OXOITIBAN0 eMOIIHHO
eKCIIPeCHBHi, eMOIIitTHO 3a0apBieHi Ta eMOIiTHO HeHTpaTbHi.

Ha muxuoMy piBHI KTacHpiKyBaHHA BHCIOBTIOBAHE-HEBIOBONEHE OYI0 PO2TAIIOBAHO O3HAKH,
AKi mHdepeHIiO0Ts iX 3a BPHpaXkeHHMH ITIOUYTTAMH (THIB, o0ypeHHSH, po3mpaTyBaHHA, o0pasza,
IIpoTecT, Ipe3UpPCcTBO, He3aJOBONEHHS, AOCaNa, CyM, 3Hepara, HeJOBipa, TpHBOTA, Bimuai, rope,
COpOM, TOGOIOBAHHS, HEXTYBAHHS, 3a3/IPiCTh, lepeKHBAHHS, KagTTA TOIIO ).

Ilikapow oOCTaRHHOW TpH (QOpPMyBaHHI Ifi€i KmacHpikalii BHABHIOCH Te, IO B EKHBOMY
MOBTIEHHI BHCIOBTIOBAHHA-HEBJOBOIEHHA HaHUACTillle BHpaXalTh He OJHe fKech KOHKpeTHe
MouyTTA, a ix TepHMi KoMiuekc. Hampukman, oOypeHHS-3a37picTh, TTPOTECT-3aXOIIEHHI, OCY/-
CIBUYTTH, HE33OBONeHHA-3THBYBAHHA 1 T.1H. Taki KOMITIeKCcH, AK TTOKa3ana MPakTHKA JA0CTi KEHH,
€ HAfCKTATHIIIHMH I BH3HAUEHHI. Y 3B 3KV 3 IFIM, B OCHOBY TIPOIEAYPH iX imeHTH(}IKAI] aBTOp
[15, 7-18] mokmana 4iTKY MPHUHMHHO-HACTIAKOBY IOTiKY, BiMIOBITHO /IO AKOI MOYUYTTA, IO BHIHAUAE
BHOIp KOHKPETHOTO BHAY BHCIOBIIOBAHHA-HEBJIOBONEHHA, 1 € JOMIHYIOUHM (HAIPHEIA[, ocyA). [IpH
IBOMY ApyTe — JONOBHIOIOUE — IIOUYTTH, fKe KOPHI'YE eMOIlifiHe 3a0apBIeHHS BHCIOBTIOBAHHA
(HaITpHKNa[, CIHBUYTTA), ifle B KOMIUIEKCi CHiJioM 33 HHM (OCY[I-CINBYYTTA), YTBOPIOKUH 3MiCT
BifmOBimHOI MOBTIEHHEROI AHepeHTIiTHOI O3HAKH.

Mu BRakaemo, 1o pozpoblleHy TaKHM UHHOM KracHpiKamifo (yHKIIiOHATEHO-CeMaHTHUHIX
THIIB i BH/IB aKTyamizallii BHCIOBIIOBAHb-HEB/OBONEHb, fK eleMeHT TeOpPeTHUHOTO OCMHICIEeHHS

| OzHakK akTyanizaui BMCn OBNHBaHE-HEBAOBON &HE |
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L 1 I
ZTT CI'IOHyKaHHH T2 CTpmmyBaHHﬂ oL Z7T OLLIHKa AENL] Z.7.7. OUNKE peaynbTane
cy6' £x7a A0 Al cyb' Cliske HAEKONUW HiOl LiACHOCTI chinkyBaHHA
1
I______________3c_mﬁm_b?Mﬁ;ﬁocﬁe?cﬁe?m?aﬁﬂ_______________I
_____________________ e
I 1 ]
| 5.1 emouiiino excnpecnere | | 5.2 emoujiino 3abapenere | | 5.3 emoujiino HeliTpantre |
1 ] I
1 A S ey T T oy Y |
Lilll Liill = Lilll Liill
I B.1.THE ] I £.7. ODYPEHHR ] [ ©.2 posaparyeaHHa | I T4 obpasa ]
LiLl1l Lil 11 Liilill Li i1l
I ©.5. npoTect ] I B.0. NpEanpeTE0 ] [ ©.7 nesanosoienHs ] I T3 focana ]
LLLl LLLl L1l LLLl
I B0 oYM ] I E10. snecara ] I B 17 Hepomipa ] I B 12 TphEora ]
L1 11l 11l 11l
I .13, Blgqan ] I T 14 Tope ] I .15, COpoMm ] [ 5.6 noboweania |
L1 1 L1 L1
[ ©.17 nexiysannn ] I B 18, 3a30pICTE ] [ B.19 nepewngannn ] I D NERG ]
rt——————- 2 === 2 === t9 rm—————- |
e e - —————— — — e e e ————————— — — e e - ———————— — e e e ————————— — —

Puc. 1. @parment pobouoi Kmacuikarli o3HaK aKTyam3arii ¢ yHKI[OHATFHO-CeMaHTHUHHX
THITB 1 BH/IB BHCIIOBIIOBAHb-HEB] OBOIIEHD



QOHETHKA

MpoONeMH  eKCIIEPHMEHTATBHOIO BHBYUEHHS COLMOKYIBTYPHHX AcleKTiB iX IPOCOJHYHOTO
ofopriieHHS, B 00cA3l BHKOHAHOI Tpalli MOMITFHO BHKOPHCTOBYBATH AK MeTOMONOTIUHY OCHOBY
IUIAaHYBAHHS Ta peallizallii OCHOBHHX IIPOIeAYP eKCIlepHMEHTATbHO-(DOHEeTHUHOT O TOCTi/IKEHH.

Posrmgmaroun KracH}ikaIifo K MeTOMONOTIUHHH 1HCTPYMeHTapil iHTeTPYBaHHA TeOpe THUHOTO
3HaHHA 2 TpoONeMH COIOKYIBTYPHIX AacTieKTiB IPOCOAHMYHOI OpraHizamii BHCIORTOBAHB-
HEBJOBONEHb, CILJ[ PO3YMITH, INO 32 CBOEK CYTTH BOHA IIOKIHKAHA BiJJ3epKAIHTH OCHOBHI
COI[iaNbHi, KyIBTYPHI Ta NiHTBICTHUHI O3HAKH aKTyali3allii TeBHOTO THIY BHCIOBIIOBaHh ¥
pealTsHOMY MOBIEHHi, a TAaKOXK BiTOHTH HAHOINBII BAaXIHBI 3B A3KH, IO BHHHKAMTE MiE IHMH
O3HAKAMH 32 (PYHKI[IOHATEHHUM alTOPHTMOM CINIKYBAaHHA. [HIIIMH CIOBAMH, OCHOBH UH PiBHI
KrmacHbiKamii po3TAlIOBYIOTECA B HiHf BiJIIOBIHO A0 JOTIKH PO3YMOBO-MOBIEHHEBOI TisTHHOCTI
IHOMBiAA T yac KOMVHIKAIi (Bifi COMIOKYIETYPHOrO PIBHA MOBIA M0 BHPAKEHHX 32 IOTOMOTOR0
BHCIOBIIOBAHE-HEBIOBONEHs KOHKPETHHX TMOUYTTiB). llefl BeKTOp iepapXiuHOTO ITiAMOPAAKYBAHHA
o0paHHX MOCTiTHUKOM PiBHIB KmacH(iKallii BH3HAYAE TIHOHHY caMoi KmacHdikari, fka MapKyeThcd ii
HIKYHM PiBHEM (Y JAHOMY BHIIAJIKY — Ie BHpaxeHe IIOUyTTd). TOMy MH MOXeMO CTBepPIKYBATH, 10
TTHOHHA PO3po0KH Knacudikalli, Mo posTIAJAEThC, CATAE PiBHA KOHKPETHHX BH/IB BHCIORTIOBAHE-
HEBJIOBONEHE. 3a3HAUMMO TYT, IO TieH piBeHb He € BHUePIHEM, 00 Ha GilbII HH3FKOMY PiBHI, SKIIO O
Yy BHBUEHHI TAaKOTO BHHHENA MoTpeda, AOCTHITHHK MaB OH PO3TAIIYBATH PiJIOBIHI KOMITIEKCHi
TMOUYyTTA: THiB-00ypeHHA, OOYpeHHA-THIB, THIB-PO3MpATYBAaHHA, PO3JpaTyBaHHA-THIB, 00ypeHHA-
po3ApaTyBaHHA, PO3/ApaTyBaHHA-00VPEeHHA, pO3MpaTyBaHHA-o0paza, o0paza-po3mpaTyBaHHd i T.IL
3miticHeHHA MOAANBINOTO TMOTTHONEHHA PiBHIB KlacH(ikaiii BHKHKAT0 O HeoOXiIHICTE TOIHPEHHA
KOMITIEKCY MAOCTiDKYBAHHX IIOUYTTIB, HAPHKIAM, THIB-OOYpeHHA 2 BiITIHKOM pO3/IpaTYBaHHA,
00y peHH A-p0O3/paTyBaHHA 3 BiATIHKOM 00pazn, 00paza-poTecT 2 BiJTiHKOM TIpe3HPCTRA TOIIQ.

Sk Gaummo, OyIp-fAKa MpaBHIBHO Mo0yJoRaHA KTacHpIKAIid MoXe TPH HeOOXimHOCTI OYTH
3BeJleHa JI0 Ti€i 3rajaHoi BHIle Oe3Mivi BHCIOBTIOBAHE IIPOCTHX Ta KOMITIEKCHHX MTOUYTTIiB, IO MAIOTE
MicIle B JKHBOMY MOBIIE€HHI.

Haragaemo, oo B KOKHOMY KOHKPeTHOMY BHIIAAKY INMHOHHA KIAcH(pIKYBaHHS O3HAK
JOCT/KYBAHOTO O0’€KTa BH3HAYAETHCA HA IMN/ACTaBi 00 eKT-TIpe/IMEeTHOI CTPYKTYPH CaMOTO
TOCTI K EeHH A

Byne HezalBHM OKPeCIHTH TAaKOXK MeTOJONOTIUHI KpHTepii PH3HAYeHHA IHPOTH KIacHikarii,
AKi B HAIOMY BHIIAOKY BH3HAUEHO 3 TAKHX MIPKYBaHb: ycd Oe3liu BHCIOBIIOBAHL-HEBIOBOIEHE
peanizyeThca B MOBIEHHI MOBI[AMH BCIX COIIOKYIHTYPHHX piBHIB Vv MeXkaX Bif dopMAaTBHOI /0
HepOpMATHFHOI CHTVallii CIiNKyBaHHA. TOMY IIMHPOTY KIacH(iKallii, IMo pO3TIAAAETHCH, JOIITEHO
OKPECTHTH MeXdMH O3HAK BHPaXeHHSA ITPOCTHX IIOYYTTIE HEBAOBONEHHS B YMOBAX (JOPMANBHOI Ta
HedopManmpHOi curyamii. IIpH IBOMY COIOKYIBTYPHI PpiBHI MOBI[B, 2 SKHX IIOUHHAETHCH
KrmacHpiKaIig, THile BiI0OHBAaOTH TONOBHHI ACTEKT KOHKPETHOI HAYKOBOI ITpaIli, M KYTOM 30pY
AKOTO 3MAIHCHIOETE CA PO3TILA 3aK0OHOMI PHOCTEH 3MIHH CTAHIB IpefMeTiB JOCTiMKeHH . Sk Gaumnmo, 2a
MeTOMONMOTIUHHX YMOB IINHPOTAa KITACH(IKYBAHHA BH3IHAUAETECH paMKaMH IIHPOTH CHTYaIlii
CIIITKYBAHHA Ta MOP(OIOTi€l BHIE KOHKPeTHO JOCTITAYBAHOTO (peHOMeHa.

Oco0MMBY yBary CIiJl 3BepHYTH Ha Te, 110 KmacHiKalid, modyIoBaHa BiAIOBIHO A0 2aBJaHE
KOXKHOi KOHKPETHOI eKCIepHMEHTAThHO-(QOHeTHYHOI HAYKOBOI ITpal, MOKIHKAHA BHKOHYBAaTH POIb
OCOOTHBOTO METOMONOTIUHOTO 1HCTPYMEHTY, Ha 0azi AKOTO po3podnfeThca MporpaMa Ta MeTOJHKA
eKCIIePHMEHTATEHOTO JOCI K eHHA.

Tomy mua peanmizanii mponeaypH NJIaHYBRaHHA (QOHeTHYHOTO eKCIePHMEHTY Ha IIificTapi
Ppo3polneHOl KAacHPIKAUIT 0 OCAIOHIUK ROGUHEN 3OIHCHIMIL MAKIUIL PAD 302A16HOMEMODON0ZIHHIX
npoyedyp. 1) ocmucmumy cyme 36 A3KIE, WO 3d CHCHeMAMMUBOARUMY O3HAKAMY MAIOMb [CHYGANL
MIHC KORKPemAuMy eumo&afoeaumu—neeaoewlenmu, AKI eUeYdrOMbCA eRCREPUMERMATBR O, 2) Hd
nidcmael 3 AC08AH020 BUBHAYUINUY M O3HAKH OOCTIONCYRARUX GUCIOGTIORAHE, AKT MONCHA 3MIRIORAMU
HIO Yac eKCRepUMeHMY, MOBMO GUSHAYUMM DIGHT MOMCINEO20 GaAPTIOCaHAA 3MIRIOCAHUX hakmopie;
3) eidibpamu mi O3HAKM GUCIORTIOEARb, AKT 34 CRIAORICHIO 3qbe3neverHa IX 3MIH Y Medxcax
EKCHePUMERMY OOYIToHIIE SUKOPUCTHOBY AU O ORUCY YMOE 3MIHU cmaHie 06 ekma JocHoMceRs;
4 3a po3pobreHo0 KIACU)IKQYIEID CHCMEeMAUZYeaInt OKpeMT GUCIOBTIOBARNA eKCHEPUMERIATOAHO0
Mamepiany e neeHl Ix pynit, moomo po3pobumit €OURY HACKPIZHY CMpamesiro OOCTIONCeHHA, AHWIZY
Ma ORUCY pe3yIbMamie euedeHRi ix Hpocodudrol opzanizayil; 5) 3’acyeamu onmuaaitvdi hopi
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QOHETHKA

2paghiuno20 eUrAGOY pe3yTomamie excnepumMenmy — zpaghiunol penpeszenmayii daniux ayoumueno2o i
GRYCIUYHO 20 ARATISY.

Buxopaun 3 MpOT0, MpoaHaTizyeMo KIacH(ikarito, HapeleHy Ha puc. 1. 3a3HAUNMO TIepeyciM,
0 TTepeMHOKHPBINH KiNbKICTh O3HAK ITHIME MepIIHX T ATH PiPHIiE KmacH}ikarii, MH MaTHMeMo 216
BapiaHTiE iX CHONyYeHb. JOMHOKHBIIH OTPHMAHY IHdpy Ha 20 BHIE MOUYTTiB, 3azHAYeHHX HA
HUEAHbOMY piBHI KracHikamii (o € mmire ¢parMeHTOM OKPecIeHOTO Hel MOXKIHBOTO MACHBY
eKCIle PHMEHTATEHIX BHCIOBIEOBAHE ), OJepKHMO 4320 peamizaifi BHCIOBIIOBAHB-HEBIOBONEHE, fKi
HeOOXiJTHO JOCTiMUTH. TakuM UHHOM, CTA€ OUEBHIHHM, IO IINAHOBAHE HAMH JOCILDKEHHI € THIIOBO
OaraToakTOpHHM. A Ie, V CBOI0 Yepry, CTaBHTh Hac Iepell HeOOXiTHICTIO MOIIYKY IIIIAXIB
CKOPOUeHHA 00cATY HeoOXi JHHX MOCTi/IiB.

3a BiTOMIMHE MeTOONOTIUHHMH TIPHHITHITAMH TDIAHYBAHHA GaraTo(akTOpPHOTO eKCTIepHMeHTY
J0 TaKHX IMAXIE CIiM BifiHecTH: 1) CKOpOUeHHA KINBKOCTI O3HAK, IO BHKOPHCTOBYVIOTECH Y POIi
3MIHHHX (PaKTOpIiB OCTiMKEHHS, 2) CKOPOUEHHT KIMBKOCTI JMOCHIKYBAHHX BHCIOBIIOBAHb. [IpH
IFOMY, CKOPOUEeHHS KIMBKOCTI O3HAK, IMO BHKOPHCTOBYIOTHCH YV PON 3MIHHHX (akTOpiB, CIif
3AIHCHIOBATH 3a PAXYHOK BHAUIEHHSI ITPOBIMTHEX (3 TOUKH 30pY MeTH MAOCTiGKeHHA Ta YMOB
CIKYBAHHA), a Bi/IMOBiJHEe CKOPOUeHHA KIMBKOCTI AOCTiAYBAHHX BHCIOBIIOBAHF — Ha MiJCTaBi
Jo00py HANGITEII THIIOBHX BHCIORIIOBAHE (3 TOUKH 30PY IIOUYTTIB, IO HHMH TepeJatoThCA).

CKOpHCTABIIHCE ITHMH IIPHHIMMIIAMH, aBTOp Tipami [15] BHMzHAUae Taki 3MiHIOBAHI (aKTOPH:
COI[IOKYIBTYPHHI piBeHs MOBIIA (BHCOKHIH, Cepe/Hil, HI3BKHI) i CHTYAIlik0 CINKYBaHHA ((hOopMAaTsHA,
HedpopMANFHA), A IHIN HaBefdeHI y KmacHikamii OzHaKH (BiJHOIIEHHA CTATYCYy MOBIA JIO CTATYCY
CITyXaua, KOMyHIKaTHBHA (PYHKI[A Ta CTYIHF eMOI[IHHOCTI BHCIOBTIOBAHHA) 3 OTTIAMY HA CKIAHICTh
(HePHITpaBaHy 2 TOUKH 20Dy TIOIIVKY iHBapiaHTy TPYMOMICTKICTE) 3ale3ledeHHA iX BapiloBaHHA
BHKOPHCTOBYE JIA OMHCY TAa TOACHEHHI Ppe3ymbTaTiB [JOCHifiB, IMO BifIpi3HAOTECA 32
TdepeHIIIHHIMI O03HAKAMH BapiaHTIE TPOCOAMYHHX MOJelell AOCTiAAKYBaHHX BHCIOBIIOBAHE. Y
CBON0 Uepry, HOMEHKIATypa BHCIOBIIOBAHL-HEBJOBONEHE CKOPOUYETHCH ABTOPOM [0 [EB’ ATH
HaHOIIBIN THIOBHX BHAIE HEBJOBONEHHS, IO TepeJal0Th MOUYTTA THIBY, O0YPeHHA, pOo3/ipaTyBaHHA,
o0pazy, MpoTecTy, IPe3HPCTRa, HEe3af0BONeHHd, Nocatu Ta cyMy. [IpoTe, 2ayBakHMO OKpeMoO, IO
TaKe CKOPOUEHHS 3MiHCHIOETECA HA T/ICTARI 3icTaRIeHH I JaHUX IOMepeHEOr0 ay AHTHBHOTO aHATi3Y
JOCHTE ITHPOKOTO ITONT TeKCTOBHX (PparMeHTiB eMOIIHHOTO MOBIEHHA, SKi MICTATH BHCIOBIFOBAHHI
TaKHX MOUYTTiB [15, 51, 63-64]: MOTH, THiB, HEHABHCTE, OOYpeHHS, pO3Mad, Bifuai, xax, OTH[A,
Bifipaza, 3MicTh, PO3ApATyBaHHA, Tope, o0paza, 3MOBTINIAHHA, CKOpOOTa, cTpax, Mepelfk, IIPOTecT,
TPHBOTA, BHHA, COPOM, IIPHHHKEHH, 3HEBAra, HeXTYBAHHA, THIYBAHHS, [PE3HPCTBRO, 3a3/picTh, XAalk,
BOPOXKICTh, CTPAaXJaHHSA, He3aJOBONEHHA, CMYTOK, IOOOIBAHHY, IIePeXHBAHHTI, JOCafa,
PO3UapyBaHHSY, IIeUallb, CyM, HE3T 04, 3aHEIIOKOEHHS, XBHIHBAHHS, CTYPOOBAHICTh, CYMHIB, IiT03pa,
HeJIOBipa, MOKOPH CYMIIHHA, KAATTH, THIHBICTE.

Bazyrowices Ha OOTPYHTYBaHHI 3MIHHHX (aKTOpiB 1 BH3HAYeHIH KIMBKOCTI JOCTITAYBAHIX
BHCIOBIIOBAHE, HEBAXKO MOOYAYBATH BiMIOBITHI MATPHIN a0o TabINMIi A1A peecTpallii MepBHHHHX
JAHHX MepIeNTHBHOTO aHANi3y peamizaliiil BHCIOBIOBAHb-HEBJOBONEHE (madr. 1).
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Tabnuya 1
dparMeHT MATpHLI peccTpalii NePEHHHAX JAaHHX NEPUENTHRHOTO AHAJIZY
THI ePEATAKTY | Harmpsm TOHY B IIKam. |
IHAaekcaLja 3a knacudikayieto (puc.1) piesnii |pHcximmEHxipeny Tkt 2-a 3-3
- purmorp. | PTC
2 E é) = g g E."‘ %_E {HIeKe Ta BHT bl [ )E bl e )E ol B )E , )E )E ) )E )E ) )E
a8 E'E g Sl B= = E E E E E E E ¢ E = E =4
g%-%%@%EEGE’E EHDA3KEHOTO E§§E§§E§§a5§a5§ag
E '9 o '0 g g 5 E\ = MOy TTA ol & o| @ of & E E E
1 2 3 4 5 [+ 1121314516171 819])10]11 EE 14_516 171l
1 3.1]14.11) 51} 6.1 THIB 1 ]
2 1.1 3.1]14.12) 52 ] 6.1 THIB 1 1 1 |[
3 32]14.11) 51 ] 6.1 THIB
4 33]14.21) 53] 6.1 THIB
5 12 121]32]422] 52 ] 6.1 THIB 1 1
[+ 3.1]14.11) 51 ] 6.1 THIB 1
7 32]1421) 52 ] 6.1 THIB 1
8 13 32]14.12] 51 ] 6.1 THIB 1
9 33]14.11) 51 ] 6.1 THIB 1
10 32]14.11) 53] 6.1 THIB 1
11 1.1 31]1422] 51 ] 6.1 THIB 1 1
12 321421] 51 ] 6.1 THIB 1 ]
13 321411)] 52 1] 6.1 THIB 1 II
14 J 12 ] 22]132]412] 521] 6.1 THIB
15 31]1411) 53] 6.1 THIB 1 1 1
16 321411)] 52 1] 6.1 THIB
17 J 1.3 3314.11) 51 ] 6.1 THIB 1 1 II
18 31]1421) 53] 6.1 THIB 1 [
19 311411 52 ] 62 ofypeHH: 1 1 1 |
20011 )21 ]31]14.11) 521 62 obypeHHA |f
21 31]4.21] 51 ] 62 ofypeHHA 1 1 \
37 311411 5.1 | 6.3 pozgparyeadHa § 1 1
38 011 )21]31])41.2] 52| 63 pozgparyeadHa f1 1 1
39 3.114.1.1) 51 | 6.3 pozgpartyeaHHa 1
55 311421] 53 | 6.4 obpasa 1 1 |
56 11 ]21]131]41.1] 52 ] 64 obpasza 1 [
57 3104.1.2] 52 ] 6.4 obpasa 1 1 1 |
73 3.1]4.22] 51 | 6.5 NpoTecT 1 \I
T4 011 | 21311422 53] 65 MpoTecT 1 1 1 lf
75 3101411) 52 ] 6.5 npoTecT ||
91 31]4.11] 52 | 6.6 NpeapeTED 1 ]
92 § 11 ]|21]31]421] 51} 6.6 NPesrpcTED 1 1 1 1 [
93 3.1]4.12] 53] 66 NpearpeTeD 1 )
109 3.1 14.22] 51 | 6.7 HezagoeoneHHA 1 1 1 |
1100 1.1 | 2.1 | 3.1 J4.1.1] 53 | 6.7 HesagosoneHHs 1 1 1 ‘|
111 3104.11] 52 | 67 HesagoeonerHa f 1 1 1 1 /
127 31]1411] 53] 6.8 nocana 1 I|'
128 1.1 | 2.1 |31 ]1422] 51 ] 6.8 nocana 1 ‘]
129 31]4.21] 51 | 6.8 nocaga [
145 31411 52 69 CyM 1 1 [
146 1.1 | 2.1 |31 ]4.12] 53 | 69 CyM 1 ]
147 3.1]14.11) 51 ] 69 CiyM 1 1 [
L——] N N —— R E »
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QOHETHKA

SIx Gaummo, HaBeJeHA TAONHIE BiMIOBIHO MIO MTPOBEAEHOTO OOIPYHTYBAHHA OXOILTIOE TPH
piBHI BPapiroBaHHA COUIOKYIBTYPHOTO (haKTOpa, ABa PiBHI CHUTYAIlil CIiNKyBaHHA Ta JEB’ATh BHIIB
BHCIIOBTHOBAHE-HEB/IOBONEHE. [IpH IEOMY O3HAKH CTaTyCy MOBIA, KOMYHIKaTHBHOI PVYHKINI Ta
CTYIeHA eMOINMHOCTI AK HeKepoBaHI (aKTOPH MAKTH [OBITEHE BapilOBAaHHA 3aleXKHO BiJ
0CcOONHBOCTeH KOHTEKCTY, 3 AKOTO BHUIEHOBYETHC AOCTI K YBaHe BUCIOBIHBAHHA.

Joci MH 3BepTanH IMIBHY YBary HA MeTOJONOTif0 MoOYAOBH OOKOBHHH MATpPHINL 3a
knacudikarieto puc. 1. IIpoTe, IK BHAHO 3 TAOIHIN, BOHA MA€ TAKOXK i CKIAHY OyAOBY TOIOBKH,
0 AKOi BBelleHO CHCTeMY IPOCOAHUHHX 3aco0iB akTyamizamii BHCIOBMIOBAaHE. J[o0ip MificHCTeM,
IO CKIAIAl0Th 3a3HAUeHy CHCTeMY, 3MiHCHeHO 3a peKOMeHAaIiaMH JAxepena [19, 14-16], arimHo 3
AKHM iX CHCTEMAaTH3O0BaHO TaKHM UHHOM: 1. Mereduxa Mmoerenna. 1.1, BHCOTHO-TOHATBHHH
pieers  (1.1.1. excTpapucokmit; 1.1.2. ucokwmit; 1.1.3. cepegmpomigpminenmti; 1.1.4. cepeqHso-
sapEeHmit, 1.1.5. muzerant, 1.1.6. excrpammsredi);, 1.2. mamazon (1.2.1. mmpoxett;, 1.2.2. pO3IITHpPeHHT,
1.2.3. cepemHiti; 1.2.4. 3pyKeHHIT, 1.2.5. By3bKHIL); 1.3. iHTeppan (1.3.1. mOZUTHBHIII:
1.3.1.1. mmpokit;  1.3.1.2. pozumpenwntt; 1.3.1.3. cepemmitt; 1.3.14. 3pyxkemmit, 1.3.1.5. By3pKHit;
1.3.2. Herarupuuit: 1.3.2.1. mmpokmit; 1.3.2.2. pozumpenmit; 1.3.2.3. cepemnit; 1.3.2.4. 3py:KeHMHit;
1.3.2.5. pyzexuit; 1.3.3. HynboBHI), 1.4. IBUAKICTE 3MiHH HaIPAMKY pyXy TOHY (1.4.1. MAKCHMATEHA;
1.4.2. pemmka;, 1.4.3. momipHa; 1.4.4. mana; 1.4.5. MmimiMansHa). 2. fipaseeti Hazonoc: 2.1. aaepHuit
(2.1.1. crraTHmis; 2.1.2. BHCXITHHIT, 2.1.3. HHCXITHO-BHC X1 I 2.1.4. BHCXI JTH O-HF3X 1 THFIT;
2.1.5. PHCXiTHO-HH3Xi THO-BHCXIIHHI, 2.1.6. piBHMI), 2.2. HedfepHHII TOBHII, 2.3. UACTKOBHIL;
2.4, cmalkuit (HeHAroNOIMeHHH CcKIaf). 3. pums: 3.1.mpocTHit, 3.2. cKmammiit;, 3.3. 3MiIIAHHI.
4. zyunicmw: 4.1. BHcOKa, 4.2. mippHineHa, 4.3.momipHa, 4.4. 3HHEeHa;, 4.5. HH3pKA. 5 memn
napzagia; 5.1, temm (5.1.1. mmeumEadt; 5.1.2. npuckopeHHtt; 5.1.3. momipHH;, 5.1.4. cTIOBiNEHeHT;
5.1.5. mopimpHmit), 5.2. mayzm (5.2.1.3 TepeppOl 3BYUAHHA (He3aloBHeHi): 5.2.1.1. KOpOTKi;
5.2.1.2. goeri; 5.2.1.3. myx®e J0Bri; 5.2.2.0e3 TepepBH 2BYUAHHA (CIpHiiMaHi), 5.2.3. 3alOBHEH:
5.2.3.1. ycepemuHi CHHTarMH; 5.2.3.2. Ha MeXi CHHTarM) Ta iH. 6.memdp: 6.1. yHiBepcalbHHH
(TICHXONOTIYHHI ), 6.2. HAIOHANBHHL, 6.3. MHTBICTHUHIL; 6.4. iHIHBiAyaTsHHL, 6.5. HaOyTHIL

TyT cmif 3a3HaYNTH, 0 H00ip KOMIIOHEHTIB IIPOCOAHUHOTO 0(OpMIeHHS BHCIOBIIOBAHE 32
Pi3HHMH aBTOpaMH Mae fAefdKi BiAMIHHOCTI. Tak, v pAMl BHIAAKIE PHTMY He HAJAaeThcHd CTaTyC
KOMIIOHEHTA iHTOHAI1, a TeMOp Ta TYUHICTh POITTAAAIOTHCA AK MAPATiHTBiCTHYHI 3acobH. I pazom
3 THM, He3aleXHO Bifi 2aralbHOTO BH3HAUEHHA CHCTEMH, ¥ KOXKHOMY KOHKPETHOMY BHITAMIKY
JOCTiTHUK TOBHHEH OOIPYHTOBYBATH HAHOINBIN aJeKBaTHI IMPOCOHUHI KOMIIOHEHTH Ha IijcTaRi
TIOTIepe IHF OT O MPOCTYXOBYBAHHA Ta AHANI3Y eKCIlepHMeHTATEHOTO MaTepiany.

Habpana y mporpami Excel TOBHA MATPHIIA peecTpallii MepBHHHUX JAHHX IepIelTHBHOTO
aHami3y BHKOHYE PONb TAaK 3BAHOTO EKYPHANY PeecTpallii MaHHX eKCIepHMeHTY. [IpH IbOMY 30HH
abo piBHI aKTyamizamii BiJIOBIZHHX IapaMeTpiB MOCTiIKYBAHHX pealizalifi BHCIOBIHOBAHE-
HEBJOBOTEHs AOIMUIBHO TMO3HAYATH IH(po | v BiMMOBIMHHX KoMipkax Marpuili. Ile mae 3Mory
TIOJANBIIOTO ABTOMATH30BAHOTO O0PAXyHKY JAHUX eKCIePHMEeHTY 3a JOMOMOTOH 3aKTaJeHHX ¥
mporpami Excel MaTeMaTHUHHX, CTATHCTHUHHX Ta NOTivHEX QyHEKMiH ix oOpobkm. IIpore, i
TpolleAypH Oe3mocepeJHEO BiJHOCATECA [0 Ppo3poOKH THTAaHeE MeTOJHKH ITPOBeeHHS
eKCIIePHMEHTIB, /IO AKHX TAKOXE BiTHOCATHCA BHMOTH [4; 16 Ta iH.] MO0 HOPMYBAaHHA TPOCO THUHIX
TTapamMeTpiB.

3 MeTONONOTIUHOI TOUKH 320pY [OINNTEHO TaKOXE HABeCTH 3pa3zok (mabir. 2) rTpadiuHoi
pemnpeseHTalli pe2yIbTaTiB ayTHTHBHOTO aHAN3y, IPOBeeHOTO 2a TeMOoI0 mpHKIagy 1 [15, 152].
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QOHETHKA

ITomiOHHM UHHOM, Ha TMACTAaBi MeTOAONOTIYHOTO TPHHIIHITY €JHHOI HACKpizHOI cTparerii
JOCTiIAKEeHHSA, aHamizy H OIMCYy pe3yIbTaTie (OPMYIOThCA TEPBHHHA MATPHIA peecTparii
KITBKICHHX TTOKa3HHKIB TaHUX aKyCTHUHOTO aHaTi3y Ta BiJIORiTHI TaOIHIIi.

HaramaeMo TakoOX, IO TOIXOBHOK MeTOJOTOTIUHOK BHMOTOIO IIifi 4ac OIMHCY pe3yIbTaTiB
eKCIIepHMEHTATFHO-(POHETHYHOTO TOCTiKeHHA BHCTYIIAE UiTKe AOTPHMAHHSI TepPMIiHOTOTIi OIHCY,
BHpOONeHOI B Me®aX MepIIOrO PO3MiTy Ta 2adikcoBaHOi B OCTAaTOUHOMY BHTIAMAL B TeKCTOBIH
YacTHHI KnacHdikarii.

Hawm 3amuIiraeTscq akIeHTYBaTH YBary Ha TOMY, IO oOTPYHTOBAHA B IfiH IMpaIrli MeTOAONOTiA
eKCIIepHMEHTATFHO-POHETHUHHX [OCTHiT&KeHbh € KOMIUIeKCHHM 3aco0oM yHiikarii cHcTeMH
PO3YMOBHX Ta eKCIepHMeHTAIbHHX [iff AOCTiJHHKA, CIPAMOBAHHX HAa CTBOPEHHS 3aralbHOTO
doHOdOHTY aHTMIHICEKOI MOBIEHHEBOI KymbTYpH [18, 10-11], BHKOpPHCTAaHHA AKOTO MO3BOITHTH
T ABHINHTH iHJHBIJyaTbHY MOBIEHHERY KYIBTYPY THX, XTO BHBUAE AHTTiHcEKY MOBY. Kpim ToTO,
BHKIIa/leHa MeTO/ONOTiA, He3Bakaloul Ha ii iHTPOCIIEKTHBHY OCHOBY, 3/laTHA, Ha HAlly AyMKY,
CIIPHATH TOMMNIIeHHKD TeOPeTHUHOTO pPiBHA (QOHETHUHHX JOCTKeHh Ta 3a0e3lMeunTH
a7eKBaTHICTh BHKOPHCTAHHA PEe3YIbTATIE eKCIIePHMEHTIR V TiHTBiCTHUHIH TPaKTHII].
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I'PAMATHEA

I'PAMATHKA

Hamana Hepreeud

3acaam crnoBOTBOPY y reHepaTUBHIi rpamaTuui
(HA MATEPIAJI HIMELIbKOI MOBW)

Y cyJacHOMY MOBO3HABCTBI MOPAA i3 TPaJHIHHHM BUEHHIM IIPO CIOBOTBIp iCHYE IIe
TeHepaTHBHA IpaMarTHka ado TpaHchopMaTHBHA Teopif Ipo MOBY. [eHepaTHBHA TpaMAaTHKA
OXOIIIIE B IEPUIy Ueply TBOPUHH aclleKT MOBH: BOHA PO3MEXOBYE pealizallild MOBH Bif
KOMITeTeHI[ii MOBIIA i CTABHTH Tepef cOO0K MeTY CTBOPHBATH eKCIUIIMTHHH (popManbHHIT) OITHC
MOBHHX KOMIIETEHI[iH iJlealhHOTO MOBIA-cIyXada. TyT IHTBICTHUHE 3HAHHA MOBIA y dopmi
BHYTPIIIHBOI CHCTEMH IIPABHI IIePecyBacThcd O LEHTPY OIMHMCY MOBH i BiMOKpeMIIOETHCH Bif
BXHBAHHA IHX MOBHHX 3HAaHb Y CIOBOBXKHBaHHI. JIMIle TAaKk I'paMaTHUHHH OIHC MOXE BifJaTH
HaleXHe CYTi TA CTPYKTYPi MOBH, TOMY IO KOMIIETEHTHHI MOBEIs MAa€ TBOPUYL 3AiOHOCTI, 100
YTBOPHTH i PO3YMITH HeoOMeXeHY KINBbKICTh MOBHHX CTPYKTYP, TOOTO pedeHb, AKi BiH Ile He
3YCTPIUAR V CBOEMY MOBHOMY [IOCBifMi i AKi BiH MOXe 3amaM’ graTH. MeTa TeHepaTHBHOI
TPAMATHKH — CTROPHTH eKCIIMNIHUTHY MOJAeNE Iiel MOBHOI KOMIIeTEHIIH.

Ha mopami#i Hmxde cxemi 300pakeHOo JiarpaMy CTPYKTYPH i OpraHizamii TpaMaTHEH,
CTAHMAAPTHY TeOPilo TPAHCHOPMATHBHOI TPAMATHKH.

Teopua YacTHHA TI'PAMAaTHKH CKIAJAETHCA, IIO-TEpINe, 3 BEIHKOI KINBKOCTI BiNBHHX Bif
KOHTEeKCTY Tipaeun ¢pazoBuX cTpyKTyp ([IDC) amd cTBOpeHHA BHYTPINHBOI CMHCIOBOI
TTHOHHHOL CTPYKTYPH, IIO-IpyTe, 3 NeKCHKOHY, 3 AKOTO MOXONITE MOpdeMH, fKi, B CBOK UEpry,
TeKCHYHO BIIPOBANEYVIOUHCH ¥ BHYTPIIIHIO TTHOHHHY CTPYKTYPY PedYeHHA IIeBHOI KaTeropii,
BHKOPHCTOBYIOTECA V BifIOBITHOMY CTPYKTYPHOMY Ta CeMAaHTHUHOMY OTOUeHHi. BHyTpiImHi
CMICIOBL TTHOHHHL CTPYKTYPH IIAXOM  Pi3HHX TpaHCc)OPMATHBHHX TIPapHI
(Transformationsregel) mepeTBOPIOKTECT ¥ 30BHIIMHI cTpyKTYpH (Oberflichenstruktur). Ockinbxu
CEMAHTHKA € iHTeplpeTATHBHUM KOMIIOHEHTOM, SKHH IIPHETHYETHCH IO BHYTPINIHLOI TTHOHMHHOI
CTPYKTYPH, TO OCHOBHHM IIPHHITHIIOM TPaHC()OPMAaTHBHUX IIPABHI Mae OH BBAXATHCA TAKHH, 100
I[i TpaBHIa He 3MOTTH 3MIHHTH 3HAYeHHI BXe CEMaHTHUHO iHTepIPeTOBAaHOI BHYTPIIIHBOIL
TTHOHHHOI CTPYKTypH. Taka Te3a IIpOo 3MICTOBHHH XapakTep TpaHCHOPMATHBHHX IIPABHII
OHOYACHO OOMeXKHNA iX 3JaTHICTh 3MIHIOBATHCA, A4 TOTO IMOO I[i MpaBMiIa MOTTH BHKOHYBATH
CHHTAaKCHUHY (VHKII 1 CTBOPHOBANH CIiBBIAHOINEHHS MiE CTPYKTYPHO CIOpPiFHEHHMH i
TOTOXHHMH 2HaueHHIMH. Tak, IpocTi cloBa, THUY Mantel, Haus, o BXONIATE N0 NeKCHKOHY 32
1IOCHHKPe THUHHME O3HAKAMH, MOKYTE OYTH OHOUACHO 1 MopdeMaMH, i TeKCHKOH CTaHTapTHOI
Teopii Oye zaKkmageHHil SK iHBeHTAp eleMEHTAPHHX CKIAJOBHX UACTHH pedeHb. CKIAIHi CIOBA, 3
iHIIOI CTOPOHH, THIY Pelzmantel, Heaustiir SBIAI0TE co000 TMOeHAHHA MopdeM i cIyXarh aus
YTBOPeHHA pedeHb. Y CTAHJAPTHIN Teopii peueHHS MOBH Ta CKIAJHI CIOBA CIPHHMANTHCH K
TpaHcPOPMATHBHI TOXIAHI 3O0BHINIHEOI CTPYKTYPH 13 BHYTPIIHBOI TIHOHHHOI CTPYKTYPH.
OCHOBHHM IIPHHIHIIOM BHIO3MIHEHHX YTBOPEHBL CIOBOTBOPY € Te, IO CKIAJHI CIOBA 1 PeUeHHSI
MOBH TTPEJCTARIAIOTh OOH/IB1 CHHTAKCHUHI CTPYKTYPH.
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Synrax

Baxis
PSR Lesakon
S 2 NPAVR

Liste der Morphieme

VP =
/\
NP VP lex Emnserzung
.|. | .

Transtorinativnen

N S
NP VP
(PSR Plirasengmkhuregel B PpasoBol COPRIVH. S Saly - pedeHHA NP
Nonmedpluase  iMeHHR dpaza. o Hazneae ocoin, VP Verbalplruse  ueviigHa gpaa TS
Tiefenstrubtur BINTPILUHLEO  CMHUTIOBY  TTHOMHHD  CTPYRTV, (38 Oberflachenstmknar

WOBHIIM A CTPYRTY 3. Transformation anma)

B OoCHOEY 1akol ¢ BHIEMIHEHO L0 YTBOPCHHE CIotBopy B Mo BRI cBoe BUEHRA TIpo
HIMETIRKY HOMIHATITRHI KOMIOGHTIC (IO TOFG K BIH TPOMOHNE TP CKTATHOTO C1oBa Holzse huppe n
HACTYITHY CIHTARCTIIHY CTPYRTY DY

L Y

N S
Schiyppen N \'pP
nlan .’\'l’/\l’[’ v
th!‘ll dIL
Schippen Huly hewstell [T 212].

Jlag Tora. unoB CRTHE C1obo Mol huppen BREECTI 18 BHVTPILIHE FIIOHHHOD CTPYRTVDI
TPAHCGOPMATHEHL IPLBHLEL TOCTVIIOES CIPHARYTE SMIHT HLTANOM PN KL B ATPHOY THEHOMY  peteHtL
1 BPeIUTE Depee Gy 0BT pedy KOEAHOL O ATPHOYTHEHVTG PRUSHHE BLT RIPE KOHCT]PY KIHEL B ULOMY BHIE, IR
BITL IMEHHHKA Sclmppen OGIPVHTYRIHHA TAROTD BIREIEHHA CRKTADIor0 ciord B Moty Gaunrme v
UROHCTPYRTITBHIT CHEOHIMIL CTTOPUTHEHHY CTTHTARCTIIHHY KOHCTPYRIONT

2y a Holzsehuppen.

L. Schuppen ans Holz
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I'PAMATHEA

c. holzemer Schuppen.
d. Schuppen, der aus Holz hergestellt ist [7, 208].

Jo TOro ® 0araTozHAUHICTEL IHOTO CIOBA MOXKHA ITOSCHHTH HA OCHOBI peueHb, 300paKeHHX ¥
TpHKTAAi (3), AKi Ha3HRalOTh TOH camiii (eHOMeH “KOHCTPYKTHBHOI OMOHIMIi”, a caMe 30BHIIIHBOI
CTPYKTYPH, KA BHHHENA 2 IB0X (200 OilbIlle ) ceMaHTHUHO PiZHOMAHITHHX BHYTPIIIHIX CTPYKTYP:

3) Holzschuppen

Schuppen, in dem sich Holz befindet.
Schuppen, der aus Holz hergestellt ist [7, 208].

Iogamsiiie oOTPYHTYBAHHA CBOIX TEOPeTHUHHX TMpHIVINeHs B. MoTtu BOauae B TOMy, IO ¥
CIIOBOTBOPI, TaK caMO K i B YTBOPeHHI peyueHb, MOBA e PO TMOTEHIIiHI YTBOPeHHS, 1 A1 IEOTO B
CIIOBOTBOPI TOTPi0HA JHHAMIUHA CHCTeMA, TOAi0HA TiH, AKa BKe OyiIa CKIa/ieHa I CHHTAKCHCY .

HacmigxoM KOHIIEIN[ii cIOBOTBOPY CTAHAAPTHOL Teopii € Te, IMO CIOBHHKOBHH CKIAf MOBH 3
TpaMaTHYHOI TOUKH 20py He € OfHOPiHAM. [TpocTi cora (pazoM 3 1HIIHMH MOpgeMaMH ) — JOBITBHI
JMeKCHYHI MOPBHI 3HAKH, CKIIQJIOBI YACTHHH OCHOBHOTO iHBEHTapd B NeKCHKOHI. CKIagHi CIOBa, 3
iHTIIOTO OOKY, CTBOPEHI CTPYKTYPHO 1 CEMAHTHUHO AK PeUeHHS i € KOMIIO3HTHHMH IIOEJHAHHAMH i3
HAHMEeHIIHX MOBHHX OJHHHIE. OCKUIBKH CTAHIAPTHA TeOPLd TPAaKTye CKIATHI CIOBA MOBH TaK CaMO,
AK 1 peueHHA, A0 YBarH OepeThcd iX CTPYKTYPHA i CeMAHTHUHA MOAi0HICTE, TOOTO peueHHT i CKIaHi
CIIOPA € KOMIIOZMINIHHMH CHHTATMaMH. TakHil TpaMaTHUHHI aHami2z Oyfe TOAl TMPAPHIBHHM, SKIIO
CKIafHi CIOBA OYIYTh MATH OJHAKOBI BIACTHBOCTI 3 PEUSHHAMH, TOMY IO BOHH 32 TTPar MATHIHHM
MeXaHiZMOM YTBOPEHHA B TPAMATHIIL He BiIpizHAIOTHCA OJIHH BiJ OJHOTO.

Sk yxe Oylo CKazaHO BHINE, V CTAaHAAPTHIH Teopii He iCHYE €JHHOTO OIMHCY CIOBHHKOBOTO
iHBEeHTaps, TOMY HeMae MOETHBOCTI UiTKO BH3HAYATH aKTyalbHI CIIOBA MOBH i Bi/MeKOBYBATH iX Bif
KITBKOCTI TOTEHIHHHX CINB: CHHTAKCHYHI TpapHIIa YMOKIHBIIOTE HeoOMeEeHY KITBKICTE
TIOTEHI[IHHIX CHHTAKCHUHHX CTPYKTYp. BiAMIHHICTh MiE aKTYATRHHM CIOBOM Ta TOTEHINIHHM He
Biflirpae podi ANA YTBOpPEHHA peueHb 1 3aKmajieHa ¥ CHCTeMi CHHTAKCHUHHX TpaBmi. Creldiumi
BIIACTHBOCTI CIIOBA He Bifjo0pakeHi TAKOX YV CHHTAKCHUHHX YTBOPEHHIX, AKIIO BOHH He BaXKIHBI A1
VIBOPEHHS peueHb. Taka I0fARA CIIB CIIOCTEPITAETLCH, HANPHKIA ¥ HECHCTEMATHUHHX ITPOTAIHHAX
TP TPOMYKTHBHOMY CIOBOTBOpL — Rduber, Verbrecher ane *Stehler, *Veranmtworter, abo B
HOBOYTBOPEHHX, fAKi Ille He CTANH 3aralbHOBKHBAHHME — Affernherzbaby, Elchampel. Taxi daxTH He
JAT0Th MOKIHBOCTI TPAaKTYyBaTH CIOBA CHHTAKCHUHO, Ta H CHCTeMa CIB € 30BCIM 1HIIO, HIEK ¥
PEUEHHAX MOBH.

ITpo BHAO3MIHEH] YTBOPEHHA Ta iX IepeXij] 10 TeKCHYHHX YTBOPEHE B TeOpii CIOBOTBOPY CBOE
KPHTHUHE CTAaBIeHHA A0 HHX CBOTO Yacy PBHCIOBHE BifjoMuil MHTBICT H. Xomcekmit. VY cBoix
“Remarks on Nominalisation” (HoTaTkH Tpo HOMIHATHBH) BiH HAaBiB HACTYIHI TPOTHPIUYA ¥
TpaHcPOPMATHBHOMY TPAKTYBAHHI aHTTHCHEKHX IMEHHHUKIB:

1. KiTbKicTE MOXKIHBHX Meaq €KTHBIB B AHTWHCHKIH MOBI 3HAYHO MEHINA, HiX KUIBKICTH
MOXEITHBHX PeueHb, B KOTPHX IMPHKMETHHKH € OCHOBOI HOMIHATHBHOCTI. A came, HOMIHATHBHOCTI
BifITIOBiMAIOTE KIMBKOCTI YTBOpEeHHX G§a30BHX pedeHhb i2 pelleBaHTHHMH IpHKMeTHHEKamMH (John's
eagerness to please / I[IpuctpactHe OaxaHHA J[KOHA JOTOMAHUTH), 2 He KITBKICTH peueHb, B AKHX BXEe
BimOymica TpaHcdopMaTHeHi 3MiHH (*John’s easiness, to please / Buinaa JI:KoHA MOTOTHTH):

4} a. John is eager to please / JIxoH my®&e Gaxae TOTOAHTH (0a30Be peUeHH).

b.*Tt is eager to please John / BaxaHo moromuTH JEOHY.
5) a. John is easy to please / JI&OH CIIPOMOKHHIL TETKO AOTOIHTH (TpaHCHOPMATHBHE PEUEHHA).
b. It is easy to pleasy John / /I&oHy JeTKo Aoro uTH [4, 188-190].

Xomcerrrit H. gomyckae, 110 HOMiHATHBHICTE BiIOYBAEThCA HA OCHOBI TPAMATHEH, a Ile 03HAUAE,
110, XOU BOHA (HOMIHATHBHICTE ) 1 CKITaiHA, Ta BCe & MMOBHHHA MiCTHTHCA B TIEKCHKOH.

2.TlepHi PBifiecTiBHI HOMIHATHBH He MOXKHA OXapaKTepH2yBATH AK PeTVIApHY CKIATHY
dyvHKII0 3HAueHHA iXHEOI miecmiBHOI OCHOBH i ToXigHOI Mopdemu: fry, triad / nRaMmazamice,
Havmazannz, do, deed/ woce pobumu, dir, e4UHOK.

BigmiecmipHi HOMIHATHBH, HANMPHKNAJ the criticism of the book (kpumura ruuew), John's
unmoltivated criticism of the book (nemomueoeana xpumura xuuey Jcona) UIiTKO BHPIZHAIOTHCA
CTPYKTYPHHMH BIACTHBOCTAMH iMeHHOI ¢pazu (NP):

a) MOAROK TTPHKMETHHKIB 2aMiCTh MTPHCINBHUKIB,

0) BUHIKHEHHS fle TepMiHAHTIB,
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B) YTBOPEHHA TepYHIHBY (*John's unmotivated criticizing the book / onoee nemomueoeare
KpUMUKYEAHHA KHuzu) 1 XapaKTepH3yIThCA K IMeHHHKH, iHakIe moTpibHo Gymo 6 nepe popMOBYBaTH
TpaHcOPMATHBHI ITPABHIA, 00 12 MECTIBHOI CTPYKTYPH YTBOPHTH HOMIHATHBHY .

o6 sigmatn HanexHe 1M ¢dakram, H.XoOMCEKHII TPONOHYBAB 3MIHHTH OCHOBH
CHHTAKCHUHHX KOMIIOHEHTIB 1 OOMeXHTH (OpMyIOBaHHA TpaHCcHOpPMATHBHIX TPABHI, TOMI
HOMIHATHBHICTE BBOAHTHCA B JEKCHKOH 1 TOTOBE CIOBO Oe3lOcepelHEO BIPOBALKYETHCI ¥
BHYTPIIIIHKD  CTPYKTYPY OCHOBH. TakMM UHHOM, [If CTBOPeHHI HOMIHATHBHOCTI He
KOPHCTYBAaTHMYThCH TpaHC(POPMATHBHHMH IIpaBHIAMH, IMO Iepefdauae IIOIMMpPeHHA IIPABHI
dpazoBHX CTPYKTYP, 00 BOHH MOTIIH OXOIHTH TIOXiTHI CITOBA PA30M i3 iX CTPYKTYPHHMH JOTATKAMI.
[TonmpeHHs Ga3z0BHX KOMIIOHEHTIB CHHTAKCHCY 3MEHIIYETHCH IDIAXOM HOBOCTBOpeHOI 8-cxemm
IIpaBHI (PpazoBoi CTPYKTYPH. 8-CHHTAKCHC BH3HAYAE 3aralbHO OOMeXeHIH 2pa3oK, 3a AKHM MOXKYThH
YTBOPIOBATHC 4 CHHTAKCHYHI (PpazH MOBH.

Y NeKCHUHHX YTBOPEHHAX TeX BiI0YBAeThCHA PO3BHTOK Teopil CIOBOTBOPY; CIOAHM CBiff BKIAT
pHecH P. Kakenaod ta M. ApoHoB. OGH/ABA TiHTBICTH AOMYCKAIOTH, IO B TEKCHKOHI KOKHOI MOBH €
cTeH(iUHi TTPaBHIA A CIIB, [T AKHX (ITPABHI ) XapaKTepHA aHAN THYHA i CHHTeTHUHA (yHEIL:

6) a. Die Menge frennt das Kind von seiner Mutter.

b. Die Trenmuing des Kindes von seiner Mutter [6, 642].

ImMeHHUK Trennung CHOPIMHEHHI 13 [ECTIOBOM frennens (DOHONOTIUHO, MOPQOIOTIUHO,
CEMAHTHYHO 1 CHHTAKCHUHO (TIPHKIAN 6). Y BHAO3MIHEHOMY (TpaHC(POpMAaTHBHOMY) VTBOpEHHI
JieCIiBHA OCHOBA fremu- iCHYye AK CKIAJIOBA YACTHHA JNEKCHKOHY i MOXE CTBOPIOBATHCE B OCHOBL
BifmOBimHOI CTPYKTYpH peueHHA. HOMIHAMI3yI0Ua BHAO3MIHA BHBOMHTE iMeHHY ¢pazy pazoM 3
IMEHHHKOM-AIpOM Trenmung i2 i€l CTPYKTYPH peueHHA. lle TpapHIO HOMiHAMIZaIlli BCTAHOBIIOE
CIIBBiJHOIIIEHHA Mi%E (6a) Ta (6b) 1 yTBOpIOE OfHY cTPYKTYpY 3 iHmmoi. P. Jaxenaod v croiit Teopii
“full entry theory” (TTOBHOTO 3aHeceHHS y CIHCOK) IMPOMOHYE BCi CIIOBAa MOBH (TTPOCTi Ta CKIAJIHI)
o6’ cmaTH y IeKcHKOIN. Koxkile cmoBo Mac cBiff crelidiimii BIIeCOK ¥ JeKCHKOIL TaKHM THIIOM,
TpaMAaTHKA MiCTHTh €IHHII OTIHCOBHI PiBeHb, HA AKOMY IIPeCTaRIeH] y3yalbHi CIOBA MOBH 31 BCiMa
CBOIMH O3HAKaMH. TOX JTeKCHKOH MOKE OXOIUIIOBATH THIIOBL BIACTHBOCTI CIB, 4 caMe eKCIUIIHTHO
OMTHCYBATH 1TIOCHHKPATHYHI 03HAKH 3aralbHOBEHBAHHX CIiB. Ta OCHOBHA MIpodIeMa TONATAE B TOMY,
o0 pO3BAHTAKUTH ITeKCHKOH, AKHH 3 UAcOoM 30UMBIIVETHCA IIDIAXOM (araTopazoBOTO TPHIHOMY
HeoOoR’' 13K0BOi iH(opMarti. 3 mieto Merorn P.JKakeHmodd mprimyckae, Mo CKIAIOBOK YACTHHOTO
TMeKCHKOHY € TpaBuma Bigoopy (Redundanzregeln), 3aBmaHHAM AKHX € BH3HAYaTH HeoOOB’ M3KOBI
BHECEHHA Y JTeKCHKOH. SIKIIO I[i TIpaBwiIa BiA0OPY YTPHMYIOTE 3aKOHOMI PHOCTI BeepeIHHI TeKCHKOHY,
TO BOHH i CKOPOUVIOTH HOro iHQOpPMAIGTHINT BMICT. Alle MOBeIlb, He3ale:KHO Bl 3aKOHOMipHOCTeH
MOBH, 2HAE€, 0 aKTHUHO 3aBaHTAXYE Horo mam’ aTe. [Ipapmma eigdopy TeKCHKOHY CKIaJleHi Tak (a
3BIJICH IIi YTBOPEHHS MAOThH IlepeBary Haj TpaHCGHOPMATHBHHMH YTBOPEHHAMH), IO BOHH MOXYThH
OXOIUTIOBATH Pi3HOMAHITHI CTYIIeHi TIPABHI MiX ITeKCHUHHMH OJHHHI[AMH, a TOMY 3JaTHi BiIiIHTH
Bii KOKHOI IeKCeMH Tepef0auyBaHi BIACTHBOCTI y TIPAaBHIFHOMY BHMIpi 1 TMi3HimIe ix
oXapakTepH3yeaTH. 1le MoXHA TOACHUTH HA NPHKIAAL (7), Ae trenn- i Trennung CKIAJ0BI HACTHHH
TeKCHKOHY:

7) trenn- [tren-]
+V

[NP, NP; (PNP;) ]
NP; NP; (von NP;) Trenn [6, 643].

8) Trennung [tren]

+N
[ NP; (P NP3) (P NP;)]
Abstrakies Resultat der Handlung

NP; NP, (von NP;) Trenn [6, 643]
ITigkpecneHi yacTHHH B (8) € HeoOOB' MKOBHMH, 00 BOHH HaBeMieHi B MpHKIAfi (7), iXx MOEKHA
BH3HAUNTH, AKIIO ITPHITY CTHTH HACTYITHE CITiBBiTHOIIEHHS ¥ (DOpMi ITPAaBHI BiIOOPY:
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9) X W
y+n <> y
+N +V [6, 650]

Take mopdonoriuHe MpaBHIO BiAOOPY CIHif UMTATH: “NeKCHUHHH eleMeHT W dopmm /v/
Kareropii [ +V] cropijHeHHH 3 IeKCHUHHM eleMeHTOM X ¢opuH /y +/ Kareropii [+ NJ”. Orox
TIPABHIIO NTOBEPTAE CKIAHe CTIOBO Tre ruiAg IO IPOCTOTO, MOPHOIOTIUHO CIIOPiTHEHOTO 3 1FeH-.

CeMaHTHUHA TPOTHIEEHICTE 70 (9) 1 (10) BigoOpakae ceMaHTHUHI i CHHTAKCHYHI CIUTHHOCTI
nmap. BoHa CBIMUMTE TIpo Te, IO BiflieCTiPHA HOMIHATHBHICTE JOJATKOBO JI0 CEMAHTHKH 0a30BOTO
Ji€cIOBa BKa3ye HA KOMIIOHEHTH 3HAUEHHT “a0CcTPaKTHOTO pe3yiasTary il

10) +N +V

[ NP; (P NP;)(PNP)] <> [NPiNP;(PNP;) ]
Abstr. Resultat der Handlung
NP; NP; (P NP;) Z NP; NP; (P NP;)Z

(P — mputiverrmK, X, Y, Z — 3MiHH], NP — iMeHHa dpaza) [6, 650].

Ha ocHoPRi 200paxeHHX 3B’ I3KiB MK Trennung i frenn- M4 iMeHHHKA O00OB’A3KOBHM € BHOIp
cydikca -ung Ta KOMIIOHEHT 3HAYeHHA “abCcTPaKTHOTO pe3yibTary mii”. Tak camo Gararo iHdopmarii
TIOBHHEH BHBUHTH MOBElb, KONH BiH NIpHHMAE V JNEeKCHKOH CIOBO Trenmung, AKINO HOMY BimoMa
Ji€cTiBHA OCHOBA fremn-. Ilpapmma Bigdopy B (9) ta (10) 3mificHIOIOTE TaKOK ITONANBIIY
HOMIHAT3AIif0 A -uRg ¥ iX MiecmiBHHX ocHOBaxX Fahndung, Hervorhebung, Heilung, TOMYy
He3aleXKHHI BMicT iHQOpMAIlii TPH -upg- HOMIHATIZAIMN i3 IMM 3HAYeHHAM TOBHHEH MICTHTHCH ¥
TEeKCHKOHI BITHOCHO HE3HAUHIM.

Iepeurnay ¢yHEIiI0 TpapHI BimGopy P. JKaxenmod pOauae y ToMy, MO0 XapaKTepH3yBaTH
TIPAPHIBHICTE Ta 3B’ A3aHICTH CIIB ¥ JeKCHKOHI; OJJHOUYACHO BiH JIOMTYCKAE, IO MpaBHIa BiAOOPY TTOPT
12 CTaTHUHUM (He3MiHHHM) aHali30M CIiB, MOXYTH Ille TBOPUO 3a[if0BAaTH CIIOBA I YTBOPEHHA
HoBHX. Jnd P. JKaxeHmoda mpoliec cIOBOTBOPY B TeHEPATHBHIH MiANEHOCTI CKIAAETHCA i3 MPABHIT
Bimbopy, ki QYHKIIOHYHOTH MACHBHO. 3aMiCTh TOTO, MO0 TOAAHI CIOBA aHANMIRYBATH 33 TIEBHHMH
3aKOHOMIPHOCTAMH, TIPABHIIO BiTOOPY CTBOPHOE IHIINY CTPYKTYPY, 1 HOBE CIOBO i2 OCOOIHBHMH
O3HAKAMH BXOJHTH Y ITeKCHKOH. Y TaKOMy 3HAUeHHiI TpaBHIA BiTOOPY BH3HAYAITH KINBKICTH
TIOTEHI[ HHIX CITIiB MOBH. bepyuH A0 yBaru NoABitHY ¢yHKIIT0 X mpaeun, P. JakeHgaod BKazye Ha
BAXKITHBHIL 3B” 30K MiK CTPYKTYPOIO Y3VaIbHHX CIIiB ¥ TeKCHKOHI Ta YTBOPEHHAM HOBHX CIIiB. 3a Horo
TeOpi€lo, aHaNi? i CHHTe2 CIB TOBEPTAKTHCH J0 THX CaMHX 3aKOHOMIPHOCTeH, AKi B IeKCHKOHI
CTBOpPIOE MOBelb. CIIOBA TA peueHHA ITOTPiOHO XapaKTepH3YBaTH 32 iX pizHOMAHITHHMH CHCTEMHHME
TIPAaBHIIaMH T2 33 PO3TLTeHHMH KOMIIOHEHTAMH CHHTAKCHCY.

ITpapuma caoBoTROPY M. ApoHOBA PiMiHHI Biff Teopii P. JakeHaoda: BOHH cKIa/leHi aKTHBHO
1 JTHIle BTOPHHHO BHKOHYIOTH TTACHBHE 3HAUEHHA. Y TIOABIHHIN QYHKINI IpapHi CIOBOTBOPY OOHIBA
ARTOPH TKPECTIOIOTE BAXIHBICTE 3B’A3KY MK CTPYKTYPOI0 Y3ValbHHX CIHNB JIeKCHKOHY Ta
3aKOHOMIPHOCTAMH, 3TiTHO 3 SKHMH YTBOPIOIOTECA HOB1 cTI0BA. OCh AK BHIILAIAE IIPABHIIO CTIOBOTBOPY
M. ApoHoBa:

11)[X]V9 [—l—[X]V—l-ee]N

[ + trans]
[ + belebtes Obj.]
Semantik: deverbales Patiens

12) [train] v = [[train ] +ee]y [3, 46-51].

CKIQAI04H IIpABHIIA CIOBOTBOPY, BUEHHH TOBOPHTH IIPO TpaHCGHOPMATHBHI oOllepaliii B
TMeKCHKOHi, fKi, TPHIMAIOUH CIOBO [0 IJeKCHKOHY, HAJarTh HoMy iHIMX ¢OHOIOTIUHHX,
CHHTAKCHUHHX, CEeMAHTHUHHX BIACTHBOCTeH. (DOHOIOTIUHWH edeKT y NHEOMY BHIIAIKY — Ie
JomapaHHA adikca + ee. CHHTAKCHUHO CIIOBO TIEPEXOAHTE YV KaTreropito iMeHHHKA. CeMaHTHIHHM
3aBJAHHAM ITPABHI CIOBOTBOPY € MPaBHIbHA QVHKINA 3HAUeHHA 0a30BOTO CIOBA (1A (PYHKIIA, 3T1HO
TIPAaBHNI CIOBOTBOPY, BH3HAYEHA CEMAHTHUYHO), TYT HAIPHKNIAJ, 0a30Be CIOBO 33 CEMAHTHKON —
BifiTi€ECTiBHI TAIli€HC, e TMaIlieHc — 0c00a, Ha AKY CIpAMOBaHA Aid. ToX CI0Ba YTBOPIOIOTECA caMe
33 IOMOMOTOI0 TAKHX PETYILIPHHX IIPABHI CIOBOTBOPY, alle IIPH IEOMY BOHH He MATh IPaMAaTHUHOI
XapakTepHCTHKH. OCKIIBEKH clIoBa € TPHBAMMH  OJMHHIAMH  IIeKCHKOHY, TO BOHH
T AIOPAKOBYIOTECA CeMAHTHUHIM, (DOHONOTiUHHM, a TAKOE CHHTAKCHUHHM 3MiHAM 1 IIOCTYIIOBO
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HaOHpAaOTh CYTEPEWTHBHX O3HAK. JIEKCHKOH MICTHTE TAKOXK eKCIUNIHUTHE OTMHMCAHHA KOMIIOHEHTIB
CIIOBA, TOMy IIpaBHIA CIOBOTBOPY MOXKYTh JIHINe YAacTKOBO XapaKTepH3yBaTH HafdBHI cIoBa
TeKCHKOHY. M. APOHOB TPaKTye CIOBOTBOPUI ITPABHIA AK TpaHCchOpPMATHBHI Aii 1 He Mepeadauye, IIIo
1Ile iCHYE 3B’ 130K 13 CHHTAKCHUHHMH 3MiHAMH.

[Ipapma cIOBOTBOPY ONEPYIOTH BHKIIOUHO B IIEKCHKOHI, 1 OCHOBOI I HHX MOXYTH OyTH
e caopa. OmepamifiHHi cmoci6 TpaBHI CIOBOTBOPY 30BCIM iHIMH HIiK, Y CHHTAKCHUHHX
TIpapHIax, MepeyciM y TpaHchopMATHBHHX. OCTaHHi (TpaHCcHOPMATHBHI ITpapHia) OepyTh YUACTE ¥
THHAMIYHOMY TIPOIleci CTBOpPeHHA KOKHOrO pedeHHd. Ha IpoTHBary npoMy, IpaBHiIa CIOBOTBOPY —
Tie mmIe mpapwuna (once-only Regeln) [3, 48], ki 30iMbUIVIOTE YMIiCT NeKCHKOHY, IO BiI0YBAeThCH
JeIl0 CIIPOINEeHO, IDIAXOM OJHOPA30BOTO BHKOPHCTAHHS IIpaBHIA CIOBOTBOPY: YTBOPEHE CIOBO
BXOJHTE y TeKCHKOH AK cTala CKIa0Ba YACTHHA MOBH. [ CHHTaKCHUHOTO YTBOPEHHS peueHk CI0Ba
TIOUEPIYIOTE i3 TeKCHKOHY 1 BIIPOBATAYIOTE ¥ BHYTPIIIIHIO CMHCIOBY TTHOHHHY CTPYKTYPY.

Orxe, 3a Teopiero M. ApOHOBA CIIOBA B MOBi [JIf KOKHOTO PeueHHT He YTBOPIOIOTHCA 3aHOBO
AK CHHTAKCHUHI CTPYKTYDPH, BOHH iCHVIOTH AK CTATHI iHBeHTap NeKCHKOHY i BXOMAATH YV CTPYKTYPY
CHHTAKCHUHHX elleMeHTIB AK HAMMpoCTil Gy /IipeHi eTeMeHTH peUeHb.

Teopii P. JKakenmoda ta M. ApoHOBa — Ile Pi3HOMAHITHI MIpKyBaHHA po adikcH Ta cioea. B
000X TeKCHUHHMX TeOPiiX JeKCHKOH MICTHTH BCi 3aTalbHOBKHBAHI CIOBA MOBH. A(IKCH He BXOTATE JIO
CKIIa/ly NTeKCHKOHY — BOHH iCHYIOTE JIHIIE B ITpaBHIIaX BiAOOPY Ta CIOBOTBOPUHX ITpaBHIaxX. OJHAaK
adikcaM MOXKHA HAJATH iHIIOTO CTATYCY, HiX cloBaM; adikcH — Ile YACTHHKH 3aTalbHHUX TIPABHI
YTBOPEHHS B IeKCHKOHI, CIIOBA & — elleMeHTH OCHOBHOTO iHBEHTap4.

CBOI0 HOBY TEOPIt0 TIPO CIOBOTBIP, AKA BiMIPI3HAETHCA Bifl TMOMEPEJHIX THM, IO He BPaXOBYE
CTIeUH(IUHNX TPABHI YTBOPEHHA CIiB V JNeKCHKOHI, BHOCHTH T.Inome. BiH BiJICTOIOE B3aEMOJITD
0a30BHX KOMIIOHEHTIB CHHTAKCHCY, IOIIHPIE CHHTAKCHUHI ITpapHIa PpazoBHX pedeHb HA TeKCHUHIH
TLTONITHHI, 1100 CKIATHI CTPYKTYPH MOTIH YTBOPIOBATHCS IINIAXOM CHHTAKCHCY:

13)8 > .. X ...
X ->YZ[5 77]

[TpaBmno (13) 300paxye OCTAHHIH CTYIIHb 8-CHHTAaKCHCY, B fKOMY CHHTAaKCHUHY Gpazy
Kareropii 8 3aMiHIoe piBHONpPAaBHA IeKCHUHA KaTeropis X, fKa € AApoM KOHCTPYKINl pazom 3 ii
JOJATKaMH (TIpo AomaTkH X BKa3yIOTh Kpamku). X — Ile 3MiHHA, AKa IpeJCTARIde Kareropii
N (iMeHHHKOBi), V (fi€cTiBHi ), A (TTPHKMeTHHKOBRi) Ta P (TipriiMeHHIK OB ). [loACHHMO Tie TIPaBHIO HA

TIPHEIA:
A
\
: — A
| |
der Welt fremd
Ha cxemi (14) T. I'vone mpumicye KaTeropii X BHYTPIIHIO, TOOTO TMOARIHHY, po3TalykeHY
CTPYKTYDY:

A
N/ \A
Wlelt frlemd
Jo Toro & BiH TIPHITYCKAE, IO ITeKCHKOH MICTHTh He TiNBKH CIOBA 13 3aTaTbHO TIPHIHATHM
3MICTOM, ane H 3B° A3yrouil MopdeMH, AKi B TeKCHKOHI BHTTIANAIOTE HACTYITHHM THHOM:
17)PhC: ung 18) PhC: bar
KC: [xvlw__1] KClxv[e 1l

(PhC — donermuHa xapakTepHucTHEKa, KC — KaTeropiamsHa XapaKTepHCTHKA) [ 5, 82].

KareropiantHa XapakTepHCTHKA BMIITye HACTYIHY iHQOPMAIif0 TpO -unag 1 -bar: TO-TiepIle,
BOHH HalleXaThb JO JNeKCHUHOI Kareropii: -umg BH3HAYAE iMEHHMK, -bqr — TIPHKMETHNK, IIO-7IpyTe,
-ung 1 -bar TOB’A3aHI i3 KaTeTOpialbHHM OTOUEHHAM. -uAHg BHCTYIIAE B CTPYKTypi X, B AKiH
OTHOUACHO HASBHHI eleMeHT JiecTiBHOI Kareropii V. Te & caMe CTOCYEThCA -bar: 33 KaTeTOPIalEHO
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XapaKTepHCTHKOK BiH — 3B MRYHOUMH eleMeHT V TIIOINHHI ciora. BimsHi MopdeMH He MicTATH Ha
8-mmormuHl AHCTpHOVIIIHAX 00MeXeHb, ale BH3HAUANTH KaTeTOPito:

19) PhC: tren
KCv
CKIaJHi cI0Ba MOXKYTE YTBOPIOBATHCA HA OCHOBI 3BHUHHX YMOB IIeKCHUHHX BBEJIeHE!
20) N
y i \

v N

| [+ fem] I

trenn ung

Y cTpyKTypi cimoBa (20) 3B M3yilounil iMeHHHKOBHH elNeMeHT #Mg 3HAXOAUTHECH CIIpaBa fK
CKIafoBa YacTHHA Jie€clopa fremn-. 33 yMOBOK rpamarHkH (B T.[rome — e
Kompositionsregularitét) mpapuil cKIaJHUK cTPYKTYPH CIOBAa BH3HAYAE MOPJOIOTO-CHHTAKCHIHI
BIIACTHBOCTI CKIAAHOTO CIOBA. 3BifiCH Vv NMpHKIAM (20) moMmiHyHOUe THiI3J0 HOCHTE KaTeTropik
iMeHHHKa, 00 -ung IMEHHHK XKIHOUOTO POy 1 HOrOo O3HAKH, 3TiTHO IPABHI KOMIIO3HIIi,
TIepeJAlOThC A CKIATHOMY CIOBY i 3BificH — Trennung TAaKOK iIMEHHHK KiHOUOTO POTY.

Y croix pmocmigxeHHaX T.I'hole XOTIB TMOKazaTH, IO KOMIIOZHII Ta JepHBaIiio (fpi
TpaHIfifiHi OCHOBHI KaTeropii CKIaJHOTO CIIOBOTBOPY ) MOKHA CKOPOTHTH IIDIAXOM I'PAMATHIHOTO
mexanizMy. Kommozuritina teopif adikcamii T.'nome (Kompositionstheorie der Affigierung)
TMPOBOJUTE BiMIHHICTE MiK o00OMa BHIAMH CIOBOTBOPY, BiAMIHHICTE MiX 3aTiAHHMH
MopdeMaMH — BITBHHMH Ta 3B’ A3VIOUNMH. J[epHBAId — I[e TpajHIlilfiHe BH3HAUeHHA CTPYKTYPH
CIIOBa, B AKiHt OFHH i3 CKIAJHHKIE € 3B A3yHU0o Mopdemoro. SKIMO o0H[Ba CKIATHHKH €
BimpHIME Mopdemant, abo MopdeMHHMH 3B’ A3KaMH, TO Ile — KOMITO3HI[iA. [HIMHMX BiAMiHHOCTEH
MiX KOMITO3HII€I0 Ta JAepHBalieto B Teopii T. I'bome Hemae. CBOIO TiNOTe3y BUEHHI MIPOBOTHTE HA
OCHOBi TaKHX HBHIN, AK BifMIHIOBAHHA IEpPINOTO CKIAMHHKA, MOARA eleMeHTa-3B’ A3KH, emizif
OJHOTO i3 CKIaJHHKIB, POHOTIOTiUHe 00MeKeHHS, TepeHeCeHHI apTYMeHTHOI CTPYKTYPH TIePIIoTO
KOMIIOHEeHTAa. 3 iHIIOTO OOKY, HAa OCHOBI CBOIX [ochimgxkeHs T.I'bholle He [OMycKae Hi
KaTeTOpialbHHX BiAMIHHOCTEH MiE 3B A3VIOUHMH Ta BITFHHMH MopdeMaMH, Hi OKpPeMHX
TpaMaTHUHHX MPaBHI, AKI 0 YIOPAAKOBYBAIHN KOMIIO3HTH 1 JIePHBATH Pi3HOMAHITHHX CKIATHHKIB
cTpykryp. [Ipunymenns T. ['bole TOBOPHTE IIPO Te, IO AOCTATHRO NPABHI (PPa30BHX CTPYKTYP,
cxemMu (14), pazomM i3 IeKCHUHHMH xapakTepHcTHKamu (17), (18), (19) Ta HezameXHHX
CHHTAKCHYHHX YMOB BIIPOB3JKeHHA JTEeKCHKH, INO0 aJeKBaTHO CTBOPIBAaTH KOMIIO3HI[KD Ta
gJepuparito. Taky Teopito T. ['bome Hazupae “strikt lexikalisch™ — TouHa mekcHUHa Teopid [5, 80].

[Momo “KommozumittHoi Teopii” T. I'vone cBoi KOpeKTHBH BHOCHTE M. Paiic:

1. Y Toft yac, KOTH KOMITOZHINIHI MpapHia MAl0Th MOXKIHBICTE HAfaTH cydikcaM cTaryc
KaTeropii, B TpamMaTHI[ HiIMeIBKOi MOBH He iCHYE BiIIOBIAHHX 3aco0iB, 3a AOMOMOTONK AKHX
MOXKHA BH3HAUHTH KaTeropito mpedikca. Harpite daxmio mopdam iz mpedikcoM iCHYIOTH
MOpDOIOTiUHO CIOPiTHEHI BiNBHI CIOBA, TO BOHH He € Oe3MiHHHMH iHAHKATOpaMH KaTreropii
nmpedikca. Tak, HampHKIA[, cIOBO Stock- B stocksolid 3a ceMaHTHUHHMH KpPHTePiiMH He MOXEe
OpieHTYBaTHCA Ha Stock; Tak camo B Riesenerfolg mpedikc riesen- 3a CeMaHTHKOI OLIBII
TMOiOHHH 0 IPHKMeTHHKA riesig, HikK 0 iMeHHHUKA Riese(n) [8, 113]. 3BiacH, Ha myMry M. Pafica
KaTeTOpiansHHI cTaryc mpedikca MOBHHeH OYTH He BH3HAUeHHM. SIKIMo TipedikcH He MOKHA
BHZHAYHTH 33 KaTeTOpPi€ly, TO iX He MOXHA YTBOPHTH 3a IpaBHIoM (14). SIK IeKcHKaTicTHUHA
Teopia T. I'pole, Tak i Teopid M. Patica He GepyTh Mo yeard mpedikcis.

2. KonmozHirid Ta ie pHealid He 3BONATECA 0 €JHHOTO TPAMATHUHOTO IIpoliecy. [1eBHI ImpapHIa
CIIOBOTBOPY CTOCYIOTHCH KJAcy KOpeHiB abo Kiacy adikcie, ame oOHABA KIacH TPaKTYIOThCA He
OTHAKOBO, TOMY, KOITH MH TOBOPHMO IIPO KOPeHi Ta adikcH, BHXOIHMO 3 Pi3HHX KaTeTopil:

a) 3B’f3aHi KOpeHi B TpHKIAm (21) Tak caMo, AK 1 BUThHI KopeHi y (22), YTBOPHITH
TIPOMYKTHBHI PAIHM 1 He TIOB’ T3VFOTHCA 31 CIIOBOM 3 OJHI€1 O3HITii:

21) Sympathisch — Ungympath;

Politclown — unpolitisch — Kosmopolit
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22) a. Intensiv (-station. — kurs. — training, ...)
b. (kosten-, leistings-, wartungs-, ...) intensiv [8, 122].
AdikcH, 3 iHIIIOI CTOPOHH, 3aHMAIOTE TIEPIITY a00 OCTAHHED TMO3MIII0 ¥ CTIOBI.
IcHYIOTE AesKi 2B’ 3aHi KOPeHi, AKi 3a TIO3UINER CTall, ale IMIIIX0M CIOBOTBOPUOrO IMPOIecy IIi
KOpeHi MOXHA 2BUTEHUTH BiJT iXHEOTO cTaTyCy “TIOB’ I3aHOCTI”, IO He XapaKTepHa A adikcie:
23) Multi, Chaot, Unsympath [8,123].

0) mpapmma, AKi BH3IHAUAIOTE MOKIHBL MOJENi IS HIMEIFKHX KOMIIO3HTiB, YTBOPHIOTH
o0MeXKeHHA, AKi He AificHI Amd dopMamsHO MOAIOHUX JepHBATiB, TOMY KOMIOHEHTaM KOMITO3HTIE Ta
JepHBaTiB He BApTO TPHIMHCYBATH PiBHOMPAaBHY CTPYKTYPY. TaK, KOMIIO3HT IMTPHKMETHHK + iMEeHHHK
AN — HeMOKIHBHH Y HiMeI[FKiHl MOBi, AKIIIO IPHEKMeTHHK YTBOPEHHI caMe Bij] HIMEIFKOTo cydikca;
TaKe o0MeKeHHA He [TiticHe A BiIIPHEMETHHKOBOI HOMIHANI3aIlii:

24 *Fabriggraphik, *Pflanzlichkost, * Bargeldlosverkehr

25) Fabrigkeit, Herrlichkeit, Bargeldlosigkeit.

Anamoriune AN-TIoeTHAHHA OOMeXYEThCA VMOBOIO, fKQ TAKOXK He JificHa IId CTPYKTYPHO
ToAi6HUX cy(iKcaThHIX YTBOPeHb: TIPHKMETHIKH, fKi MTO3HAUAIOTh XapaKTePHCTHKY, I YTBOPEHHA
KOMITO3HTY, TIOB S3VIOTBCA He 3 IMEHHHKAMH, fAKi XapakTepH3VIOTh TOJHHY, 4 3 IMEeHHHKOBHM
cydircoM -ling:

26) *Feigmann, *Primitivperson, *Wiistkerl.

27) Feigling, Primitivling, Wtstling [8, 124].

Y mBOX HACTYIHHX IPHEIAAX, AKi HABOAHTH M. Pafic, JoIycKaeThCA MOETHAHH 2 iMEHHIKOM,
Axkuil zafiMae mpyre Miclle, (Zweibettzimmer, *Zweibett), ale Taka TO3MI[iA He XapakTepHa A
npukMeTHHKA (Leichtlohngruppe, *Leichlohn). 3akoHOMIpHOCTI, AKi BHZHAYAIOTH 3pa3kH adikcarri,
CTOCYIOTHCH He BCiX KITAciB CIIiB, a THIle oKpeMuX adikcie. Tak, HATPHKIAT TPHKMETHHKOR] Cy(DiKCH
-bar, -en, -haft, -ig, -isch, -lich, -sam He YTROPIIOTHCA 32 OJHHM €THHHM 3pazkoM adikcarii XA, a
CIIOBOTBOpUl OOMeXKeHHS 3aleXkaTh PiJ iHAHBIMyansHUX cydikcie. 1Ii oOMeXeHHS BHZHAYANOTH
MOKIIHBI OCHOBH, XOUa 3B A3YI0Wi KOMIIOZHTH IIOB’f3YIOTHCA HE 3 IIPHKMETHHKOBHMH Cy(hiKcaMH
B3arami, a 3 IeBHHMH, came 3 —en, -lich, -1g, -isch, ane He 3 -bar UH -Sam.

28) buntfarben, altsprachlich, scharfziindig, sidlandig [8, 118].

BucTymarwus IpoTH UHCTO TeKcHUHOI ToukH 30py T.['pome, M. Pafic cTBepmEye, 110 ¥y HOrO
BUeHHi Tpo adikcalifo JOCTATHBO CAMOTO PO3BHHYTOTO MeXaHi3My, IMO0 OXONHTH ITpaBpHiIa
CIIOBOTBOPY B HIMETIBKill MOBI.
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Y AwcdigHnka E CellbKpK KOMIIOHCHTH CTOBUTBUOPY TPaMarHEH 300paUkyioIb  ABIUHOMHY
CHCTEMY. SIkaA Mt HACTVITHY CTPVRTY Y

29
l.exikalische Komponente

WSR erweltertes Warterbuch

Xn=>YPXm waorter

O -1 -p.m gebundene Momheme

X1
/\

Yp Xm< wrpholexikalische

Eimnsetzung

{WSR — Wortbildungsstrukturregel . npasiia cTpykTy pit c1oBoTBopy. 8% — lexikalische Stufe der
X-Syntax: Aftix, Wont’ JeKCinount cTYMHE X CHHTARCHCY: aIke, cmopn) [, 10]

Ha npotieary Teopin T ['bode. npapHta cIPYKTVPH cloBa 2a E. CelbKipK yTBOPWHITL TYT Ha
GCHORT PIIHOMAHITHHN  CHHTARCHUHHN  BAACTHBOCTeA  NMPABH  JPazoBHN  CTPYKIYP  YaUTHHY
ARTOHOMHOTO MOROTE CTPVRTY [ CTOBA

| Kateropil, #K1 3a@fH1 Vv NPaBTIax cTPYETYPH caora (JTCC) 13 dpazoBix cTPVETYD
{T1eD}7) — KpiM Kareropil X (Klacy cTB) — WIKS pOALIEH] cHHTakcHUHL dpazH He MIicTATE adikea
O 1 yepes Te CHHTAKNCHUHI RaTeropil GpazoBoro MoxelaeHHS (8. 8) He syCTPiMAMIIBECA Bepe THHI
CIOROCHHTARCIYHIY  CTPYKTYP.  HK1  XaPAKTEPH3YRHITBCR  TPOIYRTHBHHMH  OPOIECAMH  ITPaBHI
CTPYRTYPH CTORA

2. lepapxid BCTYIeHE OPIrAHiZOBAHA MO-PLTHOMY B 000X CHCTEMAX NMpaBHA. CHHTAKCHYHA pata
0V I0BaHA 33 B-cXeMOK. B SR £Ip0 ROHCTPYRUGL (X ') B 8-lepapXu HaNOTHThUH HHEYE. HIK
JoMEYIOUE L0 (X1, KOKeH Hape JeHITT CHMBOT B {30}, OKAM $IPa, € MAKCHMATEHOK THOEKINE K.

W MDC: X = 27 X' 1em — maximal

CTPYETYA CTORA. 7 IHIIOMO GORY. WITRO MOTPYyTOBARA 33 B-TUTOIBHOR. JTeRCHTHY KaTeroumn
MOAHA TAMIHHTH JTHILE HA PIBHOTIPABHI 80 HHAUL Kareropl. To0To BuHA HIKOMH HE BBOIHTE CTIPABA
BLJ CTPLIKH SKVCE BHIUY KaTelvpik:

AIDIMCC X" 2YpX™ 1e0 -n -m p[9 9]

3 {NKURRH ¢0BA B MORL VTBOPKIOTE CTATHH 1HBEHTAP. 1X He CTROPHIMOTE U8 KOKHOTO
JPUYEHHA MU-HOBOMY. a JivTdKITE 1} HAHBHOIO 3alacy  beslocepe HS BravMOMQA [PABHI CTPYRTYPH
MOBH 13 CHHTWRCHCOM OGIALILIA O Ul [ABeHE 1 CMPOCTHAA O BIIMIHHICTD MUA AKTYLIBHHAHE Td HOBHMI
CloBaMI. B TaroMy BHIATKY OyvIo G HEMOKITHEHAM NMPeKTABIATH CYNEPeYTHBL OIHARH VIVANBHIY
CTEB

CTPVETVPH C0BA TdK vdso, 8K 1 hPaloBl CIPYKTYPH, CRIQTAWTBCA 3 JI0ATKIE T4 £1pa. Sk
AIP0 CHHTAKCHYHOL JpasH MUKHA BHIHAMHTHM CROpille. HiK RATCrOpikn AKd HOCHTh Ty & CdMy
OIHAKY. W0 A OMIHYRHME THi2I0. i saitvae B §-1epapxii Hiekuy nosHiee (X 1), To £1po CTpyRTYpH
cmoBa (Heaxd) tarmae cTamy mosioe

323 A oy fperronol CTpYRTYRH A3 Aapo CTOROTBOPUIO CIPYRTYPH

~ N

PN RN

et N N N
dnl: }N/ \ N Pml‘cssm‘ll_ en) sohun
Sohn de<
Professors

-

Y pazoBift CTPYRTYP (32) £1pP0OM IMEHHHKA . ¢ IMeHHHK N, a And iMeHmma . — N Tox 1po
CTPYRTYPH CJIOBA HE MOAHA BHIHAWHTH TAK CAMO. 8K Y GPaoBIA CTPYRIVIL, TOMY U Y CETATHOMY
cluBi (33) JABHOMPARHA KaleTopid 3aMiHwe TeKCHYHY SIOpo CIPYRTYPH CloBa NOBHHHO 1afiMaTH
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CBOI0 TIEBHY TIO3HI0, 4 caMe, HaMOIMeIn mpaBy. Tak, Ha TpHKIAAL (33) iMeHHHK Sohn € dapoM
CKIIAJJHOTO CIOBA.
E. Cempkipk, Tak camo fK i T. I'bolle, IpHITYCKAE, IO TeKCHKOH BMIIIY€E He TINBKH CIIOBA, ajle i
3’ q2aHi Mopdemm. 3a ii TBepmKeHHIM, Vv MeKCHKOHI 70 adikca JoJaeThcd BIIACHA KaTeropif, fAKa
PO3AiTEHA 13 KAaTeTOpier0 CIOBA:
34) -ness: N
[A 119, 66].
E. Cempkipk cTBepgXKye, 10 adikcamii pa3zoM i3 KOMIIO3HTAMH MAKTE OJHAKOBI CTPYKTYPH
CKIAJHHUKIB, alle HE € aJeKBaTHHMH:
35)a.*[[stone] w [¥] &] &
b. [[stone] y [deaf] 4] o [9, 122-123].
Ceoto TOuky 30py E. CeInbKipK 0O0TPYHTOBYE TAKHM THHOM:
1. B aurmificekili MOBi adikcanbHi CIOBA Ta KOMIIO3HTH He OJHAKOBO TPAKTYIOTH (POHONOTIUHI
TIPaBHIA HAar OIOCY.
2. KOMITO3HTH 1 JlepHBaTH B AHTIHCHKIN MOBi YTBOPHOIOTHECA He 33 OJHAKOBHMH TIPAPHIAMH
CTPYKTYPH clIOBa. CXeMa IPAaBHI CTPYKTYPH CIOBa (29) B KOKHIH IpaMATHIN KOHKPETHY Peamizallifo.
J14 KOMIIO3HTIiB AaHTIHHCEKOI MOBH Il CXeMa IIOBHHHA MATH HACTYIIHY popMy:

36)N>NN AS>NA V>PV
A A
v P
P

(N — iMeHHHK, A — TIPHKMeTHHE, V — JieCcIOBO, P — mpmiMeHHHUK) [9, 16].

ITe mpapumo BHKIFOUAE TTOeMHAHHA NV, AV, VV ta VA. CKIIajHi cIoBa B aHTTHCEKiH MOBi He
YTBOPIOIOTECA 32 dopMmymaMH VA Ta VV, o0MeXeHY KINBKICTE KOMIIOZHTIE CKIAJANOTE TaKOX
dopmymr NV T1a AV i He YTBOPHOIOTHCH 32 JAOMOMOTOK TPOAYKTHBHHX ITPABHI CIOBOTBOPY, a
BHHHKAIOTH IIITAXOM 3BOPOTHBOTO YTBOPEHHA {0 window-shop < window-shopping abo IIIAXOM 3MiHH
CKTATHOTO iIMEeHHHKA ¥ MIECIOBO: to sandpaper < sandpaper. BHHATKH ¥ KoMITO3HTax NV, AV, VA
TPOMYKTHBHI A cydikcallii B aHT MifiCHKiH MOBi:

37)a. NV winter — ize

b.AVH soft —en
c. VA®  fidget — y [9, 123].

3pificH, [iA yTROpeHHA adikcallii He BHKOPHCTOBYIOTE Ti K IpaBHIa CTPYKTYPH CIOBA, IO H
VLS YTBOPEHHS CKIIATHHX CIIB.

3. Adixe (X ™) He € TaKo K PeKyPCHBHOI KaTeropicio, Sk X, i HiKOMH He MOMiHye Haj Helo,
KpiM Toro, adikcH TMOEAHYIOThCH NHINe 3 X, a He 3 iHNmMMH adikcamu. [TopiBHAEMO peKypCHBHI
CTPYKTYPH B IpHEKTamax (38) 1a (39) 13 He chopMOBAHHMH CTPYKRTYpaMH B (40) Ta (41).

38) US-Weltraumfrau
N
N/ \N
| /N
U NN
N
| |

welt raum

39) Mehrheitlichkeit

N
) AT
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af

N A
/ \ |
A N*¥  lich
mIehr h.l;it
40)* N 41)* A
A/ \af A \
| | | /O
mehr heit mehr N A

heit lich

keit

ITunvm pTacTHBOCTAMH AdiKCH BiIpi3HAOTECA Bifl iHIIHX KaTeropifl CIoBa.

TpaktyeanHg E. CelbKipK TIpoO CTOBOTRIp Mae CIiNbHe 13 paHHIME Teopismu P. JKakermoda Ta
M. ApoHOBa, a came, PO3MMOALL IPABHI CTPYKTYPH CIIOBA Bij IIpaBHI (pazoBHX CTPYKTYP, A TAKOK
PO3TAINYBAHHA IIPABHI IIPO CIOBA B JEKCHUHHX KOMIIOHEHTAX, TdAK INO BOHH B3a€MOMIFOTH
Oezmocepe b0 i3 cuHTakcucoM. I[o BimpizHfge ii Teopito Bif momepefHix — Ie (QOpPMYTHOBAHHA
TIPARHIl CIIOBOTBOPY K BINBHOI BiJf KOHTEKCTY TPAMATHKH 3a IMPHHIFMIOM 8-Teopii. Takmm uIHOM,
ARTOPY BAAETHCH MOKA3aTH BAKIHBI (POpMAaNBHI Ta CTPYKTYPHI MOAIOHOCTI MiXK CTPYKTYPaMH CIIB Ta
¢dpaz, a TpakTyRaHHA adikcip, K TeKCHUHHX OJHHHIb i3 KAaTeTOPiEH PH3IHAUEHHA Ta cyOKaTeTOPie
8-pipna Ginnin noxmiGite o Teopii T. I'Lome, Imm mo painrnix TekcHwWmX norinams P. XKakrernrgoda Ta
M. Aporora. Tyt Teopia E. Cempkipk BifpizHAeThca Bim T.ThOme THM, IO BOHA BBOAHTE i
oGTpYHTOBY€ KaTeropito adixe X * sKa BifpisHIeTh s B KaTeropii crora X.

KopoTko macyMyeMO PO3BHIOK TeOpii IpaMaTHKH. Y IIpolleci PO3BHTKY TeHepaTHBHOI
clpmiiManacs fK KOMIDIEKC ABTOHOMHHX ITifICHCTEM IIPAaBHI Ta INPHHIWILNE, fKi MAOTH BIACHY
CTPYKTYPY, al€ B3acEMOJII0Th MiXK co0o. Mogens reHepaTHBHOI I'PAMATHKH IIOKA3ye, IO MOBIIEBL
3HAHHA CBOEL MOBH JO3BONAE CTBOPIOBATH Oe3MeXHY KiIBKICTh PedeHb i TAKHM UHHOM BHIHAYATH, /e
TIPaPUIBHI, a Ae AedekTHI peueHHA. BIacTHpa A MOBIA T'PaMAaTHKA TIOBHHHA BMIIYBATH ITEBHY
CHCTeMY WpaBHI, 3TiT0 3 AKAMH 3MAIHCHIOEThCH HeoOMeXKeHa KINMBKICTh IPABHIFHHX MOBHIX
BHCIOBIIOBAHE.
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9. Selkirk E. The syntax of words. — Cambridge / MA, London: MIT Press (= Linguistik Inguiry
Monographs 7, 1982, — 8. 9-16.

Nataiia D erkevych. Basis of Word-Building in Generative Grammar (on the Basis of German).
Alengsinde with traditional word-building theory in modern linguistics exisls gemnerdative or
transvormetive language theory. Diachronical historical study of word-building explaines the
existarice of modern lexicon and its historical etymology. Word-building as well as phonology,
morphology, svatax and semantics is a part of historical discription of the language.

Opecm Kaumap

CTpyKTy pHO-CEMaHTHUHI Ta CTPYKTYpHO-MopdonorivyHi moaeni
npedpikcanbHUX HOBOYTBOPEHb
(HA OCHOBI NOPIBHAHHA CNOBHUKIB Petit Robert 1970 TA 1985 POKIB BUOAHHA)

Hai#tGimeIn mpoayKTHBHI TpedikcH cydacHoi (paHIy3pKoi MOBH MOXEHA PO3MOIIHTH HA TakKi
TPYIH.
3anepeudi mpedikcH: a-, in-, dé-, non-.

IIpoTHCTAaBHI (aJiBEpPCATHBHI): anti-, contre-, para-.

IpedikcH iHTeHCHBHOCTI: Ayper-, super-, sur-, hypo-, sub-.

KimexicHi mpedikcu: bi-, mono-, multi-, macro-, mini-, micro-, pluri-, poly-, semi-.
IIpocTOpOBO-UACORL: péri-, pré-, paléo-, néo-, 1éié-.

ITpedikc re- 21 2HAUEHHAM iHTEHCHBHOCTI.

Y MexaxX BKazaHHX CEMAHTHUHHX TPV Ha (a3l OIHM3BKOTO AT HHX 3HAYeHHA OYIH BHIITEHI
npedikcH-cHHOHIMH. OO0’ emHAHHA MpedikciB ¥ ceMaHTHUHI TPYIH i3 BpaXyBaHHAM CHHOHIMIUHHX
PAMiB CTIPHAE BCTAHOBIEHHE PiI3HOMAHITHHX 3B’ A3KIB MiXK aHANi30BaHHMH MopdeMaMH, BHABIEHHIO
3aKOHOMIpHOCTeH iX QYHKIIOHYBAHHA 1, 3PEINTOK, BHIHAYEHHIO iX BiHOCHOI MPOAYKTHBHOCTI, IIO
TMPOABTAEThCA B OiNBINH UH MeHIMNH 3JaTHOCTI CIOBOTBIPHOTO PAAY 2 IWM  TIpedikcom
TIONTOBHEOBATHCEH HOBHMH OJHHHIIAMH.

HoEBOYTEROpEHHA 3 3allepedYHHMH NpedikcaMu

Sk y&e 3a3HAUANOCE, TTpedikcH 00’ €fHAHI B CEMAHTHUHY TPYITY 22 iX MepBHHHNM 3HAYEHHAM.
CIOBOTBIpHHMI aHAaTi3 HOBOYTBOPEHE i3 3allepeyHHMH TpedikcaMu Jap 2MOTY BHABHTH, IO BCi BOHH €
JBOBANEHTHI, OfHAK MAOTEL IIPH IBOMY He OFHAKOPRI MOXKIHBOCTI TMOETHAHHA 3 PiZHHMH AC THHAMH
MOBH.

Hori cmora 3 mpedikcaMu -, in-, im-, il-, ir-, non- YTBOPHIOTBCA 33 TAKOK CTPYKTYPHO-
MopdororiuHow Mofaento (CMM)

Préfixe + theme de formation (1f) (n.) &> N

Préfixe + tf (a.) > Adj.

ITpedikc a-, B3aeMOITOUH 3 iMEHHHKAMH Ta TIPHKMETHHKAM, K € TPOIyKTHBHIMH OCHOBAMH
(I10), Hagae prazanmM CMM TPHBATHBHOTO 3HAYEHHA:

a+tf(n abst) > N

Apragmatisme nm. (mil. XX°) Psychiair. Incapacité a réaliser une action, méme élémentaire,
dans un but défini 4 1’avance.

Apesanteur nf (v. 1960) Astronaut., phys. Absence de pesanteur due a 1’annulation ou a un
extréme affaiblissement du champ de gravitation.

attf(a)> A

A

Agrammatical, ale, aux (v. 1960} Qui n’est pas grammatical, conforme aux régles de la
grammaire.

3HaueHHS HOBOYTBOpPEHb 3 Ipe(ikcOM i BHBOJHTECH 3 3AMEPEUHOTO 3HAUEHHH IHOTO
mpedikca Ta 3HaueHHA IIO, y MeXax MMeBHHX aOCTpaKTHHX iMeHHHKIE i TIpHKMeTHHKIB. ITi
HOBOYTBOPeHHT POPMYIOTECA 3a Takimu CMIM:

in + tf (n. abst.) > N

Inémotivité n.f (1948 Psych. Absences de manifestations émotionnelles.

in + tf fa. abst.) —> A
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Irrattrapable adj. (1955) Qui n’est rattrapable.

ITpedikc non- cTioMyUaeThC A, K IMpaBHIo, 3 11O, AKi MpeacTapIM0TE a0CTPAaKTHI iMEHHHKH Ta
TIPHKMETHHKH:

non- + tf (n. abst.) > N

Non-dit n.m. (1980) Ce qui est chargé de sens, mais n’est pas formulé explicitement dans un
énonceé.

Non-engagement r.m. (1968) Neutralité.

Non-pesanteur ».f Apesanteur.

non + tf (a. abst.) > A

Non-aligné adj. (19635) Polit. Qui pratique le non-alignement.

IIpedikc de- (dé-, des-, dés-), Ha BigMIHY BiJ TphOX TIONEPeJHBO TPOAHANI20BAHHX,
XapaKTepH3Y€eThCA 3HAUHO OiTBINON MPOAyKTHBHICTIO. Ha IpHKIAM HOBOYTBOPEHE 3 IHM TIpediKcoM
MOXKHA IIPOIMIOCTPYBATH BAXKIHBICTE 3aCTOCYBAHHSA CIOBOTBIPHOTO dHANIZY JIf 3 ACYBAHHA iX
CIIOBOTRBIpHOI cTPYKTYpH. [Ipedikc dé- € TpHBaTeHTHHM, TOOTO CHOMYUAETHCA 3 TPHOMA YACTHHAMH
MOBH — 3 JIi€CTIOBAMH, iMEHHHKAMH Ta TTPHKMeTHHKAMH 32 TAKHMH pedikcamsHIME CMM:

Ldé-+tf(v)—>V
Débudgétiser v.1r. (1966) Econ. Opérer la débudgétisation.

Décontaminer v.fr. (1961} Eliminer ou atténuer les effets d’une contamination sur (qqn, qch).
Désembouteiller v.1r. (1965) Faire cesser d’étre embouteillé (une route, une ligne téléphonique).

2.dé-+tf(n)—> N
Décongestion n.f (1965) Action de décongestionner. Résultat de cette action.

Déplafonnement n.m. (mil. XX°) Suppresion d’un plafond du crédit, d’une cotisation.
Désatellisation r.f. (v. 1955) Libération de 1’état de sattelite.

3.dé-+tf(adi) — A
Décongestif, ive adi. (av. 1970) Méd. Qui atténue ou fait disparaitre la digestion.

Dévoisé, ée adj. (1951) Phonét. Se dit d’une consonne ayant perdu sa sonorité.

Y mapacHHTeTHUHOMY CIOBOTBOpPL TMpedikc dé- TaKox MPOABIAE MBOBANEHTHICTE 1 B3aEMOTIE
THIIE 3 IMEHHHKAMH 33 TakuMH CIVIVE:

1. dé- + tf(n) + suf. > N
Décomplexer v.t. (1962) Fam. Libérer de ses inhibitions, de ses complexes.

2.dé- +tf(n.)+suf. > N
Dépigeonnage n.m. (1964} Opération destinée 4 débarasser les grandes villes des pigeons.

3.dé +tf(n)+suf. - A
Dégriffé, ée adj. (1965) Se dit d’un vétement qui est vendu moins cher parce qu’il n’a plus de sa griffe
d’origine.

HoroyTBOpeHHS 3 1M mpediKcOM MarOTh TaKi 3HAUEHHA, IK “3alepedeHHT, TPOTHMI, BTpaTH
TOrO, 1o MmozHaueHo 1107, HampHEIan;

Démotiver v.1r. (mil. XX°) Faire perdre (a qch) toute motivation, toute envie ou toute raison de
continuer un travail, une action.

Désatomiser v.tr. (v. 1957) Priver (un pays, une région) de tout armement atomique.

Démotorisation »f (7971) Le fait de renoncer volontairement a posséder une voiture
particulimre.

ITpore mpedikc dé- B3arami MoXe He MATH 3allePeUHOTO 32HAUEHHS, a HaOyBae BiOTiHKY
“pO3MOITY, TlepeHe CeHHS, 3MeHIIeHHA” abo “00MeKeHOCTi, 3BYKEHOCTI TOTO, 1o MozHaueHo [10”:

Débudgétisation ».f (1953) Econ. Transfert des charges supportées par le budget de 1’Etat a4 un
organisme digposant de sources propres.

Décrispation ».f(194¢) Fait de détendre (les rappoits politiques ou sociaux); état qui en
résulte.

Déchronologie ».f (1958 Didact. Présentation qui ne tient pas compte de 1’ ordre
chronologique.

Désétatiser v.4r. (v. 1966) Econ. Polit. Réduire la part de gestion et de financement de 1’Etat.

B oxpemux BHIAAKaX HOBOYTBOPeHHA 3 TpedikcoM dé- HaOyRawTh IepeHOCHOTO,
MeTa(OPHUHOTO 3HAYCHHT:
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Déballonner (se) v. pron. FFam. et péj. Reculer, par manque de courage, devant 1’exécution
d'un projet.

Déboussoler v.ir. (1961) Fam. Désorienter (qqn), faire faire qu’il ne sache plus ot en est.

BapTo HaromocHTH Ha TOMY, IO HOBOYTBOPEHHA 3i 3raJaHHM IpedikcoM XapaKTepHi AK L
3aralbHOBANBAHOI MOBH, TaK i JjIf PiZHOMAHITHHX TepMiHOCHCTeM (Me[HIIHHA, TeXHiKa Ta iH.), IIo
CRiTUHTH TIpo HOTO HAZBHUANHY TPOAYKTHBHICTE:

Décapsulation r.f Chir. Résection de la capsule d’un organe.

Décongestif adj. fav. 1970) Meéd. Qui atténue ou fait disparaitre la congestion.

Dématérialiser v.1r. (mil. XX°) Phys. nucl Détruire les particules de (un corps).

Ori#e, AHAT2 HOBOYTEOPEHE 12 2allepeIHHMH IpedikcaMi Jap MOMIIHBICT, BHIBHTH iX OCHOBHI
JepHBaIliiHi XapaKTepHCTHKH, fKi CBi/TUaTh PO Te, IO i MOpgeMH 3[aTHI GpaTH yUACTh B YTBOPEHHI
HOBHX ITeKCeM 3 Pi3HHM CTyIleHeM aKTHBHOCTI i € IpOAyKTHBHIME. HalmpoayKTHBHI M TIpedikcomM
i€l ceMaHTHUHOI TPYIH € Tpedike dé-, Axmit Oe3 KOTHHX o0MeXKeHh BHKOPHCTOBYETHCA B PAJAX
HOBOYTBOPeHS fK 2a pedikcansaumm C MM, Tak i 3a mapacuHTeTHUHHMA C MIVL
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Hinia Heeidomcora

IMnniymMTHa iHcpopmauina y cdepi rpamaTMKn: NOHATTA KPUNTOTUNIB

Y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI BHPAa3HO TPOCTeXVEThCA OaraTOTPaHHICTh JHTBICTHUHOTO
JOCI JZKeHHA IMIUNIMTHOL iH(opMarii, BHpaXkeHH AKOi pPO3TIAgacMo AK QYHKI[IOHATHHY 3/aTHICTH
3HAKOBHX OJTHHHIG Pi3HHX PiBHIB MOBHOI cHcTeMH. [IpH oMY Ha CHOTOJIHI Ccepe /T IHTBICTIB He icHyE
€JHOCTI TOTIAMIE Ha Ta, AKi (aKkTH BBAXKATH TPOARAMH IMIDIIHTHOCTI. TOMy BaXIHBO
peTipe3eHTYBaTH OCTaHHI, OKPECIHTH iX CYTTEBI OCOOIMBOCTI, 2 TAKOX BHCBITIHTH, AK BOHH
IHIEepPIPeTYHTECA PiI3HHMH JOCTITHHKAMH, 30CEPeJHBIIH YBalry, 30KpeMa, Ha TeBHHX THCKYCiHHHX
MOMEHTAX.

ITpuxopaHicTh iHPOPMAITii CTOCYETHCA XapaKTepy CIIiBBiHOIIEHHS IIIAHIE 3MicTy H BHpaKeHHT
3HAKOBHX BEIHUMH VCiX INJACHCTEM MOBH, INO BHMATae HACTUIBKH IMHPOKOTO OXOIDIEHHS
Pi3HOMAaHI THHX THTBATHHUX ABHIIN, fKe BHXOTUTH 33 MeXi IPOTIOHOBAHOI CTATTi. 3 OTTAY HAa Iie B Hift
MH 30CEPeIHMO YBary Ha PO3KPHTTL IPHPOIH Ta AeAKHX BHZHAYANBHHX IIapaMeTpax KPHITOTHILE.

Ha nmporupary pedkuM BHITAJKAM IIPHXOBAHOCTI, AKi B YACTHHH MOBO3HABIIE BHKIHKANThH
CYMHIBH, A Tle peBaKHO] GIMBIIOCTI JOCTI AHHKIB KPHITTOTHITH — I cdepa iIMILTITHTHOL ¢ eMAH THKH.
YxazaHuil TepMmiH Oye yeefleHmit B. Yopdow, 1o BHBUAR iHfiaHCHEKI MOBH [1, 458]. Ha momiGHI
Kareropii 3peprae yeary # E. Konmigep [13]. Ix mocmimkye Takox C. KanHeIbCOH, SKHI BHCYHYB
KOHIIETIIif0 TTPHX0BAHOI TPAMATHKH, BKA3YIOUH Ha Te, IMo ii iflei mpocTeXyI0ThCA ¥ THTBICTHUHHX
noraggax O. [ore6Hi, A. llepbu [6, 78-83]. 3a C.KamHenscoHOM, “TIPHXOBAaHA TPAMATHKA™ — Ie
TPAMATHUHI CHTHANH, IO iMIDIIHTHO MICTATHCH B CHHTAKCHUHHX CIOTYUEHHSIX 1 CeMAHTHIN CIiB”
[6, 78]. BoHa zakmajfieHa B TIPHPOJL KOEHOI MOBH. [IpHuUOMy “30BHIIIHA TpaMaTHKa, BTieHA B
rpaMaTHUHIX dopMax GyiIE-IK0oi MOBH, OyAy€eThcA Ha a3l MpHXOBaHoi, a00 BHYTPIIIHEOI, TPAMATHKH
1 € HeMOBHHM y OararhOX BHITAJKaX MOPQOIOTIUHO YCEIagHeHHM ii BimdmTTamM” [6, 93] 1 axamo
TIOTJIAHYTH HA CITiBBiTHOIIEHH eKCIITIIHTHOI Ta iMIUIIHTHOI TPaMATHK i3 TeHeTHUHOTO TOTIATY, TO
MOKHA ITPHIIYCTHTH: (JOpMAlbHA, 20BHIINHA, TpaMaTHKAa — Ie 30epeXkeHHH BaXIHBHI CIIATOK THX
eTalliB CTAHOBIEHHA i PO3BHTKY MOBHOI CHCTEMH, KOIH MHCIeHHS Iepe0yBalo y TaKOMY CTaHi, IO
BHMATANO BiAUYTHOI 3BYKOBOI omopH. Tak, 2o0kpema, O.IloTeGHA 3ayBaxuB: “UHM MeHIAa eHeprid
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IyMKH, THM OilbIlle BOHA TOTpeOye 3ByKa fAK 3O0BHIIMHBOI omopu” [7, 65]. Alle, AK CTBEpIEYE
JOCI THUEK, A eHeprid B MOBi 30LMBIIVETHCA, 1 TOMY TPOCTEeXYIOTHCA BHITAJKH, B AKHX “IyMKa He
noTpedye OimbIlle Ii€i 30BHIMMHBOI OMOpPH', “BOHA [OCHTH CHIBHA W 1 “KOPHCTYEThCA A
PO3MizHARAHHA iHIITHM, GiTBIN TOHKHM 3ac0o00M, [...] 3HAHHAM MICIlA, AKe 3afiMae CIOBO B I[IOMY, UH
Oy e Tie ITHM MOBTIEHHAM, UH cXeMoro opm” [7, 66].

Y 3B’43Ky 3 THM, IO came IOHATTA I'PAMAaTHKH JOCHTH IMHPOKe, 00 CTOCYETHCA, AK BioMoO, i
Mop¢oOIOrii, i CHHTAKCHCY, TEPMIHOCIIONYYEHHS “IIPHXOBAHA I'PAMATHKA” TAKOE XapaKTepPH3YEThCT
TIEBHOK HeJOCTATHICTIO0, SKINO HAEeThCA PO BH3HAYEHHI KOHKPETHOT O BHITAJKY IMILTIUTHOCTI. ToMy
GIMBINOI UITKICTH) BifRHAYAETHCA iHIMHH TepMiH — “TIPHXOBAaHA KaTeropif’, abo “KpHIITOTHIT,
3HAUEHHI AKOTO, 30KpeMa, POIKPHBAETHC A YV POCIHCHKIH MOBO3HABUIH eHIMEToNe i [12, 457-458].

OTXKe, OJHHM i3 BHABIE iMIITIIHTHOCTI BHCTYIAIOTH TaKi KaTeTOpifiHIi O3HAKH, IO B3araii He
MAFOTh Y MOBi CIleI[ialbHHX BIACTHRHX iM (opMaThHHX MOKAZHHKIB, a00 & OCTaHHI HadBHi, ale B
YACTHHI BHIAJIKIE eKCILTNIHTHO He BHKOPHCTOBVIOTHCH, XOU BifTOBifHA KaTeropiffHa ceMAaHTHKA
OIOCEPEeIKOBAHO BCTAHOBTIETHCH Uepe3 OCMHCIEHHA IHINHX 3MICTOBHX, HAacaMIlepe] NeKCHUHHX,
KOMIIOHEHTIB CIOBECHHX 3HA4YeHb. KPHIITOTHIIH Ile HA3HBAIOTH IIPHXOBAHHMH CEMAHTHUHHMH
Kareropiamm [2, 25].

3aypaXkHMO, IO B YKpAiHCBKOMY MOBO3ZHABCTBI BKA3aHi KaTeTopii IIOKH INO He CTalH
TIpeMETOM TPYHTOBHOTO BHBUEHHA, HEOOXiTHOTO IS CTBOPEHHSI KOMYHIKAaTHBHO-()VHKI[IOHATEHOI
TpaMaTHKH. Y CYUYacHil pocifichKiff MHTBiCTHIN KPHIITOTHIIH, UM TMPHXOBAHI CEMAHTHUHI KaTeropii
(TICK), mpHBepTaroTh TOCTIHHY YBary [JOCTiJHHUKIB, AKi 3a3HAYAIOTH, IO B POCIHCEKIH MOBI
IMIDTIIHTHO BHPAXKAIOTECA “3HAUeHHA (PAKTHTHBHOCTI, OFHOUACHOCTI, TIOCMOBHOCTI, Y PATi
BHITAJIKIB — BH3IHAUEHOCTI / HEBH3HAUEHOCTI, Kay3aTHBHOCTI / HeKay3aTHBHOCTi, AOBLTFHOCTI /
HeJOBLTRHOCTI TOIIO [2, 25].

TeopeTHuHi 3acay “TPHXOBAaHOI" TpaMATHKH BHCEITIeHI y posfimi kuurH C. KarmHemscoHa
“THIIONOTiA MOBH i MOBIEeHHeBe MHCIeHHA' [6, 78-94]. Lleit MOBO3HABeNs PO3TIAAAE KOHKPETHi
TIPHKIATH IPHXOBAHHX CEMAHTHUHHX KaTeropifl. IIpH npoMy BiH pOOHTH BHCHOBOK ITPO iX BAaXIHBY
pors. TICK BHKOHYIOTH “3MICTOBI QYHKIN TpaMaTHuHOi KiacHQikamii ciie Ha KITacH i MifKIAcH, a
TaKOXK (PYHKITi CHHTAKCHUHOI BATEHTHOCTI i IPHXOBaHOI lepHBaIlii TeKcHUHHX 3HaYeHE” [6, 93].

BaxmHBO HArOIOCHTH HA TOMY, IO OKPEMO Hi IeKCHYHI 3HAYeHHA, Hi CHHTAKCHUYHI 3B’ A3KH
cami coboro He pBHpaxkawTh I[ICK, a mmmme “rpamMatHuHo odOpMIeHI CIOBecHI 3HAKH, fKi
CTIONYUAROTECA B pedeHHI” [6, 83]. SIkpaz 1A KOMYHIKAaTHBHO HepOIPHBHA €NHICTh JNeKCHUHOI i
30BHIIIHEOI TPAMATHUHOI CeMAHTHKH 2a0e3leuye BHPAXEHHS TMPHXOBAHHX KaTeTopil, TKI MOXKYTE
YTOUHIOBATH PONb OaraToQyHKI[IOHATEHHX MOPQOIOTIUHHX eleMeHTiB, 30KpeMa 3HaueHb
BiIMIHKOBHX 3aKiHUeHb, BIIIHBATH HA CHHTAKCHUHY CIIONYUYBAHICTh CIOBO(OpPM, IO BHPA3HO
TPOCTeXKVETHCA TIPH PI3HOMAHITHHX TpaHChOpMAIiAX. Po3rmgHeMo, HAIpHKIAA, peueHHT [Hmimi
BApiaHT HOBEJIH HanHCaHHA agTopoM (1) Ta IHMIHA BapiaHT HOBEIH HANHCAHHHA OJIBIEM (2).
BoHH MarTh aHamoTiuHy (OpPMATBHY CTPYKTYPY, AKa KpHE B co0i ceMaHTHUHI po30ixkHOCTI. Ile
3aCBIUYIOTE IIepeTBOPEHHS HABEJeHHX ITACHBHHX KOHCTPYKIGH B AKTHEHI: ABRTOp HANHCAB iHIIHH
BapiaHT HOBeNH TIPH HeMOKIHBOCTI *OlniRenb HaMHCcAR iHMIHI BRapiaHT HoReldH. Y BHIAAKY (2)
MPHHHATHAM MO BHCTYIIQTH PEeUeHHT HA 3pa3ok: IHIHA BapiaHT HOBEJH HANHCAIH OJHBIEM.
BigMiHHICTE 37ificHEHHX CHHTAKCHUHHX IIepeTBOpPeHb 3YMOBIEHA THM, IO IIO3HIN OpyAHOTO
BiiMiHKA B 000X CTPYKTYpaxX 32alOBHeHi TeKceMaMH ARTOPOM i OMiBHIeM, AKi XapakTepH3VIOThCH
Pi3HHMH KaTeT OpifHO-CeMAHTHUHHMH O3HaKaMH. [1eplnri iMeHHHK HaleXHTh J0 KaTeTopii ocolH, a
TOMY i B TIACHBHiM, 1 B aKTHBHill KOHCTPYKIli Mae areHTHRHe 3HA4YeHHA. JIpyTHH IO3HAUAE pid,
3HAPAAAA, TPH3HAYeHe 14 eBHUX MoTpel, i akTyamizye 3HaueHHS iHCTPYMeHTATBHOCTI.

ITi xareropifiHi O3HAKH eKCIDTIIUTHO He BHPaXkeHi CHeIiaTbHHMH MOPQOIOTiUHIMEI
TIOKA3HIKAMH, ajle IOMITHO BIUIHBAIOThH HAa AKTAHTHI MOMKIHBOCTI KOKHOI 31 BKazaHHX IeKCHUHHX
OHHHUIF B AaKTHBHHX CHHTAKCHYHHX KOHCTPYKIMAX 1 BIMIMOBIAHO HAa CeMaHTHKO-CTPYKTYPHI
OCOOMHBOCTI OcTaHHIX. KpiM TOTO, TIpH BHKOPHCTAHHI TACHBHOI POPMH ieTTPHKMETHHEA HAMHCAHHH
CTIOCTEPITAETECA HEeTOTOXHICTE HOTO 3HAUeHb B AHANI30BAHMX (OPMATBHO OIM3BKHX peUeHHAX.
Hamucanuii (1) — 1e JiEMpHKMETHHK [0 HAMHCATH — “criacmu [ zpapiuno 3aghikcyeamy akuii-
HeOyde mexcm”, a HaAHCAHHH (2) — MeMpHKMeTHHKOBA (opMa IEOTO X [IECTOBA, IO O3IHAUAE
“eldmeopoeamyt paiuni 3HAKYU 3a OOHOMO2010 CHEYIQTIBRO20 RpUIAOOA (mym 3 OOROMO2050
omeyn)”’. TakAM UMHOM IMIJHITHTHI CEMAHTHUHI O3HAKH iMeH CTAHOBIATE co00I0 iH(POPMATHBHI
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eNeMEeHTH KOHTEKCTY, fKi CIIPHAIOTh YCYBAHHIO TeKCHYHOI ITOTiceMii ITpeHKaTa, Ha IO BKAzye TAKOXK
C. KarHenscoH, posrmagatoun momiowi [TCK y pocificekitt MoBi [6, 84].

Hapepenmo, Ime NPHKIAN TOTO, K IPHXOBAHICTH KaTeTOPIHHHX O3HAK, BIACTHBHX IIEBHHM
iMeHaM, BIDIHBAE HAa MOKIHBICTE YH HEMOKIHBICTE CHHTAKCHUHHX II€peTBOPEHb JBOX (POpMAIbHO
OMH3BKHX KOHCTPYEIif: 1. 3mrea 3Muia 2i cxopie yoi Opyani cuinn ta 2. MaTh 3mmia 2i cxofie yci
Opyani cruigu. [eprre peueHHA TpaHCHOPMYETECA V¥ CTPYKTYPY: SJHROI 3IMHJIO 31 CXOfiB... A OT
TIEPeTBOPHTH JpyTe PeueHHA B KOHCTPYKILI0, AKa BHZHAEThCA Oezocoborotn (*Martip’o 3Muuo 3i
cxoliR yci OpyaHi chnigu), MOBHa HOpMa He Jo3Bomde. le mMOR’A3aHO 3 THM, IO iIMEHHHK MAaTH, HA
BiMiHY BiJ] iMEHHHKA 3JIHRA, HANEXKHUTHh A0 pedepeHTHOTO KIAcy iMeH, AKi BHCTYIIAKOTE HA3BaMH
mofet. BimoriHa ceMaHTHYHA 03HAKA He Y3TOKYETHCA 3 BKA2iBKOK Ha CTHXIHHICTE IPOIECIB, IO
TPOCTEXKVETECA ¥ 3MICTOBIH CTPYKTYpi MOMIOHHX 0e30c000BMX peueHb. AJEKe B VKPaiHCHKIH MOBi
333HaUeHA BKa3iBKa BHABIAETHCH TIPH Bepdamizamii mpoIleciB, peami3oBaHHX TepefOBCIM 2a yUACTI
“IIpeiMeTa, AKHH UHHHTH Aif0, a00 X MeBHOTO SABHINA IIPHPOH, IO CTAHOBHTH JEepeno Aii-cTany”
[11, 248].

OTXKe, B QaHATOTIUHHX BHITAJKAX MPHXOBAHI CEMAHTHYHI KaTeTOpii iMeH, BHBe/IeHi 3 TeKCHUHHIX
3HaUeHb OCTaHHIX, Ha0yBalTh TERPHHX TPaMATHUHHX (YHKIiH, OO BINIMBAIOTH HA 3MATHICTE UH
He3[aTHICTh IHX iMeH 3alOBHIOBATH CHHTAKCHUHI MO3MINI AKTAHTIB, 3yMOBJIEHI BaleHTHICTIO
Tpe uKarie. [IpHuoMy, AK CTBePKVIOThH AOCTiTHHKH KPHIITOTHIIIB, YVKa3aHa BATeHTHICTh MOXe
3ameXaTH Bifl IMILTIIMUTHHX KaTeTopitt AiecmB [2, 26]. Sk BioMO, CeMAHTHYHA TMPOTIOZHITITHA OCHOBA
BHCIOBIIOBAHHA 3HAUHOK MIpOK CITHPAETHCH HA HEPOIPHBHICTE 3B’ A3KY MiK [TECTiBHHMH
TMpeJHKaTaMH Ta ix cy0’exTamu, oOO0’€KTaMH 3 BIACTHBHMH [If HHX pedepeHTHHMH
XapaKTepHCTHKAMH, IO 3aleXaTh Bif MiZHABAHHX O3HAK peamifi mo3amoBHOI [ificHocTi. Taka
HEPO3PHBHICTh [OCATAETHCA TAKOK 1 IIIAXOM (PYVHKIIOHATEHOI Bi3aeMomoromxkeHocTi Mik IICK
KaTeTOpiAMH iMEHHHKIE Ta TiecTiB. Came TOMY BHBUeHHS 000X YAacTHH MOBH B IIhOMY TINaHI HaOyBae
OCOOIHBOI BaTH.

Hezpaxaroun Ha Te, IO KPHIITOTHITH TTPHBEPTATH i MPHBEPTAIOTh YBATy TMOMITHOI KiTBKOCTL
mHrBicTie, nepemik [ICK cTOCOBHO PizHMX KOHKPETHHX MOB IIle HAJOCTaTHRO TMOBHHI. ToMy ix
BCTAaHOBIEHHA €, Oe3CyMHIBHO, OJHHM 13 aKTyalbHHX 2aBJaHb INHTBICTHUHOTO [TOCIIAKeHHS
IMITTiIHTHOCTi. CTOCOBHO IHOTO BAXKO He MOTOMHTHCA 3 AyMior . Baresnua, 1Mo “BHABIEHHS H
xmacudikarmia [ICK HazpHUaliHO BaETHBL AK I Teopii MOBO3HABCTRBA, BHBUEHHA BHYTPIIIHIX,
“MeXaHi3MIB" opraHizamii Ta ¢yHKI[OHYBaHHA MOBH, CTIEIHUDIiUHNX “MOBHHX KapTHH CBiTY”, MOBHHX
yHiBepcamdii, Tak i [MId TpakTHUHHX IOTpe0 BHBUEHHSA pigHOI Ta 1HO3eMHHX MOB, OCKITBKH
OBOJOJIHHA OCTaHHIMH, (JOPMYBAHHA INiHTBICTHUHOI KOMITETEHI[ii 3HAYHON MipOK TPYHTYETHCA HA
IICK” [2, 25].

3 irmmoro GoKy, He MOKHA OMHHYTH i TOTO, IO Jie AKi MOBO3HABIL CYMHIBAIOTECH ¥ MOITHHOCTI
BReJIeHHA B TPAMATHYHY TeOpil0 TepMiHA “TIPHXOBaHI TpaMaTHUHI Kareropii”. Tak, B. AjMoHi BRaXKaE,
IO 3TaJAHHM TepPMIHOCIIONYUEHHAM OKPECIIOIOTHCE “y3aralbHeHI 3HAUCHHA, AKi BHABIAIOTHCA HE
UiTKHMH, OfHO3IHAYHHAMH TPaMATHUHHMH ITIOKa3HHKaMH, a4 OUIBII CKIAJHHM CIOCO0OM, 13
3aCTOCYBAHHAM Pi3HHX BH/IB TPAMATHUHOTO OQOPMIEHHI — 3i 3/aTHICTI0 AKOTO-HeOYIbs pO3pamy
CIIiE YTBOPIOBATH TIEBHI CIOBOQoOpMH, OpaTH yuacTh y TEeBHHX BHJAX CHONYUYBAHOCTL i T. MOA.”
[1, 70]. Crmparourck Ha 3a3HaueHe PO3YMIHHA, JOCTITHHK IepeKOHAHWIH: “THTaHHA TPO MoAiOHI
Kareropii 3p’M3aHe He 3 iX “TIPHXOBAHICTIO”, 4 3 THM, IO BOHH BHPAKAKTECA 3 JOMOMOTO TaKHX
dopManbHIX 3ac0o0iB, AKHX TpaMATHUHA TeOpif TPHBAIMI uac He Topkamacsa” [1, 70]. I'pamarnka, fK
TBepAHTE B. ATMOHI, TOCTYIIOBO BiJKPHBAE KaTeTopii, AKi paHillle He BPaXOBYBANHCH 1 AKi, “OTXKe, 13
TMPHXOBAHUX " CTAKTh ““POKPHTHME’, TEOPeTHUHO YcBifiommeHHMH™ [1, 70]. ToMy MOBO3HABEIlb,
BiIMOBIAETECA Bifi TepMiHA “TPHXOBaHI” KaTeTopii, a HAa3WBae iX KOMIITEKCHO BHpaEeHHMH (UH

KpiM LMTOBaHIMX 4H BKa3aHHX IyOdiKaliid HeoOXimHO Ha3BaTH e rpaii: A. BoHgapko, AKHE, 30KpeMa,
po3TIIAae BHCIOBMIORaHHA 1. BomyeHa ae KypreHa npo “roTaeMHi MOBHI yABIeHH [3, 152], T. BymriHoi
[1980], I. Per3iHa, 1[0 BHABIAE MPHXOBAHI KaTeropii B rpaMaTHL Ta CIIOBOTBOPI CYHacHOI HIMELIBKOI MOBH.
IIpH 1bOMY BiH BHILMAE TMPHXOBaHI KaTeropii iMeHHHMKa (iHAMBINYali30BaHiCThb, iHGOPMATHRHICTD, Ta iH.),
ZiecnoBa (eKCTEeHCHBHICTD, IHTEHLIIOHATBHICTD, AKOCTI), @ TaK0K BTOPHHHI (iHAYKOBaHI) MPHXOBaHI KaTeropii
i TaKi, M0 BHP&KAKOTh BigHOIMEHH [8, 166-170].
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TPOCTO KOMITTEKCHUMH) MOPQOIOTIUHNMI KaTeTOpifiMH, HA BiMIHY Bifi 3BHUAHHHX MOpQeMHO
BHpaxeHHX (abo mpocTo MopdeMHHX Kareropiti) [1, 71].

IMoromxyiodHCE i3 3ayPakeHHAME B. ATMOHI PO KOMITIEKCHIH XapakTep pHpakeHH [ICK Ta
IIPO Te, IO IIPHXOBAHICTE ¥ MOBi, 2PEIITO, PO3KPHBAETECH, MH B ILTOMY He IIOJUIIEMO BHCIOBIEHHX
HHM CYMHIBIB CTOCOBHO iCHYBAHHSI IMPHXOBAaHHX KaTeropiff. IIpH oMy BapTo BKAa3aTH HA JedKi
MOMEHTH, fKi BHEIHKAIOTL IeBHI 3acTepe:keHHA. 30KpeMa, 3alepeuyiuH JOUNBHICTE BHIUIEHHS
TPHXOBAHUX KaTeTOpifl i3 OTNAAYy Ha MOKIHBICTh iX PO3KPHTTH, AOCTiJHHK IiHTEPIPeTYE Iie
HacamMIilepe], ¥ IUIOIIHHI PO3BHTKY I'PAMATHYHOI Teopii, TOOTO HATrOIOUIye HA MOBOZHABUOMY, a HE
BIIacHe MOBHOMY acmiekTi. KpiM Toro, BOadaroun OcOOTHBICTE MeBHHX MOPQOIOTiUHHX KaTeTopill y
TOMY, III0 BOHH BHABIAIOTECA He CYTO MOPHOTOTiUHHMH 3ac00aMH (He MopdeMaMH UH JOMOMi KHHMH
CIIOBAMH), 4 33 JOMOMOTON iHIMX 3/eGiMEIIOTe KITEKOX 3aco0iB, MOBO3HABEIh 3BOANTE YKAZaHY
CTIeMH}IKY TIMBKH 10 KOMITIEKCHOCTI BHPAKeHHS BiIOBITHHX KaTeTOpialbHEX 3HAUYeHs. OHaK met
(aKT He BHCTYIIAE BHIHAYANLHOK PHCOH TLTBKH THX KaTeTOpiH, IO OKPeCIIOITHC K KPHIITOTHIH.
AKe TOiOHA O3HAKA XapaKTepH2yeE 1 3BHUANHI MopdeMHO BHpaKeHI KaTeTopii, mepeJoBCiM Ti, 0
Keam QiKylOThCA AK JTeKCHKO-TPAMATHUHI, HAPHENIAJ pijff iMeHHHKIB. Tak, B yKpaiHCBRKill MoOBi
HANeXKHICTh IMEHHHKIE JO TPaMaTHUHOTO POAY BH3HAYAETECA, AK BiIoMO, iX 3aKiHUeHHAMH ¥
HA3HBHOMY 1 JIeAKHX HeTMPAMHIX BiMIHKIB B OJHHHI, Cy(DiKCATFHHMH MOpdeMaMH, CHHTAKCHUHIM
3B’ I2KOM i3 iHIIMMH CTIOBAMH B PeUeHH] 1 CeMaHTHKOR. “Y GiNBIIOCTI Ha TPaMAaTHUHIH PijTl iMEHHHKA
BKazye He OJ[HA 3 HA3BaHUX O3HaK, 4 i, TpH abo # yci wotmpu” [10, 51]. I AxImo 3azHaveHa
KOMITIEKCHICTh BIIACTHRA 3BHUAHHHM KaTeTOpiiM, TO MOMITHIITY OCOOTHBICTE THX, AKi BHPAXKAIOTLCHA
He BIacHe MOpQOIOTIUHMMH 2aco0aMH, BapTO IIVKATH B iHIMOMY. HeoOXifmHO 3Ba®aTH caMe Ha
BiICYTHICTE CHETiaTbHUX MOpdeMHHX MOKAZHHKIE UM iX HeJOCTAaTHIO BHpAXKAaNbHY CIIPOMOKHICTE,
AKY MOXKe, HAMMPHKNAJ, CIIPHUHHATH 0araTozHauHicTh adikciB. Y TaKHX BHIAAKAX Ha MepHIDi IMaH
BHCYBAEThCA HE IIPOCTO KOMIITIEKCHICTB, 8 OIIOCEPEeIKOBAHICTE BHPAXKEeHH KaTeT OPifHIX 3HAUeHb, 10
BIIACTHRA fKpa3 IMIITIHTHOMY, CIoco0OBi. Ha mpoMmy Haromoirye i A. BoHAapko, AKHH 3a3HAUAE:
“IIpo mpHUXOBaHY TPaMATHKY, ITPHXOBAHI KaTeTOpii MOBIEHHA TIOBHHHO HTHCHA, K HAaM 37AETHCA, B
TOMY CEHCi, 110 TPaMATHYHO 3HAUYII] elleMeHTH IeKCHKH 1 KOHTeKCTY, a TAKOXK (YHKINH, IKi TaK UH
iHaKIle OB’ A3aHl 3 PopMaMH, alle BHXOMATH 3a MeXKi iX KaTeropialbHOTO TPAMATHUHOTO 3HAUEHHA,
BHABIAIOTHCA CKIAJHO, OTTOCEpe KOBAHO, YACTO HempaMo™ [3, 153].

OTXKe, TOTIAAH THX JOCTIHHKIE, AKi OOCTONIOTH MOUIMBHICTE 1 BAEIHBICTH YBeJeHHI B
TPaMAaTHKy IIOHATTA IIPHXOBAHHX CEMAHTHYHHX KaTeropif, ad0 KpHITOTHINB, € JOCTaTHBEO
OOTPYHTOBAHHMH. Y (PYHKI[iOHATBFHOMY TUIAHI MH po3riagaemo [ICK K BHAR MOBHOI iMITIITHTHOCTI
dparmenTie iHGOpMAITi 2 mornAgy iX HeBHpameHOCTI MopdoIOTiUHHMH 3acobamm. 1{e mepeadauae
JOMHCIIOBAHHS CEMAHTHYHHY O3HAK, PENeBaHTHHX 11 I'PaMaTHUHOTO O(QOpPMIEHHS BHCIOBIIOBAHH S,
mo 00’eKTHRYE AYMKY, fAKi v HOTO MeXkaxX He MAOTh CIEIalhbHHX BIACTHBHX iM dQopMarsHHX
BHPA3HHKIB.

IomiGHi TpaMaTH4HiI 3HAYEHHA BCTAHOBTIOIOTHCH IINIAXOM OCMHCIEHHA KaTeTOpiHHIX
KOMIIOHEHTIB CEMAHTHKH CIOBECHHX 3HAKIB, AKe TAKOXK MOXe CIHparuci Ha (akT icCHYBaHHS
3BHUAHHAX, HEIPHXOBAHNX, TPAMATHUHHY KaTelOpil, TpaMATHUHHX 3HAYEHb. Y 3B 3Ky 3 IHM IIPH
MOBO3HARUOMY po3rnAmi [ICK oco0mpo MOMITHHMH CTAlOTh TPATHINIHI TpoOIeMH, 30KpeMa,
BH3HAYEHHT CIIEIH(DIKH TPaMATHUHHX 3HAYEHb CTOCOBHO JNEeKCHUHHX, ITHTAHHT PO CeMAaHTHUHICTE Ta
aceMaHTHUHICTh QYHKINH pizHHX TpaMaTHuHHX dopM. Po3R’ 12aHHA yKa3aHOoi MpolIeMAaTHKH MOKH IO
3HAUHOK MipOoK TepeOyBae v TOMY CTaHi, AKHi 2aypaxyeap C. KarHemscoH: “KoImH ceMaHTHUHHH
aHaNi3 BITKPHBAE ¥ CKIA/i 3HAUEHHT TaKi 03HAKH, K BKA3iBKy HA iCTOTY YH HeiCcTOTY, JaKTHTHBHICTE,
Kay3aTHBHICTP i T.JT., TO CYMHIBiB He BHHHKAE, 00 ITi KaTeTopii TABHO BifTOMI B TpaMATHIN . [HIma piu —
O3HAKH, He OCBAUeHI T'PAMATHUHOK TpAJHIiero. Y IBOMY BHIIAAKY JOCTIJHHKOBL JOBOJHTHCA
CaMOCTI{HO BCTAHOBIIOBATH, UM HATeXHTEH I 03HAKA /0 UHCIA TPAMATHUHHX, UH BIACHe TeKCHUHHX.
I TyT BiH TIOMiuae, IO TpaMaTHUHA TeOpifi He MPOMOHYE HOMY TOTOBHX pellenrTiB” [6, 90]. IIpoTte
HeoOXiTHO MTOMATH, IO BOAHOYAC TIOMITHI i TeH/eHTII, AKi 3aCBiTUyIOTh PO3TOPTAHHS JHTBICTHUHHX
JOCI/KeHs ¥ Taly3i MPHXOBAHOI TPaMATHKH, CIPAMOBAHI HA TIONIVKH 00’ €KTHBHHX KpPHTEPIiB, IO
JAr0Th 3MOTY BHABIATH KPHIITOTHIIH Ta 3MHCHIOBATH iX Kmacudikaififo. 3 IBOT0 TOTIAAY YBary
TIPHBEPTAE PO3Pi3HEHH 3MIHHEX (*“(PIeKTHRHUX") HeTeKCHUHHX 3HaueHb, HAPHEIA] O3HAYEHOCTI /
HeO3HAUeHOCTi, Ta MOCTIHHHX (“KracHMiKyBambHHX'), TOOTO JEKCHKO-TPAMATHUHHX ITPHXOBAHHX
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3HaUeHb, AKe TpornoHye T. BymmriHa, zicTaBistoun #Horo 3 OTHMIEKHMH po3MexyeaHHAMH B.JL Yopda
Ta Y. Yetia [mopieH. 4, 332-333].

KpiM Toro, morpiCHO 3BakarTH HA Te, IO TIPH BHABIEHHI V 3MICTI CIIOBA TPHXOBAHMX
KaTeTOpifiHHX O3HAK T4 BH3HAHHI iX TpaMAaTHUHOCTI HeOOXiJHO BHXOMHTH 3 CYTTEBOI OCOOIHBOCTI
IMIDTiIHTHOTO BHpa:KeHHI MOBHHX 3HAUeHb y3arali. BoHa Monirae HacaMiepes B TOMY, IO Oy Ib-IKa
IMIDTIITHTHA CEMAHTHKA € MaHi(ecTOBAHOH, ale IIA MaHidecTaIlid 3MiHCHIOETECA OIOCEPETKOBAHO.
ToMy BHCHOBOK, 3TiTHO 3 AKHM “HeoOXiTHOK (i [OCTATHROI0) YMOBOIO A 3apaxXyBaHHA TOI UM iHIIO]
CEMAHTHYHOI KaTeTopii /0 TpPaMATHUHHX KPHITOTHINE TpeOa BBAXaTH TpaMAaTHUHHI XapakTep ii
HempAMoro BiaGHTTA” [4, 338], HaOyeBac He TIMBKH TeOpPeTHUHOI, ame W IpPaKTHUHOI Bard. VY
HaBeJleHOMY TBePIKEHHI BH3IHAUEHO OCHOBHHN KpHTepili rpamarmunocTi [ICK, 3a fkHM He Bci
CeMAHTHYHI OZHAKH, IO MOKYTh IIPHBEPHYTH YBAaly MOBOZHABINE, 00 ITEBHHM YHHOM OCMHCIFOFOTECT
uepe3 IeKCHUHe BiATROPeHHA [eHOTATHBHO BIMMIHHHX CHTYalliff, Bapro KpamidikyBaTH BIacHe
TpaMaTHYHUMH. TaK, HAMPHKIAA, B YKPAiHCEKIH MOBI YAHBAIOTHCA BHCIOBTIOBAHHA Ha 3pazokK: BoHH
BiipeMOHTYBANH KBapTHPY. Lle peueHHS BHCTYIIAE BifIIOBITHHKOM POCIHCRKOMY, AKe HABOJHTE
T.Bymurina [4, 333]. [lomi6Hi cHHTaKCHUHI CTPYKTYPH IepeA0auaroTh JBi pizHI iHTepITpeTarii
3QIeKHO BiJ IPHXOBAHOI CeMAaHTHUHOI O3HAKH, KA MOXE JOMHCIIOBATHCH CTOCOBHO cyO'€KTa Jji.
Bonu (Akick oco0H) B OJJHOMY BHIIAIKY MHCIATECH K IIPAMI BHKOHABIN (areHTH) fii. MaeThca Ha
IyMIIi, IO XTOCH BIACHHMH PYKaMH BiIpeMOHTYBAR MOMEIIKAHHA. B iHITOMY — HileThca Ipo ocil,
AKi IDI0e CIPHYHHAIOTE [Jit0, IO BHKOHYETHCH I HHUX, iHINFMMH, HAITPHEIAN 3aPOIICHHMH 1T
PEMOHTY KBapTHpPH POOITHHKAMH. Y 3B°f3Ky 3 MM BHHHKAE IHTAHHI IPO MOXKIHBE BHALIEHHS
TIPHXOBAHOI CEMAHTHUHOI O3ZHAKH MpAMOi Ta HempAMOi areHTHBHOCTI. [IpoTe cTOCOBHO PO3TIAHYTHX
PpeUeHs BapToO MOroAHTHCA 3 T. ByITiHOO, AKa CTBEPLEYE IO BKa3aHe POIPL3HEHHST, “37A€ThCA, B
KOJHHX BHIIaJKaxX (opMambHO He BHABIAEThCT [4,344]. A 3 TpOro BHIIIMBaE, 1o B cdepi
TPHXOBAHOI TPAaMATHKH, AK 1 TPAMATHKH B3araii, He BCi MOBOMHCIEHHERI KaTeropii, Ak MOKHA
TPOCTeXYBATH B KOMYHIKaTHBHHX IIpollecax, HOpMATiZYITECA, CTAIYH eKCTINITHTHO UH iIMIDTIHTHO
BHpaXkeHHM (aKToM BlIacHe IPAMATHIHO] CeMAHTHKH.

BufgpneHHA, aHami3 Pi3HHX BIACTHBHX KOHKPETHHM MOBaM KPHIITOTHITIE He BHUEpPIYE COOOH
3aBJIAHE IIPHXOBAHOI TpAMAaTHKU. SIKIMO TpPaKTyBaTH Ii¢ IIOHATTA AK CINBBIJHOCHE IMHPOKOMY
TMHTBICTHYHOMY PO3YMIHHIO TpaMaTHKH, V AKifl TpajuIiiHO BHIINAIOTECA MiACHCTEMH
MOPQOIOTIUHNX Ta CHHTAKCHUHHX KaTeropiif, (opM, KOHCTPYKIiH, TO MOEHA Oymo O OUiKyBaTH
TIOIIHPEHHA TepMiHA “TIPHXOBAHA T'PaMaTHKa” HA BCi (PaKTH IMILTIIMTHOCTI, IO CTIOCTEPITAKOTHCH B
000X YKa3aHHX MiJICHCTeMAX, BRKIHUARUN H MopdeMHMil pieeHs. OJHAK 3a3HAaYeHA KOMIDIEKCHICTH
BKA3aHOTO TePMIHOCIIONYUEHHS ITOKH IO He XapaKTepHa AId Horo BEHBaHHA. HajfuacTimme BOHO
BHKOPHCTOBYETHCA 3 THM 3HAYeHHAM, fAKe copmypanock mij BmrueoM ifefi C. Kamnenscona. Ieft
JOOCTIJHHK 3acTOCYBAB ITOHATTA IIPHXOBAHOI TPAMATHKH IIOAO ITPHXOBAHHX KATETOPialbHHX O3HAK,
AKi BHAUIAIOTECH B CeMAHTHUHIN CTPYKTYpL CcIB i, 2 omHoro GOKy, 3a0e3MeuyioTh CHHTAKCHUHY
CTIOTYUYBAHICTE CIOBOQOPM, &, 3 iHIIOTO — DYHKINOHYIOTE TTPH BHYTPIIIHIH AepuBarti [6, 88].

3rifHO 3 MOAICHIM TIiAXOA0M Pi3HOMAHITHI BHITATKH iMIITIHTHOTO BHpaXKeHHA iHbopMAIlii B
CHHTAKCHYHIN TMifIcCHCTeMi 3AeGilbIIOTO He OKPECTOIOTECH TEPMIHOM “TPHXOBAHA TpPAMATHKA”®, a
TIPOCTO iHTEPIPETYIOTHCH AK BHABH IMIDIIIHTHOCTI B CHHTAaKCHCi. BOJHOTAC TpPHXOBaHA TPaMATHKA,
KpiM KpPHITTOTHITIB, OXOIJIOE ABHINE (OPMAThHO He BHpaKeHOI CeMAHTHUHOI JlepHBaIlii, iMIITIITHTHO1
33 CBOEI0 TIPHPOJIOKD.

Ipmuomy C. KamHembcOH oOMepye IMHPOKHM TOHATTAM  (YHKIIOHATEHOI e pHBAIIii,
CITHPAYHCE HA Te, 110 BOHA BHCTYIIAE MPHHIMIIOM OpraHi3allii “MOBHOI TaM’ ATi” Ta BIOPIAKYBAHHA
IHBEHTApPHHX OJHHHILE, IO 20epiraloThcd B OCTAHHIH, 1 KM MOXKHA CIIOCTEPITATH ¥V PizHHX cdepax
MOBHOI OyJI0BH [5, 131]. I2 BHCBITIEHOTO PO3YMIHHA JiePHBAIli BHIDIHBAE, IO BHYTPILIHSA, JepHBAIlil
BHABILIE ceOe TIPH BCTAHOBIEHHI BiJHOIIEHE MOTHBAI[IHHOI 3aleXHOCT. He TIBKH MIEK CeMeMAMH
faraTozHAYHHX IeKCeM, ajie H IMeBHHMH TpaMeMaMH OaraTozHAUHHX CIOBOdopM, Mopden.

Sk 3acBiguye BHUKIAneHe, IIPHXOBAHA IpaMaTHKA B TpakTypaHHl C. KanHemncoHa Ta jedkHX
IHIIMX MOBO3HABIIB CTOCYEThCA TPAMATHUHOI Ta INeKCHYHOI IIONiceMii, 30KpemMa IeKCHKO-
CEMAHTHUHOI JlepHPallii, pe3ylbTaTH fAKOI TPAAHINIHO POTIATAFOTHCA V JeKCHKoNori abo X ¥
CIIOBOTBOPL TPH BHJINEHHI IeKCHKO-CEMAHTHUHOTO CIMoco0y. 3ayBaxmMo, IO B CJIOBi, fAKe
VHKINIOHYE IK HOMITHBHO-KOMYHIKaTHRHA BellUHHA i BOJHOYAC K OJHHHIA TPAMATHUHOI OyI0BH
MOBH, HOTO TeKCHUHA i TPaMATHUHA CeMAaHTHKA CTAHOBIATH OPTaHiuyHy €JHICTh. [[efl B3aeMO3B’ 130K
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CTOCYETECSH TAKOXK JNEKCHKO-CEMAHTHYHOI Ta TPaMATHUHOI BAapiaHTHOCTL cliB. Hampukmam, miectoBo
zabanakaTH, O3HAUAKOUH “hovamu 2ogopum’, BHpaXKaE oO3HAKY NounHAMBHOCTI (YKiHka
zabanakalia 10 po3rHiRaHoro dYonuorika). Peamizamiga immmoro JICB “cmoponrnivu pozmoedmt
eideeprymu  yeazy cmiebecionuxa eid wozoce” [ONOBHIOETHCA BXEe O3HAKOK JOCATHEHHA
peaymeTatueHOCT] fii (IIlo0 YHHKHYTH CRapkH, :KiIHKa HaMmarajack 3a0aliakaTH Po3THIRAHOTO
YooRika).

Bpaxopyioun Te, IO TPH JOCTITEKEHHI IMIINUHTHOCTI BaXIHBO B INAHI CHHXPOHIi
TPOCTeXKYBATH TOAIOHI BHIIAJKH BifTIOBiJIHOCTI MiK JNeKCHUHHMH CeMeMaMH Ta T'pPaMAaTHUHHMH
KOMIIOHEHTAMH CEMAHTHKH CIiB, MH BCe-TAKH He BBAKAEMO 3a JOIUIBHE ITOCTYTOBYBATHCH IIOHATTAM
TIPHXOBAHOI TPaMATHKH TTPH aHATi3l IMILTIHTHOI TeKCHKO-CeMAHTHYHOI JepHBalii. AJ&e 3 MOTIAAY
YCTAeHOCTI  MOBO3HABYUOTO  TEPMIHOBXKHTKY, IOMiOHe  BHKOPHCTAHHA  IPHBHOCHTE ¥
CIIOBOCTIONYUeHHS “TIPHX0BaHA TPaMaTHKa® MOMEHT CBOepifHOi oGpazHocTi, 60 2a HOTo JOMOMOTOH
OKPEeCTIOIOTECH Y&e He BIAacHe TpaMaTHUHA iMIUTIIHTHICTH, 4 (PAKTH IPHXOBAHHX JepHBAIfiHHIX
TepeTBOPeHb Y CeMAHTHUHIH CTPYKTYpl OOHHHIE NeKCHUHOTO piBHA. TOMY eleMeHTH IIPHXOBAHOI
TPaMAaTHKH MH BOQUaeMO JHIIE ITPH BCTAHOBIEHH] CEMAHTHUHO] 3aleKHOCTI, SKA CIIOCTEPITacThe 1 IIPH
TIoTiceMii TPaMAaTHUHOTO XapaKTepy.

KpiM TOTO, i TEpPMIHOCTIONYUEHHS “CEMAHTHUHA JePHBALT" V¥ MOBO3HABUMX IPAIAX TOeKY ITH
HAMOBHIOETHCA AOCHTE BiIMIHHHM 3MICTOM, IO BHKIHKAE HeoOXiJHICTE AefAKOTO YTOUHeHHA. Tak, MH
BBAXAEMO 328 MOXIHBE BXEHBATH 3rajaHe TEPMiHOCIONYYEHHI 3 INHPOKHM 3HAYEHHIM, TOOTO
OXOIUTIOBATH HHM IMIDIIHTHE JepHBAIliliHe TepeTBOPeHHA CEMAaHTHKH OyAh-IKHX 3HAKOBHX
THTBOOHMHIITE, 4 He JTHINe TeKCHUHHX. ¥ 3B’ 3Ky 3 I[HM TIpH MOTpeli BApTo PO3Pi3HATH Pi3HOBHTH
CEMAHTHUHOI [epHBalii, a0o ceMOJepHBAIlii, BHIINAIOUN, HAMPHKIAM, JeKCHUHY, (QpazeMHy,
TpaMAaTHYHY TOIIO CEMOMEPHBAIII0 3aTe&KHO BiJl PIBHEBOTO CTATYCY BifIIOBI JHHX MOBHIX BeJTHUHH.

Orxe, IPHXOBAaHA 4YH IMIDTIIIHTHA IpaMATHKA, HacaMilepel, IIPOCTeXEVEThCI Y HAIBHOCTL
KPHITTOTHINE T4 3HAXOIHTH CBOE BiAOHTTA V SBHINAX TPAMATHUHOI ceMOJepHBalii. Y IhOMY IITaHi
TIPHBEPTAIOTH YBAry IMPHHIHIH o0y A0BH iMIINIHTHOI MOpdOIoTii, 3amponoHoBaHi O. COKOIOBHM Y
moHorpadii “OcHorH iMIDTiIMTHOI Mopdonorii pocitickkoi MOBH” [9]. 3MicT iMITTIHTHOI Mopdomorii,
HA JyMKY MOBO3HABLA, CTOCYeTbcA cdepH TPHXOBAHOI CeMAHTHUHOI [lepHBal(ii, sKa
CYIIPOBOIKYETECA OCOOMHBOCTAMH CIONYYYBAHOCTI HA CHHTAKCHUHOMY Ta JTEKCHUHOMY PiBHAX Ta
BiIOHBAETHCA ¥ BIACTHBOCTAX BHYTPINIHEOI BATEHTHOCTI COBA. [IPaKTHUHO eleMeHTH IMPHXOBaHO1
Mopdonorii pocitickkoi MOBH 2HAXOAATE BIAOHTTA y ABHINAX T'PAMATHUHOI IMOIiceMii, OMOHiMIi, a
TaKOXK eHAaHTHOCEMii TeBHHMX KmaciB cme [9, 6—7]. Sk z2aypaxye caM MOBO3HAiBellb, OCHOBH
ivMomimuTHOI Mopdonmorii Ie HeJAOCTAaTHRO BH3IHAYEHi, A BH3HAHHA ii iCHYBaHHA TIOpAA, i3
eKCILTIIHTHOK B POCIHCEHKIH MOBiI TMEeBHOK MipOK HaXeEHTh A0 JHCKYCIfHNX. Jomamo, 1Mo 3acajH
TpHXoBaHoi MopdomoTii BHMararTs BceGiUHOTO TeOPETHUHOTO OCMICIEHHS, a TAaKOoXK ampodarii vy
chepi aHamizy pizHHX MOB, 30Kpema I yKpaiHcekoi. Bcee 1e, 3pozyMino, moTpeSye OKpeMOTO
CIIEIIANLHOT O BHCBITIIEHH.

VazarampHroroun & posrnapn [ICK, HeoOximHO BKazaTH HA Te, IO KPHIITOTHIIH CTAHOBIATH
co0O TIPHXOBaHI KaTeTOpifiHI 3HAYeHHA, fAKi He OTPHMYIOTH eKCILTIUTHOTO MOPQOIOTiUHOTO
BHpaXkeHHA, ajle BINIHBANTE HA IOOYIOBY BHCIOBIIOBAHB, iX POIyMIHHA. BOHH NOMHCIIOIOTHCH,
BCTAHOBIEOIOTECA Hepe3 IOCEPEeNHHITBO CEMAHTHKH JeKCHUHHX OfNHMHHIb 1 IIPOCTEXVIOTBCH ¥
(OpMANTEHO-3MICTOBIH CTPYKTYpL CHHTAKCHUHHX BelHUHH, a TOMY € TPOABOM iMITMIIIHTHOCTI
MiKPIiBHEBOTO XapakTepy. MexaHizMH, IO Je&aTh B OCHOBI TAKOTO AOMHCTIOBAHHS, AKe HalJacTille
HE VCBIIOMIFOETECA MOBIAMH, IIOB’S3aHi 3 MOBHOK Kareropmsamiero. BoHa o000B’ £3K0BO
CYTIPOBOKYE T3HAHHA pealbHMX TIpeJMeTiB, iX O3HaK. SKIIO HACHiKH KaTeropHzamii y MOBi
MOP(OIOTi3YIOTECA, TO BOHH BHPAKAIOTHCA 32 JIOTMMOMOTOR0 CIIEI[ialbHIX MOpdeMHIX MapKepie. Komn
& KaTeTOpiiiHa ceMaHTHKA JOMICIIOETLCA Oe3 MOMIOHOrO eKCIDIIIHTHOTO MATPHMYBAHHI, TO BOHA
MaHiecTyeTbcAd ¥ CHHTAKCHUHIH CIOTYUYBAHOCTL CTIiB, AKI MICTATh CeMAHTHUHI KOMITOHEHTH, IO
JAROTE 3MOTY BH3HAUNTH HATEKHICTh TeKCHUHHX CKJIA/JHHUKIE BHCIOBIIOBAHHS 0 IIEBHUX IOHATIHHIX
kmacie. KpHITTOTHITaM BIacTHBA TIOBHA TIPHXOBAHICTE HA MOP(OIOTIUHOMY piBHI, Xoua
(VHKI[IOHATEHO BOHH MOKYTH CIIBBiTHOCHTHCA 3 TMEHHMH TPAMAaTHIHHMH 3HAUeHHAMH (HAITPHKIA,
“fcmom” UM “Aeicmom’), CHEMalbPHHMH MOPQEeMHNMH MOKAa3HHKAaMH. [IpHXOBaHi CeMAHTHUHL
Kareropii — 1ie cdepa KOMYHIKATHBHOI TPaMATHKH, TOTO ii acmekTy, AKHI JedKHMH CyUACHHMH
TMHTBiCTAMH BHZHAUAETHCA K IMILTITUTHA MOPHOTOTiA.
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Temana Hempuirc

CuHTarmaTuyHi BNacTUBOCTI epraTUBHMX AiecniB
Yy cyyacHiW aHrMiucbKin MOBiI
(HA MATEPIANI BIAAQ’EKTUBHUX AIECNIB 3 CY®IKCOM “-EN™)

Kareropis epratueHOCTI A0 cepemuHH XX cT. Oyna 00’ €KTOM JOCTiTKeHHS THIIle B MOBAX TaK
3BAHOI epraTHRHOI THIIOMOTil — ¥y TiGeTCHKO-KAaBKA3BKHX. 3 KiHIIA 60-X pokiB XX CT. yBary IiHTPIiCTiB
TpHBEPHYTA cIelH(iKa peamizallii IFOTO ABHINA 1 B MOBAaX HOMIHATHBHOTO THITY, 30KpeMa, B
anrTmiticekkiti. TepmiH “eprarupHmH” y “JHHTBICTHUHOMY eHIIHKIONENHUHOMY CIOBHHKY 34
pemakuiero B.H. Spuepoi [4] BH3HAUAeThCAd AK TOXiJHHI Biji TPEIBKOTO ergates — “BHKOHABEIlb,
Jitoua oco0a’ i BHKOPHCTOBYETHCA M MO3HAUEHHS THIIONOTi MOBH, AKa OPIEHTYETHCH Ha
CEeMAHTHUHe TMPOTHCTARTIeHH He cy0’eKTa Ta 00’€KTa, a TaK 3BaHHOTO areHTHBA (BHKOHABIA Aii) Ta
daxTHTHRA (HOCIA i ).

Hocrigauk P. JlikcoH [10, 4-5] BRaxkae, 110 aHTTifichka MOBA BHABIAE O3HAKH epraTHBHOCTI,
AKINO Ha TTeBHOMY PiBHI S TPaKTyeThcA AK O 1 BiApizHAETECA Bi A (fle S i AMeT — HeTPaH3HTHBHOTO
peueHHA, A — TiMeT TPAHIUTHBHOTO peueHHd, O — J0AaTOK TPAH3UTHBHOTO peueHHd ). BiH BHAIAE
epraTHBHICTE HAa TPHOX PIBHAX—MOPHOIOTIUHOMY, CHHTAKCHUHOMY, MOBIEHHEBOMY, 3a3HAUAROUM,
10 CHHTAKCHUHHMI THIT epraTHBHOCTI 3YCTPIUAEThCA ZHAYHO pifie, HiE Mopdoxoriummi. OmHaK
TEPMIiHH “‘epraTHBHII", “epraTHBHICTE” MOKYTh MATH I iHINE, AOCHTH BiMiHHe Biff TIOMepejHiX,
pEHBaHHA. P. JliKCOH 3a3Hauae, IO TepMiH “epraTHBHII" MOXe BHKOPHCTOBYBATHCH TAaKOXE v cepi
TeKCHEH.

Y HJesKHX MOPBAX, 30KpeMa, B aHTTNHCEHKIH, TOMIN MECTiB HA TPAH3NTHBHI TA HEeTPAH3HTHBHI He
YTBOPIOE ABOX a0COMOTHO BiMeKOBAHHX OJTHH Bifl OHOTO KIACIB, a CTBOPIOE MOKIHBICTE iCHYBaHHA
amMOi-TPaH3UTHBHHX [iECTB, TOOTO TaKHX, fAKI MOXKYTh OYTH BXEHTI AK TpPaH3IUTHBHE, TaK 1
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HETPaH3HTHBHO. AMOI-TPaH3UTHBHI MAieCiOBa MOMAIIAIOTECA HA JBA KIACH: a)Ti, B AKHX S=A, fK,
HApHKI A, ¥ peueHHIX He is reading a book / he is reading; 0) Ti, B skux S=O. Hampuxmam, He
loosened the rope / the rope loosened [10, 6].

JpyTHit mATHI aMOi-TPaHIHTHBHHUX TiECTIB BHABIAE BIACTHBOCTI, 3a AKHMH J[&.M. CiHKIep
[19, 156] BimHOCHTS iX A0 KJTacy epraTHBHHX. [[i BIACTHBOCTI MOMATAROTE ¥ TOMY, IO ¥ POTi JIOJIATKA
TIPH TPAHZHTHBHOMY BEHBAHHI J€CIOBA MOXKe BHCTYIIATH Ta X JeKceMa, IO H ¥ poii ImijMeTa pH
HOTO HETPAsHTHRHOMY BEHBAaHHI. B aHTIHCHKIH MOBI € 3HaUHA KINBKICTh (456 OJHHHIE ) epraTHBHHX
JiecTiB, OfHAaK el (akT He [MA€ MiACTABH BBAXKATH AHTTICEKY MOBY epraTHBHOM. Hapmakm,
aHTTifichKa MOBa — Ile MOBA 3 UiTKO BHPaKeHHM HOMiHATHBHHM ITaJ[0M, TOOTO BOHA € HOMiHATHBHO
AK Ha MOP(OIOTiUHOMY, TaK 1 Ha CHHTAKCHUHOMY PiBHi, X0Ua JledKi TeKCeMH € epraTHBHHMH. [0 HHX
HaNeXaTh Bila] €KTHBHI Ji€CTOBA 3 CYPIKCOM “~en”.

IIpu gocmimAeHHI CHHTAKCHUHHX OCOOIHBOCTEH IMHX [iECTE BHKOPHCTOBYBANOCH TIOHATTA
CHHTAKCHUHIX BalleHTHOCTel (00miraTopHux Ta ¢pakyIhTATHBHHX ), a00 CHHTAKCeM (33 TePMiHOIOTIER
AM. Myxina) [6].

Jnga oSuppox BapiaHTiB CHHTAKCHUHOI peamizalfii epraTHBHHX MI€CTB (TPAaHIUTHBHOIO Ta
HETPaH3UTHBHOTO) OONITATOPHOI € JiBOCTOPOHHA BANeHTHICTh, TOOTO HAABHICTH MmiaMera. [IpH
TPaH3IUTHBHOMY BAHBAHHI V OiNBINOCTI BHIIAMKIE TAMET TO3HAYAE Oco0y, 3BHUANHO MoauHy. Jif
TOJIi HOCHTh aKTHBHHI XapakTep (BHKOHYETECA HABMHCHO), 3aleXHTh Bifl BOIi 0co0H, fKa ii BHKOHYE.
Ha rinCuHHOMY piBHI, TAaKHM UHHOM, TMPHCYTHA CeMAaHTHUHA BaJeHTHICTH “areHC” (EHBA ocola,
AKTHBHHI BHKOHABEIE IiecTIpAMOBAHOI i ) [5, 1].

He s blackened her eye and knocked her down the stairs, and once, he broke her arm [11, 188].

Y TepeBakHill OUTBINOCTI BHMAJKIB Taka CEeMAHTHUHA BaleHTHICTh CIHBBITHOCHTHCA 32
T AMETOM, OJHAK TYT MOEKHA MTOMITHTH H iHIIIN 3aTe & HOCT.

Hampuxmag, miecmoBa eMONifHOrO Ta (izHUHOTO BINMHBY HA KHBHH 00°€KT Ta pAA iHIIHX
OyIyIOTh peueHHA, B AKHX Y PON TJMeTa BHCTYIAe a0CTPaKTHHH iMeHHWK, TepyHIH uH
iH}IHITHBHHI 3BOPOT (= 12 % 3 206 BHIAAKIE CIOBOBKHBAHE) a0o aHadopHuHHI 3afiMeHHHK “if’
(“this™) (4%0) um “whick” (1 %o).

... he makes money and has more of evervthing than I, and to see him humiliated — crushed —
saddened me [9, 252]. This wakened Wladislaw [14, 345].

Pap miecmiB, YyTBOPEHHX BiJ| AKICHHX MIPHKMETHHKIB, BUPAXKAOTh 3MIHY AKOCTI, K4 MOKe MaTH
pizHy Tpafamito. Ile 3HaUeHHA He BHIDIHBAE 3 CEMAHTHKH CaMHX JI€CTiB, TOMY KBamidikaTHBHA
CEMAHTHUHA BANeHTHICTL “CTYIIHL' He € oOmiraTopHOM, a QaKyIsTaTHBHOK. Ha CHHTaKCHUHOMY
piBHI IIA CceMaHTHUHA BaNeHTHICTh BHABNAETECA Y BHTIAAL (PaKyITAaTHBHOTO CHHTAKCHUHOTO
elleMeHTa — OOCTABHHH, BHpaKeHOi aOC TPAKTHHM iMEHHHKOM 3 TIPHIMEHHHKOM 10",

The cold had flushed her hale pale, face brightened her lips to pulsing color [5, 17].

Y CBOEMY TpPaH3INTHBHOMY BKHBAHHI epraTHRHI Ti€CTOBA MAaOTh CeMy Kay3aTHBHOCTI, TOOTO
YIBOPHOROTE Kay3aTHBHI CHTYAIli, XapakTepHOK O3HAKOI AKHX € HAABHICTh Y HUX IIOHAHMeHINE ABOX
AKTaHTiB, fAKi TMepe0yBarOTh ¥ MPHUHMHHO-HACTIAKOBHX 3B’ f3KaX, TOOTO 3B’ M3KaxX Kayzamii. OjuH i3
AKTaHTiB — e Kay3VIOUHi 'IeH KOHCTPYKIii (ToMH, AKHIl BHABRIAE BIDIHB), a APYTHI — Kay30BaHHH
(ToM, fAKI 2a3HaE BINMHBY Ta HAaOyBae MeBHHX 3MIH YV pe3yIsTaTi). OTXe, BEUTI TPaH3HTHBHE,
epraTHRHI AiECIOBA BiTHOCATHCA A0 TAK 3BaHHX “BiAKPHTHX JI€CTiB, TOOTO TaKHX, fAKi BHMATAOTH,
KpiM ITijMeTa, 1ife H 3allOBHeHH A ITPaBOCTOPOHHE Of TTO3HITI.

OG0B’ T3KOBOI0 BaNEeHTHICTI0 BCiX ePraTHBHHX [ECTiB Y TPaH3HTHRHOMY BEAHBAHHI €
TMBOCTOPOHHA 3 I IMETOM T2 IIPABOCTOPOHHS 3 IIPAMIM JOTATKOM.

Sxamo v GYHKI miiMeTa TPAaH3HTHBHOTO PeUeHHS Y OUTBINOCTI BHIA/KIB BEHBAETECA iIMEHHHK-
AHTPOIIOHIM, TO cepef] 2aco0iB BHpaXkeHHA JOJATKA CIOCTEPITAETECA BelHKe PIHOMAHITT, TOMY IO
00’ eKTOM Kay3yIouoi Aii Moxke OyTH SK oco0a, Tak i IpeamMeT, TOOTO BCe, IO 3a3HAE 3MIH, K HIYTE
Bif croHykanmbHOI i cyG’ekra. TyT THI 00’€KTa 3HAXOAWUTHCA V TIPAMIN 3aleXHOCTI Bifi TPYIH
Mieciora.

OCKITBKH 00’ €KT epraTHBHOTO FIiECTOBA ITPH TPaH3HTHBHOMY BAHBAHHI € HOTo cy0’ €KTOM TIPH
HeTPaH3UTHBHIH peamizallii B pedyeHHI IBOTO MECTOBA, TO MIA cy0’€KTa HETPAHIHNTHBHOI Mii TaKoX
Oye XapaKTepHOK PIZHOMAHITHICTh 3aco0iB BHpaxkeHHI CINij] 2a3HAUHTH, IO AKINO ¥ CEMAHTHIN
JOJATKa peamizyeThcAd ceMa “maTieHc” (To0To IpeAMeT UM ocola, MO TiATAEThCA BINMHBY 1 B
pe3yIbsTaTi 3a3HaE 3MiH), TO ¥ CeMAHTHIN INMeTa, e epraTHRHe JIeCTOBO BEHUTE HETPAHINTHBHO,
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peamizyeThca ceMa “HOCiH cTaHy” (TpeaMeT UH Oco0a, IO B Pe3yIbTaTi BINTHBY Tepelllli ¥ HOBHH
dizmummit cTaH), cema “HociHt AKOCTI” (IpeaMeT UM ocofa, IO OTPHMAIHN B pe3yIhTaTi BKAZaHOTO
BIUIMBY HOBY AKICTh, TOOTO TEBHi 30BHIINHI XapaKTepHCTHKH), abo ceMa “‘eKcTlepieHCHB” (HOCiH
¢izionorivHoTo 200 IMCHXOIOTiUHOTO CTaHy .

1. I'my self harden into a person that I hardly notice [15, 157] — (I — eKcIepieHCHB).

2. The sky brightens. The first ray of sun [22, 42] — (the sky — Hocilt dK0CTi).

3. They would brighten up my life [22, 394] — (my life — marienc).

JI7d TToNerTe HAA aHANI 3y BaleHTHHX XapaKTepHCTHK BCl epraTHBHI AiecToBa 3 cyPiKcoM “-en”
MOEHA KTacHQiKyBaTH 32 JROMA TPYIIAMH, fKi BKIIOUATE pA7 MATpyIL. o mepiinoi TpymH HaleXaTh
MeCTORa, 9KI PHKTHKAMTh 3IMIHY RITACTHROCTENW Ta XapaKTepHCTHK TIPeJIMeTiR, ToOTO UoTOChH
30BHIIIHEOTO. [TiATpyIaMu i€l TPYIH JieCTiB € TakKi:

1) 3MiHa po3MipiB (to broaden, to deepen, to lengthen, 1o heighien, 1o shorten, 1o widen),

2) smiHa dopMu (to flatten, to coarsen, o roughen, to sharpen, to smoothen, 1o straighten, to
sleepen),

3) 3MiHA TIOYATKOBOTO 00’ €My UH iHTEHCHBHOCTI (fo lessen, to loosen, to louden, 1o quieten, to
quicken, to slacken),

4) 3MiHa 20BHIMHBOTO BHTIANY (to blacken, to brighten, o darken, to fasten to lighten, to
redden, 1o smarten, 1o whilen).

JpyTy TPyIy CTAaHOBIATH MI€CIOBA, AKi CIPHUHHIOITE 3MIHY CTaHy 00’€KTa, TOOTO #Horo
BHYTPIIIHI XapaKTePHCTHKH. [X, ¥ CBOK Yepry, MOKHA TOILTHTH HA TAK1 I ITPyIIH:

1) 3MiHa BPHYTPIIIIHBOTO MATEPIaNBHOTO CcTaHy 00°€kTa (lo cheapen, lo dampen, 1o fatlen, to
harden, 10 soften, 1o sweelen, to thicken, to worsen),

2) JiecioBa ICHXOIOTIUHOTO Ta iHTENeKTYANFHOTO BINHBY (fo fiven, to sadden);

3) 3aMiHa $i3MUHOTO cTaHy THAHHE (fo awaken, lo sicken, to waken, lo weaken, to strengthen),

4) 3MiHa Qi3HUHOTO CTAHY YACTHHH THOJICEKOTO TiNa (to stiffen, to slacken).

Hesxd miecnora (“lo slacken”, “1o lighten) 2apnaxu cROIH 2MATHOCTI IIPHIMATH V PO TOJATKA
iIMEHHHKH, IO BHPAXAMTh PI3HOMAHITHI TMOHATTA, MOXYTH OYTH BifiHeceHi J0 KITBKOX MiATpyI
OTHOYACHO.

JiecmoBa, AKI 03HAYAIOTH 3MiHY PO3MIPIE UM (OPMH, BERHBAIOTHCA TPAHIHTHBHE 3 JOAATKAMH-
IMEHHHKaMH (3afiMeHHHKAMHE), AKi a00 M03HAUArOThE KOHKPEeTHI HEeXHBi TpeMeTH, ad0 BKHBAIOTHCHA
HEe B CBOEMY KOHKPETHOMY, 4 B IIEPEHOCHOMY 3HAUeHHI 1 CHONMy4aroThcd 2 adCTpaKTHHMH
iMeHHHKaMH. B HeTpaH3NTHEHOMY B:KHBAHHI IIi & JeKCeMH BHCTYIIAIOTH IiMeTOM.

The twilight deepened [24, 345). Would I come to the housewarming and say a few words, in
order to deepen the feeling of this happy occasion? [14, 60].

3 JiecioBaMH, AKI BKa3VIOTh Ha 3MIHY TIOUATKOBOTO O0'€My UH iHTEHCHBHOCTI, JIOJATOK,
BHpAXKeHHH IMEHHHKOM UM 3aliMeHHHKOM, O3Hauae abo KOHKPeTHHH HeXHBHI IIpeamer, abo
abcTpaKkTHe MOHATTA THITY “pace, steps, movement”.

He loosened the collar of his skir [24, 216]. Someone deliberately loosened it [16, 26]. Berson
quickened his steps to see what wurged this disfigured sprinter 1o such speed [14, 17]. ... Stefan was
called in _for a personal talk with the commandant, who wanted advice on how 1o strengthen morale in
the company ... [14, 359].

3 fiecTOBaMH, IO MAKTH CEMY “3MiHA 30BHIIHBOTO BHTIAMY’, ¥ POTi JOJATKa BHCTYIIAKTH
iIMEHHHKH YH 3aliMeHHHWKH, IO O3HAYAIOTE HEXKHBI IpeaMeTH, aOCTPaKTHI TMOHATTA a0o UACTHHH
TEONCHKOTO TiNA.

... but afier he had blackened her eyes and threatened her child she no longer made any claims
on him [11, 175]. Skylights brightened the windowless room [16, 21]. Madame Dugrand’s blue eyes
brightened [16, 20]. — They ‘mind me now of him that blackened my life [24, 35].

Jiecmora 3MiHH BHYTPIIHEOTO CTaHy O0’€KTa MPHIMAITE ¥ POINi JOAATKA iMEHHHKH, IO
O3HAUAOTH AK KHB1 iCTOTH, TaK i HeXKHB1 TpeIMeTH, a0CTPaKTHI MTOHATTS i YACTHHH JIOJCEKOTO Tilla.

Draperies and hangings softened the atmosphere, ... [24, 350]. The cold wind made her white
skin rough and hardened the nipples of her brests [9, 150]. What makes me uncomfortable here is ... a

Jfeeling that he is cheapening himself 14, 402). ... he put down a hand 1o waken Rachel [14, 333].

3a pmammmu BHOIPKH, INO CTAaHOBHTE 206 TPHKIAMPE CIOBOBKHBAaHE 2 5000 cTOpiHOK

AHTTIHCEKOI Ta aMepHKAHCRKOI XYIOKHEOI TMPo3H XX CT., CIif BiAMITHTH JiecioBa “lo brighten”

38



I'PAMATHEA

(9 %), “1to straighten” (9 %), “to waken” (5 %), “to awdken” (5%), “to looser” (5 %) “to tighten”
(8 %), “to sharpen” (5 %) € HAHUACTOTHIIIMH IOIO0 BEKHTKY.

KimekicHe CHiBBiTHOIIEHHS PBHIAAKIE TPaH3UTHBHOTO Ta HETPAH3HTHBHOTO BEKHBAHHI —
115: 91 cpigumTh, IO HETPAH3HTHBHI 3HAYEHHA, AKi PO3PHHYIHCA AK BTOPHHHI Bifl TPAHIHTHBHHX,
MeHII YacTOTHi. Ha oCHORI fIK TPaH3UTHBHHX, TAK 1 HETPAH3UTHBHHUX 3HAYeHb POZBHHYIHCA JECTIBHI
dopMH TiETPHKMETHHKA TeMEpillHEOTO T4 MHHYIOTO UAaciB, TePYHMIiA. 3a JaHHMH HAIIoi BHOIpKH
dopMa iEMpHKMETHHKA MHHYJIOTO YACY 3ycTpidamaci HaMm v 12 miecmie, dopma JiempHKMeETHHKA
TeMepilHpOro yacy — y 10 miecmie, TepyHAIA— v 7. PiKO BXKHBAHHMH € [i€TPHKMETHHKH
MHHYIOTO Yacy, AKi 3YCTPIiYaroThCA AK B IepdekTHiH ¢GopMi JiecioBa, Tak i CaMOCTIHHO B poii
O3HAUeHHS i CTAHOBIATE 48 % BHITAJKIE BAHBAHHA HEOCOOOBHX POPM JlieCTOBA.

As the girl walked swiftly away through the thickening dusk of the evenin, ... [24, 125].

As always, he had before him a ruled memorandum pad and four or fire freshly sharpened
pencils [14, 476]. Nd — My friends did speak of a noticeable soffening [14, 333]. Menkes was
churlish about being wakened out of a deep sleep ... [14, 363].

EpratieHi [iecmoBa He € KiHIEBHM eTallOM CJIOBOTBOpeHHA. Cepej] HeUHCIeHHX MOXITHHX €
iIMEHHHEKH (3 cyQikcaMH -er Ta -ing), KIACH(IKaTHBHI Ta KpamiiKaTHBHI TPHKMETHHKH Ta
TIpHCIiBHUEH [20].

The corridors and this room swelled sickeningly of excrement [14, 351].

Y3aransHIOKUH CHHTAKCHUHI OCOOTHBOCTI Bifl a1 €KTHBHHX JIECTIB HA -en, CIIIN 3a3HAYHTH, IO
IJiA BCiX 3TalaHUX BHINE TPYI MECTP XapakTepHA HAARHICTH JBOX OOMITAaTOPHHX BANeHTHOCTEH B
TPaH3IUTHBHOMY BXEHBAHHI, i OFHIN — y HeTpaHzHTHOMY. OTXe, B PEUeHHI 3 TPAH3UTHBHHM
JiECTIOBOM CTPYKTYPHA MOJeNs MaTHMe BHTIAN S-V-O', (me S — migmer, O — mpaMiti AOJATOK,
V — MNpHCYIOK, BHpAXKEHHI JieCcIOBOM), a CTPYKTYpHA MOJiellb HETPAaH3UTHBHOTO BXKHBAHHI
BHIIAMATHME S — V.

EpratueHi fieciopa € He IHIIe 3aco00M BHpaKeHHT epTaTHBHOCTI B aHTTHCHKIH MOBi. BOHH
BXOIATh 10 CKIANy IIONA TPAH3HTHBHOCTI fK eNeMeHTH CHHTAKCHUHOI e()eKTHBHOI TPAaH3HTHBHOCTI
[7]- Leit dgaxT aBTOMATHUHO BiJHOCHTH €PraTHBHI AieCIOBA (¥ TPAHINTHBHOMY BEHBAHHI) /IO 3ac00iB
BHpAXEHHA Kay3aTHBHOCTI B aHTTiHCHKIH MOBi, TOOTO epraTHBHI JiecIOBa PO3TAIIOBAH] HA MepeTHHI
KITBKOX T HTBICTHUHHX MHOKHH (TIONiB): €pTaTHBHOCTI, TPAHZHTHBHOCTI, Kay3aTHBHOCTI.

Jlireparypa

1. BoprHHuyk E.H., Bacunenko M.B., Ilactymenko JLIIL CrnopooGpa3oBaHHe B COBPEMEHHOM
aHrHECcKoM A3bike. — Kiier, 1988,

2. Kapamyk ILM. CnopooGpa3oBaHHe aHIHICKOTO fA3bika. — M., 1977,

3. Kmmnor I A. Ouepk oBmieH TeopHH 3praTHBHOCTH. — M., 1973,

4. JIMHTBHCTHYECKHMI 3HLMKIONeHYecKHE ciaoBaph/ Ilom pen. B.H. Apuepoii — M.: CoB. 5HII-HA,
1990.

5. MumomrHa B.JI, CHHTakcHYecKHe H CeMaHTHYECKHEe CTPYKTYPbI MNPelIoKeHHH, GopMHPYEMBIX
AHITHHCKHMH Kay3aTHBHHMH TNIaroJlaMH OTaIbeKTHBHOTO XapakTepa: Aptoped. AHcC. ... KaHf, GHION HayK. —
M., 1980.

6. MyxuH A.H. CHHTaKceMHHI aHamH3 i rpoGnema ypoBHei a3pika. — JL: Hayka, 1980,

7. Crenanos HO.C. Mimena. [Ipearkarsl. [lpeanokerta: CemMHoIorHYecKaa rpavmpaTika. — M., 1981,

8. BmxoaHewb I.P., TopomeHcika K.I., PycaHiBchkHiI B.M. CeMaHTHKO-CHHTaKCHHIa CTPYKTYpa
peuenHa. — K., 1983,

9. Cheever J. Selected Short Stories. — Moscow, 1980.

10. Dixon RM.W. Studies m ergativity (Introduction). Studies in ergativity / Ed. by RM.W. Dixon. —
Amsterdam etc.: North Holland, 1991. — VIL

11.Flagg F. Fried Green Tomatoes at the Whistle Stop Cafe. — Mc Graw-Hffl Book Company, 1987.

12.Fontenelle T., Vanandrove J. Retrieving ergative verbs from a lexical data base // Journal of the
Dictionary Society of North America. — New York, 1989, — Ne 1. — P. 11-39.

13. Halliday M. A.K. An Introduction to Functional Grammar. — London: Amold, 1985,

14. Hersey J. The Wall. Hamish Hamilton. — London, 1950.

15.Karr M. The Liar’s Club. — Penguin Books, 1995,

16.Keene C. Nancy Drew. The Nutwaker Ballet Mystery. — A Minstrel Book, 1992,

39



I'PAMATHEA

17. A New English Dictionary on Historical Principles. — Oxford: At the Clarendon Press, 1888, —
1931.

18. Quirk R., Greenbaum 8., Leech G.N., StartvikJ. A Comprehensive Grammar of the English
Language. — London: Longman, 1985,

19. Sinclair J.M. Collins Cobuild English Grammar. — London: Collins, 1992,

20. Sinclair J.M. Collins Cobuild English Language Dictionary. — London: Collins, 1992,

21..8inclair J., Francis G. I Bet He Drinks Carling Black Label: A Riposte to Owen on Corrpus Grammar
/1 Applied Linguistics. — 1994, — Vol. 15. — Ne 2, —P. 190-200.

22..8tone I. Depth of Glory. — Garden City, New York: Doubleday & Company Inc., 1985,

23.Stubbs M. Grammar, Text and Ideology: Computer—assisted Methods in the Linguistics of
Representation // Applied Linguistics. — 1994, — Vol. 15. — No 2, — P. 201-223.

24. Wright H.B. The Shepherd of the Hills. — New York: A.L. Bart Company, 1907.

Tetyana Petryk. Syntagmatic Peculiarities of the Modern English Ergatives. English verbs with
the suffix “~en” belong to the class of ambi-transitive verbs constructing two types of sentences:
transitive and intransitive. English ergatives are elements of the sub-ciass, where S=0 (S-intransitive
subject, O-transitive object). By their semantics they ave classified into two groups: according to the
change in their outer or inner characteristics. Ergatives have forms of Participle I, Participle II and
Gerund as well as derivatives (nouns, adjectives and adverbs) though the latter are not frequent in

usdage.

Mucaiiro Honoeuy

Yomy naTMHCbKMIA 3aMMEeHHMK cTaB ppaHUy3bKUM apTUKIEM?

JliHTRicTHUHA TPHpOoAa PPaHIyY3EKOTO apTHKIA HACTIMEKH TTHOOKO i TPYHTOBHO OCIiAEHA,
IO PHHECEHE Y 3ar0ol0BOK 3AIHTAHHA MOXKeE TiIEKH IONHBYBATH MOBO3HABIIB, 3HAHOMHX 3 IIpallAMH
TaKHX aBTOPHTeTHHX BueHHX, AK P.I'pacepi [1], @. Bprono [2], T'. T'ifiom [3], T'. Irou [4], E. Iliton
[5], P.I'. IlioTpoBchkwit [6] Ta GaraTo iHIMHX, MOTTATH KOTPHX CTATH KIACHUHHMH Y POMAHCEKOMY
MOBO3HABCTBI 2 IHOTO IMHTaHHA He CIOBIAYIOUM HAYKOBOTO HITIMi3My i He TIpeTeHIYHOUH Ha
He3allepeuHy iCTHHY, MH XOU4eMO BHCIOBHTH JAeAKi MipKyBAaHHA TiTIOTeTHYHOTO XapaKTepy 3 MHTAHHA,
Ha SKe iCTOPHUHA HAyKa, SK HAM BHJAETHCH, He 3BEPHYIA HATEKHOI YBATH. JeThcs IIPO IIPHUHHH
TIOABH apTHKIA ¥ (PpaHIy3pKifft MOBi, IMpPO Ti YHHHHKH JiHTBICTHUHOTO UH HENMiHTBiCTHUHOTO
XapakTepy, K CTIPHATH TOMY, IO TATHHCHKHH BKazipHII 3afiMeHHHK [LLE Ta KiTBKiCHII HCIIi BHHIK
UNUS TpaHcdopMyBalica ¥ AKICHO HOBHH elleMeHT TPaMATHUHOI CHCTEMH, TOOTO CTATH apTHEILIMH.

JIdg MouyaTKy YTOUHHMO Hallle PO3YMIHHA TMOHATTA “TpPHUHHA” Y IHOMY BHIIAJKY, UM He CINJ
T HeK PO3YMITH Ti JiHTBiCTHUHI IPOIECH, AKi 3aMOYATKYBANH 1 CTIIPHAIH TIepeXOAy BiAIOBiTHIX
TEeKCHUYHHX OJMHHIE 3 TaTHHCEKOL MOBH ¥ (PpPaHITy3bKHI apTHKIE.

Y BCTYMHIH YacTHHI J0 CBO€i OaraToToMHOI Impari 3 icTopii ¢paniysskoi mMoeu @. BproHO
[2, VII] 2aypaxkuB, IO B OCHOBI MOPBHHX 3MiH Ile:kaTh (OHeTHUHi mpollecH. bo came 3MiHa IPHPOTH
TaTHHCBKOTO HATONOCY, AKHH 13 TOHIUHOTO, MY3HKAIBHOTO CTAR CHIIOBHM, Majla BHpillIaTbHe
3HAUEHHS JIf IMOJANBINOi JONi TATHHCHKOI MOBH: BOHA 3allOYATKyBala ii eBONIONID B HALPAMEY
POMAHCBEKHX Hapid [2, 65].

112 o6cTapHHa, 3BHYAHHO, He MOrIa He MO3HAYUHTHCA 1 Ha oM zaimennnka ILLE gk, sk
3aCRPITUYIOTE JOKYMEHTOBAHI NiHTBICTHUYHI [AKepela, IOCTYIIOBO BTPAaTHB CBOK (OHETHUHY i
CTPYKTYPHY I[MiCHICTh (CHHKONA OJHOTO CKIaAy), CeMAaHTHUHY aBTOHOMHICTE (ocmableHHA
TeKCHUHOTO 3HAYeHHA), QYHKIIOHATRHY JHHAMIKY (3aKpITHBCA ¥ TTPOTO3HILI 10 iMeHHIKA) i BPeIIrTi-
peirT HalyE HOBOTO TiHTBICTHUHOTO CTaTycy — TpPaHCOPMYBABCA B O3HAUEHHI apTHEIG. OTKe,
MOKHA PBAXKATH, IO IIOABA APTHKINE V (PaHIy3bKiH MOPBi, TONOBHO OZHAYEHOTO, 3AMOUYATKOBAHA, 2
Pa3oM 3 THM i CIIPHUHHEHA 3MIiHOKW IPHPOTH HATONOCY Y NATHHCEHKIH MOBI Ta BHKIHKAHHMH IIi€T0
3MIHOK IIpOIlecaMy TPaHCHOPMAIii TaTHHCEKOL TPAMATHUHOI CHCTEMH Y POMAHCEKY.

Baxkko He NOTONHTHCA 3 TAKOK JYMKOI, THM OilbIe, IO BOHA € OCHOBOIONOKHOK ¥
TMHTBICTHYHHX TIpaIgX, MPHCBAUeHHX icTopili moxomkeHHA (paHIy3pKOrO apTHEIA. [IpoTe Take
OaueHHA TeHe3HCY (PAHIY3BKOTO APTHEKIA, IPH BCiff CBOiH OPTOMOKCATBHOCTI, € A0 MeBHOI MipH
CTIPOIIeHIM i ofHOGIUHHM. Fo dakTHUHO TYT MOACHIOETECA He TPHUYHHA MOARH I[FOTO TPAMATHUHOTO
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SABHINA, a BHOIp i eROMIOIA MeBHOI TpaMaTHuHoi GopMH HOTo BHpaXeHHT, IO CaMo TI0 codi MOTIIO
Oy TH TPOCTON BHITAJTKOBICTIO.

I xoua 2 ToukH 20py dimocodii Gopma i 3MicT BRAEKAIOTHC I B3aEMOIHTET POBAHHMH KaTeT OpiiMH,
BOHH pazoM 3 THM € Pi3HHMH (imocodCHKHMH CYTHOCTAMH. Bilbille TOTO, came 3MICT BHIHAUAE
mpupoay ceoei dopmm. OTEe, Te, IMO TpamaTHuHA ¢GopMa TATHHCHKOTO 3aliMeHHmKa ILLE um
KimbKicHOTO uHCTiBHHEKA UNU S TOCTYIIOBO Tepellil| ¥ TpaMaTHUHy (GOpPMY apTHKIA, HifKHM UHHOM
He PBiJIOBiTac HA THTAHHA, IO 3YMOBHIO MoTpedy momibHoi TpaHcdopMarii, dxi pyIImiHI CHIH
nexark y ii puTOKax. ToMy IHTAaHHA, YOMY II€BHI JeKCHUHI OJHHHII KOHKPETHOTO CeMAHTHUHOTO
3HAUeHHd 1 TpaMaTHuHoi yHKIIl He TIMFKH 3MIHHIH CBiHf TpaMaTHUHHH cTaTyc, ame H IOpOIHIH
AKICHO HOBY CTPYKTYPHY ITAHKY MOp(]OIOTiuHOoi cHcTeMH, fKOi He OyIO ¥ MOBi TIOTepeTHHKY,
3AMHIMAETECS IO IHOTO YACY IIPAKTHYHO HEBUPITIIEHIM.

CyTh copMyIEOBaHOI TpOOIeMH cTaHe OiNBII OUEBHAHOI i 3PO3YMINON, AKINO B3ATH JI0O
yBarun Ty OOCTaBHHY, IO ITIPOIeCH, AKi BigOyBamHCcA B IPOTOPOMAHCHKHI Tepiof] i3 BKAZ2iBHHM
zativMeHHIKOM ILLE Ha nmmaxy #oro eBOMIOINIl B apTHKIG, He OYIH YHIKATBHHMH B icTopil po3BHTKY
MOB, BIACTHBHMH BHHATKOBO POMAHCHKHM MOBaM. I[ikaBorw B I[bOMY PBiJJHOIIEHHI € icTOpif
CIIOB’ THCEKHMX MOB, Jle WiTKO IMIPOCTiTKOBYIOTHCA IIPOTOAPTHEIIER] TeHIeHIlli TTOAi0Hi 0 THX, IO MAITH
Miclle ¥ HApOJHiHl TaTHHI, i AKI IIPHBETH B KiHI[EBOMY MICYMKY 0 TOABH POMAHCHKOTO APTHEIIA
HaragaemMo ocHOBHI MOMEHTH I[bOTO IIPOLECY, CKOPHCTABIINCE JocHixeHHAMH P.I'. ITioTpoBCEKOTrO
[6=7], i TpoimocTpyeMo iX CIOB’AHCEKHMM MOBHHM MaTepiamoM XVIIcr.,, G0 caMe Ha melf uac
TIPHTIANIAE, HA MyMKY pAAY aBTOpiB [8, 42-48; 9, 20], HalGIMeIN peryIApHe BEHBAHHA 3aiMeHHHKIB-

TTPOTOAPTHKITIB.
1. HafpHICTE ¥ TpaMATHUHIH cHCTeMi CHHOHIMIUHHX (POPM BKA3iBHHX 3aliMeHHHKIB, BEHBAHHA
AKUX TH(epeHIiIeThCA 32 CEMAaRTHUHOK 03HAKOK “OIM3pKHIT” — “ manmerani”. JIaTHHCEKA MOBa: As,

iste, ipse, ille, TABHLOPYCEKA MOBQ: CEH, FHOM, OHbIH.

2. 3afiMeHHIKOBe OQOPMIEHHS iMeHI MAae HAa MeTi BHAUTHTH BiOMIT A7 CIIBPO3MOBHHKIR
IIpeipeT MOBIEHHS.

() “Boicme orce eo zpade mom Hexkmo eonxe (...). TOCHUARMK u dCeHa e20 (..) RpU3bLIerom
MaARe eoIXed OHAZ0 Xomauge yee()amu O Hezo, KarKoed C‘K'Op6b APUKTIOYUCA FOAOMIM. Boaxe owce
oHoti ...

3. TlepepakHe BEHBAHHA IHMX 3aliMEHHHKIB Tlepefi TeMATHUHHM Cy0 €KTOM, BHpaKeHHM
IMEHHHKOM KOHKPETHOI CeMAHTHKH, a4 B IIOJANBIIOMY IIONIHPeHHA iX BXHBAHHT 1 HA iMEHHHKH
abCcTpaKTHOI ceMaHTHKH, AKi 0 TOTO % He € TeMATHUHHMH cy0’ekTaMu TBopy. B “TloBecTn o CaBBe
I'pyAiEHEe”, HAMPHKIAT, i3 123 BHIA/IKIE B:KHBAHHA 3a3HAUEHHX 3aifiMeHHIKIB ¥ POIi AeTepMiHATHBA
iMEeHHHKA, TITHKH ¥ 19 BHIIAAKAX BOHH CYIPOBOMAYIOTh IMEHHHKH a0CTPaKTHOTO 3HAYEHHS, TIPHUOMY
Y BCiX JleB’ ATHAIIATH BKHBAHHAX BOHH MAlOTh UiTKO BHpakKeHY aHA(OPHUHY POIE. A i3 74 BKHBaHE
3afiMeHHIKA “ombiit” 33 pedepyioTs A0 JBOX TONOBHHX MepcoHaXiB — CaBBH ['pymmpHAa i Horo
KOXAHKH, IITO 2aCcBLTUYE iX BHCOKY TEMATHUHY YACTOTHICTE.

4. [InecoHacTHUHe BEHBAHHA Tepel iMEHHHUKOM-INMETOM YH AomaTkoM /fi/ “Kena e ona
ecrope Roceulaem Ko xpamy ...~

Al “Toit ace ronowa Caeea ... ”

5. MOXIHBICTE BEHBAHHA Y MPETIO3HIii 1 ¥ TTOCTIO3MIII] A0 iMeHHHKA.

A/ “Caeea ace ommaanca Mo om Geca t HpUmMeda Ko CHApyy oRazo”.

Al “FOrowa ce ecez0a ocmaeie céamMoz0 orazo cmapya, ...~

6. BUKOpPHCTAaHHA TCHIIOBATFHO-BHIBHIX UACTOK 1 Mogpa ocrallleHHX (peyKOBaHHX)
dopM y TTpemnozHIIii A0 iMeHHHKA.

i/ “Bozoboazmuentti nce on myxc Bawcern Bmopoti ... ”

Ai/ “Besymroui oce on orouia ...”

Ail/ “Be Go uepeti moii temo coeepuited cordl ...

7. BEHBaHHS y PONi aHTHIIEEHTA I IPATHOTO PeUeHH.

i/ “He snaewo au cezo mykaeo2o crmapyd, K0 MHo2ux nozybaaem”.

AL/ ... nokazya emy GozoommemHoe 0RO RUCMO, Adxce dade emy Caeed ... ”.

3paxkaroul Ha MallKe MOBHY (YHKIIOHANBHY TOJICHICT TATHHCHEKHX 1 MABHBOPYCHKHX
JeMOHCTPATHBIB ¥ TTAHi CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHOTO O(QOpMIEHHS e TePMIHOBAHHX HUMH iMEHHHKIB,
MoxkHA OyIo O cTIOfiBaTHCA, IO ¥ HOBOCTOB AHCEKHX MOBAX, MOMIOHO /IO POMAHCEKHX, cHOPMYETECA
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Kareropif apTHENA. [1poTe JTOTiKa pO3BHTKY TaTHHCHKIX 3afiMeHHHKIB He BiTBOpPHIIACA HA MaTepiati
CIIOB’ THCEKMX MOB, 32 BHHATKOM OONTApCHKOi, /e BKAZBHUH 2aifiMeHHIK “momf’ 3al0YATKYBaB
O3HAUeHMH ApTHKNG. Bcei iHIMN cIOB’SHCHKI MOBH Bi/DJITHIHCA Bifi 3aTambHOI iHIOEBPOMeHChKOI
TeHJIeHIIi Mepex0Ty BKa3iBHOTO 3aiiMeHHIKA ¥ KaTeTOpif0 apTHEIIA.

Take BiXHIEHHA BiJl yCTAaHOBIEHOI i HEOJHOPA30BO MATBEPIAeHO] OaraTeMa apTopaMi [3; 10;
11, 161] miHTBicTHUHOI 3aKOHOMIPHOCTI CTAHOBHTE IEBHHI HAYKOBHI iHTepec V IUIAHI JOCTiTKeHHT
icTopii cTaHOBNEHHA KaTeropii apTHEIA V Pi3HHX MOBaxX. BoOHA 3acBifuye, IO €BONIOIA
JeMOHCTPATHBIE V¥ HAaPAMKY 2apoKeHHS apTHRIA € HeoOXiiHOIO, ale B IUIOMY HeJOCTATHBOH
YMOBOK #0r0 GOpPMYBAaHHA AK TPAMATHUHOTO elleMeHTa. OKpIM IHOTO iCHYIOTE, OUeBH/THO, IIle AKICEH
UHHHHKH, AKi JOBOMAATE I[F0 eBONE0I0 A0 ii MOTidHOTO 3aBepIleHHA, TOOTO A0 CTAHOBTEHHA apTHEIA
AK OKpeMoi rpaMaTHuHOi KaTeropii. SIka & IpHpoja IHX UMHHHKIE? BifTOBICTH HAa TOCTAaBIeHe
TMTAHHS — I¢ 03HAYAE IIOACHHTH IIPHUHHY TeHe3HCY apTHEILL ¥ (PPaHIly3BKiH MOBI.

Hawm HeBiioMi HAYKOBI TIpalli, AKi 6 pO3TIAAATH iCTOPIT0 TIOARH ApPTHKIA Ti/T 3a3HAYeHHM Ky TOM
30pY. A OKpeMi BHCIOBITIOBAHHA 3 I[HOTO TIHTAHHA 2aCBiTUVIOTE, IO B iCTOpii MOBO3HABCTBA iCHYE
JeKilbKa TIOTTAE HA BKazaHy MpolieMy, TeopeTHUHe OOIPYHTYBAHHA AKHX NeXKHTh Y UOTHPHOX
TDIOTITHMHAX MOBO3HABUOI HAYKH: 1) MHTBiCTHUHOI MparMarHKy; 2) MCHXOM HTBICTHEY, 3) BHYTPIIHBO1
THTBICTHEH; 4 ) COTIOMHTBICTHKH.

XPOHONOTIUHO TIparMAaTHYHHA IHAXiJ [0 IOACHEHHS IIPHUMH IOXO[XKEHHI apTHKIL
BHIlEpeTEYE TPH iHIM. BUeHi, 10 BUXOAATE 13 MparMaTHUHIX MipKyBaHb, BOAUAROTE MepIIONPHUHHY
TIOARH apTHKIA ¥ TMOTPedi BHAUHTH IpeMeT MOBIEHHS, BHPI3HHTH HOTO K OKpEMY CYTHICTE Cepeq
faraTbox HOMY CIIOpiHEHHX. Y TIpOIeci CIINKYBAaHHA TIOAH HAMATAKTHCA TO3HAYATH IIpeJMeTH
OTOUYHUOrO iX CBiTY ACHO 1 TOUHO, TOMY IIPHUHHY IIOXOKEHHA apTHKILA CIILJT IIYKATH caMe B TAKOMY
HaMaraHHi i BAHWBaHHI, THCaR IMe Y MHHYIOMY CTOWITTI (paHIy3sKHII MopBo3Hapels JK. Biopri
[12, 45]. BHcnoBneHa TOUKA 30pY € XapakTepHOKW B Til UM iHINH Mipi mif OLTBIIOCTI ITpais,
TIPHCBAUEHIX MPOOIeMi TOXOEKEHHT apTHKIA.

[TpHXIIEHAKH IICHXONOTIYHOI TOUKH 30pY BBAKAOTH, INO TONOBHON IIPHYHHON 3apOKEHHI
ApTHEIA € YCRiIOMIeHHA MOBHHM KOMEKTHBOM BiIMiHHOCTI, IO iCHYE MiX 3HAUeHHAM iMeHi ¥ MOBI
(nom en puissance) Ta MOBIeHHi. Came TOMY, INO Il JABa HOMIHATHBHI CTaHH CJIOBA IOUAIH
CTIPHIMATHCA MUCIAUNM CY0’eKTOM HK Pi3HI, TTOCTana HeOOXiJHICTh Y IiHTBiCTHUHOMY CHMBOII,
TOOTO apTHKII, AEIH OH dopMansHO 3adiKCyBaR IO PizHHMIEC [3, 90]. Alle Ile cTaeThCA TIBKH HA
TIEBHOMY €Talli PO3BHTKY MOBH i IIPH TeBHHX yMOBaX. Takwii apTHEIOIIHHII cTaH V MOBi HAcTae B
pe3yImeTaTi TicHOI B3aeMofii JBOX (aKTOpiB: NIHTBICTHUHOTO 1 TcHXomoriudoro. Ileprmrit
BimoOpaKaeThCcA ¥ CTPYKTYPHHX 3MiHAX TPAMATHYHOI CHCTEMH, a MPYTHH TMPOABIAETHCA ¥ TICHXOIOTI1
MHCJIEeHHA HOCIiB MOBH, fAKi TOUHHAITH OMEPYBATH “UHCTHMH TOHATTAMH® [3, 90]. TlomiOHmi
HaIpAMOK PO3BUTKY MOBH BRBAXKAEThCH “TPHBiNETi€”, BIACTHBOK TIMBKH OKPEMHM, HAaHOiBII
Ppo3BHHEHHM MOBaM [ 1, 285].

Pax MOBOHABINE IIOB’ A3yIOTH IIOABY APTHRIL 2 AHANITHUHHM VEKIAJOM MOBH, a came i3
3HHUKHEHHAM KaTeropii BiAMiHIOBaHHA Ta (PIKCOBAHMM ITOPAIKOM iMeHHHX YACTHH MOBH ¥V CTPYKTYpL
peueHHS. [HIIMMH CIOBAMH, 2apOfKeHHT KaTeTopii apTHKIA BHBONHTECS i3 CTPYKTYPHHX OCOOIHBOCTEH
MOBHOI CHCTEMH Ta TPAMATHUHHX TIPHHIHIIE ii TpakTHUHOI peamizarii y MoBIeHH [3, 87].

IMMo crocyeThCd COMIONIHTBICTHUHOTO IHAXOAY JO IMOSCHEHHS IIPHUHH TeHe3ecy apTHEILL, TO
BBAXAETHCA, IO B OKPeMO B3ATiH MOPBi, apTHKIE MOXKe ITOABHTHCA AK eTeMEHT 3aIl03HUYeHHS 13 1HIIo1
MOBHOI cHcTeMH. Taka TOUKa 30py 3YCTPIYAEThCA, 30KpeMa, v mmpami JK. Banapieca, sxaii Braxae, 1o
apTHEIG V CIOB’AHCRKHX MOBAaX (MAeThCcHd HAa VBa3l OONTapCchKy MOBY) MOSBHBCA N/ BITHBOM
HiMeIpKoi [11, 266].

TakuM wWHOM, ¥ HAYKOBOMY O0ITY € UOTHPH INJXOOH IO IOSCHEHHI IPHUMH 3apOIEEHHI
KaTeropii apTHKIA SK  3QralbHOMHTBICTHUHOTO IIOHSTTH, 4K, B2acMOIEpeIlNTAIOUMHCE ¥
IHTEpIpeTA X PI3HHX ABTOPIB, CIYyXATh TEOPETHUHOK OCHOBOK ITOACHEHHT TeHETHYHOI IIPHPONH
ApPTHEIIE vV KOXKHIH OKpeMO B3ATiH MoBi. CIiff BiJ3HAUNTH TIPH IEOMY, IO He BCi CKIAOBI IMi€l Teopii
€ B OJHAKOBIH Mipi HAYKOBO NMPOAYKTHBHHMH, BOJO/OTH PIBHOIIHHOW eKCIDNKAI[IHOW CHIIOH0.
CraCKuMH TaHKaMH V Hili MOXHA BBAXKATH BHYTPIHTBICTHUHHN Ta ICHXONOTIUHHI MiaxXomu. B
OI[IHIT TIEPIMOTO i3 HUX TIONDIeMOcd Ha IyMKY B.A. CepeOpeHHKOBRA, AKHI apryMeHTOBAHO JOBOJHTE,
IO aHATTHYHA Oy/I0Ba MOBH camMa Mo codi He Mo®e OYTH IIPHUMHOK ITOABH apTHKIA, 00 IHOMY
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cyTiepeyarh, 3 OJHOTO OOKy, (akT HAABHOCTI apTHKIIB ¥ JeAKHX CHHTeTHUHHX MOBaX (YTOPCHKA,
MOPIOBCHKA), 4 3 HIIOTO, BIICYTHICT apTHRIA ¥ e AKHX aHATITHUHHX MOBaX (aBTaHceKa) [13, 118].

Ilo cTocyeThCd APYTOTO IMAXOAY, TICHXONOTIUHOTO, TO HOTO HAyKOBY HEHAMIHHICTE 3acBiuye
daxT icHyBaHHA ApTHKIIE ¥ MOBaX HAPOJiB, AKI 3HAXOAATECA HA PIHHX CTYIMEHAX CYCIIBHOTO
PO3BHTKY, TOOTO AOCATTH Pi3HOTO PIBHA MEHTATHHOCTI, TIOUHHAOUH BijJ] MOBH AaHTHUHHX TPeKiB i
3AKIHYYIOUH CYUACHHMH MOBAaMH OCTPiBHHX Hapo[is [Tominezii [14, 14-26].

OTXKe, TMPaKTHYHO TiNBKH JBa HAMPAMKH, 4 caMe: IParMATHUHHH 1 COIiONiHTBICTHUHHI €
MeTOJONOTiUHO HAMHHAME V IIOACHEHH] IIPHYHH TeHe3eCy apTHKILL. JJOTPHMYIOUHCE i€l TOUKH 20pY,
MH BOJHOUAC He MOKEMO He IIOTOJHTHCE 3 AyMiok bB.A. CepeOpeHHKOBa, IO ApTHKIL €
“pe3yIabTaTOM HAHpPiZHOMAHITHINIINX, IHKOTH Ilefilee MTOMITHHX daktopis” [13, 147], me cmipg
BPaxXOBYBATH XapaKTepHi OCOOTHBOCTI OKpPeMO B3ATOI MOBHOI CHCTeMH, ii B3a€MO3BR’ 30K i3 iHIIHMH
MOBAMH TOIIIO.

Mo cTOCYEThCA KOHKPETHO (PPAHITY3BKOi MOBH, TO MH CXIJIBHI BBAXKATH, IO Te HETHUHI KOpPeH1
APTHEIA MAaTh TYT COIIONMIHTBICTHUYHY IPHPOMy, HOTO TOARA ¥ TPAMATHUHIH CHCTEMi CIIPHUMHEHA,
HA HAIly AyMKY, BIDIHBAMH KeIBTCBKOTO CcyOcTpary. 3apaz BaXKKO CKa3aTH, IK caMe Iel BILIHB
3AHCHIOBABCA, UM TO IINIAXOM TBOPEHHS 33 aHANOTIER, UM TO IIIIX0M 3al03MUeHHS (Y CITaKy BaHHA ),
ame HOrO TeHepyIUa yYacTh BIMUyBAeThcd y OaraTboX MOMEHTAX. 3BepHEMO yBary xoua O Ha
HaHCyTTERIII 3 HHX.

T'oNOBHHMM JIOKA30M ¥ CHCTEMi apryMeHTAI[li BHCTIOBIEHOTO IIPHIIYINEHHA MOXE CIIYEHTH TOH
dakT, MO0 aApPTHEG AK eleMeHT TPAMATHUHOI CHCTEMH iCHYBAB YV KelbTCHKIH MOBi, ITpaBHILHIIIE
CKa3aTH, Y HOBOKEIBTCHKHX fianekTax. Mu He MaeMo y CBOEMY pPO3NMOPIEEHH] JOCTOBIPHHX JAHHX,
AKi © 3acBiUyBalH HAAPHICTh APTHEIA Y TATBCHKOMY MiaNekTi, AKHH JOMIHYBaB HA KOHTHHEHTI, i
AKHH CIyEHB CyOCTPaTHOK OCHOBOI [UIA POMAHCHKHX MOB. ToMy 3MyIIEHI 3BepHYTHCA [0
TeHeTHUYHO CTIOPiTHEHNX HOMYy OpPHTCBKHX M[aNeKTiB, AKi, 32 CBiTUeHHIM iCTOPHKIE MOBH, Ha py0exi
HOBOI epH OyIH “Mali&e iTeHTHUHI TalkCEKOMY™ [15, 202].

Illo cTOCyeThCA OCTAaHHIX, TO [OCTOBIPHO BifIoOMO, IO BOHH BOINOMALTH PO3TOPHYTOR
TIApaITMOK O3HAYeHHX APTHKITIB, K 3MIHIOBAIHCH 332 POJAMH, UHcIaMH I BigMinkamH [16]. Cepen
OCHOBHHX TpaMAaTHUHHX (GOpPM 3HAYATHCA in, i¥, an, a Ta iHIO. [lopfg 3 HHAMH BERHBAIHCA H
HeozHAUeHl apTHKI. Y BpeTOHCEKOMY JianekTi, HATPHKIAM, ¥ POl HeO3HAUeHHX apTHKIIB 3HAUATHCHA
dopMu 17 1 uns BTacHe Ti GOPMH, AKi aTecTVIOTHCA K HEO3HAUEHHH apTHRIH TEPIIo (GpaHITy3bK0H
TpaMaTHKO0, VEIaaeHow . [Tamscrpasom [17].

TyT 3aKOHOMIpHO MOXe IIOCTATH IMTAHHA XPOHONOT, UM He € Ipolec (PopMyBaHHI
POMAHCBEKOTO apTHEKILE IApalelbHHM IIPOLECOBI CTAHOBIEHHA KeIBbTCEKOTO APTHKIYE, OCKITBKH
MiTpatifa GpHTIB Ha TalkChKHH KOHTHHEHT 3apepimmacd ¥ IV-VII cT. H.e., a HafiifiHi MOBHI JXepena
TaTyiroThea TITEKH VIII cT. [15, 203], ToOTO CTOMTTAM, KOIH 3aBepIlyeThcA POPMYBAHHA POMAHCHKOI
MOBH.

CIpocTyBaTH MOMIOHY TOUKY 30pY He CKIIAJae HifAKHX TPyIHOIIB. Bo 3 ojHoro OOKY, HaM
BiloMa TOUHA [ara yKIafmeHHA TekcTy CTpacOypspkoi kmareu Kapma Jmcoro i JlromoBHKa
I'epmancekoro (842 p.), HamHcaHOi POMAHCEKHM HapiuusM, fle HEMA€E IMe XKOJHOTO ApTHKIL, 2 3
iHIIIOTO OOKY, MH 3HAEMO, IMO YV OPHTCRKHX JialekTax iCHYBala BXKe Il MapajurMa apTHRKIEBHX
dopM cTONMITTAM paHillie. 3a3HadeHa YACOBA PI3HHIIL, a4 TAKOKEK PI3HHIL B CTYIIEHI PO3BHTKY IHOTO
TPaMATHYHOTO HBHINA YV KeNbTCHKHX /ialeKTaX 3HIMAKTh BCAKY MOKIHBICTE OOCTOIOBATH Te3y
MOKIHBOTO iX IIapamelbHOTO PO3BHTKY. Bilblle TOro, XpOHOIOTi0 IOUATKOBHX BiJoMOCTeH IIpO
KeIbTCRKHH apTHENh MOXKHA “3aTTHOMTH Ife HA IIBTOPa-Ba CTONITTHA, AKIIO B3ATH 10 YBarH
CTapOIpMaH/IChKy MOBY, B fAKill Biffomrit (paHIy3sKHil KembTomoT XIX cT. ApGya me JKrwoOeHBimb
pOayap HAHOLMBIN ONMH3BKY MOBY 710 KeTBTCHKOI MOBH KOHTHHeHTY [18, 21]. ¥ rpamaTtwuHiil cucTemi
CTAPOLPTANCEKOL MOBH, SIKA JJOKYMEHTYETECS ICTOPHKAMI MOBH BXKe BiJ] TOUaTKy VI cT., peecTpyeThes
JOCTI JHHKAMH ITOBHA ITApaJHTMa O3HAYEHOTO apTHKIA [15]. OTxe, YacoBHI IPiOPHTET KeIBTCHKOTO
APTHKIIA CTOCOBHO POMAHCHKOTO He BHKIHKAE CYMHIBY 1 MOXe BBAKATHCA JOBEeHHM (aKTOM. A IIe
IA€ BArOMi INICTARH CTBEPIKYBATH, IO (PPaHIY3bKHI ApPTHKIb, IK eleMeHT IPAMATHUHOI CHCTEMH,
chopMyBaBC Mif Oe3MocepeTHIM BIITHBOM KeTbTCHKHX apTHENIB. HAagBHICTh apTHKINE Y TPaMATHUHIH
CHCTeMi KelbTCHKOTO cyOcTpary Oyila, Ha HaIll TOTIAN, AKpa3 THM UMHHHKOM, AKHH JOBepIHE (He
BHKIFOUEHO, IO 1 3aMOYATKYBAB) €BOMIOINI0 TATHHCHKOTO 3afiMeHHHKA ffle v POMAHCHKHI apTHEIE,
JOBiB i 10 MOTiYHOT O 3aBepIIeHHT — CTAHOBIEHHA KaTeTopii 03HAUeHOCTi / Heo3HaueHOCTi. [[soro He
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CTaloCcA V CIOB’ AHCHKHX MOBaX, 00 He OyI0 HeoOXifmHOI cyOcTpaTHOi OCHOBH, fKa O IMATpHMATa Ha
TIPHHITHTIAX aHANOTIi Mepexiy] 3aiiMeHHIKIB MO, ceil, OHbii B KaTeT 0PIt apTHEIL.

IMngaxu i GopMH BINMHBY KeIBTCHKOI cyOCTpaTHOI OCHOBH Ha (OpMyBaHHA (PpaHITy3bKOTO
APTHEII MOTTH OVTH PizHHMH, ale Tie BKe iHIa TeMa J0CTi KeHH S, fKa OUiKY€E CBOTO BHCBITIeHHA.
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Myhaylo Popovych. Why did the Latin Pronoun Become the French Article? The research work
deals with the reasons of the article appeararnce in the French language, with linguistic and non-
linguistic factors which served the transformation of the tramsformation of the Letin Demonstrative
Pronoun ILLE and Cardinal Number UNUS into the article.

Temana I amnudra

TenepiwHi Yyac B TeMnopanbHii CUCTEMi aHMINCbLKOT MOBK

ITpoGneMH cTaHOBIEHHA Ta PO3BHTKY TeMIIOPANBHOI CHCTEMH, IeKCHUHOTO CKIaay Ta
TpaMaTHYHOI CTPYKTYPH TeMIIOpambHHX ¢dopmM AocmmxyeamH A. Kopcakos, 1. [panora, B. IpamHiox,
O. OroHoeceka, B.Ilepmi, T.HomGpoBaH, T.Pactopryera, H.Megpegera, O.HoxHiHa,
T.IlepmuHoBa, A. Axkepnyua, M. Bomimxkep, [ Kpucram, I.Kepm, TI'.Tifiom, P.SxoGcomH,
O. Ecnepced, J[x. Minmurron-Bopa, A. Orta, ®. [Tamemep, T'. KOnmanm.

ONHHM 3 acHeKTiB ITi€i mpodlleMH € BH3HAUEHHS CTATycy TeMepilHboro dacy. Ile mmpeaper
JOBTHX JHCKYCill y ¢imocodii Ta MOBO3HABCTBi, MOUMHAIOUH BiJi aHTHUHOCTI 1 A0 HAIIMX JIHIB.
B. Yopd BHCIOBMOE INIKOM cTipape jilBe CYIEKEHHA, IO TPH aAHAaNi2l CPRIJOMOCTI IFOJHHH MH
3HAXOMHMO He MIHYIe, TeTepilllHe i Mai0yTHE, a CKIAJHHI KOMITIEKC, SKHH BKIFOUaE B cede Bei Imi
TIOHATTA. Y HAILH CBiAOMOCTI HMOETHVIOTECA UYTTEBA 1 HEUYTTERA CTOPOHH CHPHHHATTA. UyTTEBY
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CTOPOHY — Te, IO MH 0aurMo, UYEMO, BITUYBAEMO, — MH MOKeMO HazpaTH the present (TemepillHe),
OOIMpHY YABHY o0macTs maM’ a1i — the past (MmHYyIe), a o0macTs BipH, iHTYIIli i HEBH3HAYEHOCTI —
the future (MaftGyTHE), ane 1 UyTTEBe CTIPHITHATTSA, 1 TIaM’ AT, 1 Tepei0adeHHI — Bce Ile iCHYE B HaIINH
cBifjoMocTi pazom [23, 148].

Y cyuacHifl QiTOTMOTIUHIH HAyI[l IPOCTEXKYEMO Pi3Hi MOTIAAH, KOTpi aKTYami3yIoTh 3MiCT
menepiwrbocmi, ado, 3a TepMiHonorieto O. TapacoBoi, TBOPATE UACcOBY 30HY “‘menep” [22, 50].
BimbIricTs IMMHX JyMOK MOXKHA 3BECTH [0 KiTBKOX KOHIIEMIH.

Konuennis 1 — ii mpeAcTaPHHKH BRAaXKAIOTH, IO TETEPINIHOCTI BIACTHRI JBi CKIAA0BI —
TeMepillHICTh B IMHPOKOMY PO3YMIHHI (emoXa, CTONITTA) T4 TeNepillHIiCTh AK Te, INO OB A3aHe 3
MOMEHTOM MOBIEHHS, TOOTO I KOHIENIif Oa3yeThcd HA IIOENHAHHI JBOX NOIOBHIOIOUHX OJIHH
OJHOTO ACHEKTIB OTHOTO SBHIIA.

Hocrigank B. YepHioX, HaOpHEIAMA, PO3YMIE TellepilliHill yac IK BHpaKeHHA “CYyUacHOCTI” B
IHPOKOMY 3HAueHHi cimoea. lle mo3pomde, HA HOro OyMKY, 3BECTH JBA Pi3HOBHIH IIpe3eHCY —
AKTyambHIH 1 HeakTyalbHI — [0 CINITBHOTO 3HAMEHHHKA. BBaKar0UH OCHOBHOK (JYHKITIER
TeIepilllHBOTO Yacy BHpAXKEeHHA [ii, 1o 30iraeThcd 3 MOMEHTOM MOBIEHHS, aKTYaIbHHI IIpe3eHc,
BifITIOBiTHO, TIO3HAYAE [Tif0, KA 30iTaEThCA 3 MOMEHTOM MOBIIEHHSA, a HeaKTyalbHIH — Jit0, AKa, KpiM
MOMEHTY MOBTIEHHS, OXOIIIIOE TIEBHI BIMTPIizKH Yacy, 1o Mepefly 0Tk Ta CIiAYIOTh 3a HAM [25, 47].

AHaNOTIUHI AYMKH V PycHi Tiei KOHIEMIi BHcIOBM0e Y. Bynm BiH po3pizHie MHTTEBe Ta
TpHBaJe TeNepilme. Ipyre XapaKTepH3YEThCA K UACOBHIH iHTEpBAl MiE IEBHOK TIOMIED A, fKa
3TafyeThed, 1 TMOME0 A', AKa Tepel0AUacThCA, TepIlle — € AKTOM BCTAHOBIEHHS BiJHOIIEHHA UH
TIOPAAKY, AKHI BH3HAUAE el uacopuit iHTepran [29, 41].

Konuennis 2 — ii mpeIcTARHHKN HAT ONOIIYIOTh HA TIPOTIKHOCTI TEI ePiIHE OTO.

TemepinmHi#t yac kKpamidikoBaHO 1 JOCTATHBO APTYMEHTOBAHO TNpefCTABIEHO V IHCEpTarlii
I. buka. CyTHiCTH Ii€i KOHIIEMI[ii — HAABHICTh O3HAK TIEBHOI TPHBANOCTI TETEPINIHBOTO YACY.
Jocmigauk o0pazHO TOPIBHIOE cXeMy YTBOPEHHA OONACTi TeNepillIHBOrO Hacy 3 YTBOPeHHAM i
TIOMMHPEHHAM KOHI[EHTPHUHHX Kl Ha MOBEPXHI BOJAH Bifi KHHYTOrOo KaMeHA. “KamiHp” (MOMEHT
MOBJEHHA) BHKIIKAE YTBOPEHHI XBHIb, AKi MOUMHMPIOIOTECA ¥ BCi CTOPOHH (€ BiANPARHOK TOUKO0
o0acTi TeTepilHBOTO Uacy i Beiei kareropii wacy) [1, 14].

Hocrigamk K. DiniHa TakoXK KOHCTATYE OZHAKH TPHBATOCTI, MPOTLKHOCTI TEMEPIIHBOTO, KM
BKIIOYAE MOMEHT MOBIEHHI fK I[EHTP IOTO YACOBOTO IIPOMIEKKY. IIpH I[bOMY HATONONIYETHCH, IO
MOMEHTY MOBJEHHS TeX BIACTHBA TPHBANICTh. YacoBi MeXi TeTepillHOCTL i MOMEHTY MOBIEHHS
CIBIAJAIOTE [y:Ke PiKO. Y OITBIINOCTI BHIIAAKIE MOMEHT MOBIEHHSA BXOIHTH Y TelepillHii uac,
CKITAMIAF0YH AKHICH HOTO BifPi30K, i TUTBKH YACTKOBO CIIIBIIATAE 3 HUM. [IOHATTA menepiumezo 3a
CBOIM JialTa30HOM IITHPIINE Bij TOHATTA MoMeRmy MogleAns, ale o00B 3KOBO BKIFOUAE Horo [27, 7).
Taky myMKy BHCIOBIIOBAR Ime I epakiiT, Ak BH3HAYAR TeTIEePillHE AK TPHBATICTH 3 HEBH3HAYEHI CTIHO
croixX MeX. 1[0 TpueamicTs M. BefleHEKOBA Ha3HBAE “UacOBOK KBAHTHTATHBHICTIO', fKa MOXKe OYTH
3BejleHa JI0 HyIA i posimpeHa Jo GeaMe&HOCTI [2, 35].

Ha mymxy O. €cniepecena, “3apaz” 03HaYaE MPOMiKOK UACY 13 3HAUHOI0 TPHBANICTIO, KA CHIBEHO
3MIHFOETBCA B 3alleXKHOCTI Bifl obGctapuH [7, 302]. O. CMHPHHIBKHH 2ayBakye, IO MeXi oOmacTi
TeMePIlHBOTO YACY MOKYTE PO3IMIHPIOBATHCE 1 HABITh B3arali 3HHKATH [20, 331].

PizHa TpHBAICTE TEMEPIIIHEOTO € OJTHIEI0 13 BIACTHBOCTEH MPOABY cTIeIH(IKH Yacy.

KoHuennis 3— B ii OCHOBI TIpOCTeXYEMO IYMKY IIPO CeMAHTHUHY HeOTHOPITHICTE
TeMePIilHBOTO YACY.

TemepitrHicTs, 3rifHO KoHUemmii I'. ['iffioMa, ceMAHTHUHO He € OJHOPIAHHM IIUTHM, a
YTBOPIETHCA TEPEBAKHO 21 CHOMYUeHHS MHHYIOTO 1 MalOyTHEOTO. [{fo 0cOONHBICTE BiH POITIAAAE
AK O0OPB’ A3KOBY CKIAJOBY POIYMIHHE HHM TellepillHBOTO yacy. IIpH IbOMY CIiJ 383HAYHTH, IO ¥
CBITOMOCTL TOT'O, XTO TOBOPHTE, TellepilllHe HeBiNiMbHEe Bifi MHHYIOTO 1 MAHOYTHROTO, OCKITBKH
KOXKHHH TeTepilliHift MOMeHT HOTO icHYBaHHA 3alOBHEHHI TTaM’ ATTH0 MHHYIOTO, 2 B OCHOB1 BUHHKIB,
AKi IFOJTHHA 3/AiHCHIOE B Telle PilllHb oMY, TeEKHTE MOJelb MAalOyTHhOrO [22, 50].

MH IfiaKOM MOAIAEMO AOCHTE CITYIIHI MipKyBaHHA P. 3ATKOBCEKO] IO Te, IO TeTle PillrHitt yac
TEeOpPETHUHO — TIe PYXOMA TPaHb Mi MHHYIHM i MaliOyTHIM, AKY MOXKHA 300pa3HTH TOUKOK Ha JiHii
Yacy; MPaKTHUHO & MOHATT TellePilllHbOr0 KOHIEHTPYe OilbII IHPIIE Bipizok uacy [6, XIJ.

Hocrigauk T. Bapa0arn 4acTKOBO MOAH(IKYe KOHIIeMIifo P. 3ATKOBCHKOI, 3a3HAYANOUM, IO
dizHuHe TelepilllHE — Il TOUKA MOAUTY MK MHHYTHM i MaiOyTHIM. [IpoTe TICHXONOTiUHO
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TeMepillHi Yac BiH iHTepIpeTye He TINBKH IK MOMEHT, IO PO3AUIAE MHHYJIE 1 MafiOyTHE, ale fK
3HAUHO OiMBIII Tepiofl, IO 3aX0INE0E YACTHHY MHHYIOTO 1 MatioyTHEoro [27, 101].

TeopeTHuHe OCMHCTIEHHSI BH3HAUEHHNX KOHIIETIIiH, a TAKOK aHami3 (paKTOMOTiUMHOro MaTepiamy
Jamil HaM MOXKIHMBICTh JiHTH BHCHOBKY IIpo OiNBII ajekpaTHe TIYMAdeHHA CYTI ITOHATTA
TeMePilHOCT MPeCTABHUKAMH JpPYTOi i TpeThoi KOHIEMIi#, 20KpeMa, BH3HAYEHHI TAKHX HOTO
T depeHIIHHEX 03HAK, AK TPHBANICTE Ta KOPENAIlii B HATPAMKY MHHYIOTO Ta Mai Gy THE OTO.

Y HayKOBiff TiTepaTypi iCHYHOTH Pi3HI OYMKH CTOCOBHO OO’ €KTHBHOTO, Cy0’EKTHBHOTO UH
cy0’ eKTHBHO-00’ €KTHBHOTO XapaKTepy UacOBHX GopM Aiecmora. O. [IeMKOBCHKHI BHIHAUAE UITKY,
abcomoTHY oOOMeXeHiCTh Cy0 e€KTHBHOTO MOMEHTY, IIOB {3aHOTO 3 BHPaXKeHHAM BiJHOIIEHB
00’ eKTHRHOI AificHOCTI MoamHOoI0 [18]. Ha cy0’ exkTHRHO-00 eKTHRHHH XapakTep 3HAYEHHS YACOBHX
dopM giecnora BkazyroThs O. Jlocer, O. Crapikora, H. Meeeaepa.

Mu pRaxkaemo, IO TeNepilmHiil uYac AK MOpQONOTiUHA Kareropif HOCHTE 00’ €KTHBHO-
cy0’exTHBHHI xapakTep. OO0 eKTHBHHH — TOMY, INO OCHOBOK IiHTBICTHUHOI TeNepillHOCTI €
peambHHI TeTepillHill uyac 00 €KTHBHOTO CBiTYy, a cy0’eKTHBHHII — TOMYy, IO HOMY BIacTHBA
TIEPIETITHBHICTE, TOOTO VCBiOMIEHHS HOTo TOAHHOK. CTAaBIAUH 00" eKTHBHHH (dakTop Ha Ieplie
MicIle, MH EKOJHOK MipOI0 He 3a3HauaeMOo HOTO Hepepary. Ha Harmy AyMKy, 00’ eKTHBHE i Y0’ eKTHBHE
Y IEOMY BHITAJKY € PIBHOIMPABHHM I[IHM. ATEe MOBEIb, BEHBAUHN TY UH iHITY (OpMY Ji€CIOBa, He
TPOCTO BKA3ye UM HazHBae 00’ €KTHBHHI Uac, BiH IpeNCTARIAe HOTO BiMIOBITHO A0 MeTH CBOEI
PO3MOBH, TIOJA€E HOTO ANA iHIINX came TaK, K BOHH MAal0Th HOTO CHPHIHATH. CIIpo0yeMO MOACHHTH
BHCIIOBIEHY JyMKY 33 JOIIOMOTO IIPHKIATY.

He gave awarning snort just as a mounted figure rode out of the gorge.

“Your guide comes,” the driver informed Nate unnecessarily.

“So I see.” Hooking his thumbs in his belt, Nate eyed the approaching rider [41, 27].

Y BHOAAKY e BEHUTO comes, IUIKOM MOXKIHBL QOPMH is coming UH has come, agke 3a
KOHTEKCTOM 3PO3YMIIO, IO 3° ABHBCA MPOBIHHK, AKOTO YeKamH (has come) 1 BiH ifle, HAOMHEAETRCA
(is coming) mo THX, XTO HOTO UeKae B MaHHi MoMeHT. [Ipore 1modep, TOBOpAUM Tpo IeH ¢akT,
pHOHpae Tmpe3eHTHY opmy Pl, AKa KOHI[EHTPYE YBary iHINOTO Tepod He HAa pe3yIbTaTi MPHizAy UH
Tipotleci i3/ HeoOXiTHOT 0 AFHH, a THIIe Ha ToMy (dakTi, o HaT Bxe Mae OyTH TOTOBHM A0 TTPHIi3AY
TPOBITHUKA 1 Bifipazy & AiATH 3a HoTo BKaziBKamm. OTXe, AK GaurmMo, BHOIp Tiel UM iHIIOI YacoBoi
dopmMu iecnoBa MOB’ MYETHCA He TIMBKH 3 OakaHHAM MOBIA BKA3aTH CIBPO3MOBHHKY, afipecaTy
came TOH vac, IKHI BiH Ma€ Ha yBazi, ane i 3 OaKaHHAM BIDTHHYTH Ha ajpecara PO3MOBH.

PosrngHeMo MOHATTA TemepinmocTi. Ha Halmy mAyMKy, oMy IpHTAMAHHA TTeBHA BiHOCHICTE.
MHu BRaxaemo, IO TPAaKTYBAHHSI IEOTO ITOHATTA 3ANeKHTH Bij IHOIHHH, O0CTABHH Ta KOHKPETHOTO
T X0y, OCKUTBKH Te, IO € TeTePillHIM I OJHHX TFofell YH 332 OTHHX 00CTABHH, MOKe 3aIHIIATHCE
TeMePillHiM 1 T iHIIHX, a MoXe TepelTH B cdepy Jii MHHYIOTO.

ITpoaHamizyeMo TPHKIAT;

John Graham, rechristened John Rosewater in the Scilly Island apparently found the mild
climate and the new name congenial, for he remained there for the rest of his life, fathering seven sons
and six daughiers. He, too, is said lo have been a poet, though none of his work survives. If we had
some of his poems, they might explain to us what must remain a mystery, why a noble man would give
up his good name and all the privileges it could mean, and be content 1o live as a simple farmer on an
island far from the centers of wealth and power. I can make a guess, and if ean never be more than a
guess, that he was perhaps sickened by all the bloody things he saw when he fought at his brother’s
side. ... In the history of the Grahams, he s said 1o have been lost at sea while guarding Prince
Charles [43, 142].

@pen Poyzsoteps, Tepoti TRopy K. BoHHeTyTa, UHTae MaHyCKPHIIT icTOpii cBOro poy. Y IBOMY
BHIAJKY IHKABHM, HA HAII TOTIST, € BRHBANHS BH/IUIEHHX TPAMATHUHIX (OpM. [X MOKHA posrmsgarH
B KINBKOX MITaHaX. SIKIIO crocTepirat 3 OOKy aBTOpa, AKHI IMHCAR IeH MAHYCKPHIIT, TO TeTlepillHi
dopMu Tiepe TAFOTE TTpe3eHTHI PakTH, 1o OYIH AFICHIME HA Yac HAMHCAHHA TBOPY, aBTOP Mepejae Te,
TIPO IO TOBOPATE OUeBH/Ii. KOITH & MH pozrmaHeMo GopMH Is safd Ta survives 3 TOUKH 30pY Tepod
TBOPY, AKHI UHTAE HAIHCAHE 3 IDTHHOM BeIHKOTO ITPOMIKKY UACy i KOTH HEMAE KHBHX OUeBHAIIB THX
MO, Tpo AKi HIeThCA MOBA, TO BOHH OYAYTH BiJHOCHHMH, Uepe3 Te, 110, OUeBHIHO, CIIPHIMAFOTEC
DpemoM IK was said Ta survived.
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Hapefenuit pHIlle TPHKIAM i MOMOH 0 HBEOTO MAFOTH HAM INJCTABH 3ayBAKHTH BiJHOCHHI
XapakTep TIpe3eHTHOCTi. TelepillHboMy OiNbINe, HiXK IiHIMMM YacOBHM TIOHATTAM, BIACTHERI
CTIeH(IUHI PHCH Ta OCOONHMBOCTI, TOB’fA2aHi 3 JTFOACHKOK TCHXIKOI UH €MOIHHHM BiJHOIIEHHIM
MOAWHH [0 TPHPONH H IHINMX dofeH, 3BIACH — IePIIOpAfHE 3HAUEHHA TEllepilHbOTO HK
TEHTPATFHOTO BUAY UACy B Mpolleci BHYTPIIHEOI TOTiUHOI OpraHizarii gymMeu [22, 49].

TeMIopatsHHI TIAH TeTepillHBOTO BKIFOUAE B cee IMpOKHI AiamazoH PyHKIIOHATEHO-
CeMAHTHUHHIX BiITIHKIB, TIOUMHAOUH BiJ] YABJIeHHS PO MHUTE (TIOIITOBX ) 1 3aKiHUYIOUH Y ABIeHHIM
mpo 00’ eMHI JacoBi TMepioMH (HAIll yac, Ha CYUACHOMY eTami ...) ado B3arami Ipo Mo3avacoBicTh
[5, 232].

Moo OCHOBHOT O MMOHATTA TEIEPIilHOCTL, TO MH PO3TIATAEMO HOTO IIiJ] TAKHM KyTOM 20pY:
¢ TemepilHICTE ¥ IIHPOKOMY PO3YMIHHI IIHOTO CIIOBA a00 ITpe3eHTHICT TocTiHHOI Aji (Te, 110 cTame

3aBEIHM — BiUHI iCTHHH, TBepEKEeHH, KOHCTATAIA JaKTy).

1. The Radley Place fascinated Dill. In spite of our warnings and explanations it drew him as

the moon draws water, but drew him no nearer than the light-pole on the corner, a safe
distance from the Radley gate [40, 19].
2. Money isn’t always necessary to success [37, 56].
3. “That was the first wave,” Westholme told them. “In a tsunami, the second one is always
the biggest” [42, 55].
¢ TemepilHICTE UHOTO MOMEHTY (Te, IO IMBHAKO TEPeXOAHT: B MHIHYJNe BiTHOCHO MOMEHTY
MOBJNEHHA). Y OINBIIOCTI BHIAAKIE Ile MPHKIAMH, IMO0 CTOCYHTHCA YCHOTO MOBIEHHA, fKi
TlepeJaloTh CA MOHOIIOTAMH, TATOTaMH UH MOMIIOTaMH JK ¥ PO3MOBI, TaK 1 v PiKCOBAaHMX TeKCTaX.

“You speak very good English,” Julie exclaimed “You look so Spanish”.

“I am Spanish— I work at the hotel to learn English. I am eighteen. I can write English much
better than I can speak it” [37, 20].

Y po3MOBi OepyTh YUACTh JBi AiBUMHH, OJHA 3 HUX JIEYI, a iHIIa — CcIy&OOBeIs TOTEN. Y
ILOMY BHITQIKY MH PO3TILITACMO TellePilllIc K PYXOMY TPalll Mif MHEITYIHM i MAafiGyTinM, ToOTO Te,
IO TOBOPHTH JIEYMi (MOMeHT ii MOBIEHHS) V TellepillHbOMY, MOCTYIIOBO BiIXOJHTH i BiIHOCHO
PEeTLINKH TMPAI[iBHHI[I TOTEIO € BXKEe B MHHYIOMY.
¢ TemepilHICTE po3NIpeHa (MOETHYE YacOB cepH MHHYIOTO 1 TeTlePillHBOT0 Ta TeTePIiIHBOTO 1

MaiGyTHEOTO ).

Her father was saying, “There Il be songs now to round off the evening.

See you later” [37, 30].

AHAa 3yI0UHN HaBeAeHIH TPHEIA, MH JiHIIIH BHCHOBKY, III0 TpaMaTHUHa GopMa MGy THEOTO
YACY € HACTKOBO JleCeMAHTH30BaHO0. JloMiHyBaHHA GyTypanbHOi PopMu oOMeXYe TIPHCIBHUK How,
AKHH CIpHAe NOUMPEHHID IIPe2eHTHOI YAacoBOi INIONIHMHH HAa (QyTypalbHY, TYT BiI0YBAEeThCH
CROEpiIHA iHTe pdepeHITia Yac OBHX ILIOITHH TeTePillIHbOTO 1 MaHOyTHROTO.

“What is this about fifly-seven grandchildren? I don’t understand”.

“That’s how many women in Rosewater County claim you 've the father of their children”.

“This is crazy. This is— is impossible!”

“We can’t prove it,” said McAllister, “but Mushari has been going around the country, bribing
people to say bad things about you. The baby thing started with Mary Moody. One day after Mushary
was [ town, she announced that you were the father of her twins” [43, 56].

Hape ieHuit IpHKIA MOKHA TPAKTYBATH K IPOAB 3B’ M3KY MHHYIOTO 3 TeepillHiM. SIKIIo B
MpHEIAM | MoemHAHHS JBROX UAcOoBHX cdep BiAOYBAaeThcd 33 PaxyHOK Mapkepa #loW Ta YACTKOBO
JeCEMAHTH30BAHOI TpaMAaTHIHOI GopMH MaHGyTHEOTO HaCy, TO B IBOMY BHIAAKY cama gopma PPC,
AKa Tepesiac 3HAUCHH 3B’ 13Ky 3 MHHYIIHM, i, [eIKOH Mipolo, KOHTeKCT BKazyIOTE Ha TaKe IIOETHAHH .
¢ TemepimmHicTs KOHTeKCTyalbHa (Te, IMO B TEKCTOBIH CTPYKTypl NepedacThcd BXKHBAHHAM

KOPeIATiB now, today, nowadays, ai the present time, at this time, presently).

1. There was a waterlogged silence. The two uninsured plumbers, gay and lec hevous moments
before, were lifeless now [43, 103].

ABTOD BEHBAE MapKep TeIePIIHLOTO YACy L TOTO, 00 BHALIHTH came LieH cTaH cepel, paay
OMMHCYBAHHUX, IMO0 AKIEHTYBaTH VBary UHTAYa HA HOBY B Uaci AKICTF HA IIPOTHBArY iCHYIOUOMY
paHiliie cTaHy pedett. MHUHyIIe OMHIOETECA TYT ¥ CITIBBITHOIIIEHH] 3 TeTePilllHiM.
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2. There was a picture of Norman Mushari, their lawyer. Mushari, now in business for himself,
had acquirved a fancy vest and massive gold watch chain [43, 181].

3. They turned in the direction of the sea through unaltered streets, and the influence of old
things lay upon them [39, 94].

4. He would buy a War hut if there were any left and some poultry stock, and start a colony —
the Bergfelds, the hair-dresser, and Henry Boddick. They could cut the timber in the coppice, and put
up the fowl-houses for themselves. It would be growing food— a practical experiment in Foggartism!
Fleur would laugh at him. But was there anything one could do nowadays that somebody couldn’t do
laugh at ? [38, 55].

Y mpuEIagax 1-4 TMepeBaxalTh MpeTepHTANRHI GOPMHE Uacy, ale, aHATMI3YIOUH TBip, ¥ AKOMY
JOMIHYIOTE TakKi (OPMH B TIOETHAHHI 2 KOPENATAMH TeTepilllHOCTi, BAXKKO CTBePEYBaTH, IO
CIOEETHI IO CTIPHIMAIOTHCA K MHHYII, BOHH CTAIOTh XYAOKHIM TeTePIIHIM, CBiIKOM 1 YUACHHKOM
AKHX € UATad.

JOCTi TR YIOUH Telle PillHiH Yac, MH HeMHHYUe CTHKAEMOCEH 13 HERIN EMHOI0 HOTO CKIaJ0BOI0 —
MOMeHTOM MoORJeHHA (MM). MM, 3a puzHaueHHAM A. 3aTHITKO, CTIILHHI KPHTEPil AK AT MOPIIA,
TAaK i 4 ajpecara BHCIOBIIOBAHHS, IO € YMOBHHM II03HAUEHHAM TeIlePilllHE OT0 AK PEAIbHOTO, OO0
AKOTO BCi TMOAli BH3HAUANOTHCA AK TaKi, IO HaleXaTh A0 IMAHY TeMepillHbOTo / MHHYIOTO / UH
MafGyTHEOTO [5, 228].

Y THTBICTHYHHX MOCTiKeHHIX BHKOPHCTOBVIOTECA Pi3HI TepPMIHH A TTO3HAYEHHT TOUKH
TIEPBHHHOTO BiTIKY: MOMEHT MOBIEHHS, TIepioj] MOBIEHHS, Uac MOBIEHHA, 00’ €KTHBHE TeTIepilllHE,
MOMEHT TOBIIOMIEHHS TIPO Ait0, cy0’ KT MOBIEHHEROIL fii. Y 3arantHOBEKHBAHOMY TEPMiHI ““MOMEHT
moBieHHA™ M. IleprioB BOauae TiHBOBY CTOPOHY, OCKINBKH V 3BHUANHIN MOBi CIOBO “MOMeHT’
CIBBiJHOCHTHC A TIBH/IIIE 3 AyXEe KOPOTKHM BifIpizkoM uacy abo 3 TAKHM, AKHI € JOCTATHRO MAIHM
TIOPIBHAHO 3 iHIIMHAMH AOMYCTHMHMH BifTpi3KaMH BifITOBIJHOTO YAcOBOTO TMaHy. JIHTBIiCcT, 3TifHO
TpauIrii, 20epirae TepMiH “MOMEHT MOBJIEHHA, BHIYUAIOUYH IIPH IHOMY 3 HOTO 3MIiCTY KOMITOHEHT
“MHTTEBOCTI”. 1leff TepMiH € AOCHTH UACTOTHHM ¥ BHKODPHCTAaHHI, BiH CTAaB CBOEPITHIM KIIIIlE.
OmrouacHo M. [Teproe BBakae, 10 GLTBIN aeKBATHHM € TePMiH “‘Uac TaHOTo MOBIeHHS' [17, 9].

TepMiH “MOMEHT MOBIEHHA ', AKHI TPAJHINiHHO BHKOPHCTOBYETHCA ¥ IIHTRiCTHUHIH MiTepaTypi,
O. Hagipopa Ha3MBae MepiofioM MOBIEHHS, OCKITBKH MOHATTA “MOMEHT” Tepeadauac HelOomiTsHHH
YACcOBHH BiIpi30OK, a “Tiepiof MOBIeHHA  Nependadae el momin [12, 99]. Po3yMiHHA MOHATTA IpO
“MOMeHT MOBIeHHT monoBHEOE K. I'opomeHchKa. BOHA aKIleHTYe yBary Ha TOMY, IO 3 MOMEHTOM
MORJIEHHS CITiBBiJTHOCATECA He CcaMi CTAHH Ta [iii, AKi BiIOYRAIOTECA B O0'€KTHBHIH AifiCHOCTI. 3 I[HM
YACc OBHM OPIEHTHPOM iX CITiBBiJHOCHTE MOBeIlb, PYHKINA AKOTO TONATAE ¥ KOHCTaTalii o0'eKTHBHOCTI
Jifi Ta CTaHiB, IO MepeyI0Th MOMEHTY MOBIeHHA a0o 30iraroThcd 3 HHM, 2 TAKOXK Y BHCIOBJIEHHI
CBOEi OIIHKH IIPO peambHICTh [ii, fAKa BimOYIeThCA IMicId MOMeHTY MOBIeHHA OcTaHHA ¢aza He €
000B’ [3KOBOK: BOHA MOXKeE BiIOYTHCA 1 He BimOyTHCA [3, 41].

Sk Gaummo, y TIpolleci AeMapKalii kKaTeTopii TemepillHbOTO Uacy OCOOTHBOI BarH HAOYBAlOTh
TIOHATTA “MOBIEeHHA 1 “MOBeIlp”. 3ayBakuMO, IO B JOCTIMTAKEHHI MH JOTPHMYEMOCH TAKOTO
PO3YMIHHA 3TaJaHHX MOHATE. MOMEHT MORJIeHHS — BifIpi30K Ha TeMIIOpaMbHIl IpAMit, IO KOPEIToE
3 KaTeTOPiAMH MHHYIOTO 1 MAalHOYTHROTO Uacy; aKTyali3ye MOYATOK, MOMEHT i Jialma3oH TPHBAIOCTI
TIEBHOTO MOBHOTO AKTY. OCHOBHOH, BHIHAYANLHOK KaTeTOPiEl0 IIPH IBOMY € KaTer opid MORIA, TKa
€ OJHOYACHO INHTBICTHUHA Ta eKCTPANiHTBICTHUHA, BH3HAUANHbHA A aKTyalizallii TeMIIopatbHOi
CEMAHTHEH.

AHam? PHINEBHKIAMEHNX MAYMOK 1 KOHI[EIO[iH, TeOpPeTHUHI 3iCTaBIeHHA 1 pPe3yIbTaTH
JOCTKeHHA CeMAaHTHKO-CTHIICTHUHOI (PYHKI[iOHAMBEHOCTI (OpM TemepillHbOTO Yacy AaTH HaM
TMACTaBH /IS PH3HAYEHHA V CYUACHIH aHTTIiHCBKIH MOBI TIOHATTA Temepimuii 4ac— ye
Mopehonoiuna Kame2opin, KOMPA pe lBye € CIPYKIMYPT mekcmy | QOUCKYpCY O3HaKU aKmyatonof oil.
fit enacmuel mpuganicmo, cemanmuina Kopenayia Ha MEMAOPATLHITE 0CT 3 HULME MeMNOPQTOHUMY
KaQme20piamy, a MAKoNC Reenl JHH2EICMUYA] MapKepu M O03HAKY, HepPeeadcHo Mopgoro2iunoezo
amicmy. OTXKe, 3a CBOIM CTaTyCcOM TeNepilHifl dyac € IeHTPAIbHOK KaTeTOPIEr TeMIIOPaThHOI
CHCTEMH AQHTTIHChKOI MOBH, OCKITBKH Biflirpac TepIIOpATHe 3HAUEHHI B TpOIeci BHYTPIIHBOIL
TOTIUHOI OpTaHizalii JyMKH.
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Tetyana Pyatnychka The Present Tense in the Temporal System of the English Langnuage. In
the presented paper an ditempt is made to find out the status of the present tense category in the
temporal system of the English language. Various ideas, hypothesis, conceptions concerning this
problem are investigated here and according to their main principles ave systematized by the author
into three general groups. The perculiarities, specific features of the notion of ‘present” are
considered too. The article also deals with the problem of choosing the correct term jfor the
identification of the starting point of speech.

Famma Canrazan

KaTeropisa nacuey y cydyacHii Himeubkin MOBI

Y MOBO3ZHABUHMX JOCTIKEHHIX BellHKA yBara TPHAIIAEThCA Kareropii macupy. TpajHIiiiHO-
dopManbHe TIyMaueHHA TaCHBY, AKe BHXOMHTH 3 MOP(QOIOTiUHOi KOHCTPYKIIil werden + Part. II, He
37]aTHe TMOACHHTH OaraThoX TeHJeHINiH, OB’ A3aHMX i3 PO3IMpeHHAM (POPMATFHHX PaMOK MAcHBY i
3apaxXyBaHHIM JIO UHCIA TTACHBHUX I[IOTO PAAY MOBHHX KOHCTPYKITiH.

UYncnenHi Teopii, Mo 0a3ylThCAd Ha IHPIIOMY PO3YMIHHI ITACHBY, He BHABIAIOTH
OMHOCTANHOCTI ¥ BHBUEHHI Ii€i mpoOmemu. BrsHaHHA 3M00yTa KOHIIETONA fiare3, po3pobleHa Ha
OCHOBi THIONOTiYHHX AOCTITAKEHb MeTepOyp3bpkix yueHnx [10; 11; 12; 13]. OcHOBOTO i€l KOHIIETTii
€ CIBBiJHOIIEHHA OJWHHIF CHHTAKCHUHOTO 1 CEMAaHTHUHOTO piBHiB. [IopyIleHHA BiAMOBiTHOCTI
CHHTAKCHUHOTO TTifiMeTa H areHca, 3TiJHO IMi€i KOHIemii, CTAaHOBHTE CIIIBHY O3HAKY BCiX IMTACHBHIX
KOHCTPYKITH.

“¥Y ImacHPHHX KOHCTPYKINAX ... cy0’€eKT He 3afiMac TMO3HINI MaMeTa. Y IMEOMY BHIIANKY Cy0’€KT
Moxe albo zafiMaTH TO3MINK AKOTO-HeOYAh IHIMOTO UWieHa peueHHS i THM CcaMHM ITO3HAYATHCH
JTeKCHYHO, a0 He 3aliMATH MO3MINi iHIIOTO uUleHAa peueHHd i, TaKHM YHHOM, He IMO3HAUATHCH ¥
KOHCTPYKITi CTIeTliaasHIM WleHOM peueHHT [13, 15].

Take TpakTYBaHHS MACHBY € UACTKOBO CIIPABEIIHBHM, OJHAK, KePYIOUHCh MOTOKEHHIM ITpo
CIBIAJAHHA JITOTiKO-CEMAaHTHUHOTO Y0 €KTa i CHHTAKCHUHOTO TIiiMeTa, HEMOKIHBO BH3HAUHTH, IO
AKOTO CTaHy HaNeXaTh Taki peueHHA: Das Kind ist wach. Das Buch liegt auf dem Tisch.

JOCTHiTKYIOUH TacHB V HIMEIpKiH MOBi, MH BHKOPHCTOBYEMO TeOPeTHUHY KOHIIEIIi0
(VHKITIOHATE HO-ce MAHTHUHOTO TIoMA BoHmapka [1; 2; 3], 3riiHO 3 AKOK JOMIHAHTOI 200 AAPOM MOIA
BHCTYIIaE MOpOIOTiuHa KaTeropid. [lacHs, K QyHKINOHANEHO-CeMaHTHUHA KaTeTopifd, hopMyeThCa
MOPQONOTIUHIMY, TeKCHUHHMH, CHHTAKCHUHHMH 1 CIOBOTBIpHHMH 3aco0aM¥ (ATpoM BHCTYIIAE
MOpGONOTIUHA KOHCTPYKIN werden + Part. IT), AKi 00’ €IHAHI CIIITbHHM iHBAPIaHTHHM 3HAUEHHIM.
Jing BH3HAUEHHS TAKOTO 3HAYEHHS 3BEPHEMOCS [0 OMO3HINHHOrO MPOTHCTABIEHHS aKTHRY i TTAcHBY,
32 JBOMA O3HAKAMH: TOKAMI3AIS AKepena Jii mo3a CHHTAKCHUHHM THMeTOM i adeKTHBHICTE ITiMeTa
[15; 17]. Y mpoTHCTAaBIeHHi 3a TEPIIOK O3ZHAKOK AKTHB 1 TacHE YTBOPIOIOTH EKBiMTONEHTHY
OIO3HITIF0, 3a APYTOK — TIPHBAaTHBHY. [lacHBR € MapKOBaHHM WIeHOM OTIO3MINi, Ha BifMiHY Bif
AKTHBY, XapaKTePH3VEThCA 33 JIBOMA O3HAKAMH. AKTHB XapaKTepH3VEThCH ITHIIE 32 IOKATizalliero
TEepena il 1Mo3a CHHTACHUHHM IMiAMeTOM. ['paMaTHUHy KaTeTOpil0 MAcHBY XapaKTepH3yIOTh [IBi
3TajaHi BHIMe iHBapiaHTHi 03HAKH. [IpoTe akTHRY AK HOPMi MPHTaMAaHHI 3HAYHO IIFPITH MOKIHBOCTI.
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Peuenus: FEs regnel. Er hat ein BuchHe XapakTepH3VIOTHCA IOKaN3alli€r0 JKepena [ii B
CHHTAKCHUHOMY ILJMeTi, ale HaleXaTh OO UYHCIA AKTHBHUX. BHXOIAUH 3 TBEepIKEHHA IIPO
MAPKOBAHICTL ITACHBY, MH BBAKAEMO AKTHB He ITACHBOM.Y 3B’f3Ky 3 IMM OaraTbMa MOBO3HABI[AMH
KPHTHUHO OIHIOKTECT TepMiHH ““Tdtigheitsform” 1 “Leideform™ [23, 12; 24, 2; 26, 4-5]. Ha myMKy
I'enwbira, akTHE He 3aBEH € GOPMON AATHHOCTI, a TacHe — QopmMoro cTpaxaanad (des Leidens): Er
wohnt in Berlin. Er belkkommt einen Brief. Er wird beschenkt / gelobt.

CHCTeMATH3AIlid KOMIIOHEHTIE TIONA MACHBHOCTI MOXEIHBA 32 PI3HHMH IIPHHIHITAMH:
I'.B. Ozepor [9] rpymye iX BiATIOBIHO A0 MOAATKOBOTO CeMAaHTHUHOTO HapaHTaxkeHHd, E.B. 'ymmra,
E.I. lexaensc [6] BH3HAUAIOTH CTPYKTYPY MIKPOMONA 3TiMHO cy¥0 €KTHO-00'€KTHHX 3B f3KiB. MH
30CepelAYEMO YBary Ha piBeHb TPaMATHKAN3AIli KOHCTPYKILH i3 IMTACHBHHM 3HAYeHHAM (TTPHHIMHI
cucTemMarm3aii 2a I'emsGirom I, [22]).

IToBHOW TpaMATHKATI3aAI[El0 XapaKTepH3VeThCA, 2BHUANHO, KOHCTPYKINA werden + Part. I1. 13
JeCeMAHTH3AIMIE werden V TOENHAHHI 13 METPHEMETHHKOM II TMacHB yTBepIHBCH AK OJHHHIA
Mopdonoriuaoro pieHA. OCHOBY MApaJHTMH TTACHBY CTAHOBIATH JIBO- 1 TPHWIEHHI KOHCTPYKIM 13
werden. CyllepeUIIBHM € THTAHHI OFHOUNEHHOTO abo Oe3oco0oBOro mmacHBy. 1[d KOHCTPYKINA
YTBOPIOETHCA AK BiJl TIEPeXiTHUX, TaK 1 Bifi HeMepeXiJHHX MECTiB. Y IHOMY BHIAAKY BAEIHBHM €
o0MeXKeHHA TeKCHUHOTO XapakTepy. JIHille MiecToRa, AKI BHPAXKANTh AATHHICTE IFOIHHH, MOKYTh
yTBOPHTH Oezocobopuit macue. [left akT MiATBepAEYe IMIIIIMUTHY TPHCYTHICTE areHca, AKHH
BHACHiIoOK TpaHcdopMalii BHpaXKaeThcd HEBHIHAUEHO-OCOOOBHM 3afiMeHHHKOM man: Hs wird
getanzt. — Man tanzt. Peuerns — Es wird gebellt. 1 Es wird gemeckert. — TpaMaTHUHO HEKOPEKTHI.

BigmorigHo Mo IBOTO  0e30CO00BHIT TACHB XapaKTePH3VETHCA OfHIEK 1HBApiaHTHON
O3HAKOK — TIOKAMI3AIEr0 JXepena Al mMo3a cHHTAKCHUHHM TiamMeToM. [1logo Apyroi iHBapiaHTHOI
O3HAKH — a(iKOBAaHOCTI IijjMeTa — TO BOHA ITPHCYTHA He 3aB & TH.

Hampurmag, g Gez0ocobora TacHBHA KOHCTPYKI[A Bifl, HEITEPeXiJHOTO iECTOBA iMILTIKYE ITHIIe
arerc: Es wird geschlafen. KOHCTPYKINA Bifl epeXifHOTO Ai€CIOBA IMIUTIKYE i areHc, i mamieHc: Es
wird gelesen. Man liest etwas. BignopifiHO, TacHBHHMH 32 3HAUeHHAMH MOXKHAQ BBaKaTH JIHIIE
Oe30co00Bl KOHCTPYKINI Bif mepexigHux miecmie. KoHcTpykmii THIy es wird geschiafen Bin
HelePexiIHUX MIECTB € MAacHBHHMH JHINe 3a (OpMOI0, ale aKTHBHHMH 3a 3HAUeHHIM. BOHH €
TpaMAaTHYHHM OMOHIMOM TacuBy. OJHAK, He BCi MepexifiHi AiecioBa BiMIOBITHOI MTeKCHUHOI TPYIH
MOXYTH VTBOPHTH 0Oe30co00BHI TacHB. KO NpAMHH JOJAaTOK € OOOB A3KOBHM aKTaHTOM
TIepeXiTHOTO J[iECTOBA B aKTHBHOMY pedeHHi, TO Oez20c000Ba KOHCTPYKINA Biff IBOTO JiecHOBa Oyie
TpaMAaTH4IHO HEKOPEeKTHOW. *Es wird gesagt. Es wird gesagt, dafl...

HemepexigHi mecmora 2 0608’ A3KOBHM HEITPAMHM J0AATKOM B aKTHBHOMY pPeUeHHi YTBOPIIOTH
iHIIN TacHBHI KOHCTPYKIi: (1) Dem Lehrer wird gratuliert Y ThOMy BHIAJKY MOBa Hae IIpo
Oe3cy0’ €KTHI TMTacHBHI pedeHHA. Ha MOUATKy peueHHA MOXe BEHBATHCE Gezoco00Be es: Es wird dem
Lehrer gratuliert.

Sxamo, 3riHO Teopii miares, PO3PI3HATH CHHTAKCHUHHN i ceMaHTHUHHH piBHI pedeHHA, TO
BiIMIHKH — KOHCTHTYEHTH IOBEPXHEBOTO PIiBHA — MICTATH iH(OpMAIif0 IMPO CEeMAaHTHUHY POTE
TIEBHOTO apryMeHTa (areHca, MAIli€Hca, pellimieHTa iT.A.). Y peueHHi (1) /A CKepOBYEThCA HA
TarieHc, AKHH BiMIOBIMHO [0 KepyBaHHA [iECIOBA BHPAXKAETHCA [JABANTFHHM BiMIHKOM Ha
CHHTAaKCHUHOMY piBHI. CITpaBeIHBHM € 3ayBakeHHd ['. emsOira [23, 21], 1m0 macHBHI KOHCTPYKILi
(1) MOXKIHPBI TIHIlle Bifl Mi€CTiB, TPH AKX BHCTyIae areHc, “tdtiger Urheber der Handlung”: *-dem
Lehrer wird gedhnelt — Taxa KOHCTPYKIIA € HETTPABHILHOIO.

Hattommxuoto 1o Mopdororiunoi GopMH MAcHBY 32 PiBHEM I'DaMATHKATI3AIil € KOHCTPYKIIA
sein + Part. II, a0o Tak 3BaHMN Zustandspassiv (sein 30epirae TyT NTeKCHUHe 3HAUeHHT i BHKOHYE
KONVIATHBHY (YHKIiF0). Y 3B A3KY 13 HeOJHO3HAUHICTIO TPAKTYBAaHHA Ii€i KOHCTPYKIi PHHHKAIOTE
3AMMTAHHS, YH sefn + Part. JI: 1)macHBHA KOHCTPYKUiA / Zustandspassiv, 2) peaykoeaHa (gopma
Perfekt Vorgangspassiv, 3) HOMiHATEHII TPHCYAOK; 4) OKPeMIT, TPeTilt cTaH [ECIOBa, CTATHE.

[eprmm, XTO BHILIHB sein + Part. I B OKpeMIIt CTaH Ji€CTOBA, TOPAM 3 AKTHBOM i TTACHBOM,
Oye Imimm [19, 381]. M.M.'yxman [7, 45] ta C.II. BykasiH [5, 15] ToBOpATE PO TPHXOTOMIUHY
CHCTEMY CTAHOBHX TPOTHCTARIEeHs B HIMeI[FKifl MOBi, fKa TPYHTYEThCA Ha IIPOTHCTABIEHHI
TIPOTECYATBHOCTI aKTHRY i TTACHBY, CTATHUHOCTI CTATHRY.

Buxopsaum 3 iHRapiaHTHHX 03HAK TMACHBY, YACTHHA KOHCTPYKIH sein + Part. 1T € TacHBHOK 3a
3HAYEHHIM. MH 3apaXxoByeMo iX OO IACHBY, BHIIIAIOUH JOJATKOBY CEMAHTHKY: Pe3yIbTaTHBHICTE i
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IypaTHBHICTE (cTaH — 3BifcH Zustandspassiv). Ha migMiHy Bim Vorgangspassiv, Zustandspassiv,
aKIeHTye OimbIlle yBary Ha TpaHCHOpPMOBAHY O3HAKY CHHTAKCHUHOTO ITiiMeTa, HAa HOTO CTaH.
Hanpurnan: Das Fensterwird gedffnet. / Das Fenster ist gedffnet (ist offen).

ATeHC JyXe PiIKO BHPAXAEThCH EKCILNIUTHO, 4 B OKPEMHX BHIIAJKAX B3arali He MOXKe
pHpaxatich: Das Feld ist ungepfliigt. {(von Bauern). OJHAK TaCHBHA CeMAaHTHKA ITPHTaMaHHA He BCiM
KOHCTPYKILAM seirn + PartJl. 3amexHo Bij piBHA aj €eKTHRAIli MEMPHKMETHHKA, HOMIHATHEHIH
TPHCYJIOK: CIIJ BifiMeXEKOBYBATH Bij Zustandspassiv Er ist gebildet, gelernt, verdient, geschieden,
belesen. BamaHCYBaHHA JEMPHKMETHHKA MiE TPHKMETHHKOM 1 JIECIOBOM B OKPeMHX BHITAJIKAX
BimoOpakaeThcd KOHTEKCTYANRHO: Der Vortrag ist ausgezeichnel. / Der Vortrag ist vom Lehrer
ausgezeichnel. TleBHa JHCTPHOYINA B OCTAHHBOMY TIPHKNAAl HAMAe BCifl KOHCTPYKIi TACHBHOTO
3HaueHHd. Mix Zustandspassiv i Vorgangspassiv HeMmae mpamoi BifmorifHocTi. He Bei Tepexifmi
JiecIoBa, TIIO YTBOPIOIOTE  VoIgangspassiv, 37aTHI  YTBOPHTH  Zustandspassiv,  IHIIe
TpaHCOPMATHBHI.

Y mpoMy, Ha AyMKy I. Pamma [25, 4], i KpHEThCA BAKITHBHH apTyMeHT IPOTH TOTO, IMO0
BRaKaTH Zustandspassiv pemykopaHow dQopmoro Bim Perfekt Vorgangspassiv, i BiH HaBOJHTE
TPHKITATH, B AKHX MOXKIHBOK € JHIIe ofHA (opma— Vorgangspassiv: Das Mdachen wird gekiiflt. /
*Das Mdchen ist gekiifft. Die Katze wird gestreichelt / *Die Katze ist gestreichelt. 1lle oM
apryMeHTOM Ha KOPHCTh Takoro BHCHOBKY I Pamm [25, 2] € MOXKIHBiCTh 2amepedeHHI IIPH
Zustandspassiv 3a gornomMoror mpedikca un-. [Ipu Vorgangspassiv 3amepeueHH I BUPAKAETECA TITHKH
3a moriomMororo nicht: Die Suppe ist ungewiirzt. Die Suppe ist nicht gewiirzt worden.

MeHTII TpaMATHKATI 30BaHHMH € TTACHBHI KOHCTPYKIL 3: bleiben, bekommen (erhalten, kriegen),
haben, gehoren + Pat. II, lassen sich + Inf BOHH XapaKTepH2yIOThCA OLIBIIHM YMiCTOM JTeKCHUHOTO
3HAUEHHA BiMIHIOBAHOTO flieciora. CHHOHIMIUHON 22 3HAUeHHAM M0 Zustandspassiv € KOHCTPYKITA
bleiben + Part. II. BiAMIHHICTE TIONATAE B TOMY, IO 3aBAAKH NeKCHUHOMY 3HaueHHI0 bleiben BCA
KOHCTPYKI[iA OTPHMYE AONATKOBE AKI[IOHANGEHE 3HAUEHHST JAYPAaTHBHOCTI (TPHBANHH CTaH, ¥ SAKOMY
nepeGyBac CHITAKCHWIMHI IifMeT). ¥ IopiBllminn i3 Zustandspassiv 3ladelnis pe3yiLTaTHBIIOCTL
TOCTAdM0EThC L. BiMMOBIIHO, MOKIHBICTE YTBOpeHHS bleiben-Passiv GimbIl o0MeXkeHa, HIK sein-
Passiv. I'. T'ens0ir BHAIIAE peBepCHBHICTE K BH3HAYANLHY O3HAKY [ECTIB, IO YTBOPIOIOTE blerben-
Passiv [22, 218].

Hampuxnan: Der Kuchen ist gebacken. *Der Kuchen bleibt gebacken.

Y rpamarmka [{udoHyM AoMycKaeThCd 1 HeKOHBepCHBHI dopMu 3 bleiben [20, 1850]: Doch er
blieb verschwunden.

B ocHoBi bekommen-Passiv, a0 “HempAMOro TacHey” (*“peIlilieHTHOTO TMAcHBY™), NeXKHTH
TpaHcOpMAIi g HETIPAMOTO AOMAATKA V CHHTAKCHUHMH MigMeT: Das Mddchen bekommi die Blumen
vom Jungen iiberreicht. Der Junge iiberveicht dem Mddchen die Blumen. MOXKIHBiCTE Takoi
TpaHcopMaItii JeMOHCTPYE 3HAaUHe 30epeEeHHI NeKCHUHOTO 3HAUeHHA bekommen: Das Mdchen
bekommi vom Jungen die Blumen itherreicht. Das Mdchen bekommi die Blumen. Der Junge iiberreichi
die Blumen dem Mdchen.

Tarxrm umHOM, bekommen-Passiv YTBOPIOIOTh He IHINE AiECTORA, OIM3BKI 3a 3HAUEHHAM JI0
bekommen (schicken, iibergeben, aushdndigen, ausleihen, besorgen, zuschicken, spendieren,
tiberreichen u.a.). le 1 oemHaHHA bekommen 3 JieCTIOBaMH TIPOTHIEKHOTO 3HAYEHHA CBiUHTE TIPO
HOCHIEHHN LPOUECY IPaMarkaizanil takol xkoncrpyrkuii. Y posmosuiil mosi erhalien / kirlegen-
Passiv BUCTYTIAROTE CHHOHIMAME A0 KOHCTPYKIil 3 bekommen. Haben-Passiv mille y e AKHX
BHIIAJIKAX MOXKe 3aMiHHTH bekommen-Passiv:

Er bekommt die Hand bandagiert.

Er hat die Hand bandagiert.

1T KOHCTPYKIig Oy IyeThed 32 MOMIOHO CXeMOI0: JOJATOK V JABATBHOMY BiIMIHKY aKTHBHOTO
peueHHA CTae IMAMeTOM IMAcHBHOTO. BiMIHHICTE TIONATAE ¥ BHPAXKEHHI Pe3yIbTATHBHOCTI 1 CTaHY.
Bxupanua haben-Passiv TocHTE 00Me&eHe. DYHKIIOHABHI OCOOMHBOCTI HOTO BEHBAHHA IOKH IO
HEOCTATHRO JOCHIMEeHi. MOJATpHOI CEMAHTHKOI — MOXEIHBOCTI 460 HeoOXiTHOCTI —
XapaKTepH3YIOThCA TaKi KOHCTPYKIIi] 12 TACHBHHM 3HAYEHHAM:

(1) Der Brief gehért iibersetzs.

(2) Der Brief 130t sich iibersetzen.

(3) Der Briefiibersetzt sich leicht.
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(4} Der Brief ist zu itherselzen.

KoHcrpyrii (3) i (4) Hame®ars 0 CHHTAKCHUHHX. OcOOIMHBiCcTI pedraekcHBHOI KOHCTPYKINi
(3) € o0oB’f3KOPA TPHCYTHICTH TIPHCIIBHHKA, AKHH OIHIOE MOXKIHBICTE BHKOHAHHA mii: leicht,
schwer, schnell usw.

Jo mexcHUHHX 3aco0iP BHpaXkeHHSI TMACHBHOTO 3HAYEHHS HaleXaTh AiECTiBHI (pazeoloTiuHi
3popoTH (FV(G). YacTkora JeceMaHTH3aIid (QYHKIOHATHHHUX [ECTIB erfahren, finden, erhalten
erheben, gelangen, genieflen wusw., CUpHAE CEeMAHTHKO-CHHTAKCHUHIM INNICHOCTI KOHCTPYKII].
Buminenna FVG i3 TacHBHHM 3HAYeHHAM 37HCHIOETHCA NDIAXOM TpaHcdopmarii: Unterstilizung
finden— unterstiizt werden, Bereicherung erfahren— bereichert werden, Auffithrung erleben —
aufgefithrt werden, Aufirag bekommen — be aufiragt werden.

TakuM YHHOM, CTPYKIYPY MONA TACHBHOCTI 22 IIPHHIHIIOM JeceMaHTHzamii  ado
TpaMATHKANI2allii TeKCHUHHX OJHHHIL MOKHA 300pa3HTH TaK:

CHHTaKCHYHHIA piBeHb: pedIeKCHBHA KOHCTPYKIA, sein zu + Inf.

Mopdomoriuauii pieens: werden + Part. II; sein + Part. II; bekommen + Part. IT; bleiben,
haben, gehoéren + Part. 11, lassen sich + Inf.

JlekcHYHHH piBeHs: FVG

BigMexypaHHA MOBHHX pPIBHIE € YMOBHHM i BH3HAYAETHCHA V 3aIIPOTIOHOBAHIN CXeMi ITHIIe
Mipok 30epeKeHH I TeKCHYHOT O 3HaUeHHT KOMIIOHEHTiB KOHCTPYKIii. ITacHBHe 3HaUeHH A ITe peBa&KHOI
OIMBIMOCTI KOHCTPYKINH € pe3yIhTAaTOM B32EMOJi JNeKCHUHOI Ta TPaMATHUHOI CeMaHTHKH i
KOMITOHEHTIB. 11i KOHCTPYKINi 3HAXOAITECA HA CTHKY MOpQoIoTii i meKcHKH. YHM HHEUI CTYIIHE
TpaMAaTHKANI2allii KOHCTPYKILi, THM GilbIl o0MeKeHHM € i BAHBaHHA.

OKpeMHM YTBOPEHHAM cepef PisHOPIBHEBHX KOHCTHTYEHTIB IONA MACHBHOCTI € TaK 3BaHHH
“cnoBOTBipHHI catemiT’ [4]. BiH dopMyeThca mig BOTHBOM MOpPQONOTiUHHYX, CHHTAKCHUHHX i
TeKCHUHHX 3HadeHb. Came MOpQO-CHHTAKCHUHI 3HAYeHHA YTBOPIOKTH CBOEPITHY CIOBOTBIpHY
MATPHIFO, fKa PBHACHIOK CEeMAHTHUHOTO BifI0OPY HAMOBHIOETHCA BiIOBITHHM JeKCHUHNM
3HaueHHAM. OCHOBOK eKCIINIUTHOL JepHBallii TPHKMETHHKIB 13 TMacHBHHM 3HAYeHHIM (CHOJTH
HaleXaTh MPHKMETHHKOBI YTBOpPeHHA Ha -bar, -lich, -abel -ibel -sam, -fihig, -wert, -wiirdig) €
MOJATEHO-TIACHBHA CHHTAKCHUHA KOHCTPYKINA THITY X kann gelesen werden — X ist lesbar.

ITome MACHBHOCTI B3AcMOe 3 TOMAMH AKIIOHATLHOCTL 1 MOJANRHOCTI. 3a aAKIOHATLHOIO
XapakTepHCTHKOK ITACHBHI KOHCTPYKIII TPYIIYIOThCH:

3 O — [TpouecyamsHa CrarHuna CrarHuna
porecy IV PAaTHBHICTh Pe3yILTaTHBHICTh TYPaTHBHICTh
Werden + Part. II f{i‘f{i?ﬁ;ﬁ; sein + Part. II bleiben + Part. IT
Bekommen + Part. II haben + Part. 11

HageHiCTE ceM iHTpeCHBHOCTI, AYyPaTHBHOCTI, pe3yIbTaTHBHOCTI ¥y FV(G z2amexuTh Bifj ix
TEKCHUYHOTO CKIIAy, IO He BXOMUTE Y PAMKH I[EOTO JOCTIIAKESHH .
MopansHi ceMH MOKITHBOCTI 1 HeoOXiHOCTL 00’ €THYIOTE TaKi KOHCTPYKINi: gehdren + Part. IT;
lassen sich + Part. II; ist zu + Inf; TPHKMETHHKOB] JepHBATH.
DYHKI[ OHATFHO-CeMAHTHUHIH aHaNi? MTacHBY ITepedauac BH3HAUEHHA HOTO (PYHKITOHATHHHX
ocoOnmBOCTEH. OCHOBHa (PYHKIIA TMacHBY IOIATAE Y BHJUIEHHI ITOTIKO-CeMaHTHUHOTO 00’€KTa i
30cepeTEeHH] YBard Ha Horo TpaHcPOPMOBaHIH O3HAIT . [HITIMI by HEI[iIMH €
1) MOXKIHBICTh YHHKHYTH eKCIDIIMTHOTO BHpAXeHHA areHca. lle B 3HauHil Mipi BINTHBAaE Ha
CTHINCTHYHE PBHKOPHCTAHHA MACHBHHX KOHCTPYKIH (HAalpHKIAA, B HAYKOBO-TeXHIuHii
TiTeparypi),

2) KOMyHIKaTHBHE UIeHYBAaHHA peUeHHS (IIPH EKCIUNIHTHIH BiICYTHOCTL areHca pPeMAaTH3YeTbCA
TIPHCY AOK; KO areHC BHPAKEHHI HA CHHTAKCHUHOMY PiBHI, TO BiH BXOAHTE O PEMH PEUCHHT),

3) MOXKIHBICTH TeMAaTH3yBaTH a00 JeTeMATH3YBaTH CHHTAKCHYHHH ITiIMeT TACHBHOT O PeUeHH,

4) TacHP PO3UMHPIOE MOKIHBOCTI CTPYKTYPHOI OpraHizarii TeKcTy.

TakuM 4HHOM, ITACHB — Il¢ KOMILIEKCHA KaTeropid, fKa XapaKTepH3yeThed MOPHOIOTIUHHM,
CHHTAKCHUHHMH, CEMAHTHKO-CHHTAKCHYHHMH i TeKCHUHHMH O3HAKaMI. BHZHAYCHHT ITaCHBY ITIOBHHHO
BHXOJUTH 3 acHMeTpii AKTHB — IIACHB (IacHB — Il¢ MApKOBAHHH eleMeHT OIIO3WINi, axe He
TIPOTHIEXHA AKTHRY Karteropif). [IpH iEHTHYHOCTI AeHOTATHBHOTO 3HAYEHHS ITACHE BH3IHAUAETHCS
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BiIMIiHHIM, 4 He TIPOTHIIEXHHM CHTHI(IiKATHBHHM 3HAUeHHAM. Y (YHKIIOHANFHO-CEMaHTHUHE IOTe
TIACHBHOCTI BXOJATH Pi3HOPIBHERI 3aco0H BHpaXkeHHA, B TOMY UHCTi CIOBOTBipHI, HAa OCHOBI
CIIIBFHOTO IHBAPIaHTHOTO 3HaYeHHA. SIK KOXKHA (YHKIIIOHATFHO-CEMAHTHUHA KaTeropif, MacHB Mae
TDTaH BHPAKEHHT i IaH 3MICTY. XapaKTepHCTHKY TMACHBY JOMOBHIOE PO2TIAA HoTo QYHKITIOHALHHX
0cOOMHBOCTEH.
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This language means are consolidated by the general semantic sense into the fimctional-semantic
Jield of passivity. It is proposed to classify them according to the level of grammaticdlisation, to the
modal and actional characteristics.

Ipuna Canar

IMeHHUKORI BIHOMMK B cUCTEMIi aHIrMiNCbKUX
napHUX CNOBOCNONYYeHb

Y cHCTeMi IapHHX CIOBOCHONYYEHb AHTINHCBKOI MOBH, YTBOPEHHX 3 JBOX e€lleMEHTIB, AK
TIPARHIIO, TPAMATHUHO PIBHONPARHHX CIiB OfAHiEl 1 Tiel & YACTHHH MOBH i TIOEJHAHUX CYPSTHIM
CTIOTYUHHKOM, 33 CBOEH KUTBKICTIO HAHGLTbINe BHIIMAIOTHCH IMEHHHKOBI MapHI CIOBOCTIONYYEHHA
(CiHoMIH), IO 1 € 00’ EKTOM HAIIOTO MOCTiTKeHHI. Marepiamom aimd BHBUeHHA o0pamu 750 BapiaHTiB
AHTTMHCFKUX iMEHHHKOBHX TTApHUX CIOBOCHONYYEHb, OTPHMAHHX IIIIAXOM CYIUIBHOI BHOIPKH 3
AHTIO-YKpaiHCBKOTO CIIOBHHEA ITApPHHX CIoBOcTIonyueHs JI. Mempenepoi Ta B. [aiHexo.

OCHOBHOI) MeTON JIOCHJKEeHHA € BHABIEHHY IeKCHKO-TPAMATHUHHY, CEeMAHTHYHUX i
QVHKI[IOHAMEHUX OCcOONMHBOCTEH iMeHHHKOBHX OIiHOMIB cyJyacHOI aHTTHCEKOI MOBH, 30KpeMa
BHPIIIEHHA TAKHX 3aBAHE:

® BH3HAUNTH THIH IMEHHHKOBHX ITAPHHX CIOBOCIIONYUEHb HA OCHOBI JTEKCHKO-TPAMATHUHHX

oCcOONHBOCTeH KOMIIOHEHTIB, AKi iX YTBOPIOIOTE;

® BHABHTH TPYITH iMEHHHKOBHX OiHOMIB 3 MOTTAAY TeKCHKO-(ppazeoNoTivHX oco0mHBOoCcTel ix

CEMAHTHEH,
® TOCIiMHTH OCHOBHI CeMAHTHUHI 3B I3KH, IO JeXKATh B OCHOBI TTOETHAHH A TeKCHUHIX OTHIHIIH
B iMEHHHKOB1 TTapHi CIIOBOCTIONY UeHHST,

¢ BUABHTH YHKI OHATEHI OCOOTHBOCTI iMEHHHKOBHX OiHOMIB.

3a kmacH(pIKaiew cIoBoCIIoNyUeHs 1. [Touentiora [3, 65] iMEHHHKORI ITAPHI CIOBOCTIONYUEHHS
HaNeXaTh JI0 TPYIH iHeeHJeHTHHX 0e3’ SIepHIX CIOBOCTIONYUEHE i Ha BiMIHY Bif] eTIeH/IeHTHHX
Oe3’AlepHHX CIOBOCTIONYYEHb XapaKTepH3YIOThCA MOKIHBiCTIO OYTH ifleHTH(iIKOBaHHMH Oe3
JOJATKOBOTO KOHTeKCTY, ToOTo Oez doHy. Hampurnapg: ladies and gentlemen. IMeHHHKOB1 TapHi
CIOBOCTIONYUeHHS HANEKATh JO iHAeNeHIeHTHOI OJHOKIACHOI TPYIH, IO BKIOYAE TITBKH CYPAIHL
YTBOPEeHHS CIIOYUHHKOBOTO THITY: Tom and Mary, anger and frustration.

IMEHHHKOBHMI TTPHITHATO BBAKATH OiHOMH, IO (YHKIIOHATEHO CIHBBITHOCATECA 3 iMEHHIKOM,
TOOTO CTEP:KHEBHMH KOMIOHEHTAMH AKHX € iMeHHHKH. /{0 HHX HaleXaTh Taki THIH GiHOMIB, fKi
XapakTepH3YIOThCA CYPSJHHM 3B I3KOM MiK KOMIIOHEHTAMH, CTPYKIYPHO IIO3HaumMo iXx N+ and
+N Ginomu (airs and graces, milk and water, bubble and squeck), 1 THIIH GiHOMIB, ¥ AKHX
KOMITOHEHTH TIOEJHAHI 32 AOMOMOTOR IMpHitMeHHHKA, N + prep + N (drop by drop, face to face, time
after time). YV mexax N+and + N GiHoma 3a xapakTepoM 3B 3Ky KOMIIOHEHTIiE BHIITAIOTHCA
CIIOBOCTIONYUeHHA 3 TIPOCTHMU (day and night) Ta TIepepHBHCTHMH CTIONYUHHKAMH (neither hay nor
grass, from time to time). 3’ €THYHOUH KOMIIOHEHTH OiHOMA, CTIONYUHHK BKA3YE HA BHUEPIHICTE I[HOTO
nepemiky. [lepepakHa OIMBIMCTE OiHOMIB — 3aBepllieHi CYpPAAHI PAAM. Y BHIIAJKaX TIOIIHPEHHX
CIIONYYeHb CIIB CIHOTYYHHK 3BHUANHO BXHBAETHCA IIepe] OCTAHHIM KOMIIOHEHTOM: every Tom, Dick
and Harry., Jledki iMEHHWKORI CTOROCTIONYYEHHS VTROPHIFOTRCT 22 JIOTOMOTOH) ACHHJIETHUHOTO
3B’ M3Ky Oe3 CHONMyUHHEKA: day in, day out. OKpIM IHOTO, iMEHHHKOBI GiHOMH AOITYCKAIOTh 1 3MiHY
CTIOTYUHHKIB, AKi BHPaXKAIOTh TOTOXHI BITHOCHHH (TIOD.: fair face and foul heart i fair face but foul
heart). N4 CTIONYUHHKIB, AKi BXOMATH JO CKIAMy OIHOMIB, XapakTepHa HAABHICTh €KCIIMNIHTHOTO
BHpaXkeHHA, OCKUIBKH ¥ I'PyNax OLIBIIOrO CKIany CIOTYYHHK BHKOPHCTOBYETHCS JHINE OJHH Pa3 v
KiHIIi TPYIIH A1 IIO€THAHHA OCTAHHBOT O elleMEHTA 3 IlepeOCTAHHb O OIHHHIe. HamprKan:

BinonMH CIonyueHHA 33 KITBKICTIO GLTBIINE ABOX eIeMeHTIiB
Boys and gitls women, children, dogs, lizards, and girls

KimbKicTh KOMITOHEHTIE B iMEHHHKOBHX ITAPHHX CIOBOCTIONYUEHHAX MOKe OYTH pizHOI, HABIiTh
AKINO BBAXKATH iXHIMH KOMIIOHEHTAMH ITMIIle TIOBHO3HAYHI CIOBA. 30KpeMa, iMEeHHHKOBI OiHOMH
OyBalOTh ABOKOMIIOHEHTHHMH: par! and parcel, bread and butler TaiH. Ale BOHH MOEKYTE OVTH 1
TPHKOMITOHEHTHHMH. [le 30iMbINeHHI KIMBKOCTI KOMIIOHEHTIB BiJIOVBAEThCA IIDIAXOM [IOMABAHHA
OMHOPIHOTO TOBHO3HAYHOTO KOMIIOHeHTa: bell, book and candle, Tom, Dick and Harry Tain.
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CROEpiTHe TOPYIIEHHA TOTOXHOCTI GiHOMA BiMIOBINAE TPOIECY ANAHINI, M0 GaKTHIHO He BHOCHTH
HoBOi iHbopMarii [3, 214]. dy&e HacTO TPANMAIOThCA 0araTOKOMIIOHEHTHI iMEHHHKOBI OiHOMH, fKi
PO3TTIATATHMEMO.

BigmoriHO [0 NeKCHKO-TPAMAaTHUHMX OCOOTHBOCTEH KOMITOHEHTIE (CKIAJOBHX YACTHH
GiHOMIB ) GiHOMH TTOAITAOTE HA TAPH, AKI BEITHOYA0TE:

1) emacHi Ha3eH (iMeHa Mrojell: Baucis and Philemon, Tom and Jerry, ipizeuina: Brown, Jones and
Robinson, Tty Dr. Jekyll and Mr. Hyde; TeorpadiuHi Hazen: East and / or West, Oxford and
Cambridge);

2) zarambHi HA3BH (y3aralbHeHI HalilMeHYBaHHA THOJIEH: as man lo man, son and father, host and
hostess, Ha3BH TBApHH: cal and mouse / cat-and-mouse, cock-and-hen; HA3BH B from sunrise
to sunsel, winter and summer, HaQ3BH MaTepiamiB: gold and silver, abcTpakTHi HazBH: love and
hate),

3) HazBH iCTOT (HA3BH IEOJieH, TRApHH, KOMAX, a TAKOXK MiQiUHUX icTOT: man and wife, between dog
andwolf, haws and doves, between (the) Scylla and (the) Charybdis),

4) Ha3BH HeiCTOT (HA3BH IMPeIMETiB, ABHII, A0CTPAKTHHX MOHATE. age and vouth),

5) amiuypambHI HA3BH (HA3BH JEOMeL i peueil, acTpaKkTHI HA3BH: men and woman, maps and chards,
likes and dislikes),

6) He3MYyBaThHI HA3BH (HA3BH MaTepiany, adcTpakTHiI HA3BH: gold and silver, love and hate);

7) KOHKpPETHI HAa3BH (OJFMHHUHI TpeMeTH, HA3BH UACOBHX ITOHATH, BIACHI HA3BH: town and couniry,
day by day, Tom and Jerry),

8) alcTpakTHi HazeH (anger and haste).

3a3HauNMMO TPHHATEAHICTE OFHHX i THX caMHX OiHOMIB 70 Pi3HHX TPV, HAMPHKNAT: love and
hate, son and father, Tom and Jerry.

INapanembHO MOXKHA PHIHAYHTH THIIH KaTeTOPIANBHHX CIIBBiTHOIIEHL: KaTeTOpiaIbHO
ONHOPI/THE CIIBBiTHOIIEHHA, KON O0OHIBAa KOMIOHEHTH CIOBOCIONYUeHHS HAMe&aTh A0 OfHiel i Tiei
& Kareropii, HampHKIay, o0HIRa KOMIIOHEHTH a0CcTpakTHi: age and youth, ado € HazBaMH icTOT: man
and wife Ta KareropianbHO HeOHOPiJHE CIIBBiJHOIIEHHA, KOIMH KOMIIOHEHTH pi3Hi 2a IeKCHUHHMH
O3HAKaAMH, HAIIPHENIAM, OJHH KOMIIOHEHT AOCTPAKTHHH, a APYTHH KOMIIOHEHT KOHKpPeTHHH: fitn and
game(s); ado OTMH KOMIIOHEHT € HA3BOI0 3aralbHOK, a MpPyTHH — BIacHOw: ofl my eye and Betty
Meartin, a00 OTHH KOMITOHEHT € HA3BOT0 HEICTOTH, a APYTHI — icToTH: aif the world and his wife.

Y CBOW Uepry B MeXax KIacy iMeHHHKIE BHALIAIOTHCA MIKTACH CIB, AKi XapaKkTepH3VIOThCHA
THMH UH iHIIMFHMH I'PAMAaTHYHHUMH O3HAKAMH, a caMe: MOPQOIOTiUHHMH T4 CHHTAKCHUHHMH.

Jo mopdomoriuaux o03HaK iMEHHHKA BifHOCATH TpPaMAaTHUHI KaTeropii UHCIa i BigMiHKA.
Kareropig urcia yTBOPHETHC I TPOTHC TABTEHHAM JBOX KaTeTopiadbHHX HOpPM — OTHHHH 1 MHOEKHHH.
Cepe/ iMeHHHKOBHX OiHOMIB TIOMITHI TaKi CIBBiJHOIIEHHT: OFHIHA + ofHHHA (Musband and wife, all
day and all night, arm in arm), omanHa + MHOKHHA ((be) all mowth and trousers, applause and cheers,
bread and games), MHOKHHA + MHOKUHA (aches and pains, aims and objectives, pots and pans);
MHOKHHA + omHIHA (all legs and neck, eggs and bacor). 3azHaumMoO, IO MHOKHHA iMEHHHKIR ¥
CKIIA/L ITApHHX CIOBOCIIONYYEHE He BIDIHBAE HA iX 3araibHe 3HAYCHHI, HAPHKIAM, prihes and prism
(prisms) — MaHIpHICTE. Kareropif BiMiHKa BH3HAYAETHCA MPOTHCTABIEHHAM JBOX KaTeTOpialhHHX
dopM: HemapkoBaHOW (OPMOI 3aralbHOTO BiMMiHKA (Common Case) 1 MAPKOBAHOK (POPMOID
TIpHCBilHOTO BiMiHKA (Possessive Case). Mali&ke Bci iMEHHHKOBI GiHOMH MiCTATh KOMIIOHEHTH —
IMEHHHKH, IO BKHBAIOTECA ¥ 3aTAbHOMY BiMIHKY: His bread and butter was at stake (J. London),
For lunch, he said, we could have bisquits, cold meas, bread and butter, and jam — but no cheese
(Jerome K. Jerome). JOCHTH PIIKO TPaNNAIOTECA KOMIIOHEHTH-IMEHHHKH, fKi BEHBAKOTHCH
TIPHCBIHOMY BIIMIHKY: from week s end to week’s end, X's and O's.

Cepell CHHTAKCHUHHMX O3HAK IMeHHHKA HAHOINMBII XapaKTepHOI € 3JaTHICTh IMeHHHKIB
MOJUGIKYBATHCE APTHEIAMH Ta IiHIIMHMH JeTepMiHAHTAMH: TPHKMETHHKAMH, 3aliMeHHHKaMH i
UHCIBHUKAMH. 1]e 3HaXOmUTh CBOE BimoOpakeHHS ¥ 0araTOKOMIIOHEHTHHX iMeHHHKOBHX OiHOMAX,
OygoBa fKHMX 3aMeXHTh BiJ TOTO, IMO OJHOPIAHI UYIeHH V HHX 3a0e3meueHi ¢iKCOBaAHHMH
O3HAUeHHAMH. B iMeHHHKOBHX OiHOMAaX MOXHA IIPOCTERKHTH TaKi BHJAM CIIOTYYYBaHOCTI —
TIPeTIO3HTHBHE PORIHPEHH A MePIIOTo KOMIIOHEHTA 33 JOTIOMOT 00 iMeHHHKA: head cook and bottle —
washer; day to day management, Te IMEHHHK V TIPETIO3HIN] € CeMAHTHUHHM O3HAUYBANFHHM 0O
iMEeHHMKA Y TIOCTIIO3HITIi; MPHKMETHHKA: cross questions and crooked answers, "CTBHHKA: three
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cheers and a tiger, 3aliMeHHUKA: all sugar and money. el TIpollec pO3NIMpeHHA MAPHOTO CIOBO-

CTIOTYUeHHS BiIIOBiTae Tpollecy cHeldikarii, ToOTO CMICIOBOMY YTOUHEHHIO OfHOTO a0o 00HABOX

KOMITOHEHTIB 0iHOMA, TTPH AKOMY TOTOXHICTh CIOBOCTIONYUeHHA IIeBHOTO THITY 30epiraeTsed [3, 12].

Cepe[ iHIHX CTPYKTYPHO-TPAMATHUHNX 03HAK HEOOXiHO BHUHTH HAABHICTH HEO3HAUEHOTO
UH 0ZHAYEHOTO ApTHEIA Ta MPHIMeHHIKA B GIBINOCTI iMeHHHKOBHX OiHOMIB. POk ciy&OOBHX CIIiB,
AKi BXOJATE 70 CKIay OiHOMIB, caMOOUeBHIHA: CITyEOOBHI eleMeHT, IO BiJKPHBAE UH 3aBepIIyeE
cO000 TaKy OJHHHIRC, Oe3yMOBHO, BHCTYIIAE ¥ ITO3HUIIi KOMIIOHEHTA IIOCTIHHOTO KOHTEKCTY.

30KpeMa, OfHI IMEHHHKOBI GIHOMH 3/IaTHI MO Bapialifl IMOUATKOBHX apTHKIIR BiJIIOBITHO 0
TpaMaTH4HOI HOpMH aHTHiticTkOi MoBH. I[i Bapiamii 2ame®aTh Bifil 3MicTY KOHTeKCTY abo Bif
MOBJIEHHEBOI CHTYaIll, HAJalouH CyOCTAaHTHBHIN OMFHIIN KaTeTOpif0 03HAUEHOCTI UH HeO3HAUEHOCTI.
BuABIAOTE CA TaKi Bapiali:

1) HafBHICTL HEO3HAUEHOTO ApTHKIA Tepe] KOXKHHM i3 KOMIIOHEHTIB: a gentleman and a scholar, a

man and a brother,

2) HaABHICTL HEO3HAYEHOTO apTHKIA Mepe]T cCaMHM CIOBOCTIONYUEHHAM: a good knife and fork,

3) HaABHICTEL 03HAYEHOTO APTHKIA Iepe]T KOKHIM i2 KOMIIOHEHTIB: the old and the young,

4) HafPHICTH O3HAUEHOTO APTHKIA TTepe CAMIM CIOBOCTIONYUEeHHIM: the fns and ouls;

5) HaABHICTEL 03HAYEHOTO APTHKILA Iepe]T OTHHM i3 KOMIIOHEHTIB: alf the world and his wife;

6) PBINCYTHICTH apTHKIA: boys and girls.

IIpuBepTae yBary xXapakTepHa A iMEHHHKOBHX OiHOMIB BiJICYTHICTH CaMOCTiHHHX apTHEIIB
TIpH iX KOMIIOHEHTAX, HABIThH AKIMO IIi KOMIIOHEHTH — KOHKPETHI iMEHHHKH. 3a3HAuMMO, OfHAK, IO
Ile BiJTIOBiIAa€ 3aTalbHOMY AHTTiHCBKOMY I'PAMATHYHOMY Y3YCy: INJ Yac IOeXHAHHT HANMeHYBAHHS
OTH3BKO TIOB’ A3aHHX MiK COO0 MpeAMeTIBE (3BHUANHO JBOX) apTHKIE 3HHKAE, XOUua O TIMEKH Tepes
JPYTHM KOMITOHEHTOM, TIOD.: house and yard house and garden, age and youth i 1.1H. Tax 1o Hifgxoi
OCODIHBOI TPaMATHUHOI 13001111 ¥ I[EOMY BHIIAAKY Y GiHApPHIX CIOBOCTIONYYeHHAX HeMae. J[o TOTO &K,
y AedKHX BHITAJKAX apTHKIL He BiIKHAAIOTECA, TIOP.: a mak and a brother — yci ax ompH [ 1, 226].

IpmiiMeHHHKH 3¢ GUIBINOTO € CTATHMH eleMeHTAMH iMeHHHKOBHX OiHOMIB i OFHOUACHO
opMATFHHMH eleMeHTaMH, IKi BKa3VIOTh Ha ixHI0 o0CTAaBHHHY YH O3HAUYBATHHY (YHKIIO: from
time to time, by night and day.

CeMaHTHKA IIAPHHX CIOBOCIIONYYeHh BHABIAETHCA HA PiBHI BH3HAYEHHA TPYIL ITAPHHX
CIIOBOCTIONYUeHs 3 TIOTIAAY IeKCHKO-()pa3eoNOTiuHHX OcOOmHBOCTeH iX CeMaHTHKH;, Ha PiBHI
BHABIIEHHA OCHOBHHX CEMaHTHUHHX 3B’ f2KiB, AKi JeXaTh B OCHOBI 00’€JHAHHA Pi3HHX IeKCHUHHX
ONHHHIIG ¥ TapHi CTIOBOCTIONYUeHHS; Ha PiBHI CeMaHTHUHO-TeMATHUHOI KIacH ikarrii.

3 IOrIAny BIACTHBOTO IAPHHM CIOBOCIIONYYEHHAM IEeKCHKO-(pa3eoloTiuHOTO 3MICTY BOHH
ABNAOTE COOOH YTBOPEHHH, AKi XapaKTepPH3IYIOTHCA PI3HHM CTYIIEHEM YCTAleHOCTi, XapaKTepoM
CEMAHTHUHOTO 3B’ 2Ky KOMIIOHEHTIB, INO iX YTBOPHOIOTE. BifMOBiAHO BHINIAIOTH TaKi TPYIH
IMEHHHKOBHX OiHOMIB [2, 38]:

1) BmacHe ¢pazeonoriudi OHHHIN, a00 i[iOMH — CEMAHTHUHO 120Th0OBaHI YTBOPEHHA 3 BIACTHBO
iM mimicHicTIO MekcHuHOTO 3HaYeHHA (ail the world and his wife, neck and crop, all my eye and
Betty Martin Ta iH.). Hanmpuknaj, EOeH 3 KOMIIOHEHTIB 1TIOMH “1ip for lap ” He Mae BIACHOTO, TaK
OH MOBHTH, CAMOCTIfHOTO BAaroMOTO 3HAUEHHS 1 TUIBKH IX KOMOIHAINT 34 MOIIOMOTOIO
TIpHITMeHHHEKA for A€ MiTicHe 3HAYEHH “OKO 32 OKO™.

2) ImiodpazeoMaTH3MH — TIONiCEMAaHTHUHI OJHMHHIN, #AKI BEHBAITECI HAK TePMIHONOTiIUHI
CTIIONYYeHHA CIiB abo AK o0paszHi 3BOpoTH (from clew to earing— 1.MOp. Bl KiTbCOHA JIO
KIIOTHKIB; Bifl BepXHBOI 10 HHAHBOI YaCTHHH Kopalls, 2. epeH. 3 TONOBH JI0 HiT;, HACKPI3b).

3) Crifiki CIOBOCTIONYUYeHHA 2 HeMepeoCMHCIeHHM 3HAYeHHAM KOMIIOHEHTIB, A0 CKIAJy SKHX
BXONATE HeoOpasHi cloBecHi IrraMiu (afl sorts and conditions of men), xmittie (Drekyll and Mr
Hyde), 3poporHm 3 yTOuHIOWOUNM 3HaueHHSM (by hook or by crook) TepMiHONOTIUHI
CIIOBOCTIONYUeHHS, fKi BBIHIIIH A0 TMiTepaTypHOI aHTHi#cEkoi MOBH (law and order). Taxum
OJTHHHI[AM BIIACTHBA YiTKO (ikcOBaHA TOKAi3alli 1 KoMIIoHeHTiB. Hampukman, by hook or by crook
“BciMa TpaBIaMH 1 HellpaBJaAMH~, ame He by crook or by hook, Xoua HeMa HIfAKHX OUEBHIHHX
CMHCIOBHX TMificTaR AmA (ikcarii MeBHOTO MOPANKY CIiAyBaHHA KOMIIOHEHTIB y IHH ifiomi.
CTabibHICTh CKIaAy TaKHX OJHHHIL MOXKe OYTH HACTIKOM AeCeMaHTH30BAaHOTO KOMIIOHEHTa
(apxaiamy), 10 BXOAMTE A0 HUX. Hampuknan, a /we and cry “TOTOHA, Tanac, KpHKH® ado
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HACTiJKOM TepPMiHONIOTizalii KOMIIOHEHTiB, fAKi 3a MeXaMH OiHOMIB HEBiIoOMO UH BXHBAIOTHCH,
HaNpHKNA[, clear and present danger (top.).

4) IlepeMiHHO-yCTaNeHl CIOBOCIIONYYEHHH, INO YTBOPIOIOTECA 334 CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHHMH
MOJETAMH, IO CKIAMy AKHX BXOMATH MIPHIMEHHHKH (face to face, arm in arm, step by step 1 T.1.).
CIoJH TaKOX CIiJ PiJHECTH OiHOMH, fKi MiCTATh iMEHHHKH TeMIIOPANBHOI CEMAHTHKH, 3'€JHAH1
ACHHAETHUHO (day in,day out; week inweek out 1 T.7.).

5) BimsHI mapHi CIOBOCTIONYUEHHH, V SAKHX Ba CIIOBA 3 TIPAMHM 3HAYeHHAM VTBOPIOIOTH HOBE
3HAYeHHS (son(s) and daughter(s) — TiTH, day and night — 1ima noGa).

OTXe, 3 TOTIAAY TeKCHKO-(pazeoNoTiuHHX OCOOIHBOCTeH OiHOMH MOXKYTE OVTH IOMAHI ¥
BHTIIAM INKATH, Ha KpafHiX TOUKAX AKOI PO3TAIIOBAaHi MApHi CIOBOCTIONYUeHHST — iiOMH i BiBHI
CIIOBOCTIONYUeHHA JBOX CIiB. MiX HHMH POZMITIYIOTHCA OJHHHIN, AKHM BIACTHBI Pi3HI CTYIIEHI
YCTAEHOCTI.

BimbIocTi iMeHHHKOBHM TTAPHHM CIIOBOCTIONYUEHHAM Pi3HOTO CTYTIEHA YCTATeHOCTI BIIac THBHI
dikcopaHIit TTOPAMOK KOMIIOHEHTIB, HANPHKIAN: odds and ends, law and order. SIK TipaBmmo, amd
OlHAPHUX KOOPJHHATHBHHX CIOBOCIIONYUYeHL XapaKTepHHI IIPHHIHII PO3MIIIEHHA “‘BAKKHX
eleMeHTiE” V KiHI[l CTPYKTYPH, a “JeTKHX — Ha MOYATKy. ¥ IhOMY BHIAMKY OCOOITHBHIT iHTepec
BHKIHKAE mpand J[. Bomiamxepa [5, 34], v Akt aBTop JeTalbHO AOCTILKYE MMHTAHHA, AKi MOPYIIYBaP i
P. SIkoGcoH, HoMy TOPAAOK CIiAyBAHHA KOMIIOHEHTIB 3aBXIH OvBae Joan and Margery 1 HIKOTH
Margery and Joan. 1|uM THTaHHAM IiKapHBCcA 1 SKiE Mankime, IO [AOCTIKYBAaR ITpodIeMy
“3BOpPOTHHX OiHOMIB” (irreversible binominals). Yci TPH aBTOPH MIIIIIH BHCHOBKY, INO TIOPAMOK
PO3MIIIEHHSA eleMeHTiE V KOODAHHATHBHHX CTPYKTYpax He JOBINBHHI, a 3aleXHTh Bifl AOBKHHH
CIIOBA; KOPOTII CIOBA TIEPeAyIOTH MOBIIHM. Y THX BHIIAJKAX, KOTH KITBKICTE (JOHEM OJHAKOBA,
BPaxoBVEThCA iX MOBKHHA. [|. BOMH/Kep MiAKpecIoe, M0 PO3MITIEHHA OiHOMIB TaKOXE 3aleXHTh i
Bif THITY 3aKiHUeHHSI KOMOIHYFOUIX eTeMeHTIB.

3BiiCH OUEBHJHO, IO MOPAMOK elleMeHTiE V KOOpPJMHATHBHHX Tpymax dikcopaHHI. [lificHo,
3aralbHOBIIOMI CIIOBOCTIONYUEHHS THITY men and women, bovs and girls 1 T.7., B AKHX TIOPAMOK
CITiyBaHHS KOMIIOHEHTIE He MOXE 3MIHIOBATHChH. IX IepecTaHOBKa He TiMBKH IIOPYINYE 3BYKOBHI
BHTIA] CTif{KOTO CIOBOCIONYYEHHd, ale MOXKe B3arali ITOPYLIHTH IIOCTIHHMI KOHTEKCT, IIOp.,
Hanpurnaym, beer and skittles “cBATKOBL pozparn” — skittles and beer “Kerm i mBO”. Xoua MOPAIOK
PO3MIIIIEHHA CTE ¥ MeXaxX [efAKHX IMeHHHKOBHX ITAPHHX CIOBOCIIONYUeHL He € (PIKCOBAaHIM,
Hanpuknan, ball and chain, chain and ball. 3ByKoRa opramizamii MedKHX MApPHHX CIOBOCIONYUEHb
TIOB’ f3aHA 3 aliTepaliero ado pHOMOBKOK KOMIIOHEHTIB, TIOP.. fitr and feather, movers and shakers.
ITpote 1A OCOOIHBICTE He € 000B’ A3KOBOK IS YCTAleHHX CIOBOCTIONYYeHE el CTPYKTYPH. YacTirie
TPaNImAeThCA TeBHA PHTMIYHA iX OyJoBa— PpIBHOMIPHICTh PO3MOMNY HAaroJNOIIeHHX i
HEHATONOIIEHNX eNeMeHTIB: cap and bells.

3 mormagy CceMAaHTHUHHX 3B f3KIB MiX JIeKCHUHHMH OJHHHIAMH iMeHHHKOBHX ITApHHX
CIIOBOCTIONYUeHb BHAUIAFOTECH TaKi KaTeTopii:

1) BiHOMH, YTBOpeHi 3 TABTONOTIUHHX JeKCeM, TOOTO CIOBOCTIONYUeHHS, TTOBHO3HAUHI KOMITOHEHTH
SAKHX BHPAXKEH] OJTHIM i THM CaMHM, ABiUl TOBTOPEHHM CIOBOM: neck and neck, miles and miles.

2) BiHOMH CHHOHIMIB, OCHOBOI0 AKHX € WYACTKOBHI 30ir 3HaueHbh KOMIIOHEHTIB. Y pPe3yIbTaTi
TOETHAHHA CXOKHX CeM BiIOYBAEThCH iX ITOCHIEHHS, YTOUHEHHT i YTBOPIOETHCA HOBE 3HAUCHHS.
JpBi ToeJHaHI CHHOHIMIUHI ITleKCeMH MOXKYThH 3HAXOOUTHCH YV BiJHOCHHAX Y3arambHeHHA,
HaMPHKIA], JBOX BHAOBHX O3HAK, IO Y3aralBHIOIOTECA YV POJIOBe TOHATTA (father and mother),
IHIMHMH ~ CIOBAaMH, KOMIIOHEHTH TAKOTO IIAPHOTO CIOBOCIIONYYeHHS IIOEJHAHI 3B I3KOM
CEMAHTHUHOTO AOMOBHEHHA 200 TiMOo-TilepOHIMIUHHM (BHAO-POTOBHM) 3B’ M3KO0M, a iX KOMOIHAIA
Ja€, OJHAK, “HOBHH® 3MICT, HANPHEKNAL, father and mother — parents abo BKIHOUeHHI, TOOTO OJTHA
IeKceMa Mae OUIBIN IMHMpOKe 2HAUEHHSI, Apyra — OLMBIN By3eKe: bag and baggage. Ocobmipy
TpyIy cepej, OiHOMIB CHHOHIMIB CKIQTal0Th iIMEHHHKOBI OiHOMH BIAcHHX Ha3e (every Tom, Dick
and Harry, Brown, Jones and Robinson), y SKHX TpocTeXYEThCA HeHTpamizallif BHAOBHX O3HAK
IMEHHHKIE 1 30epexeHHA iX 3aralbHOTO POJOBOTO 3HAUEHHS.

3) BiHOMH aHTOHIMIB, IO ABIAIOTH COOOM O0'€THAHHA CEMAHTHUHO IMPOTHCTABIEHHX T'PYI CIIB,
TOOTO TOEHAHNX 3B’ I3KOM aHTOHIMI (loaf and work, at home and abroad). o ckmamy pizHHX
THIIE CEeMAHTHUHHX OIO3HI[H BXOAATH JeHOTATHI AHTOHIMH, IO HA3HBAIOTH MPOTHCTARIEHi
TIpeMeTH 30BHIIHBOTO CBITY (an arm and a leg, imports and exports), cHTHIQIKaTHHMH
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AHTOHIMAMH, IO BKIFOYAIOTH OMHMHIN, TKI XapaKTepH3VIOTHCA 3B’ I3KOM O0OB’A3KOBOI, B3aeMHOL
Ta offHOUAcHO! iMImikatii (purchase and sale) [4, 62].

3a ceMaHTHUHO-TEMATHUHOK KIacH iK€t BHIIMAIOTE TaKi TPYIH iMEHHHIKIB, IKi BXOAATE J0
CKITa/ly iMeHHHKOBHX OiHOMIB:

1) wazpH mojel: man and wife;

2) HazBH peuell: cup and saucer,

3) HazpH TRApHH: between dog and wolf.

4) HazBH NOAIH: peace and war,

5) HazBH ABHIN; between wind and water,

6) Ha3BH abCTPaKTHHX TOHATE: love and hate;

7) Ha3BH YACTHH Tina: aif arms and legs;

8) HazeH ixi: bacon and eggs.

KoxHa 2 HazpaHHX TPyl MOXKe IMOAUIATHCA Ha INTPYIH, HAIPHKIAA, MOXHA BHIUIHTH HA3BH
mofet 3a mpodecieto: the buicher, the baker and the candlestick maker, 3a ciopiiHeHICTIO i BiKOM:
son and father, mother and child.

OUeBHITHOI € KIMacH(piKalid iMeHHHKOBHX GiHOMIB V TeHEeTHUHOMY ACTeKTi — 3a JKepelaMH
ix moxogmeHH . MOXHA PO3PIZHATH:

1) mpucHie’ g Ta IpHKa3KH: &l work and no play,

2) ycTaneHi BHPA3M 3 aHEKOTIiB, KaPTiB, TOIO: afl the world and his wife;

3) umMcTeHHI peMiHicIleHIi 2 Midonorii: Lares and Penates;

4) KpHIaTi cCIOBa MHCEMeHHHKIB: (Oh my) ears and whiskers.

ITro0 xmacu@ikariro MOEKHA 3HAUHO CKOPOTHTH, PO3JUTHBINH OiHOMH Ha TTOOYTORI Ta iCTOPHKO-
TiTepaTypHi (between heaven and earth — hill and dale).

3arameHi (QYHKIIOHANBHI BIACTHBOCTI IMEHHMKOBHX OiHOMIB BHZHAUAKOTh 33 IXHIMH
CEMAHTHUHHMH BIACTHRBOCTAMH. CeMAHTHUHA I[NiCHICTh iMeHHHKOBHX OiHOMiB 3alesmeuye ix
BKIIOYEHHS y PeUeHHS Y POIL TOTO YH iHINOTO WIeHA peueHHI IMeHHHKOBI IIApHI CIOBOCIIONYUYEHHS
BHCTYIAIOTh AK CHHTAKCHUHO MO yVHKI OHATRHI OJJHHHIL, AKi 3TATHI 3afMaTH TO3HITi:

1) rpamarmuHoro cy0’ekTa: Love and hate are extremes.

2) rpamaruuHoro 00°ekTa: She dropped those airs and graces when she visited Sally

(K.S. Prichard).

3) UYacTHHH CKIaeHOTO iIMeHHOTO TIPHCYAKA: Now Jim appearance — you have seen him many

times probably — is the very spit and image of Harry (E. Benson).

4} ozHaueHHA: He has some cock-and-bull story of an echo in the cave (W. Ball).

5) oOcrapunu: Always moving on — from place to place, friend to friend and always swinging

away from sympathy (D.H. Lawrence).

ITporenernil aHaNi3 JTeKCHKO-TPaMATHUHHX, CeMAHTHUHHX i (QYHKIIOHATEHHX OCOOTHBOCTEH
IMEHHIKOBHX OiHOMIB MOXKHA MTOTTHOHTH, TIOB’ 33BIIH 2 BHBUEHHAM KOMYHIKATHBHO-TIPATMATHUHHX 1
CTHIICTHYHHX OCOONHBOCTEH iMEHHHKOBHX ITAPHHX CTIOBOCIIONYUEHE HA OCHOBI pealbHHX KOHTEKCTIB
iXHEOTO MOBIEHHEBOTO (PYHKITIOHYBAHHA.
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Iryna Salyak. The Noun Binomidals in the System of English Pair Word-Combinations. The
article provides some insights into the complex description of the noun binomials, namely their
lexico-grammaticad, semantic and functional characteristics. Structurally, two-component and many-
component binomials are discovered. The components of the noun binomials are normally different
kinds of noun. The correlation of number and case category in the pairs is discussed ILexico-
phraseological characteristic, different semantic connections and semantic-thematical classification
show the semantic aspect of the problem. Special attention is paid to the analysis of the fimctioning of
the noun binomials.

Hamama Tradyr

Mpo BupaxeHHA TeMNopanbHOCTI Y ABONpPeAUKATHUX pevyeHHsAX
Cy4acHOI HiMeLbKOT MOBM

Y cTaTTi pO3TIAMAEThCA Ipodiema BHpaxkeHHA Kareropii TeMIIOPaTBHOCTI ¥ PeUeHHX, IO
MiCTATh OCHOBHY (TIEPBHHHY ) eKCIIMIIHUTHY TTPeJHKAIII0, MeHTPOM fAKOi € MATPHUHI (BepIIHHHHL)
TpeHKaT, Ta IpeJUKAI[i0 BTOPHHHY, iMIJNITHTHY, 3aleXHY Bifi OCHOBHOI, IIEHTPOM HAKOI €
TPHXOBAHHUH TIpeHKaT. EXKCITIMUTHHI IIpefHKAT aHATi30BAHHX CHHTAKCHUHHX KOHCTPYKILH
Tipe cTapNeHHil (DiHITHOK MieCTiBHOW (QOpMOR ado KOHCTPYKINER, IO BKIFOYAE IMEHHHK UH
TMPHKMETHHK TEBHOI ceMaHTHKH Ta (QiHITHY dopMy miecmopa. Taki fiecnora (alo iMeHHHKH UH
TMPHKMETHHKH) 3/e0LTBINOre MO3HAUANTH PO3YMOBY UH TICHXIUHY MiANBHICTh, Kay30BaHi UH
HeKay30BaHi TICHXIYHI CTAHH Ta BiJHOIIMEHHA. IMIDTIIHTHY TIpe/HKAIlif0 CTAHOBHTE iH(iHITHRHA TPyIIa.
ITpuxopaHmit TpeTHKAT MH PO3TIAAAEMO K TpeTHKAT, IO Mo&ke OyTH BHABIEHHH IpH TpaHchopMarii
iHQIHITHBHOI TPYIH K iMIITIIHTHOI TMPeJHKaIii ¥ pOo3IMpeHy MpeJHKaTHy CTPYKTYPY, 30KpeMa ¥
TmapamHe peueHHA. [TpHXOBAHHI ITpeARKAT, eKCIINKOBAHIH TIpH TpaHcdOopMAallii, € IpeTHKaToM, IO
MOXKe 3afMAaTH MAaTpHuHy IIO3HI[0, TOOTO OYTH IIpefCcTaBIeHHH (PIHITHOW [ieCIiBHON (OPMOR0.
ITpuxopaHHit TpeTHKAT € KOMIOHEHTOM TTTHOHHHOI, 2 He TOBEPXHEBOi CTPYKTYPH peUueHH .

Ich plane an der Konferenz teilzunehmen. — Ich plane, daf3 ich an der Konferenz teilnehme.

Ich wundere mich, das zu héren. — Eswundert mich, daf3 ich das hove.

Jlexcuuna i TpaMaTHUHa CeMAaHTHKA [ECTiB — eKCIUIIHTHHX TIPeJHKATiB — BHMATAE
“CHOMYUYBAHOCTI” 2 iHOIHITHBHOW TPYIOW, Bifi AKOi BOHA 3aleXHTH. Y MOBO3HABCTRBI TaKi
KOHCTPYKITi HA3HBAIOThCA KOHCTPYKIAMH 2 IpefHKATHHAMH aKTaHTaMH [6], alo 3 TIpeMKATHHMH
pupazamu [3]. H.J. ApyTIoHOBa, aHATI3VIOUH [ABOMPEINKATHI KOHCTPYKINi, po3pizHAe ITpe HKaTH
TIPOTIO3HITIOHATFHOTO BiJIHOIIEHHA B NiBill YACTHHI MHINHOI ceMaHTHUHOI CTPYKTYPH peueHHS Ta
TIpeAMKATH IIPOMO3HIIii v ii mpagitt wacTuHi [1]. BHpakeHHT TeMIOPaTbHOL BifHeCeHOCTI iHQIHITHBA
O.B. BoHTApKO BiTHOCHTE [0 BHIIA[IKIE BHPAKEHHI TeMIIOPATBEHOCTI 33 MeXaMH Jacy TECTIiBHOTO.
Braxarun Bci BHITAKH CTIONYUYBAHOCTI IHITHOTO [EcTOBA 3 iHQIHITHBOM CKIAJHHM Ji€CTiBHIM
MPHCYAKOM, aBTOp IMMINE, INO IPHCYIOK MOXE XapakTepH3YBaTHCA “PO3MINEHON” TeMIOPATIbHO
BifHeCceHicTHO FoTO HAcTHH. Tak, TMPH CIOTYUYBAHOCTI MOTATHHHX Ta “TOACHIOBANBHIX® iECTiB 3
1H}IHITHBOM TIEPII MOKYTE BHPAKATH [0 B MHHYIOMY UH TeTlepillHLEOMY, a iHQiHITHE — Jif0, AKa €
MAHOYTHEOK BiTHOCHO IHOTO MHHYIOTO UYH TelepilliHboro. OCOOMHBO TAKPEecIIOEThCH, IO
“po3’eMHAHICTE” TeMIIOPATLHUX 3HAUEHb YACTHH CKIAHOTO MPHCY/IKA i BiTHeCEHICTh Aii, To3HaYeHO1
iH}IHITHBOM, IO MaiGyTHE OTO, BHIHAYAETH CA TeKCHIHNM 3HAUeHHAM ITHX TecTiB [4, 36].

IIpn BHBUEHHI KaTeTOpii TeMIIOPATBHOCTI Ta 3acoliB ii BHpakeHHA V HIMeIBKiH MOBi, AK i B
Oyap-AKiH iHIMiH, MBOIMpeJHKATHI peueHHS INPeACTABIAOTh BENHKHH iHTepec AK Taki, B AKHX
KaTeropif TeMIIOPATBHOCTI pealizyeThCd Uepe3 B3aEMOMII0 JBOX IIpeUKATiB — eKCIDIIHTHOTO Ta
IMIDTIIUTHOTO; HAeThCA TPO B3aEMOMi0 Ha (QVHKIIOHATFHOMY PiBHI, 3 HKOI0 TIOB’ f2aHi
B3a€MOOOYMOBIIEHICTh Ta B3A€MOJOIYCTHMICTh. 3HauHe Miclle B Iiff B3aeMofii 3afiMae TeKcHUHA
CEMAHTHKA TOTO [i€CTOBA, iMEHHHKAa UH IPHKMETHHKA, Bifl AKOTO 3aMeXHTh iHOIHITHBHA T'pPyIa.
HiMenrka MoBa HAleXEHTE caMe JO THX MOB, B AKHX CIIOCTEPITA€TECH CBOTO POAY CEMAHTHUHE
“y3TOKEHHT MiXK TECTOBOM OCHOBHOI TIpeHKAIll Ta 3ale:XKHOK IpemuKalicto. Y Iiff cTarTi MH
pobHMO GINBIMMHI AKIeHT HA MAiECOBa HIMeIBKOI MOBH, IMO CIONYUAROTHCA 2 iHQIHITHBOM, He
TOPKAKUHCE IMEHHHKIE Ta IMPHKMETHHKIB. 3ayBaXkHMO OJHAK, IO OCHOBHY YACTHHY IIeKCeM, fKi
TIPeACTARNAOTE Il YACTHHH MOBH, YTBOPIOIOTH CEMAHTHUHO CTIOPIHEHI 2 MECTOBAMH CIOBA, IO
CTIOTYYAROTHCA 3 iH(IHITHROM Uepe3 CBOE TeKCHUHe 3HAUeHH.
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Ich hoffe, immer geniigend Geld zu verdienen, wum nicht einschrdnke n zu miissen [13, 209].

Haben Sie die Hoffnung, die Kopus zu entrdtseln [15, 562].

Y cTarTi MH poGHMO CITpo0y AOBECTH, IO KaTeropid TeMIIOPATEHOCTI iMILTIIIHTHOI TTpeTHKAIT1,
AKOK € iHOQIHITHBHA TPYIA, BHPAXKAETRCA Uepe3 IeKCHUHe 3HAYeHHA TOTO [ECTOBA, Bij AKOTO
3aNmeXUTh iHQIHITHBHA Tpyma. Maemo Ha yBazl BHpaXeHHS Yacy TeMIIOPAIBHOK CeMOH, IIIo
MiCTHTBC S AK TTPHUXOBAHHI KOMIIOHEHT ¥ CeMAHTHUHIN CTPYKTYPI IHX MiecTiB. JIaTeHTHICTD IIi€l ceMH
TIOSACHIOEThCA TlepenyciM OIOcepeIKOBAHHM BHPAKEHHAM Hepe3 JIeKCHUHe 3HAYeHHT Ta IPOABOM ¥
TIEBPHHX CHHTAKCHYHHX YMOBAX. BifHOCSUHM IIPHXOBAHY TEMIIOPANBHY CeMy 1O 3acO0iB IIPHXOBAHOI
TpaMAaTHKH, MH MOKEMO TOBOPHTH ITPO Te, IO TeMITOPANbHICTh iHQIHITHBHOI TPYIH fAK IPHXOBAHOI
TIPETHKATTT BHPAKACTRCH TTPHXORAHO, TOGTO € iMIMTHTHOW. TTHN iMITTITIHTHOR TeMITOPATRHI CTH)
B3arani cIn/i, Ha HaIll TOTJIA, PO3YMITH TeMIToOpanbHe 3HAUEHHS, BHpaXeHe IMITITHTHHMH 3ac0o0aMH.
Jo mHX PBigHOCHMO Taki 2acodH, fKi 37JaTHI BHpaXaTH UYAacOBY CeMAaHTHKY TINBKH Ha
CHHTATMATHUHOMY, iHaKIlle Ka:XKyUH, HAa KOMYHIKAaTHBHOMY YH (PYHKI[OHATEHOMY PiBHI. |MITTiI[HTHEe
TeMIIOPANbHE 3HAUCHHA € 3HAUCHHAM JOMHCIIOBAHHM, TAKHM, INO BHIUIMBAE 3 EKCIDIIHTHOTO.
IMIDTiIHTHE BHpaXeHHI Uacy MOXKIHBE 23 PAXVHOK 3MICTOBHX iMIITIKAIliH, IMO 37iHCHIOIOTHCA B
TIpolleci MOBTEHHEBOI AL DIBEHOCTI (TI0p.: [5, 9]).

IndiniTHeHa miecmipHA dopMa He 37JaTHA BHPA3UTH YacOBY BiffHeceHicTh fii (Tpollecy uH
CTaHy ), II03HAUYeHOK Helo. [ro gyHKIito Oepe HA cede IMaTeHTHA TeMIIOPAThHA CeMa, IO MICTHTECS ¥
CeMAHTHUHIH CTPYKTYPi THX IeKceM, IO CIIONyYAroThes 3 iH(iHiTHBOM. FifeThca Ipo BHpameHHS
TIPHXOBAHOK YACOBOK CeMOI0 BiTHOCHOTO UACOBOTO 3HAUEHH A iHDIHITHBHOL JjecTiBHOI HOpMH, TOOTO
TIpeAICTABNIEHHA YAacOBOTO CITIBBITHOIIEHHS Aiff eKCIMUMTHOI Ta iMIIMIHTHOI mpemukarii. 1le —
3HAYEHHS ONHOYACHOCTI, NepelyBaHHA UH CHAYBAHHA. Y JABONPEJHKATHOMY pPeUeHHI MAaeMO IBa
TIpeJHKATH: eKCIITIIHTHIN CITBBITHOCHT: HA3BaHy HHM [il0 (IpolleC YH CTaH) 3 MOMEHTOM
MOBIIEHHS, HOMY TIPHIHCYEThCA a0COMIOTHE YACcOBe 3HAYeHHA, TA IMIITIIUTHHHN TIpe/THKAT, BiHOCHE
yacoBe 3HAUEHHS KOO iMILIIIUTHO BHPAXKAETHCI MTATEHTHOK TEMIIOPATRHOK CEMOK JEKCEMH, JKa
TpeACTARISAE eKCIUTIIMTHHI IIpefukar. l{g maTeHTHAa cema MoXe OYTH oOXapakTepH20BAHA SK
TIOTeHI[iHHA 3JaTHICTh CHHTAKCHUHO JOMIHVIOUOTO [i€CTIOBA BHPAXKATH BiIHOCHE YACOBEe 3HAUEHHA
3ameXHOI TpeAuKarii. BupaxkeHHS KaTeropii uacy iMIITIIHTHOK CeMOK fABIAEe coOO TIPHKIAT
B3aEMO/Iii TeKCHKH Ta TPAMATHKH, 30KpeMa TaKoTo ii achekTy, fAK “IeKCHKa Ha cIykKGOi TpaMaTHEH .
I'pamarHyHi 33 CBOEK IPHPOAOK 3HAUEHHA BHPAKAMTHCH HETPaMATHUHHMH 3aco0amH. OCHOBHHMH
O3HAKAMH TATeHTHOI CeMH AK KOMIOHEHTA CeMaHTHUHOI CTPYKTYPH €:

a) OTIopa HA TpaMAaTHUHY KaTeTOpito. SHAYeHHS, IIpeICTABIeH] TaTeHTHO CeMO Jacy, MOEKYTE
OyTH BHpaXeHi TPaMATHUHHMH 3ac00aMH — Ji€CTi BHHMH YACOBHMH (JOPMAaMH;

0) 3aMeKHICTh BiJl TeKCHUHOTO 3HAYEHHST,

B) IPOSB ¥ CIOBHHKOBHX JAediHiIfifgx; HAeThCA MpOo TpaMaTHUHi (JacoBi GOopMH) Ta MeKCHUHL
(TIpHCIBHHKA YACY ) iHJIEKCH, IO eKCIITIKYIOTh TaTeHTHY CeMY.

versprechen — verbindlich evkldren, daf3 etwas getan wird, geschehen wird

hoffen — zuversichtlich erwarten, wiinschen und damit rechnen, daf3 etwas eintreten oder der
Wirklichkeilt entsprechen wird

sich fresen — Freude empfinden, voller Freude [und Frohlichkeit] fiber etwas sein

3anexHO BiJl TOTO, AKE TEMIIOPANTEHE 3HAUSHH I iIMITTI KY€ TaTeHTHA CeMa, BHILIAI0ThCS:

1) MpPOCTIeKTHPHI ceMH, IO PHPAMAITEL 2HAYIEHHI CINAYBAHHS Aii 1H(IHITHEHOLI TPy ITicIIS
mii, HaspaHoi OCHOBHHM Mi€CTIOBOM,

2) peTPOCTIEKTHBHI CeMH, INO IMIDIIKYIOTh 3HAYeHHSI TlepelyBaHHA Mii iHQiHiTHRA [mii
CHHTAKCHYHO JOMIHYIOUOTO /IiECIIORA;

3) KOHTEMIIOpaNBHI CeMH, IO BHPAXKATh OFHOYACHICTH [ifl (TpolleciB UM CTaHiB),
TIpe ICTARTeHHY IMILIIHTHON Ta eKCIDTIHTHON IIpe THKAIIL IME.

AHam? QaKTHUHOTO MaTepiamy MOKa3aB, IO Ji€CTOBA HIMeIbKOi MOBH, K CTIONYYAROTHCA 32
iH}IHITHBOM, fBIAFOTE COOOI0 CEMAaHTHUHO OOMeXReHY IATpyIy. Jo Ii€i marpymH He HaleXaTh
Ji€cIOBa MeXaHIUHOI Jji, BRIIOUYAK YN aKTHRHI ITPOTIECH 1 [Tii, a TaKoX AieCioBa KOHKPETHOTO CTaHY.
Jiecmopamu, IKi BUMATaloTh iHQIHITHRA, € TiECTOBA MONANFHOTO 3HAYEHHA, MIECTOBA “TOBOPIHHA',
Ppo3yMOBOi MIAMBHOCTI, €MOIiiHOI peakiii Ha MoAii, Mi€cmOBa OIMHKH Ta iH. 3TiHO 3 TeOopiero
ITI. Banmi, giecmopa, AKi 3HAXOOATHCA V IMBIH YACTHHI JBOIPEIHKATHOTO PeUeHH:, € TpeJHKaTaMH
MoAyca. BueHHIT 3BepHYB YBary Ha PeueHHT 3 eKCIITIHTHOK MOJATBHICTIO, TOOTO pPedeHHS, B AKHX
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MOJNATBHICTE — BIJHOIIEHHS MOBIA MO il BHpakeHa OKpeMHM CY0’ €KTHO-TIpe HKATHIM
KoMITIekcoM. 1]eft KomImekc, AKHH IBIAe cO0O0M “BHpaXKeHHI MOJATHHOCTI, KOPelIATHBHOI Omepalfii,
IO BigTBOPIOETHCH [MyMAIOUHM Cy0' €KTOM’, HA3HBAETRCA MOAYCOM, a [HECTOBa, INO HOTO
BHPAaXKATh — MOAYCHHMH. [lopdn 3 MOAyCOM iCHYE IHKTYM — “UacTHHA, IO BiJHOCHTBCH IO
TIpoIlecy, AKHI ABIAe COOO YABIEHHA, TOOTO YACTHHA PeUeHH, fKa Oe3locepefHBO BEKIFOUAE BIACHE
TIOHATTA ITPO TpeMeT MOBIEHHA — ITPOIec, ABHIIE, CTaH [2, 44].

MH TIpOTIOHYEMO CeMaHTHUHY KIacH(IKAIlif0 [TiECTB cydacHOI HIMeI[BKOI MOBH, fAKi
XapakTepH3yIOThCAd HAABHICTH) IIPHXOBAHOTO TeMIIOPANBHOIO KOMIIOHEHTA Yy iX ceMaHTHUHIMN
CTPYKTYPi, IO 3MaTHHI IMIUTIMTHO BHPAXKATH UacoBe CINBBITHOIIEHHS Jiff (TIpPOIeCiB UM CTaHiB),
TIpe ACTARNEHHX eKCIUNIHTHOI0 TA IMIUNIMTHOK TIpeJHKAliaMH. Bifpasy 3ayBaxuMo, IMO TaTeHTHA
CceMa PBH3HAUAE TaKOX CIIONYUYBAHICTH [i€CTOBA (IMEHHHKAa UH IPHKMETHHKA) 3 BiJIIOBiJHO
dopmoro iHpiHiTHBA: iHOiHITHE [ (kommen) um iHdimitTHE II (gekommen sein). [IpH mBpOMY
BpaxoBYeThCA TOH ¢akT, 1o dopui iHDiHITHBA | BIacTHBEe 3HAUEHHS OJHOUACHOCTI 3 JIi€F0, HA2BAHOT0
OCHOBHHM JIiECTOBOM, a iH}iHITHBR II TpejicTaRIde 3aBE M 3HAUEHHS TlepelyBaHHA Aii, Ha3BaHOi HIM
Jii, 10 BHpakeHa OCHOBHHM JiECITOBOM.

Sie versprachen, sich als Cabarello zu verhalten [15, 185].

Ich half ihm, dem engen und gefihrlichen Gefingnisse zu entkommen [15, 119].

Ich kann nicht einmal daran erinnern, die Verabredung gemacht zu haben [12, 256].

ITpu BEHBaHHI AiECTB 3 MTaTeHTHO OaraTo3HAUHICTIO came dopma iHGiHITHE | un indiHiTHB 11
BH3HAUAE YACOBE BITHOIIEHHS MBOX TOMIL (Tpotiecie). Ileft akT miaTRepTKYETECA TpaHCHOPMAIIIETD
iH}IHITHBHOL TPYIH ¥ MiApAHE peueHH.

Ich glaube diese Leute bdndigen zu kénnen [15, 222]— Ich glaube, daf ich diese Leute
béndigen werde (béandigen kann).

Ich glaubte, es vergessen zu haben aber irgendwo in mir hatten sich die Bruchstiicke des
Gesichts eingeprdgt [13, 92] — Ich glaubte, daf3 ich es vergessen habe.

Jo pmiecme, II0 BHPaXaIoThH 2HAUEHHS CHITYBAHHS i1 iHGQIHITHBHOI TPYIH INcld mii, AKY
HA3HBAE eKCILMIHTHA TpeIHKalli 1, TOOTO A0 MIECTIB 3 MPOCTeKTHBHOK CeMOT0, HANe&KAaTh:

1. diecnora iz 3Haue HHAM (PakTHBHOI Kayzarii. J[o miei TpyIrH BXOMATE AieCIoBa, IO MiCTATE:

1) cemy “CIOHYKaHHA' : zwingen, néligen, veranlassen, bewegen Al zu D., lassen, bringen,

treiben Akk., antreiben

... daf3 der Inhalt des betreffenden Briefes sie veranlafit hat, mich falsch zu beurteilen [15, 48].

Leider konnten wir sie nie dazu bewegen, ganz zu uns auf Land zu ziehen [12, 2435].

2) ceMy “CIOHYKaHHS , BKa3YIOUH Ha CToci0 Kayzaiii, a came:

a) I AXOM i Ha eMOTIii:

— TIO3HTHBHI: anregen, spornen, anspornen, anstacheln, animieren, aufmuntern, muligen,

bestdirken, reizen, ermuniern, ermuligen

Mit ihnen hérte er mit einer Hingegebenheil zu, die sein Gegeniiber umschiofS und zugleich
ernuitigte, sich thm ganz zu Gffnen [12, 27];

— HeTaTHBHI: herausfordern.

0) CTIOHYKAHHA /IO Aii CIIOBOM:

—sagen, zuraunen, zurufen, zuschreien, anschreien, anbrilllen, aufrufen, anrufen, rufen,

aufbieten;

—zusichern, zureden, versichern;

—tiberreden, bereden, ausreden, iiberzeugen, dahin bringen, breitschlagen;

— mahnen, ermahnen, vermahnen, warnen, verwarnen.

.. und die Damen riefen uns von oben Zu, vorsichtig zu sein [15, 264];
.. und Turnestick redefe mir so lange zu, ihn und den Sleuermann, seinen Liebling
mitzunehmen [15, 450];

Undvielleicht konnten sie den Schlachiermeiser fiberreden, ein bifichen beizustenern [9, 78].

3) JliecmoBa, 10 MiCTATE CeMy “CTIOHYKAHHA Ta BKA3yIOTh HAa GOpMY CIIOHYKAHHA, a CaMe:

a) y dbopmi 3ampolneHH: einladen

.. und Iud ihn durch eine Verbeugung ein, von dieser Offnung Gebrauch zu machen [15, 19];

0) vy popui mpoxanui: bitten, ersuchen, flehen, anflehen, bedrdngen

Ich muf3 Ste dringendst ersuchen, meine Wiinsche zu beachten [11, 19];
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B) v dopMi BHMOTH: drdngen, dringen, zuseizen, bestiirmen, bestehen, beharven, insistrieren,
sich verstreifen, sich verbeiflen, auffordern, verlangen

Sein Kummer und die leise Panik, Regina vielleicht schon wieder verloren zu haben, dringen
thn, sich zu offenbaren [8, 202];

T) CTIOHYKaHHA ¥ (OPMI TIPOIO3HIII, TOpagH: vorschlagen, empfehlen, anbieten, ralen, anraten,
beraten, abraten, widerraten, nahelegen

Dr. Meissner riet thm, diese Daten nachzuliefern [17, 23]

I) CTIOHYKaHHA v (opMi BKA3iBKH, HAKa3y, PO3MOPAIKEHHS: instruieren, befehien, gebieten,
einschdrfen, kommandieven, bestimmen, nennen, beordnen, anordnen, verordnen, appelicren,
anweisen, heiflen Akk., erlassen

“Wollen Ste mich wirkiich bestimmen, ihmn das Geld zu geben, Sennor” [15, 259];

Sie geboten thr, sich niederzusetzen [1, 211];

e) CIOHYKAaHHA v ¢opMi 3000B’M3yBaHHA: beaufiragen, auftragen, beantragen, auferiegen,
verpflichien, ausersehen, bringen

Wenn Baldini ihm auftrug, einen neuen Dufl fiir eine Schminke zu kreieren, so griff Grenouille
nicht mehr zu Flakons und Pulvern [16, 120];

€) CIOHYKaHHA ¥ (popMi 3a00pOHH UH Tepellkomi: hindern, behindern, verhindern, stéren, sich
zuriickhalten, abhalten, halten, verbieten, sich verbitten, verwehren, weigern, abschlagen, Iihmen,
bewahren, drohen, untersagen, unterbinden

... daf} er ihnen verbot, ither meinen ungew éhnlichen Anzug zu lachen [15, 79];

Kénnen Sie nicht mit Katharina sprechen, Herr Dokitor und sie davon abhaiten, mich wegen
gebrochenem Eheversprechen zu verkilagen [9, 61].

2. JliecmoBa i3 3HaueHHAM aKTHBHOI Kay3aTHBHOCTI, IO He HameXars 0 TEBHOTO
CHHOHIMHOTO DANY: heuern, anheuern, verfithren, verleiten, zuschieben, locken, verlocken, reizen,
hinreiflen, aufireiben, bringen Akk., senden, aussenden, schicken, herschicken, fortschicken,
abschicken, hinbringen, zuriicksenden

Ich werde einen meiner Leute Juriicksenden, ihn zu holen [15, 110];

Aufler den sechs waren noch andere abgeschiclt worden, mir aufzulauern [15, 3369];

Es reizte ihn nicht einmal, eine Freundin zu finden [9, 107].

3. HeBmacHe Kay3aTHBHI [IECTOBRA i3 3HAUEHHAM ““HellpAMe CIIOHVKAHHA", IO AKHX HaleXKaTh:

1) miecnora HagaHHA J03BONY: erlauben, gestatlen, verstatlen, freistellen, zulassen;
2) berechtigen, beehren, befugen, iiberlassem, 3) génnen, 4) ermdglichen, befihigen, instand seizen,
segnen, begnaden,  ermutigen, einwirken, anheimgeben, anheimsiellen, 5) ermdchtigen,
bevollmdchtigen, 6) helfen, mithelfen; 7) miecioBa i2 3HaUeHHAM “Kay3yBaTH 3HaHHA . lehren,
beibringen, anhalten, erzichen, abrichien, gewbhnen Akk.

.. 80 erlauben Sie mir, die zweihundert Pesos jelzt auszuzahlen [15, 39];

Es wird Thnen freigestelll, unier sofortiger Evhe bung Thres Gehaltes bis zum dreifiigsten Juni
schon jeltzt thren Arbeitsplatz zu verlassen [11, 9].

4. Jliecmora, Ticad AKHX iH(IHITHRHA TPYIA AK 3aleXHa IIPHXOBaHA ITPeHKAII BHKOHYE POIb
OOCTAaRPHHH MeTH, TOOTO BHpaXkae I[iMh BHKOHAHHA [ii, IO Ha3RaHA [ECTOBOM — MAaTPHIHHM
(BEpIIHHHHM, eKCILTIIHTHHM) TIpe THKATOM, CF0JH Halle&aTh:

1) #iecnoBa i3 3HAUEHHAM PYXY, 4 cCaMe:

a) Ha TO3HAYeHHA PO3TAIYBaHHA Ta TIEPEMIIIeHHA B MTPOCTOpi: gehen, laufen, stiirzen, fahren,
reften, ausziehen, sich aufmachen, aufbrechen, sich begeben, wandeln, kommen, erscheinen, sich
einstellen, sich einfinden, vortrelen, einkehren, sich drdngen, sich wdlzen, hervorschliipfen,
hineinschmiegen, sich hineinschmuggeln, aufstehen, sich erheben, niederknieen, sich beeilen, eilen,
sich regen, sich legen, anheben, bleiben, trelen;

0) Ha TO3HAYeHHA CIOCOOIB TepeMIllleHHA IpeAMeTiB v TpocTopi: legen, bringen, iragen,
tiberfithren

. als ob er nur gelkkommen sei, Zeuge meiner Abreise zu sein [15, 107];
. und gab dann den Brief mir und dem Frater zu lesen [15, 257].

5. Jeski miecIoBa i3 3HAUEHH M BH/IIBE MOBIEHHEROI TISIBHOCTI:

a) versprechen, schwéren, beschwiren, zusagen, zuschwdren, geloben, sich verbiirgen,
verheiffen, verschwéren, evkldren;
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0) itberreinkommen, vereinbaren, sich einigen, besprechen, sich verschwéren, sich verabreden,
ausmachen;

B) versichern, bereven, itberzergen;

T) pldadieren, protestieren, sich unterschreiben.

Die Yerbateros hielten da an und erkidrten, einen Schivck tun zu miissen [15, 116].

.. und man méchte darauf schwéren, das geringste Gerdusch héren zu kdnnen [15, 2243].

6. Hiecmora, 110 MO3HAYANOTE MeHTANRHI aKkTH: denken, meinen, hoffen, verurteilen, einfallen,
glauben, erwdgen, wagen

Darum hoffte er, mich im Garten zu sehen [15, 171].

... derwird meinen, ither den Gran Chaco ldcheln zu kénnen [15, 243].

7. Hiecmopa, IO BXOIATE 0 TPYIH ITeKCHYHUX OJJHHHI 13 3HAUeHHAM CXHUIBEHOCTI!

1) miecnora i2 3HAUeHHAM “OakaHHA": sich aufdringen, wiinschen, sich wiinschen, sich sehnen,
trdumen, begehren, brennen (auf Akk), sich interessieren. J]0 i€l TpyIH BXOAATE TaKOXK TaKi
TieCOBa, AK: erwarten, warten auf Akk., rechnen mit D.

... daf3 viele Mddchen sich insge heim wiinschen, ein wenig kurzsichtig zu sein [9, 89].

2) miecnora i3 3HAUEHHAM ,,JIPATHEHHA *: sich bestreben, streben, trachten, sich reiffen, kdmpfen,
es auf etw. anlegen.

... die sich darum reifien werden, diesen eniziickenden Sdugling fiir drei Franc pro Woche an
die Brust zu legen [16, 13];

3) giecmora i3 ceMoro “HaMmip”: beabsichtigen, vorhaben, sich vornehmen, planen, gedenken,
sinnen, abzielen, richien, sich anschicken.

Und ich gedenke, fiir den Grofen Verhamont etwas zu kreieren, was wirklich Furore macht
[16, 64].

4) mecmora i3 ceMOK “MiArOTORKA / TOTOBHICTE JIO Mii": sich vorbereiten, sich bereithalten, sich
beifallen lassen, nahe daran sein, drauf und dran sein, sich riisten, sich erkiihnen, sich erfrechen,
gehen an Akk., iitbergehen zu D., sich anstehen.

.. ichwar drasfund dran, ihr eine Kopie davon zu besorgen und zu schenken [10, 116].

8. Medki miecmoBa, IO BXOAAThE A0 TPYIH JTeKCHUHHX OJHHHIP i3 CEMOK “TIOfONaHHA
BHYTPIIIHGOTO TPOTHPIUYA™:

1) BUCHOBKY, TIPHHHATTA pillleHHA: sich entschiteflen, sich enmtscheiden, sich resolvieren,
beschiieflen, sich erbieten:

Wenn Sie sich entschliefien, mit uns zu kommen [ 15, 80].

2) sich trauen, sich getrauen, es tiber sich bringen, sich herablassen, sich herbeilassen, sich
verstehen (zu), sich bequemen, einwilligen, sich bedenken.

Er hoffi, dafi sie iiber seine Antwort lachen mufl, aber er traut sich nicht, es nachzupriifen
[8. 5]

3) Tak 2BaHi “yCTaHOBOUHI" JiecnoBa: konzedieren, stimmen fiir, eintreten (fiir), sich hergeben
(zug), sich weigern, versagen, ablehnen, verzichien, abwehren, es weit von sich weisen, dagegen sein,
nichts dagegen/ dawider haben, sich strduben, sich wehren, sich bdumen, absagen, abstreiten, sich
unterschreiben, sich untersiehen, sich zwingen, sich hitten, sich fiirchten, befiirchien, fitrchien.

... aber sie lehnte es ab, nach Hause zu gehen [10, 81];

... aber er gwingt sich, den Blick nicht zu senken [8, 57].

9. Miecmora i3 3HAUeHHAM “HeOOXimHICTH®, “ToTpeda’: gelten [es gilt), heiflen (es heiflt),
tibrighleiben (es bleibt iibrig), gehen (es geht darum), ankommen (es kommt darauf an), brauchen,
notiun. J10 Ti€l TPYTIH HaleXaTh TAKOXK NeKCeMH: obliegen, veranhworten:

Sie ist itherall zu finden. Man bratcht nur zuzugreifen [15, 24].

Jo mecmie 2 KOHTEMIIOPATBHOI CeMOIo (IMIITKYIOTHE ONHOUACHICTE il eKCIDIIIHMTHOL Ta
IMIDTiITHTHO] TTpeHKAIlii) Hame&ars:

1. [iecmoBa cy®’€KTHBHOTO CIIPHHHATT:

1) Ha ToZHAUEeHHA MOIUTHBHHX eMOINH / eMOIIHHX CTaHiB: gutiun, wohltun, behagen,
befriedigen, ergdizen, sich amiisieren, sich vergniigen, erlustigen, gefallen, lieben, vorziehen,
willkommen, sich freuen, belieben, faszinieren, genieflen, schwdrmen fiir, sich begniigen.

.. welcher es Hebt, sein Auge zu abwechselnden Bildern zu ergdizen [15, 49];

Es freut mich sehy, Ste wiederzusehen [15, 370].
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2) HaTO3HAYeHHA HeTAaTHBHHX eMOIIitl: sich drgern, empdren, willen, sich ekeln, widerstreben,
hassen, unwillkommen, leiden, schmerzen, qudlen, sich scheuen, zuriickscheuen, erschrecken, grauen,
sich genieren bei, verwirren, schneiden, ermiiden, bangen.

Er sagt, er hasse es, auf etwas Privates mit der Weltlage zu amworten [17, 32].

3) Ha TO3HAYEHHA eMOIliH, AKi 3ale®HO BiJ] CHTYallii MOXKYTE OYTH HMOZUTHBHHMH a0o
HETAaTHBEHHMH: wikdern, sich wundern, wundernehmen, verwundern, tiberraschen.

2. JliecmoBa, IO MO3HAYAKTH BIMUYTTA Ta CIIPHIHATTA 0ocoOM: fithlen, empfinden, finden,

sehen, horen, befinden (fiir), halten (fiir), betrachien.

Wenn ich Sie sprechen hire, muf3 ich Thnen recht geben [15, 240];

Er sieht Regina in die Halle kommen und sich suchend umblicken [8, 117].

3. Jliecmoma, IO TMO3HAYAKNTE MeHTANBHI aKTH: vorkommen, vorgeben, sich einbilden, sich
einreden, sich vorstellen, vermeinen, itberlegen, zweifeln, verfallen auf Alk., glaben.

Ich glaubte, die beiden Ufer des Flusses genau zu kennen [15, 275];

“Ste meinen, nur uns hier gegen sich zu haben " [15, 567].

4. HiecmoBa 13 CeMOK “He/3JaTHICTR”, “He/BMIHHS . versiehen, wissen, sich wissen,
fertighringen, fertighekommen, fertighriegen, sich verstehen auf Akk.

Erwufte sich vieles zu schditzen [1, 182];

Man wird mit Thnen abzubrec hen wissen [15, 19].

5. JliecmoBa, ceMAHTHUHA CTPYKTYPa AKX MICTHTH CeMy “cTapaHHi * abo “cmpoba’:

a) sich mithen, sich bemiithen, sich anstrengen, sich abarbeiten, sich abplagen, sich abheizen,
sich abzappeln, sich abmiihen, sich aufraffen, sich beeifern, wetteifern, sich befleifligen, sich
angelegen sein lassen, beikommen, versuchen, entbloden

.. Indem er sich bemiihte, diese Papiere in seine Hand zu bekommen [15, 54];

Ich werde mich sehr anstrengen miissen, Dir e benbiirtig zu sein [12, 149].

0) darangehen, daransetzen, daranmachen, daranwenden, sich konzentrieren, sich entledigen,

sorgen, sich einlassen, sich aufhalten mit, sich beschdftigen mit, teilhaben, teilnehmen, tun.

Aber wahrscheinlich hat sieh nicht einmal daraif konZentriert, seinem Blick nicht zu begegnen
[17, 187].

6. JliecmoBa, 0 TIOZHAYAIOTE €MOIIHI CTaHH, AKi TepeXHBac TIOJWHA TPH BHKOHAHHI Aii,
HazpaHol iHQIHITHBOM: erdulden, erleiden, sich schdmen, sich beherrschen, blamieren,
beschémen.

... daf} ich mich geradezu schime, davon zu sprechen [15, 378].

7. JliecmoBa OIHIOBATBHO-KBAMGiKaTHRHI: Feichen, schwerhaben, schwertun, leichifallen,
leichthaben, schwerhalten, (hart) ankommen, erleichiern, erschweren, sich lohnen, lohnen,
niitzen, schaden, hinreichen:

Es fiel Martin schwer, den Anfang zu finden [9, 59];

Es reichte ihr arich, ihn blof anzusehen [8, 92].

8. JliecmoBa — omepaTopH eKBiBaNeHTHOCT: bedeuten, heiflen, bestehen (in), entsprechen,
aussehen, liegen an D., gelten (es gil):

Es galf, kaltbliitig zu sein [15, 184];

Jo miecmie cyyacHOi HiMeI[EKOi MOBH, CeMaHTHUHA CTPYKTYPA AKHX BKIOUAE PETPOCTIEKTHBHY
ceMy, TOOTO /IO J€CHiB, IO iMIDTIIKYIOTE TepelyBaHHd Aii MPHXOBAHOI ITpeARKalti fii ocHOBHOTO
IiecIOBa, HAIEXKATE:

1. JliecmoBa mmam’fTi, 3TaiyBaHb, a0o [ecTopa 3 “HaM’aTTiO": besinnen auf Akk., sich

besinnen, sich erinnern, sich enlsinnen, vergessen.

Unter das Bett zu schauen, das vergaf} ich [15, 147];

Ich kann mich nicht einmal daran erinnern, die Verabredung gemacht zut haben [12, 256].

2. Jiecmora i3 3HAUEeHHSM HETATHBHOTO / TO3HTHBHOI'O BiJHOIIEHHS OCOOGH 0 BHKOHAHHSI /
HeBHKOHAHHST Mii: berewen, bedavern, reuen.

Ich bedauerte, sie mit meiner Frage verwirrt zu haben [13, 54];

Ich berene keinen Augenblick, die letzten paar Jahre so gelebt zu haben [12, 225].

3. Jliecmopa, AKi BHPAXKAKTEH BITHOIIEHHA cy0'e€KTa A0 MAii 3 TOUKH 20pY 3aJ0BONEHHT /
He3a/I0BONeHHA Helo: sich schmeicheln (D).

65



I'PAMATHEA

4. JHedxi Jieciopa, IO BXOMATH [0 TPYIH [€CTiB, IO IMO3HAYAIOTH BHIH MOBIEHHEBOL
TATRHOCTI, a caMme: awklagen, beschuldigen, bezichtigen, bestreiten, evkldren, gestehen,
vorgeben, angeben, zugeben, leugnen.

Gab sie deshalb nicht an, den Ring von Gotten bekommen zu haben [10, 73].

5. Oxpemi [i€cioBa, AKi TMO3HAYAIOTH MEHTANBHI aKTH: glauben, scheinen, sich rithmen,
verddchtigen.

Ich habe den Aufirag erhalien, mich nach so einem Manne umzusehen und glaube, ihn gefimden

zu haben [15, 87];

Nur Vater schien nichis bemerkt zu haben [13, 184].

OTXKe, BiJJHECEHICTsF [0 TEBHOTO UACOBOTO IDIAHY [ii, IO3Ha4ueHOI IiH(IHITHBOM, ¥
JIBOTIPe INKATHHX KOHCTPYKIAX BH3HAUAETHCH TEKCHUHHM 3HAYEHH M JTIECTIORA, BiJT IKOTO 3ale KHTh
iHdiHiTHRHA Tpyma. OCKINBEKH y peueHHI Hae MOBa Mpo JBi Aii, TO Ile JIECTOBO iMIITKYE UacOBe
CIBBiHOIIIEHHA TMX fifi. TemmopamsHe 3HaveHHA iHQIHITHBHOI dOpMH €, TaKHM UHHOM,
IMIDTiITHTHHM, G0 BHpakeHe BOHO OIOCEPeKOBAHIM, HEITPAMHM, CHTYATHBHHM CIIOCOOOM.
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Natalka Tkachuk. About the Expression of Tempordlily in the Modern German Sentenses with
Two Predicates. The paper is devoted to the problem of the implicit tempordlily in te modern German
on the material of the sentenses with two predicates. The relative temporal meaning of the infinitive
as the implicit predicate is determined by the lexical meaning of the verb, which is the explicit
predicate. The lexical semantics of this verb determines its use with the Infinitive I or the Infinitive Il,
The article contains the semantic classification of the German verbs, whose semantic structure
includes the latent temporal seme — prospective, contempored or retrospective.

Oxcana Tpadenro
KomyHikaTMBHi napameTpu 3aronoBKiB y CUHTarmaTuui
TpagpIifiHO T'paMAaTHYHHI CTAaTyC 3arONOBKIE PO3TTIANABCA V CHHTAKCHUHMX CTYiaX. TyT

MOXHA BH/NMHTH TaKi TAXOMH: 1)3aroloBKaMH € CIIOBA 1 CIOBOCTIONYUYEeHHA (He peueHHT);
2) 3aroNOBKAMH € CTIOBA, CIIOBOCIIONYUEHHA 1 PeueHHS B 3aleKHOCTI BiJl iX CTPYKTYPH; 3) 3aTOIoKaM
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BiIMOBIIEHO YV TpAaMATHUHIH Kpamidikamii; 4) 3aroNOBKaMH € BHCIOBIIOBAHHA, AKi Oe3lMocepelTHEO He
OIHPAIOTECA HA 3pa3KH IPOCTOTO pEUeHHT, S5)3araloBKaMH € pedeHHI JamMo KOpPOTKY
XapaKTePHCTHKY KOEKHOMY 13 I[FX IT TXO/IB.

Ilepmra Touka 30py Oyma  BHchoemeHa J.H. Opcsmmko-KymmkoBcekrm — [21, 8],
B.B. Bunorpagoemm [5, 389], Al CsvmpHmmekum [27, 103], €. Cemipom [25, 361]. €. Cemip i
O. EcniepceH BBAXATH, INO 3arOJOBKH BHIANANTE 3 OONACTI CHHTAKCHCY Yepe3 CBOK HAIEKHICTH
IHCEMOBOMY MOBIEeHHIO. O. EclepceH Bi3HAUAR BeIHKY CYIIpecito, TOOTO 3%arTd 3ar ONOBKIB, IKa €
TMPHUHHOK iX HeJoCTaTHHOI 3aBepiieHOCTi. 1le poOHTH HEMPHIIYCTHMHM TIPHCBOEHHA iM paHTy
peuerHs. B.B. BuHorpasios [5, 389] Beakap 23aroloBKH i HA3BH KApPTHH CIOBOCTIONYUeHHAME; OilbIIe
TOTO, HARiTh TIOBHE JABOCKIAMIOBE pPeueHHA “JKHTTA MOUMHAETHCA 3aBTPa” ¥ 3aTOMOBKOBOMY BKHBAHHI,
Ha HOTO JAYMKY, IIepeTBOPIOEThCA Y CIOBOCIIONyYeHHI. B.B. BHHOrpamoB po3yMiB 3arONOBKH K
TO3HAYeHHA, iMeHa, OHOMH, IO, OUEBHIHO, 1 3YMOBHIO TIyYMaueHHA Ha3B TeKCTIE fAK CIiB i
cmopoctiomyueHs. Al CvupHuIBKHI  [27, 103] BRaxkap 3aromoBKH  “pelpe3eHTAaTHBHHMH
PeUeHHAMH. 3B’ 20K 2ar0lI0BKa 3 TEKCTOM, Ha HOTo AyMKY, He HAafae iM Kareropii Ipe HKaTHBHOCTI i
He poOHTE iX peUeHHIMH.

JpyTHIT Tiaxi 10 PH3HAUYEHHS TPAMATHUHOI TIPHPOH 3araloBKiB, 2TiTHO 3 AKHM 3aTOIOBKH €
CIIORA, CIOBOCTIONYUEHHS 1 pedeHHA, BHAAEThCA cmipHEM. [.B. ApHomsx [1, 24-25], B.A. KyxapeHKo
[16, 49-50], I.P. T'ansnepin [8, 520] cremiansHO He 3afiMATHCEH JOCTITAEHHAM TPAMATHUHOTO CTATYCY
3arONOBKIB, alle, BUXOAAUH 2 THX 3ayBaXkeHb, AKi BOHH 2pOOHIH B XOfi BHBUEHHA iHIHMX ITHTAHB,
BHILTHEAE, IO BOHH KBATi(iKYIOTE 3aTONOBKH, BHXOAAYUH 3 iX CTPYKTYPH, SK CTIOBA, CIIOBOCIIONYUEHHS
i peueHHS. ['OIOBHe 2allepedeHHI TPOTH TAKOTO MiXOAY TIONATAE B HeOOXiJHOCTI 3acTOCYBAaHHA
€JMHHYX KOMYHIKaTHBHO-(QYHKIIOHATEHHX KPHTEPIiE 0 BCROTO MACHBY AOCTITKYBAaHOTO Marepiary
He3anexHO Bifi PopMaTbHO-CTPYKTYPHOI BHPAaEKEHOCTI 3aT ONIOBKIB.

BuxmHKae 3amepeueHHS Tako& TpakTyBaHHd [.I7. Komroroi [ 15, 8-9], 3TifHO 2 SKHM 3aT OMOBKH €
He CIIOBA, HE CIOBOCIONY4YeHHS 1 He peueHHA. CIijf BiJZHAYHTH, IO 3aroNOBKH, Oe3yMOBHO,
TIpe ACTARNAOTE COO0 CeMH iUy 00IacTs BAHBAHHI MOBH, ajle ITPH I[hOMY, Ha HAlll IOTIA/A, iX He
MOXHA BHKIOUHTH 21 cepH BEUBAHHA MOBHIX fBHIN. BoHM BHpaxkeHi 3acobamu MoBH. [.T7. Kotroea
T IKpecIioe, 0 3arONMOBKH BHPAKATh “KOMOBAHY i/lefdo TeKCTY', a He 2aKiHUeHy AyMKY. OCKITBKH
aRTOp He Ja€ BHM3HAUEHHA Hi ifei, Hi AyMKH, Ile He JA€ MOKIHBOCTI BCTYIIHTH B IIONEMIKY.
LT. Komopa zamepeuye TAKOX, IO YV 3arONOBKIE € IIPOCTOPOBO-UACOBA KOPETLAIiA 3 TeKCTOM, IO
3MAETECE HENpaBOMipHHM. I[IpocTopoBa KOpenfi[id OUeBHIHA — 3aONOBOK CIIPHIMAETBCH K
3arONMOBOK Ilepel TekcToM abo Ha (OHI MPiBHINA aBTopa. SKIMO Taka KOPeNAIid IMe3aE, MOBHA
OIHHHUI, SKOH BHPAKEHHI 3arONTOBOK, IOBEPTAETHCA HA CBOE MicIle ¥ MeKCHUHIH cHcTeMi MOBH. I1]o
CTOCYETHCT YACOBOI KOPENAii, TO, HA HAII IIOTTAJ, 3ar0NOBOK BCE-TAKH CIIPHIMAETHCS ITifT 3HAKOM
TeMePIilHFOTO YACY, AK 1 BCl HOMIHATHRHI peueHHS, OCKITEKH “abCcOMOTHO 032 YACOBHM ILTAHOM i/ies
OyTTA, OUEeBHJHO, He MoxXe cmpmimMarica [22,336]. II'. Kommora mae parfifo, BBaXalOuH, IO
3arONMOBOK BaXkKO KpamidiKyBaTH B OJHHHIIAX MOBH; MificHO, 3TiMHO 2 O. €clepceHoM, BOHH
3HAXOMATHCA HA MeXKi 3BHUANHOI TPaMATHKH. Y TaKOMY BHITAJKY iX CIij BH3HAYATH B TepMiHaX Teopii
MOBIeHHA (Teopii TekcTy). IlomiOHe TpakTyBaHHA, 3TiAHO 3 HAKHM 32arONOBKH He MAIOTEH
TMHTBICTHYHOTO 3MicTy, Oyio sucrmorneHe I11. Bammi [3, 323]1 T.M. Jlomrepnn [17, 323].

HacTymamit mWiaxij, 3rigHO 3 AKHM 32aroNMBOK € “BHCIOBIMIOBAHHA, AKi Oe3Mocepe[HRO He
CIHPAIOTECA HAa TPaMMATHUHUHI 3pazKH IIPOCTOTO peueHHST', 3HaXoguMo vy “T'pamarumi—80”
[30, 419-422]. H.IO. [llpegora po3TIAmac apryMeHTH “3a” i “TIpOTH” HAJaHHA 3arONOBKOBI CTATyCy
peueHHA. MoXHA IOTOAHUTHCA 3 THM, IO Y 3aT0N0BKA HEMA CIIEIiATbHOTO CHHTAKCHUHOTO 3paszKa Ul
MOJIeNi; OJHAK, HA HAllly AyMKY, Ile He 3apakac Kpami(iKyBaTH iX K peueHHd, 110 Oy/ie POITIIHYTO
mami. Ha xams, H.IO.IllpemoBa He HazHBae TPHUMH, 3 AKHX (QOPMH TpeACTaBIeHHA i popMH
HAMBAHHA BiTHOCSTECA A0 OONACTi Teopii TeKCTY, 4 2ar0NOBKOBL ¥ IEOMY BiTMOBIeHO. Lle BHAAeTRCS
Oe3II JICTABHIM.

3YIHHAMOCE OiNBINI JeTalbHO HA TPAKTYBAHHI 3arONOBKIE AK peueHb. ¥ JIHTBICTHIN HOro
pucHOBHE e O.O. [ToteGHA [23, 85-86]. A.M. [emmmxoBchkmit [22, 177-78], omHcyOUH HOMIHATHBHI
peueHHA i BHAULIIOUH iX pO3PATH, BifHOCHTE 3aTrOIOBOK MO PO3pAAY HAzHMBHHX. OKpeMi 2ayBaxeHHA
BiTHOCHO TiHTBICTHUHOI IPHPOAH 3aTONOBKA 3HAXOAHMMO V PITUMZHAHHX TA 3apyOiKHHX BUEHHX,
ONTHAK HaiOiIbIII TIOBHA i e peKOHITIMBA apryMeHTAIli 1 Ha KOPHCTE KracHikalii 2aroIoBka IK pedeHHA
chopMymsoBaHa A.[apaurHepomM [32], 4K CTBOPHB TEpIIY TOCTOBHY TeOpil0 MOBIEHHS
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A. Tapmunep xpuTHEYe [. PHca 3a Te, IO BiH IpHB A3YE peUeHHA 0 TEBHHX CTPYKTYp, TOOTO
BHXOMHTE 3 iX OpMATEHO-CTPYKTYpHOI BHpaxkeHocTi: “He dopma, a PyHKIA poSHTE CIOBO UH
CTIIOTYUeHHS CINB pedeHHAM™ [32, 236]. 3rigHo 3 A. T apmuHepoM, cIOBO € OJHHHIEID MOBH, a
pedeHHA € (PYHKIi€0 MOBIeHHI. He TiMBKH 2aronoBKH, a H BHBICKHM Ha ycTaHOBax A. [ apamHep
Oe33acTepe’XHO BiJHOCHTH 0 peueHb Ha Till IMNJCTaPRi, IO BOHH IIPHBR A3aHi CHTYAaTHBHO i MAKOTh
KOMYHIKaTHBHE IIpH3HAUeHH . HAacTyITHHM BaKIHBHM (aKTOPOM, IO NEPeTBOPIOE CIIONYUeHHS CIIB ¥
peueHHS, € iHTOHATIITHA 3aBepIIeHiCTE; i1 HeaJeKBaTHHM 3aMiHHHKOM HA THChMI € 3HAKH ITYHKTYAIlii.

Y cBiTH (YHKIIOHATBEHOTO THAXOAY MO AaHamily CHHTAKCHUHHX SBHIN 3ar OMOBKH
KeamikylOThCA AK peueHHA [32; 12, 69-75; 13; 26, 155-156; 7, 175]. CyTh GYHKIIOHATEHOTO
MAXOAy TONATAE B aHaNi3l KOMYHIKAaTHBHHX OCOOITHBOCTeH CHHTAKCHCY, PO3TMAHYTHX V IITAHi
TMHTBICTHKH TeKCTY, OCKITBKH TIMBKH TYT peamizyeThcAd (YHKIIOHANBHICTh MOBHHX ABHIIN. 3BifICH
BHIDIHBAE HeoOXiHICTh TEeKCTOUEHTPHUHOTO INXOAY [0 BHBUEHHSA peuUeHHS B3arami i 3aroloBKa
30KpeMa. CHenH(ika 3aroloBKa fK UACTHHH TEKCTY, HOTO CTPYKTYPHO-CEMAHTHUHOTO €IeMEHTY
TONATAE ¥ TOMY, IO BOHO € iM’A, Haspa TeKCTy. SK IM'4 TeKCTy 3aroloBOK Mae peepeHTHY
CITBBiJJHECEHICTh i € MOTHBOBAHHM 2HAKOM [29, 19], 110 Mae BiHOIIEHHS A0 Tpo0IeMH BH3HAYEHHA
TPaMATHYHOTO CTAaTyCy 3arolOBKa. SIKIO TepeBeCcTH TOHATTA “‘MOTHBOBAHA HOMIHAINA", TOOTO
BHPAXEHICTh ¥ 3aroJOBKa TeKCTyalmbHOrO pedepeHTy, 3 TepMiHiB Teopii HOMIHAIi HAa MOBY
CHHTAKCHUHOT O OTHCY, TO CIiJ] BH3HATH, IO BOHA BiJIIORI Tae KOMYHIKaTHBHIH QyHKIII-TIpH3HaueHHIO
3arooBKa. K BiIoMO, KOMyHIKaTHBHA QVHKIiA MPHTaMAHHA TiTHKH OfHIH OTHMHHI[I CHHTAKCHCY —
peueHHIO. ICHYe [myMKa TIpo OJHOTIOPAAKOBICTE JBOX ABHIN — pedepeHtii i1 Kareropii
TipeAHKAaTHBHOCTL [20, 97-102]. TlpmiMaroud IF0 TOYUKY 30pY, CINJ BH3HATH, IO 3arollOBKOBA
KOHCTPYKITiA B TEKCTi, OYAyUH CIBBiIHECEHOI0 3 TEKCTYALHHM pedePeHTOM, MA€E, BHACTIOK IHOTO,
1 KaTeTopito TIpeUKATHBHOCTI i, 3HAUHTH, € pedeHHAM. [1pH IFOMY BiI3HAUIMO, IO CITiBBi/THeCEHICTh
3aromoBKa 2 pedepeHTOM — XyJOEKHIM TekcToM (XT) He CYIIepeudTh 3araibHOMPHITHATOMY
TIYMAYeHHI0 TPeJHKATHBHOCTI, AKA TPAKTYETHCA AK BiJfHECEHICTh MOBHOTO Bifipizka A0 AHCHOCTI,
XOua B AAHOMY BHIIQJKY TeKCT, 3arONOBOK CITIBBITHOCHTBCA 3 HEH OCOOIHBHM UHHOM — Uepel
XyAOKHIN BHMHceNI i ¢aHTaziro TBOPIA, fAKa Iepefac HOTO PBiJHOIIEHHI A0 PEalbHOTO CBiTY.
BHHOCAUH B 3arollOBOK HA3By TEKCTOBOTO Cy0’€KTa, HOTO BIACTHBOCTEH 1 BiTHOIIEHbL, aBTOR
KepPYEThC A, 110 CYTi, KOMYHIKaTHBHOIO ITIEHACTAHOBO YH KOMYHIKaTHBHHM 34B JaHHAM, fKe CIIYKHTh
MeTi iHQOpPMYBAaHHS UYHTa4a PO 3MIcT TeKCTy. OTXe, IiIecIpiMOBaHe BHKOPHCTAHHA MOBHOI
ONHMHATI V¥ KOMYHIKaTHBHIH (QYHKIi-TpHIHAUEHHI YV 3arolOBKa MPHIBOAHTE A0 (PYHKI[OHATHHOTO
3cyBy i€l omummii, ii dyHKIioOHANEHOI TpaHCMozHIi, TOOTO BHKOpHCTaHHI ii v yHKIi-pomi,
dvHKI pedeHHdA, HeBNACTHBiM iff paHille, HAIPHKIAJN, TIPH MTO3HAUEHHI [iflOBOi OCOOH y TEKCTI.
PezynrTaroM QYHKIIOHATHHOTO 3CYBY € TMepexiJ] MOBHOI OJTHHHIN i3 OJHi€l mapajurMH — MOBHOI,
TeKCHUYHOI y IapaJurMy KOMYHIKATHBHHX OJHHHIG, UM, iHAKIIE KaKy4yH, Iepexiyi 3HAUEHHS
MOBHOK) TIApafiHTMOI0 BiAOVBaeThcAd 3MiHA ii TpamMarHUHHX 1 CeMAHTHUHHX XapaKTepHCTHE,
3YMOBIIEHA 3aKOHOMIPHOCTAMH (DYHKI[IOHYBAaHHA HOBOI TTapaHT M.

AKT HOMIHAIT{ Ma€e TTpeAMKATHBHI XapaKTep, OCKIMBKH TiTLKH ITpeHKATHEHI OHHHIl MOEYTh
TIOBHICTIO peali3yBaTH HOMIHATHBHY (yHEIMi0 [14, 144]. HomiHaIid cTOBOM YH CHOTYUEHHAM CIIB
MOXEITHBA TUTBKH AK CKIQAOBHI elleMeHT HOMIHAI[i peueHHAM. [lepIlM Ile Bif3HAUMB Ile B KiHIN
MHHYIOTO cTOWTTI AB. HoGiamm [9, 31 “IMeHyBaHHA TIpeAMeTa, AKOCTI UH Aii 3a AKOI-HeOYIE
TOTIOBHOI PHCOI0 €, TIO CYTi, peueHHA. KomH 1 moMiuaro MpeiMeT, iMeHyI0 HOro, TO A BHPITIYIO IiTY
3aBeplleHy 3aJauy BHMOBOI OJHOTO CIIOBA, OCKIIBKH II€ CIOBO i € caMe IM’d TOTO, IO I XOTiB
noiMeHyBaTH”’. AB. Jlobiam poznmproe cdepy HOMIHAII peUueHHAM, BRKIFOYUAIOYH i HOMIHAIGTO
120TOBaHHX TIpeaMeTiB, TOAL AK B.I'. Tak [6], w0 TOUKY 30py MH TOIAEMO, BBakae pediepeHTOM
peueHHS TIMBKH CHTYaI[ifo. Y PYCHCTHIN CINBRiTHeceHICTh pPeueHHS i HOMIHAINI IIiIKpeclIOBAB
LI. Mermmaninor: “CaoBa He CTBOPIOBAIHCE camMi Mo codi 0e3 iX MpaKTHUHOTO 3HAUEHHT ¥ MOBIIEHHI.
ImeHyBaHHA TIpeiMeTa GYIIO ¥ TOH caMiil "ac 3B’ f3aHO 3i CIPHIHATTAM HOTO ¥ peanbHiil MHCHOCTI.
BimipeaHe Bifi TAKOTO CIPHIHATTS iMeHYBaHHA He MOTTIO JapaTHCA. OTXEe, caM IIpollec HaliMeHyBaHHT
OyB BOJHOUAC i TIPOIleC OM CTBOPEHHS pPeUeHHA, X0U OH i BHpaxeHOTO OTHHM CIOBOM™ [19, 243].

Hapenti, MOXHA PO3TIANATH TPAMATHUHHI CTaryc 3arolIoBKa, BHXOMAUH 3 HOTo pedepeHTHOI
CIIBBiJIHEC €HOCTi. SIKIO MPHIHATH, 10 TeKCT € ocOOTHBHI KOHIIENT, AeAKa “ifed”, “mAyMKa" MHTIA
TIPO CBIT, IpeJcTaRlieHa Y BHIIAML JEdKOi KOHIENTYaNTRHOI CHTYalii, TO MOXKHA KOHCTATYBAaTH, IO
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3arONMOBOK, MAOUH Y AKOCTI pedepeHTY CHTYaIlilo, € peueHHd, He3aleXHO BiJ (OpPMH CBOTO
BHpaXKEHH

Baxmmenii apTyMeHT Ha KOPHCTH KBamidikarii 2arolopka AK peueHHI BHILTHBAE 2 POITILAAY AK
eleMeHTa JIHIHHOTO PpOTOpPTaHHA TeKCTy, TOOTO Yy CHHTarMAaTHYHHX BifHOINEHHIX. BOHH
PO3YMIIOTECA AK BiJHOIIEHHA MiEK eJIeMeHTaMH OJHOTO paHTy. OCKIITBKH 3arol0BOK € TAHKOH ¥
TiHIHOMY TaHIFOKKY peUueHb TeKCTY, BiH, OT&e, TAKOK € pedeHHAM.

OnHaK, KpiM (QyHKI iMeHi, 3arolOBOK €, 3a CBiJJUeHHAMH INHTBICTiB, JiTepaTypO3HABINB,
TICHXONOTIB 1 MHCEMEHHHKIB, “KOHJEHCAT TeKCTY", “CHIBHA TO3HINA ", “BTiINeHHA JYMKH IOeTHIHOTO
TeKCTY”, “JOMiHaHTA TeKCTY i Ti. [4, 6]. ¥ NIHTRBiCTHUHHX TepMiHAX Ile TMPHIHAYeHHA 3arOIOBKA
MOXHA TIYMAUHTH SK KOMYHIKAaTHBHY (VHKIIF0 3arolOBKa, fKA TIONATAE Y Tepefiadi CyTTEBOI
dinocodcrko-eTHUHOI i ecTeTHUHOI iH@OpMAaITii TekeTy. HagBHICTE MBOX QYHKI[IH — HOMIHATHBHOI 1
KoMyHiKaTHBHOI, B.I". ['ak BRaxKae BiMITHOK XapaKTepHOK 03HAKOI0 pedeHHA [6, 58] Brakaemo, 1o
3arONOBOK IIOBHICTIO 33J0BiNBHAE If0 yMOBY. HellpAMe INATBepAEeHHI IIPABHIBHOCTI TaKOTO
Maxoy 3HaXoAuMo v B.A. 3Berirmera [11, 174-185]. Po3pobnatoun Teopito MHCKYPCY, BiH IOKA3aB,
IO pedeHHd ITOBHHHO PO3TLAAATHCA Y HOTO 3B’A3KY 3 KOHTEKCTOM. 3BiJCH BHILTHBANTE HEOOXiJHI
O3HAKH peueHHA — HAABHICTh CMUCIY 1 CHTYaIlifHA TPHE’ T3aHICTB.

HacTymHHM apryMeHTOM HAa KOPHCTh TOTO, INO 3arONOBOK € PEUeHHH, € HOro iHTOHAIHHA
3aBepINeHicTh. Y 3arONOBKOBOMY BXRHBAHHI CTPYKTYpL IpPHTAMAaHHA iHTOHAIliMHA 3aBepIeHiCTh,
HexapakTepHA g Hei B OTOUeHHI pedeHb TekcTy. [lificHo, 3rigHo 3 mammmu I. Baymana [31, 10-11],
IHTOHAIIHHHH MATIOHOK HAa3BH KHHTH “A Tale of Two Cities” ToOUHO CIIBIANAE 3 ITOBHHM
JBOCKIAIOBHM peueHHAM J don’t think so. HarmagHuM, Xod i pijiko 3rafyBaHHM apTyMeHTOM Ha
KOPHCTh TPAaKTYBAHHA 3arONOBKA fAK pedeHHA, € Horo rpadiuHa BHIINEHICTH, fAKa € HealeKBaTHHM
cyOCTHTYTOM iHTOHAIIi HA IHChMi. [HTOHAINHHA 3aBepIIeHICTE 1 Ipadiuda BUALUIEHICTE € eleMEHTaME
HezameKHOI MO3HINI, KOTpa, Ha MyMKy O. EcTiepceHa, € 000R’ [2KOBOK O3HAKOI peueHH:. ICHYE 3B’ 30K
MiEK He3aleXKHICTHO TO3MINI peueHHST i HOTO TpaMATHUHHM OQOpMIEHeHHIM. 3aleXHOK IMOHINER €
cdepa “MAKCHMATHHO TPaMATHUHOCTL” — INIpAHe PeUeHHd ¥ CKIafl CKIaIHOIPIIHOTO — B TOH Jac
AK i a0cOMOTHOI (iHTOHOBAHOI) TMO3MINi, HABIIAKH, JOCHTH MiHIMANBHOTO O(OPMIEHHST — pEIlTiKH
miamory. HazeH TekcTiB 3aiiMAaroTh adcONMIOTHY (iHTOHOBAHY) IIO3HIMI0, AN HHX V PNl BHITAJKIB
XapakTepHA CTPYKTYpHA He3aBepIeHicTh. [iticHo, arigHo 3 JII Imiero [13], peueHHS, aKTyami3oBaHe
KOHTEKCTOM, He 000B’ A3K0BO IIOBHHHO MATH CTPYKTY PHY 3dBEPIIEHICTE.

Tarwm1 UHHOM, 3ar0N0BOK € PEUeHHAM 3 HaCTYITHHX IIPHUHH:

1. OCKIBKH 2aroloBOK € TAHKOK Y CHHTATMATHYHOMY JNAHIFOKKY PedeHb TeKCTY, TOMY BiH TAKOXK
€ PeUeHHAM, depe3 Te IO CHHTAIMATHYHI BITHOIIEHHS € BiTHOIIEHHAMH MiK eTeMEHTaMH OJHOTO PaHTy.
2. AKT MOBIEHHEBOI HOMIHAI] MA€ IIpeIHKATHBHHI XapakTep, TOMY INO TUIBKH IIpeJHKATHRHL OJHHHIL
TIOBHICTE) PealizyIoTh HOMIHATHBHY (PyHEIi0. HoMiHaig caopoM ad0 CIOBOCIIONYUEHHAM MOKIHBA
THIe fK CKIAJOBHE eleMeHT HOMIHANli pedeHHAM. 3. IMEHYIOUH TeKCT, ITHCEMEHHHK KepPYeThCs
KOMYHIKaTHRHO YCTAHOBKOK — TiepeJaTH iH(OPMAII0 PO TeKCT. SIK BioMO, KOMYHIKATHBHA (YHEIA
BITACTHRA TUTHKH OJHIH OMHHIN CHHTAKCHCY — PeUeHHI0. 4. 3aroNOBKOBI IIPHTAMAHHA iHTOHAINHHA
3aBepIEHICTE. 5. BiH XapakTepH3yeThCA TPAadivHO0 BHAEHICTIO. 6. 3aT0N0BOK 3HAXOUTHCA ¥ 3aeKHitH
ABTOHOMHIH ITO3HIII.

3 ToukH 30py (POPMANBHO-TPAMATHUHOI, TOOTO CTPYKTYPHOI, 3arONIOBOK TaKOXE BiJITOBiaE
BHUMOTaM, AKi BHCYBAIOTHCA 10 PeUeHk: BiH He BXOAHTH Y CKITAT 1HITIOI CTPYKTYPH, OiIBII CRIIATHOI.

AHaNi? 3arONOBKa ¥ paMKaX (yYHKIIOHATEHOTO CHHTAKCHCY i, IIHpINeE, THTBICTHKH TEKCTY, IO
OazyeThcd HA TPHHIMI “Bil YHEI A0 3aco0y, Bif 3MicTy 70 (OpPMAINBHOTO BHPAXKEHHT , 3JAEThCH
TDLHHM e 3 OfHiel IpHumHH. 5K migkpecmopaR B. Mareziye, “sxmo ¢opManbHe UleHyBAaHHA
PO3KIAfAe peueHHd HA HOTO TpaMaTHUHL eleMEHTH, TO aKTyalbHe WICHYBAHHA BHACHAE CITOCiO
BKIOUEHHS PeueHHd Y ITpeAMeTHII KOHTeKCT, Ha 0a2i SKOr0 BOHO BHHHKAE” [18, 239]. [HIInmMH cioBan,
aKTyalbHe WIEHYBAHHSA pedeHHS 3B’ fA3aHe 3 HOTO BKIIOUEHHAM B CHTyalifo ado TexcT [24, 256].
BHBUEHHS 3arolOBKA ¥ PaMKAX JHHTBICTHKH TeKCTy, B IIEPIIy UYepry, 1 CTaBHTEL IMTAHHA IIPO Te, K
3arONIOBOK BRIFOUAE TeKCT Y KOMyHIKaIifo. OCKITBEKH 3arolNOBOK € TepIHi 2HAK TeKCTY, BiH 3aBEIH €
HOBHM /I TOTO, XTO HOTO CIIPHIMAE i, 3HAUHTH, € peMOor0. PenMa pHpakae OCHOBHHI 3MICT 1 € OCOOTIHBHM
KOMYHIKaTHBHHM IIEHTPOM BCiX 3arONOBKIB, He3AIEEKHO BiJl iX CTPYKTYPH. TeMOH TAKHX peueHb € TeKCT.
ITpHITYIIIEHHA TIpPO CYMICHY YUACTh B aKTi KOMYHIKAIlii MOBHHX 32HAKiE i HeMO3HAUEHHX elleMeHTIB
CHTyaIlii 3HAXOJWUTh BCce OUTBIle BH3HAHHA [2,47]. AHaNOTIUHY TOUKY 30pY 3HAXOMHMO ¥
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IO.C. Cremmanoea [28, 54]. Ilo cyTi, pO3yMiHHA 3arONOBKA AK PEMH IO BiTHOIIEHHI0 JO TeKCTY-TeMH
OIM3BbKe TPAKTOBII 3aroloBka J&. MyipoM, KOTpHIT BBaXKae 3ar0NOBOK TTOBHOIPABHHMH HOPMATHBHHMH
PeyUeHHAMH i BiTHOCHTE ixX fo THTy “completive” [34, 77]. IIpH TakoMy TPakTyBaHHI BTPAuaE 3HAUEHHA
dopMaTEHO-CHHTAKCHUHA BHPAKEHICTh PEMOYTBOPEOIOUOTO TEHTPY i CTae OUeBHIHO HeoOOB' A3KOBICTh
HOTO BHpAXeHOCTI TINFKH iMeHHHKOM. Pema mMoxe OyTH BHpakeHa Oy /Ip-AKOK YACTHHOK MOBH i OVIh-
AKAM CTIONYUeHHAM CIiB. Takwuit MAXif Jae MOKIHBICTS TTOACHHTH TPAMATHUHY ITPHPOAY 2arONOBKIB, IO
He BKIQMAIOTRCA Y 3aTalbHONPHIHATI KiacHQikarii pedeHb. I[iTKOM OUeBHIHO, IO Ha TpolIeMy
TPaMATHUHOTO CTaTyCy 3arOlOBKA HeSBHO ITlepeHeceHa JHICKyCid IIpO Te, IO € PEeueHHT i 33 AKHMH
TapaMeTpaMH BOHO TIOBHHHO BH3HAUATHCA. Y 3B 3Ky 3 ITHM, TIOKA30BHM € TOH (aKT, IO Ipe/IcTaBHIKH
(YHKITIOHATEHOTO CHHTAKCHCY BBAXAIOTH 3arONOBKH peueHHAMH. OOGOB’S3KOBOK YMOBOI BHPIIIIEHHS
IFOTO TIHTAHHA € TeKCTOIEHTPHUHMI INAXiy A0 3aroloBka, TOOTO KrmacH(piKalfig Horo 3 TIO3MIfi
THTBICTHKH TEKCTY, 4 OCTATOUHE BHPIIIeHHA ITpodieMH Moxe OyTH OTpHMAHE K HACTIOK BHUEPITHOTO
BH3HAUEHHA PEUeHHS ( AKIIIO TaKe MOKIHBE ).

OfHAaK CTifi BPaxOBYBaTH H 1HIIY MOXEIHBICTh iHTEPIIPETAIlii TeKCTY AK pedepeHTa 3aroNOBKA.
PedepeHTOM 2aronoBKa € TEKCT, AKHH CKIATAETHCS 13 TAHIOKKA peueHb, KOKHE 3 HUX € BioGpaKeHHIM
TIeBHOI MIKPOCHTYAITii. 3B’ 130K peueHs TeKCTY BiTOOpaxKaE 3B’ M3KH CHTYAIH 1 CTAHOBUTH COOOI0 CKIATHY
CEMAHTHUHY TIOOYAOBY Y BHIIAAl JleAKOl KOHIENTYaThbHOI MAKPOCHTYAIlli, fKa peailye aBTOPCHKe
OaueHHA CBITY. SIKIO BHXOJHTH 3 TOTO, IO pedepeHTOM peueHHA MoXke OYTH TiMBKH CHTYAIlid, TO,
Oepyur o YBarH ToH akT, 10 pediepeHTOM 3arolIOBKA € TEKCT fAK JieAKa IOCTiIOBHICTh B3AEMO3B’ M3aHHX
CHTYALH, CIiJT 3pO0HTH BHCHOBOK, IO 3alONOBOK € OIHHHILA BHIIE pedeHHA. OTXe, BHXOMAIH 3 IBOTO,
3aTONNOBOK MOXHA IHTEpIpPETYBaTH fAK TeKCTORHI dparmeHT [34], ToGTOo OJuHIIEC Ha piBHI
KOMYHIKATHBHOTO OIIOKY TEKCTY 3 OCOOIMHBOK (DYHKINER HOTO MapKepa.
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language sign The communicative finction of titles dalongside of their intonation compieteness,
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ITPATMATHKA

Cermiana Anexcenro

CouioninreicTuuHi, hyHKUioOHaNbHI Ta
KomyHiKaTMBHo-nparmaIMqu O3HaKW BUCNOBROBaHb-BUOayeHb
(HA MATEPIANI AHITNIUCBKOIO AIANON4YHOMO MOBJIEHHSA)

MorneHHER] oFHHIIN BHOAYeHHA AK YacTHHA Oy Ib-AKOTO HAI[IOHATEHO-CTIEIH(IUHOTO eTHKETY
€ JeTepMiHOBaHHMH IeBHOK KymbTyporo. M. Xafimc [10, 4] 3azHauap, Mo KyIbTYPHI IHHOCTI Ta
TlepeKOHAHHS, COMiaTbHI iHCTHTYTH Ta iX QopMH, poli Ta 0cOSHCTOCTI, iCTOPIA CYCTIECTBA MOKYTE
OyTH PBHBUEHI V IiXHBOMY BiOHTKY HA MOBIEHHEBHX Mofenax. CHCTeMATHUHe MOCTiTEKEHHA
MOBIIEHHEBHX daKTIB HAmae BaXIHBY iH(OpMAIifo MpPo KYIBTYPY OyAp-IKOTO CYCIIBCTRA.
BucnormopaHHA-BHOAUeHHS BEHBAKTECH 1 QYHKIIIOHYIOTh 22 TMeBHHMH TTPABHIAMH PHTYaliz0BaHol
TIOBeIIHKH IFOJHHH, IO BiIOHBAIOTH CYTTERL A JABOPO- CYCIINBECTRA COMiaMbHI KPHTepii Ta HOPMH.
OueBHHO, IO ITPeACTABHUKH IIEBHOI KyIbTYPH BHOAUANOTECS 34 MIOPYIIEHHT THX COIABHHX HOPM,
10 3aKPiTUieHi i MAFOTE TIEBHY Bary ¥ iXHBOMY CYCIILUTBCTBI.

IMougrTa “pHbaueHHSA”, “BRIWIMBICTE” 1 “KyIbTypa” TicHO B3aeMo3B’m3aHi. I1I. Bnam-Kamka
3aypaxye, IO “CHCTeMH BBIUIHBOCTI BHABIAIOTH KyIbTYPOIOTIUHO BiA(QITETPOBAHY 1HTEpIIPETAIiTo
BzaeMofii” [7, 270]. BRiWImMBICTF B3arami € MeTamparMAaTHUHHM KOHIENTOM. J[md ToTo, IIMod
a7eKBaTHO Ta IIUTICHO OCATHYTH Ile TOHATTA, TpeOa 3iCTABHTH pi3HI eTHIUHI YABIEHHI PO HBEOTO
[12, 1055]. ¥ mpomeci MIEKYIBTYPHOTO TIOPIBHAHHA AQHTPOMONOTH MiHIIIIH BHCHOBKY, IIO
MiKKyIIETYPHL BiMIHHOCTI BeflyTh ¥ 0araThoX BHIIAJKAX [0 HEeMOPO3YMIHHA TTpeJCTABHUKIE Pi3HHX
KyIsTyp. Hampukman, And MpecTaBHHKA 3aXiTHOEBPOMeHCEKOl Ta MBHIUHOAMEPHKAHCEKOI KyIBTYD
HEBBIWIHBOK € TOBeJiHKA, KOMH IIFOJMHA 3aMi3HIOEThCA HAa TPH3HAUeHHI uac OiNbllle, HIiE Ha
15 xprmH. Take 2amizHeHHA BHMATAE BHOAUeHHS pazoM i3 JOKIAJHHM BHIIPaBAAHHAM. g
TIOPiBHAHHA, B €THIETCHKIH KyTbTYPi TITEKH CIIYTH TMOBHHHI ITPHXOANTH BUACHO, a J7IA TH/IeH PiBHOTO
PaHTy TMOHATTA “BUACHO' O3HAUAE “HA TOJAMHY MizHiIme”. OTEe, eTHNTIHHH He OyJe BRAaKarTH cede
TIOBHHHHM BHOAUaTHCA 3a 3alli3HEHHA HA TOOHHY, TaKa IOBEiHKA € [ HBOTO IIPHIHATO
COIiANBHOK HOPMO0, IO BKA3ye€ HA HOTO BHCOKHI CTAaTyC Y CYCINNBCTBi. SIKITO He 3HATH TAKHX
MiKKYIBTYPHIHX PpO30iKHOCTeH, MOKHA OIHHHTHCA Y CHTyamii HeTMOpo3yMiHHA 1 HAaPBiTh
KOMYHIKQTHBHOTO KOHDIIKTY. BHBUeHHAM COIIATEHOI i IMHTBICTHYHOI TTPHPOH BHOAYeHs 3afMaIica
0araTo BITUMIHAHHX i 3aKOPAOHHHX BUeHHX [2; 3; 6; 8; 9; 11; 12]. JocmiHHII KOMYHIKaTHBHO-
CEMAHTHUHOI TIPHPOJTH BUCIORTIOBaHE-BHOaueHs C.B. I{fopa [3, 36] pH3HAUaE MOBIIEHHEBI aKTH I[HOTO
THITY K “KOMYHIKaTHBHI OJIFHHIIl, OB’ 13aHi 13 COIIATFHHMH HOPMAMH TIOBE/IHKH ¥ TIEBHIX THIIOBHX
CHTVAIliAX CIIMKYBAaHHA, IO BKA3YIOTH HA MOOPOZMUINBE CTABIEHHA,JO CITiBOeciJHHKA Ta HATAl0Th
MOXEITHBICTh TATPHMYBATH KOHTAKT ¥ HeoOXifHiHl ToHampHOCTi”. B. @petizep [8, 261] pHAimse
YCBIIOMIIEHHA MOBIIEM CBOE€i BHHH fK HeoOXigHy yMoBY pma BuOaueHHA 1. Bram-Kamka i
E. Omrrrafis BBaXaoTh, M0 BHOAUeHHI — Ife “MOBIEeHHEBHI aKT, IO MHCIHTHCS IS BIPORAKeHHS
T ATPHMEKH CTyXaueBi, AKHH (GakTHUHO 2a3HAB IIKiJJTHBOTO BILTHBY ¥ GopMi cioea abo Aii Mopna” [6,
156]. Jx. Xommc BOauae ocHOBHY (QVHKINI0 BHOaueHb y “crpoli 3armajuTH o0pazy, 3a AKY MOBeIb
Oepe Ha cede BiIOBiAANBHICTH, 1 ¥ PiJJHOBIEHHI pPIiBHOBarH MiX MOBIEeM Ta ciyxaueM” [9, 364].
3a3HaunMo, III0 MOBEIF MOKe OpaTH BiIOBiMATbHICTE He JHIME 3a TY 00pazy, Ky 3allofifdR iHIMOMY
BiH caM, a # 32 Ty, KOTPY CIIPHUNHHEB XTOCH iHIIMH (Y OiMBIMTOCTI BHIAAKIE IHM “iHIIHM™ BHCTYIIAE
IUTHHA YH TBAPHHA MOBILT).
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Mogens OCHOBHHX MOBIEHHEBHX CTpaTelifl aIllONIOTeTHUHOI IIOBEIiHKH Oylla 3aIpOllOHOBAHA
E. Ommuratimom Ta A. Korenom [11]. Ilepira cTparerid BKa3zye HA iMOKYTHBHY CHIY BHCIOBIEHB-
puOaueHs. [1im If0 KaTeToOpifo BHOAUeHE TIAAFOTE CTEPEOTHITHI KOHBEHI[OHATi30BaHI eTHKeTHi
dopmym puOaueHHA, AKI MOKHA OIHCATH fAK IpAMI MOPBIEHHERI akTH (eKchpecHBH). Ilepimy
MOBIIEHHEBY CTpaTeTiio MOEKHA “PO30HTH’ HA TPH TPYIIH:

1) BucnopneHHda Xamio: I'm sorry ... Serry to interrupt you, darling, but I think the baby is
crying” (Soars, 44). “Oh, I’m very sorry to hear that. What was wrong?” (uT. 3a: Hartley, Viney
1996, Unit 76);

2) 3ampomoHyBaHHA cBoiX BHOaueHs: | apologize for..., I offer my apology for ...

“— Did vou get home all right?

— Yes, thanks, but I just wanted to apologize for the last night” (mut. 3a: Hartley, Viney 1994,
Unit 76);

3) IlpoxanHg mpo euGaueHHS: Excuse me ..., Forgive me ..., Pardon me.

“— Oh, I beg your pardon. I didn’t know this seat was occupied. I'll move.

— That’s all vight. I'm leaving anyway ” (Wall, 166).

“I' hope you’ll forgive me for not typing my paper, Professor. I'm afraid I don’t own a
typewriter” (Wall, 167).

Jpyra MOBIEHHERA CTpaTelrif IOBEJiHKH BHOAQUeHHS OXOIDIIE NOACHEHHS IIPHYHH 3aBJaHOi
CITyXaueBi IIKOAH (HalJACTillle TAKUMH ITPHUMHAMH BHCTYIIAKOTh OV/b-AKi 30BHIIIHI MOM AKIIYIOUI
OO0CTaRHHH, 00’ €KTHBHI” TPHUHHH MOPYIIEHHS IICHXOTOTHUHO] PIBHOBATH MiK KOMYHIKaHTaMH ):

“— Sorry we are late, Mike, but I got held up by the traffic.

— Well, you are here now anyway” (Abbs et al. 1975, Unit 2).

TpeTa MOBIEHHeBA CTpaTerid ANONOTeTHYHOI ITOBEMIHKH BHPAXKAETHCS Y IIPHIHATTI MOBIEM
BiMIOBiManEHOCTI 3a Ty 00pa3y, 1o BiH 3aBMaB cIyXaueBi. B OHO BiAOHBAETHCA ¥ TAKHX CEMAHTHUHHX
MOJIETLAX:

1) EXCILTITHTHE caMO2aCy [HKeHHT:

“Yes, ma’'am. That was my mistake and I hope you’ll forgive me” (Wall, 169); “Itf was so silly
of me to put the cup on the floor” (1ut. 3a: Hartley, Viney 1994, Unit 31);

2) BupaxeHH BiJCYTHOCTI HAMipY OOpa3HTH:

“— Well, there is a queue, you know.

— Is there? Sorry... I didn’t mean to push in” (nut. 2a: Hartley, Viney 1994, Unit 31);

3) BupaxeHHSI MOBI[eM CBOE HearpabHOCTi:

“— Good afternoon, Sharon, Late again?

— Oh, yes. I'm ever so sorry. I couldn’t find a parking place” (mmr. 3a: Hartley, Viney 1994,
Unit 31);

4 IIpH2HaHHA 3BHHYBAUeHs MOBIA BHIIPABIAHUMH: “ You are right. I'm sorry. I know Ive let
you down I don’t deserve 1o have a teacher like you. I really am dreadfully sorry” (Guy, 58);

a) 3armepedyBaHHAS BiITOBiTATEHOCTI:

“— Where is the driver of the vehicle?

— I’'m here. But it wasn’t my fauilt! She came out suddenly I couldn’t stop on time “ (Abbs et
al. 1975, Unit 5);

b) 3pHHYBaUEHHI MOBI[S:

“Hold on, Glint! It’s not ail my faulf now, is it? You haven’t exactly backed me up. I mean, 1
had no real incentive to sell your goods” (Cotton, McGrath, 94).

Taxa MOBIIEHHEBA CTpaTerid MOBeTIHKH BHOAUEHHA € JOCHTH MapaoKCalbHO, 00 B HAABHOCTI
MPOTHPIUYA Mi% JIeKCHKO-CEMAHTHYHOK IIOBEPXHEBOI CTPYKTYPOK Ta 1TOKYTHBHOK CHIIOH
BHCIOBIIOBAHHA.

YeTpepTrorw  MOBIEHHEBOK  CTpaTeli€l0  BHCIOBIIOBAHL-BHOAUEHb €  3AIIPONOHYBAHHA
KOMITeHC Il ado 3amaroKeHHT HeTaTHBHHX HACTIIKIE cBOel il

“Oh! Excuse me, siv. I'm sorry I'm so clumsy! Ill sef something to clean your jacket rieht
away” (Wall, 166Y), “Oh, dear! ’'m sorry. I'll just see if I've got another pair for you’ (Soars, 44).

OOIIgHKa PO YTPHMAHHA Bifi MaHOYTHIX TOMHIOK 3 OOKY MOBIH CTaHOBHTH II'ATY
MOBIIEHHEBY CTPATETi0 MOBeAiHKH BHOaueHHS: “J really am sorry he ‘s caused so much trouble lately.
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I promise it won’t happen again” (Wall, 165). “Well, I really do apologize. I’ll try to be quieter from
row on” (Wall, 168).

MoxHa 3po0HTH BHCHOBOK, IO TIPH BHOAUEeHH] MOBIN IN/ICBiIOME 3BepTAIOTECA M0 00MexeHO1
KITBKOCTI MOBIEeHHEBHX cTparerifi. Bubip i ocTarouHa TiHTBiCTHUHA pealizalii IHX cTpaTerii
3YMOBIIeHI KOHTEeKCTYalbHE 1 KyIbTYPOTOTIdHO.

B anTmifichKifl MOBI JOMIHYIOUY IIO3HI[I0 cepe]] BUCIOBIBAHE-BHOAUeHE 3aiMAE BHPAKEHHS
&afo, TOMY KIACHUHA Teopii MOBIEHHEBHX AaKTiB OTOTOXHIOE BHOAUEHHT 3 I€F0 EMOINET0.
3azHAUMMO, IO SKINO MOBENh KOPHCTYEThCA IIEPIIOK MOBIEHHEBOH CTPATeri€l0 alloNOTeTHYHOL
TIOBeMIHKH, TOOTO BEHBAE OJHY i3 CTePEOTHITHHX UACTOBEAHUBAHHX AMONOTETHUHHX (OPMYN, TO BiH
RHpAXKAE CROE PHOAUEHHS eKCTIMTITHO. YCi 1HTIN CTPaTeTii anmoloTeTHUHOT0 MOBTEHHS TTOCTAINThH AK
cTpaTerii IMIDTINTHOTO BHpaXeHHI BHOaueHHd, KOTH BHCIOBIEHHA KaTH Ta IPOXaHHA TIPo
pHOAUEHHA IHINE MAOThCA HA JyMIH, ale He PBHMOBIAIOTHCA, 1 TOBHHHI OYTH 3pO3yMiTi
criBSeci THHKOM i3 cuTyarii. I oToBHHM JakTOpoM, IO CIPHAE TTPABHILHIH 1HTepIIpeTaIlii HeTIPAMIIX
BHCIOBIEHb, € KOHTEKCT, Ml AKHM MH PO3YMiIEMO BCH) PO3MAITICTh ABHIN, AKi CYTMPOBOIKYVIOTE
BepOambHy KOMYHIKAI[iF0, TTOUMHANUH 3 UHHHHKIE KOHKpPETHOI CHTYAaIlii i 3aKiHUYIOUH CYKYITHICTEO
KyJIbTYPHHX Ta COIIANEHAX YMOB IIEBHOTO CYCITIBCTRA.

TeTiep po3TIAHEMO BHCIOBTIOBAHHI-BHOAUEHHS 32 iX HalfiCTOTHINMMMH O3HAKaMH: (YHKINETD,
TOTIKO-3MiCTOBHOK CTPYKTYPOI) Ta CHTYAIIER0 aKTyalli3alri.

3a JYHKIIEI0 B MOBIEHHEBIH KOMyHIKamii BHOAUeHHA MOXHA TOAUTHTH Ha Ti, IIO:
1) 3a0e3meUyioTh BiAIIKOAYBAHHA 32 00pazy; 2) BiJHOBIIOITE PIBHOBATY 1 TApMOHII0 ¥ CTOCYHKAX
KOMVHIKAHTIB; 3) MiTPHMYIOTE TO3UTHBHY TOHANBHICTE CITMKYBAaHHA. Alle 3a3HaueHi QyHKINI ax
HiK He BHUEPIVIOTH Bech apceHan (QYHKIH, AKi peamizyIOTHCH allOIOTeTHUHHMH KOHCTPYKI[IAMH.
Jx. Xomnmc BRaxae, M0 BHOAUeHHS MOXKYTh OYTH OiBaleHTHHMH Ta MOTiBaleHTHHMH MOBIEHHEBHMH
aKTaMH, IO BHPAXKAKTH OiNblle, HiE OJHY MParMATHUHY iHTeHI[o [9, 365]. Tak, BHCIOBTIOBAHHS,
IO BHPAXATh XA 332 00pazy, CIYIYIOTh BH3HAHHAM ITPOBHHH MOBIA IIepes cIyXadeM, TOOTO iCHYE
Gezmy CHTYALH, KOIH cIyXau JizHacThCd IIpo obpazy depe2 BHOAUEHHT MOBIA 22 Hei. BHcIOBIeHHS-
pHOAUEHHA MOKYTh PearizoByBaTH QYHKI[IO TTORITOMIEHH I TOTaHHX HOBHH:

“— Oh, dear, I’'m afiaid I've broken the cap of a bottie! ”

— Never mind, at least it’s open now” (Holmes, 365).

Tpu ocHOBHI VHKINI, 3rajaHi BHINE, MOXYTH Peali3OBYBaTHCA PI3HOMAHITHHMH JeKCHKO-
CEeMANTHUYHHMH i CHHTaKCHUHHMH 3acobamu. Ilepima i apyra QyHKIA TICHO B3acMO3B s3aHi. IXHE
PO3MeXKyBAHHA € BHIIPABTAHUM TOj, KOIH MH AOCTIEYEMO BHOAUEHHS ¥ CHTYAIIiAX, Jie BiJHOCHHH
MiK KOMYHIKaHTaMH € OQII[iiHAMH. B TakHX BHITAJKAX BHCIOBTHBAHHA-BHOAUEHHA BiJIIKOOBVIOTE
o0pazy, ale He 000B’ I3KOBO BiJHOBIIOIOTE TAPMOHII0 ¥ CTOCYHKAX: “I’'m sorry, there is no way I can
break this news to you gently I’'m afraid we have decided to ferminafe our confract with you”
(Cotton, McGrath, 94). ¥ HapefleHOMY NPHKIA TIPe3HJeHT KOMIIaHI BHOAYAEThCA Tepef CBOIM
areHTOM V cIIpaBax 30yTy, 3a0e3MeUyOuH BiAIIKOAYBAHHA 332 00pazy, ale Ipo TApMOHII0 ¥ CTOCYHKAX
TYT He HeThcA. 3 iHIIOTO OOKY, 3a3HAYeH] BHINE JBi GYHKI] po3MeEOBYBATH He IOIITEHO TO/, KOTH
TICHXONOTiUHI BiTHOCHHH KOMYHIKaHTIB Jpy&HI a00 iHTHMHI. Be3cyMHIBHO, IO 32 TAKHX YMOB TIPH
3a0e3MleyeHH] BIMIIKOMYBAaHHA 3a 00pazy BiJHOBNIOEThCA PIBHOBAra i TapMOHIA ¥ CTOCYHKAX
KOMVHIKaHTIB: “Excuse me for not waiting for you. honey, but I didn’t know how long you ‘d be, and
Twas starving” (Wall, 165).

ITeperaxHa OLIBLTCTE CTEPEOTHITHIX AIONOTeTHUHHX BHCIOBIIOBAHD, TAKHX K Excise e IIPH
3BepHEHH] Ta [ i sorry ¥ IKOCTL PETPOCIIEKTHBHOI PeakIlii Ha BHABH HEBJOBONEHHS CIIBPO3MOBHHKA
peamizyoTs QYHKIN MATPHMAHHA TO3HTHBHOI TOHABHOCTI CITITKYBAHHT.

OCKITbKH GOpMYTH f'm sorry Ta Excise me Jy&Ke PHTYali30BaHI B aHTTHCKOMY CYCITLTBCTEI,
BOHH HAMIIBHAUEe 32 YyCl ANONOTeTHUHI KOHCTPYKIL ACOIIOIOTHCA 2 “eTHKeTHHMH ', CTAHOBIATEH
IeHTPambHY UYAacTHHY (IeHTp) OYHKIOHATFHO-CEMaHTHUHOTO TIONA AIMONOTeTHYHOCTI 1 €
HAHKOMYHIKaTHBHIIIHMH, G0 CIIPHAIOTH MBHIKOMY HANAT O EHHI0 KOHTAKTY i3 CIiBPO3MOBHHKOM.

IIpu aHamizi JTOTIKO-3MICTOBHOI CTPYKTYPH BHCIOBITIOBAHb-BHOAUEHE 3aKIEHTYEMO YBary Ha
TIparMaTHuUHi HACTAaHORI Ta KOMYHIKAaTHBHOMY THII BHCIOBIIOBAHEL 3 iHTeHINE€0 BHOaueHHA. Ha
HAITY AYMKY, MOXKHA 3YTIHHHTHCA HA TaKil 2aransHiil AH(epeHINanii almoIoTeTHUHHX BHCIOBIIOBAHE
33 iX IparMaTHYHOR HACTAHOBOK:

74



TTPATMATIHKA

1) BubaueHHA AK aKT BIacHe BHOAUeHHS 3a Jif0 UM CIIOBA, 1Mo o0pa3HIM afpecara, abo 3a
OUIKYBaHI HETIPHEMHI I ajjpecara (¥ PO3yMiHHI MOBI[I) CIIOBA UH JIif0:

“— I think my change is wrong!

— Are you sure ? Let me see. Oh, yes ... you need another 50 p.

— Yes, that s right.

— I’m terribly sorry.

— That’s OK* (mut. 3a: Hartley, Viney 1995, Unit 43).

2) BuOaueHHd SK AKT 3BepTaHHL. Y IFOMY BHIIAOKY MOBIAMH BHKOPHCTOBYHOTBCH TaKi
KOHCTPYKIGi AK Excuse me Ta I beg yvour pardon (oQiifiHHI BapiaHT), M0 v OiMBIIOCTI BHIIAMKIB
CIYIVIOTE CYTO [ IpHBepPHEHHA VBATH cIoyxaua: “Excuse me, can you give me some more
information? ” (Xettz u ip., 32).

“— Excuse me. (Louder) Excuse me.

— Yes?

— Can I park here?” (Xettz u ap., 47).

3) BuOaueHHA K aKT 3a00pOHH / Bi IMOBH:

“Seorry. It’s just not possibie to do that ” (Cotton, McGrath. 95).

4y BubaueHHA AK aKT BHPAKeHHS KAl :

“— Have you got this size, but in ble?

— D’mvery sorry, madam. We haven’t got them m blue” (Xetiz u fip., 155);

5) BuOaueHHA K aKT OOII[AHH:

“— Be more prudent next time.

— Yes, sir. I won’t wait 1l the last minute next time. I’m sorry” (Wall, 167).

6) BuOaueHHA K aKT BHITPABRIORYBAHH:

“— Quch! That’s my foot!

— Oh I’m sorry. I wasn’t looking — where I was going ” (Soars, 125).

ITepHa TparMarTHuHa Iis MOXKe OYTH AOCATHYTA 33 YMOB BHKODHCTAHHA OJHiEl a00 KiTBKOX
MOBIIEHHEBHX CTpaTerili alroIoreTHUHOi IMOBEMiHKH. Tak, HAIIpHENIA[, YEHBAYH OPVIY (IOACHEHHS
HEHABMHCHOCTI 3alMlofifHoi o0pasH) Ta uYeTBepTy (TMPHIHATTA BiJOBiJaTbHOCTI 3a o0pazy)
MOBIICHH€BL cTparerii, MoOBelp pealmizye IParMaTHUHy HACTAHOBY BHIIPAaBIOBYBAHHA. [I'dra
MOBJEHHEBA CTPATeTif amONOTeTHUHOI MOBeAiHKH (OOINAHKA IpOo YTPHMAHHA Bifl MalHOyTHIX
TIOMHIIOK) Hamae MOKIHBICT BHPA3UTH OCIMIHHA. [HIHMH CIOBAaMH, THIIH AallONOTeTHUHHX
KOHCTPYKIGH 32 iX IparMaTHyHOK HACTAHOBOIO UiTKO KOPENFIOTE 13 TOTIKO-3MiCTOBHOI CTPYKTYPOT0
BHCIOBIIOBAHE 1, 3BHUANHO, 13 CHTYAITET0 iX aKTyamizari.

3a KOMYHIKATHBHHM THIIOM peueHHST AalOoNOTeTHYHI KOHCTPYKINI MOXKHA TIOAUTHTH Ha
JUpeKTHBHI, KOHCTaTyiodi Ta iHTeporarueHi. C.B.I1lfopa [3, 39] mpomnoHye BHIIMATH MHPeKTHBHO-
KOHCTATYHOUl KOHCTPYKIii [ beg your pardon, I apologize. o TPyIH HIHPEKTHBHHX BXOIATEH
KOHCTPYKIGi Excuse me, Forgive me, Pardon me Ta iX CHHTarMAaTHUHO PO3IIHPEH] BapiaHTH:

“Pardon me, please, for stepping on your foot“; “Excuse me for being late” (Wall, 163).

KoHcTaryroui puOadeHHA OiNBIN 30pi€HTOBAHI Ha iHPOPMAI[iT0 PO CTAaH MOBUA: ['m sorry, T
feel sorvy; I was unbearable. B iHTepoTaTHBHHX aNmONOTETHUHHX KOHCTPYKI[AX TpaMATHKO-
CEMAHTHUHEe 1 KOMYHIKaTHBHO-TTparMaTHuHe 3HaueHHA He 30iraroThcd. [IHTamsHa rpaMaTHuHa dopma
BEMEACTLCH I PHPAMEHHI IIOM AKIIeHHSI IIPOXAHHS NpocTHTH: “Darling, will yvou forgive me for
snapping af you on the phone this morning?” (Wall, 162). Taki KOHCTPYKIIii € MONTYiMILTIITH THHMH
HEIPAMHMH BHCIOBIEHHAMH, IO PealizyTh PYHKI[II0 eKCITPeCcHBa, a He PeKBECTHBA.

MMicas ornagy dyHKIH Ta TOTIKO-3MICTOBHOI CTPYKTYPH BHCIOBIEHE-BHOaUeHb TepetiieMo q0
PO3TIAAY CHTYAIIiH aKTyai3allii BHCIOBTIOBAHE 3a2HAUeHOTO THITY.

MoXHa IIPHITYCTHTH, INO ANONOTeTHUHI BHCIOBNIOBAHHA SK CHMBONH INKIYBAHHS IIPO
3AMOJiAHI TPHKPOINl YH TOPYINeHY cBOOOMY Mifl ampecara HaHBiIpOTiHIillle 3a yce BEHBAOTHCA ¥
CHTVaIlifAX CIIKYBAHHA KOMYHIKAHTIE 3 HEepiBHHM COINATEHHM CTaTyCOM, IPHUOMY BEKTOp
CIIPAMOBAHOCTI BHOAUEHs HAITPABIEHHH BiJl HHAUOTO IO BHINOTO 32 PAHTOM. Alle POIOMIN BEHBAHHS
pHOAUEHE IO COIATBHUX PONIX KOMYHIKAHTIE 3aleXHTh BijJfi OCOOHCTOTO POIYMIHHA OCTAHHIX
PeTeBaHTHOCTI 3aCTOCYBAHHA MOBIEHHEBHX CTpaTerill BRiUIHBOCTI B3arami i pHOadeHHA 30KpeMa. Ti
KOHTEKCTH, THITH BiJJHOCHH Ta BHAH o0pa3, IO CTHMYMIOITH 70 BHOAUeHHA, Bifpi3HAFOTECA ¥
PO3yMiHHI HOCiiB pi3HHX COIIATBEHHX XapaKTepHCTHK (MAITECA HAa VYBa3l TOCTIHHI CoIlambHi
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XapaKTepHCTHKH: BiK, CTaTh, PiBeHb OCPITH, COIATRHHI cTaTyc / podecis, ciMelHII CTaH. IO THHH ).
Pomi, 110 OB’ 12aHi i3 MOCTIHHNMH COTaTFHUMH XapaKTe PHCTHKAMH, Bi0HBAIOTHCA HA OCOOHCTiCHIX
AKOCTAX Ta MOBIEHHERiH TOBeMiHII MOBIiB. He MOXHA BiiMeXKYBaTH IHMINe OJHY COILATBHY
XapaKTepHCTHKY, AKa BIDMHBaNa O Ha BHOIp TOTO YH iHIIOTO BapiaHTy MOBIEHHEBHX peatizamiti. 1left
BHOIp TPOXOAWTE INJ, BINTHBOM IMNOTO KOMIITEKCY eKCTPAHTBiCTHUHHX mapamMeTpie. OpHade,
HAHOIIBIN peleBAaHTHHM 3 TOUKH 30pY KOHTPAacTHOTO BXHBAHHA IHTBICTHUHHX 3aco0iB € (akxTop
PIBHOTIPABHOCTI — HePIiBHOMPABHOCTI COOINANBHUX CTaTyCciB KOMVHIKaHTiBE [4, 140; 5, 98-99].
PizHmiig 3a cTaTTIO TMiHTBICTHUHE pelleBAHTHA He cama Mo coli, a Iille B MOEMHAHHI 3 iHIIHMH
COIiaME HHMH O3HaKaMH [1, 49].

Buxopsaum 3 X JaHHX, MH BBAXAEMO 3a JOITFHE PO3MeXKYBATH TakKi MparMa-KOMYHIKAaTHBHL
BHJH BHCIIOBIHOBAHE-BHOAYUEHE

1) 3a cuTyarier akTyamizamii: odimitHi 1 Heodimitiai. Tax, BHCIOBIEHH I HAYATEHHKOM KAI0 3
TpHBOMY 3a0OPOHH II/IETTIOMY KOPHCTYBATHCA CIYKOOBHM TelledOHOM B OCOOHCTHX CIIpaBax €
TPHKTAA0M Ol HOT 0 BHCIOBIEOBAHH I-BH GaueHH T

John, I understand you've made a number of personal overseas calls during the past week on
the office phone. I'm sorry, but it’ll have 1o stop, OK? (Bamard, Cady, 50).

BaxnmHeHMH UHHHHKAMH, fKi CIIPHAIOTE AHdepeHIiamii BHOaueHb 32 CHTYAINERK aKTyali3allii, €
TMeKCHKO-CEMAHTHUHI, TPaMATHUHI Ta iHTOHAIiIHI MOBIeHHEBI 3aco0H. Tak, HeoQiifHHI XapaKTep
pHOAUEHE BiOMBAETHCA HA TPAMATHUHOMY PIiBHI ¥ JOCHTE IMUTBHOMY CHHTATMATHUHOMY WIEHYBaHHI
BHCIOBIIOBAHHA TA Y BXHBAHHI iHBEPCHBHOTO IIOPAAKY CINB. BIIpaploOByBaHHA OJHOTO 3 JIBOX
He3HAHOMIIIB, IO CTOATE ¥ Uep3i, CAYTYE MPHKIAIOM Heo i iHOTO PHOATEHH:

— Hey, yvou!

— Are you talking to me?

— Yeah, vou. What do you think you are doing?

— I'm just waiting/or the bus,

— Clan’t vou see there ‘s a line ?

— OR, there is? U’'m sorry! I didn’t mean to cut. I didn’f realise there was «a line (Hartley,
Viney 1996, Unit 31).

2) 3a cTymeHeM eMoIitiHOI 3a0apBIeHOCTI BHCIOBTIOBAHHI-BHOAUEHHST IOJIAIOTHCA Ha
eMOITIITHO-eKCTIPeCHBHI, eMOIlitfHo-3a0apeleHi Ta eMoIliffHo-HeHTpambHi. [IparMaTHuHa HAacTaHOBA
AIONOTeTHUHHX BHCIOBIIOBAHE MOKe OYTH BHpakeHA 3 OyIb-fKHM CTYIIEHEM eMOIIHHOI HAIPYTH.
Emotii BHpamamwThcAd KOMIIIEKCHO, 323 [OTOMOTON PI3HOMAHITHHX 3aco0iB  IeKCHUHOTO,
TpaMaTHYHOTO UM (OHETHUHOTO piBHIB. B OKpeMHX BHITAJKaX MOKIHBE TlepeBaXkaHHA 3aco0iB
TIEBHOTO piBHA. BpaxyBaHHA CHTVaIli CIIITKYBAHHA, iH/HPIyalbHHX TICHXONOTIUHNX XapaKTepHC THK
MOBIIA Ta YCBiIOMIEHHS HHM CBOEi BHHH Tlepef cIyXadeM, JAMOTH Pi3HHI CTYIHE eMOIiiHOo1
HACHYeHOCTI BHCIOBNMIOBAHE-BHOAUeHE. [Ipo HapOCTaHHA eMOIHHOI BHPa3HOCTI CBiAUATh BHTYKH,
TepepHBAHHA TPAMATHUHOI CTPYKTYPH, AKTHBHE IOACHEHHS IIPHUNH IIPOBHHH, IIEPEKOHAHHH ¥
HEHABMHCHOCTL CKOeHOTO. HapenemMo NpHKIAIH BHCIOBIIOBAHE-BHOAYEHL, BHMOBIEHHX i3 PI3HHM
CTYIIEHEM eMOIHHOI HAITPYTH.

EMOIifiHO-eKCIIpeCHBHE BHCIIOBIIEHH S-BHOAUEHH 5

“— Perhaps I'd better explain. I vepresent a very large textile group. We 've gol plants in most
of the major cities on the East Coast, So our buying requiremenis are considerable.

— P’'m sorry, I wasn’t aware ofthat! I mean I didn’t realize you were that big!” (Cotton,
McGrath, 32);

EmortitHo-3a0apeneHe:

“— Are you OK?

— Yes, I'm all right, but what about my car?

— There’s not too much damage.

— What! Just look at it! I only bought it last week. You shouldn’t have been going so fast.

— Well, ’'m sorry, but it wasn’t my fault” (imt. 2a; Hartley, Viney 1994, Unit 31).

EmortrifiHo-HeHTpankHe:

“— Hello. This is Tom Piper here. Is Mary there? Hang on a minute. I'll see.

— OK.

— Hello. ’'m sorry, but Mary’s out” (1ur. 3a Hartley, Viney 1995, Unit 59).
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3) 3a peKTOPOM CHPAMOBAHOCTI BHUCIOBIIOBAHb-BHOAUEHb (1HIIHMH CIOBAMH, 2a COI[ialbHIM
cTaTycoM afipecara). a)BHOaueHH#A, IO aJpecOBaHi BHINOMY 3a paHroM; O)puOaueHHA, IO
aJpecOBaH] PIBHOMY 3a PAHTOM, B) BHOAUeHHS, IO aJpecOBaHi HIKUIOMY 33 PAHTOM.

Buxmasiene [mo3BONAE BBaxarH, 1Mo cdopMoBaHa KracHpikamia QYHKI[IOHATEHHX Ta
KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHUHHX O3HAK allONOTeTHYHHX BHCIOBIIOBAHL AK elleMeHT TeOpeTHUHOTO
3HAHHA, V AKiH 33 OCHOBHI KpHTepii cucTeMarHzamii oOpaHi (yHKIIA, TOTIKO-3MICTOBHA CTPYKTYpa Ta
MOBIIEHHEBA CHTVAIlld aKTyali3allii, € palioHATRHOI V TIpoIleci ITPOBeJeHHA eKCIepHMEHTATFHO-
(OHETHUHOTO MOCTiKeHHI 3 MeTOK BCTAHOBIEHHA PO ITPOCOMMUHHX 2aco0iB v mudepeHtriamii
TTparMa-KOMyHIKaTHBHIX THITB BHCIOBIFOBRAHb-BHOAUEHb V PI3HHX CHTYAIIAX CTIITKYBaHHA.
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Svitlana Aleksenko. Sociolinguistic, Functionda and Communic dive-Pragmatic Features of the
Utterances-Apologies (on the Basis of the English Digdlogue Speech). The article highlights
apologies from the viewpoint of their relation to the metapragmatic comncept of “‘politeness”, their
main verbal strategies, functions, logic-and-pithy structure and situctions of actualization. According
to their pragmatic aim apologies rigidly correiate with the logic-and-pithy structure and speech
situation. Tvpes of contexts, interlocutors’ relations and offerices that prompt apologies are different
in the eyes of the people with diverse sociad characteristics. The degree of the apologies emotional
tension depends on the speaker’s psychological trails and the comprehe nsion of his guilt.

Anopiti Kpueuti

Jlinii aprymeHTauii Ta niHrBicTMYHI 3acobun 3anepeyeHHn
B HAaYKOBOMY AWCKY pci

Slpmie apryMeHTamii Hadararo IMHpINE Ta JeTaNbHINlle JOCTiKEHO B aKaJeMidHOMY
JUCKYPCl v TIODIBHAHHI 2 iHIIMMH BHIAMH apryMeHTATHBRHOTO JHCKYpcyY. BracHe akamemiuHmH
IHUCKYPC BiJJHOCHTECA JIO cpepH T AT OTORIEHOI apryMeHTallii, OCKITEKH HABITE ¥ HoTo ycHIH dopMi, ¥
HayKoBiMl JHcKycii, fid ¢akTopa CHOHTAHHOCTI HeHTpPaMi3yeThCd [Mi€r0 IHM0I HH3KH iHIIHX
eKCTPATHTBICTHUHHX (JaKTopiB: mpodeciifiHOW INATOTOBKOK ONOHEHTIB, perTaMeHTOBaHiCTH
KOMVHIKATHBHOI CHTyaIlii, IiKCOBaHICTIO TIpefiMeTy OOTOBOpeHHA. Byayun Bifmo0paxkeHHIM
PAIlioHANEHO-TIOTIYHOTO Mi3HAHHA CBIiTY [7, 34—35], akageMiuHI JHCKY]PC € BTIIEHHAM pPaIfiOHAThEHOI
apryMeHTalii, ¥ HbOMY B HAHOINBIMH Mipi BHTPHMYIOTECA MaKCHMH apryMeHTarlii. PaioHambHIiCTE B
aKaJeMiuHOMY JHCKYPCi TPOABIAETHCA ¥ JMOTIUHIN TMOCHiJOBHOCTI BHKIAMY, TAKOHIUHOCTI, TOUHOCTI
(HeTBOZHAUHOCTI Ta BiICYTHOCTI MPOTHPIUYA), eKCIINIHUTHOCTI TeKCHKO-TPAMATHUHHX 3B M3KIB. Y
HAyKOBOMY TeKCTi B OCHOBI KOMITOZHIIHHOTO UINeHYBAHHA JIeXKHTh “MeXaHi3M IIpiopHTeTHHX
cTpaTerifi” abo IPHHIHI “TpiopHTeTy”. JIOTiUHA OpraHi3amifi 3MICTOBOI UACTHHH Ta TOCTiIOBHICTH
BHKNATY, AKI PBH3HAYAIOTECA  JOCHIHHKAMH  HaykoBoi  KomyHikamii  (H.M. PaziHkiHOf0,
M.H. KoxuHOm0) ii TOTOBHHMH OZHAKAME, € HACTINBKH MIIHHMH 3acO0aMH CKpITeHHT (QparMeHTiB
iHdopMarri, 1o AOMIHYIOTE HaJ yCiMa iHIIHMMH MOBHHMH 3aco0amu 3a0eslledeHHA 3B A3HOCTI B
TeKcTi. BmacHe moriunHa opraHizaiifa Marepiany BHABIAETHCH BAXKIHBINIOW Y CIIpodi MepeKOHAHHA Ta
apryMeHTallii, Hi& eKCIUIIHTHO BHpaXeHi IeKCHKO-TpaMAaTHUHI 3B f3KH Pi3HHX THIIB. CHif
323HAUNTH, IO UM OLTBINe MOKIHBOCTEH (POPMATIZ0BAHOTO BHKIAMY Pe3yVIbTATiB, THM MEHIIA POTE
MOBHHUX 3ac00iB, ¥ TOMY YHCTi i KOHEKTOpIB Y BHKIAMI MaTepiany. X0U BHKOPHCTAHHSA JOTIUHHX
KOHEKTOPIiB JTA BUpaXKeHHA Kay3aTHBHHX 3B’ A3KiB 3YCTPIUAETECA JOBOII JACTO:

The pattern varied with the treatment of the 29-mer oligomer before chromatography. Thus,
heating this oligonucleotide at 96C for 5 min. resulled in a single HPLC peak, suggestion the
conversion of different duplex forms 1o a single, hairpin. The HPLC profiles thus showed a striking
resemblance 1o the gel pattern... Therefore, if each polymer strand were somehow 1o be separated
[from its complement, then it would naturally exist as a series of discrete hairpins [17, 163].

Jloriunn#i acnekT aprymeHTamii TPOSBIAETECA 1 B TOMY, INO iCTHHHICTH apryMeHTAIlii
BH3HAUAETHCA HA JTOTIUHOMY PiBHI, fK TOIIYK a0COMOTHOL iCTHHH, 2 He BH3HAUEHHSA iCTHHH ¥ Me&ax
KOHIENTYAaThHUX CBITiB OMOHEHTIB, IO CIIOCTEPITAETHCA B IHINHX BHIAX apryMeHTaTHBHOTO
IHMCKypcy. B akajgeMiuHOMY JHCKYpPCi BHKOPHCTOBYIOTHCA TUTBKH BepH(IKOBaHi, HayKOBO-
OOTPYHTOBAHI CYAKeHHH. J[0Ka3 iCTHHHOCTI TOTO, IO IOBIJOMIAETECH, CTAE i apTyMeHTaTopa
TOIOBHO METOR), i IIepeBakac 38 CBOEH 3HAUHMICTIO 3aBJAHHY IIepeKOHATH PEeIlHIT €HTa.

TouHicTh, aleKBaTHICTh MOBHOTO odopMIeHHS HA0yBAIOTh OCOOTHBOTO 3HAUEHHS, OCKITHKH
BApIaTHRHICTE JeKOMYBaHHA B HAYKOBIH KOMYHIKAI[i B MPHHINON HeMOMyCTHMA. BifTak, OfHi€0 3
OCHOBHHX BHMOI HAyKOBOI'O CTHIK € MdaKCHMAalbHe a0o xoua § @ieKBATHE PO3YMIHHH TEKCTY
apecaHTOM Ta PEIHIIIEHTOM. Y TAKHX BHIIANKAX IPONEeCH TBOPEHHS Ta CIIPHIHHIATTA TeKCTy AKINO He
CIBTAJAI0TE, TO MAKCHMATBHO 30NHAYIOThCA Cy0’eKTHBHA HEY3TOMEEHICTE [5, 19] 3BOMHTHECA O
MiHIMYMY.

PanioHandbHHE THO AapryMeHTanii, a TaKoX PACHICTE TePMIHONOTI 320THEYIOTH
ApryMeHTAaTHBHHH JHCKYPC 3 FOPHANYHHM JHCKYPCOM. BinpizHAIOTECA BOHH THM, IO HA PAIlOHATEHY
apryMeHTAIlil0 B HOPHIHUHOMY MHCKYpCL 37TaTHA BIIHBATH CHCTEMA I[HHOCTEH, IO JOMIHYIOTH ¥
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CYCIIIbCTRL. SIKINO B iHINHMX BHAAX ApryMeHTATHBHOTO ITHCKYPCY CTOITh 3aBJAHHA PO3B’T3aHHI
AKCiOMOTiUHOTO JHCOHAHCY, TO B aKaleMiYHOMY JHCKYPCi — KOTHITHBHOTO.

Sxuro BpaxoByBarH, IO 3HAYHOK MIpOK BIUIMB HA YHTaua Iepef0adae  OIHKY,
eKCIIPEeCHBHICTE [6, 14-25], To uacTKa TaKHX CHOCOOIE TepeKOHAHHA B HAYKOBIH KOMYyHIiKaIli
HeBelHKA. BIDMHE Ha ofiepAyBaua iHQOpMAIii B aKafieMiUHOMY THCKYPCI IPYHTYETHCA HA iHIIHX
3acaax, Hi%E Y PelllTi BHAIB apryMeHTaTHBHOTO JHCKYPCY.

Y ToH uac, K y OiNBINOCTI BH/B apryMeHTATHBHOTO JHCKYPCY i€ I[iHHICHA OpPi€HTAIlid,
TPYHTOBaHA HA EMOIIHHIH OIHI, V HAayKOBiH apryMeHTaIlii JOMiHYe pallioOHANBHA OIHKA. Ha
TepIHi TOIaH AK JUd apTyMeHTaTopa, TaK 1 /A PeIOIi€HTa, BHCTYMAE iHMOPMATHBHICTE,
(paKTHUHICTE, MOCTOBIPHICTE Ta MPABOMIPHICTH Pe3yIbTaTiB, TOOTO KOHIIEMI[iA CaMOTO aBTOPA.
IHImME cTOBaMH, 05’ €KTHBHA CTOPOHA IMOBIIOMIEHHS Mae OiNbIlle 3HAUEHHS, HiXK B iHIIMHX BHAAX
ApPryMEeHTATHBHOTO JTHCKYpPCY. [IepBHHHHM cTae 3MicT IIOBiJOMIEHHS, a He Horo ¢Qopma. MopHe
oopMIEHHS CIIpHSE IIepeKOHAHHIO afipecara, ale OLMbINe IIOR A3aHe 3 eCTeTHUHICTH0 TeKCTY,
BHINYKAHICTIO iHHBiyalbHOTO CTHIHO. B mimomy, BifGip MoBHHX 3aco0iB i dopM oOTpYHTOBRYETECA
PeTeBaHTHICTIO TA JOIIEHICTEO.

ITparHeHHS #0 OO’€EKTHBHOCTI IIOBIIOMIEHHS BHpPaXaeThcd, 30KpeMa, V IIePeBAXHOMY
BHKOPHCTAHHI HOPMH TeNepillHEOTO Yacy — HAHGINBIN abcTpakTHOI, HeHTpaTsHOI Ta HEMApPKOBAHO1
dopMi  BHIO-UACOBOI CHCTEMH, IO pealizye 3HAYeHHA UYACOBOI JOBINBHOCTI YH UYacoBOi
HeloKamizopaHocTi. I 4 yacora dopma cTae MapkepoM icTHHHOCTI [1, 232].

Y HayKOBiHl NeKIlii apryMeHTaIlid TAKOE PO3paXoBaHa HA CIIEaTbHY ayAHTOpifo, depez Te iff
Oimpllie, HiE MyOMiuHiH TTPOMOBI, BIACTHBA iH(QOPMATHEHICTH, TOUHICTh TEPMIHONOTIi, PaIliOHANLHICTE,
ICTHHHICT Ta HE3HAYHA eMOINHHICTE. EMOIi 2a3Haf0Ts TYT iHTeNeKTyalizallii Ta TPAINAITHCA TIBKH ¥
MOJIYCHIiH YaCTHHI BHUCIOBIFOBAHD, ¥ TTapaHTe3ax. PazoM i2 THM, aKkaJeMiuHHi CTHIE ¥ TIHCeMHIiH Ta ycHit
dopMax BiIpizHAETECA GiNBINOK CKIANHICTIO. Y CIOHTAHHIN apryMeHTallli IpOoCTi peueHHS CKIAAI0Th
70 %, PiJIKO BEHBAIOTHCA CKIATHOMAPIAHI pedeHHA. A OT Y IIPOMOBi JEKTOpa, IO € YCHOI (JOpPMOID
HAyKOBOTO JUCKYPCY, TIePERaKAI0Th CKIIATHOIL PAIHI PeYeHHS 3 POTAIyKEeHOW CTPYKTYpor0o. CIIpaBo
CITyXaua € BiAiOpaTH TiJT yac CIpHiMaHHA iHPOPMAIHHO-OPiEHTORAHY (information-driven) UH QOKYCHO-
OpIEHTOBAHY (point-driven) cTparerito [ 19, 35].

Y Ppi3HOMAHITHHX KAHpPaX YyCepeJHHI aKageMiUHOro THCKYpPCY (MoOHorpadid, cTarTd,
pelieH?id, aHoTarid, pedepar, TeKIid, AOMOBifb, BHCTYI 1 Take iHIIe) aKIeHT Ha TepeKOHAHHT i
BAXKITHBICTE CAMOi apTyMeHTAIlli MOEKYTh BHAO3MIHIOBATHCE. Y pedepari, HAayKOBO-TeXHIUHIH pexmanmi
ix poms MemIra, Hi% y BHCTYIN Ul AomoBimi. KoxkeH i3 KaHpIB ¥ cepeMHL aKaleMidHOTO JHCKYPCY, 3
iHIoro GOKYy, MoOXEe TlepefiMaTH JeAKi TIPHHOMH apryMeHTallii, NpHTaMaHHi iHIMHM BHAAM
ApryMEeHTATHBHOTO JHCKYPCY.

SIK emeMeHTH ITyOIIHCTHUHOTO CTHIH ¥ HAYKOBHX CTATTAX MOKYTH OYTH BHKOPHCTAHI w iy~
questions. Y 3MICTOBOMY acTeKTi Ili TTHTAHHA BKA3VIOTL HA MEePCIeKTHBH IOATBINOrO AOCTiTAKEeHHA, ¥
TIparMaTHUHOMY ACTIEKTi MTPHBEPTAIOTE YBAry PEIHITieHTa HA (hOHI CYXOT0 BHKIAAY (akTie:

Although much has been achieved in the developmental and hormonal regulation of the
expression of the sex-specific isoforms of cytochrome P-450, the following important questions remain
to be investigated How does the type of secretion of growth hormone regulate the expression of
different isoforms of cytochrome P-450? How do the androgens imprint the hypo-thalamopituity axis?
What is the mechanism that regulates expression of isoforms of cytochrome P-450 in immature
animals? Answering these questions may firther the understanding of the role played by imprinting of
cytochrome P-450 in modulating the sensivily of adult progeny to the toxic effects of chemicals...
[17, 1lo4].

KeazikoMyHIKaTHBHI BKIIOUeHHA, IO CHOCTEPITAIOTHCA B iHINMX BHIAX TEKCTIB i CIPHAIOTH
CTROPEHHIO IICHXONOTIUHOTO edeKTy IepeKOHIHBOCTI, BIICYTHI B CYUACHOMY HAYKOBOMY TeKCTi.
YacTroBo ix OyI0 3aMiHeHO i€papXi20BaHOK 30BHIIIHEOK CTPYKTYPORK MOBiioMIeHHS [3, 29]. Ile, 3
OHOTO OOKY, CeTMeHTYE TOTIK iH(OpMAIii, MONerMIyiul HOro cHpHIMAHHA, 2 iHIIOTO OOKY,
IMIDTIITHTHO CTIPHAE apTyMeHTAIT].

Y KyIbTYPONOTIUMHOMY AacTleKTi HAayKOBHH (THAAKTHUHO-HAYKOBHI) CTHII KOMyHiKaIlii
O0YMOBIEeHI Pi3HOK iHTEPAKTHBHICTH) HAYKOBHX TeKCTIR Ta Pi3HHM cIOCO00M TBOpEHHA
CEMAHTHUHHX Ta MiEKOCOOOBHX 3HadeHb. Taki OOYMOBIEHHS MAO3BONAIOTE HAM TOBOPHTH TIpO
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eTHOPHTOPHKY HAYKOBOTO CTHIK, a TAaKOX aHATi3yBaTH OCOOIHBOCTI aKaJleMiUHHX TeKCTiB ¥
KaTeTropifxX, BTACTHBHX UlleHaM TTeBHOI aKkaIeMiuHOl CIIITFHOTH.

TToHATTA iHTEpPaKTHBHOCTI HAYKOBMX TeKCTiB BHHHKAE 3 IIOCTYIATY, IO KOMYHIKAaTHBHOMY
edeKTy PO3YMiHHA MaKpOaKTy MOBH BifIIOBINAE iHTepakTHBHHI edeKT Horo axmenTaii. J{oBImd qac
30epiraBca CTepeOTHII MHCIEHHS IIPO HAYKOBHH CTHIB, IO IPYHTYBABCA HA OO0’€KTHBHOCTI Ta
CROEpiHINT Ge20c000BOCTI iHTeMeKTyambHOI KoMyHiKamii [20; 14; 10]. AHamizyioum xapakTep
POCifickKHX HayKOBHX TekcTiB, JI&. Hixomz [15, 399—428] migkpecmoBaR, IM0 TeKCT Y IHH
KyIBTYPONOTIUHIN aKafeMiuHill Tpammii (VHKIIOHYE AK “THOMIUHe BHpAXKeHHSI (CTBepKeHHA)
HafgBHHX 3HAHE" (a gnomic statement of available knowledge), o cBimumTE TIpo HAOYTTA HHM
OCOOTHBOTO OHTONOTIUHOTO CTATYCY Ta OCOOTHBOI “PHHKOBOI BAPTOCTI™.

TpamuifiHuit WiAXiT 70 HAYKOBOTO CIIMKYBAaHHA MOXEHA 300pa3HTH AK AHTHPHTOPHIHIH
[16, 365]. O6’eKTHBHICTE Ta CBOEpITHA 0e20CO00BICTh HAYKOBHX TEKCTiB Mala BHHHKATH, HA JYMKY
3aXiTHHX TiHTBICTiB, i3 IPHPOIH IpeaMeTy, IO 3MANLOBYBABCA Ta CaMOTO XapakKTepy HAYKOBOTO
MeTomy. Ha TIpakTHIN Ile oO3HAUamo emM0apro Ha BIPOBATEEHHA CYO’eKTHBHUX, EMOIHHHX,
CTIEKYIATHRHHX, 2 TaKOXK MeTa(QOpHUHHX 3HadeHb. SIK Mi3HiIlle BHABHIOCE, 0e30Cc000BICTE € BellbMH
CYMHIPHOIO PHCOI dKafeMiqHOTO CTHII0, TAK CAMO, fK i Te, IO BOHA MaNa TPy AlbHHI XxapakTep y
TOMY CeHCi, IO CTYTIeHi iHTepaKTHBHOCTI HAVKOBHX TeKCTIE OKPEeCTIBANHCH COIOKYILTYPHHMH
00YMOBIEHOCTAMH, XapakTepHHMH L IIeBHOI MOBHOI CINEHOTH.

Hayxormit cTHIL TpeGa TPaKTYBaTH AK 3BHUANHHI BapiaHT CTHIEC KOMyHIKaIii. IcToTHe MicIe
Yy HayKOBOMY JHCKYypci 3afiMae CTHIb NpOBeJIeHHA HAYKOBHX JHCKYCIH, AK Takoi GOpMH HAYKOBOI
KOMVHIKaIlii, fKka AcKpapo BigoGpakae CYCIINbHI CTOCYHKH Ta CHCTEMH IIHHOCTEH, 10 JOMIHYIOTE ¥
TIeBHIH CYCIIMBHIN aKafeMiuHill CITBHOTI. A. J[VIIAK MOKazye XapaKTepHI PHCH BelleHHI HAyKOBOi
JUCKYCii B aHTTIHCHKOMY HAYKOBOMY AHCKYPCi HA TAKHX IMPHKIAAAX:

In this chapter we will be concerned with (...) and we shall show how (...). We will then show
how (... ). Finally, we will demonstrate how (... ).

The purpose of this paper is 1o provide the basis for such a comparison by outlining a set of
alternatives to assumptions showing how coordinate structures can be analysed on the basis of these
new assumptions [11, 213-215].

I3 HaBeJleHHX BHINle TMPHKIAE MOXKHA 2pOOHTH BHCHOBOK, IO B AHTMHCHKIN axamemiuHit
PHTOPHIIL AOMIHYE MOIHTHRHA MOJANBHICTh Ta JNOBHTICTh ¥ Mpe3eHTAllli aBTOPOM CBOiX HAYKOBHX
TorAAAiB. [l e MPIITyYIMeHH S M ATBePIAYETECH 1 TAKHMH TTPHKITATAMH

I will show here that Hawkins’ of {...) involves misconceptions; and that the type of universals
which he wants 1o attribute 1o UG does not contribute 1o (...) despite his claim to that effect. (... ) T will
argue here that his suggestion is implausible and that it is based on an incorrect view of the theories
proposed in generalive grammar.

It will be demonstrated below that the arguments advanced by Chomsky in support of LH are
not convincing (...} that he presents few, if any, valid arguments (... ).

The present study provides a framework that avoids the restrictions listed above, while taking
advantage of (... ). This is done through (...) [11, 215-219].

Y HacTYIHIH UACTHHI Ii€i CTATTI MU PO3TIAHEMO MOBHI 3aC0O0M 3alepedyeHHS B aHTTIHCEROMY
HAayKOBOMY MAHCKYpPCi. 3aBAAKH cBOiHl OaraToacTeKTHOCTI Ta TMOMi(YHKINOHATEHOCTI, 3allepeueHHA
3AMAIIAETHCA ¥ TIEHTPl YBAarH INHTBICTIE HA Pi3HHX eTamax pPO3BHTKY MOBO3HAaBCTBA. Hespakaroud Ha
3HAYHY KITBKICTh ITyOmKamif i3 mpoOmeM 3amepedeHHd, vV (YHKIIOHYBaHHI Ii€i Kareropii
BiIKpHBAIOTECA YCe HOBi ACTIeKTH.

JIOmiMEHICcTE 3anepeyeHHA ¥ MOBJEHHI, BiTOBIIHICTE PeUeHb i3 3allepedeHHAM pealiaM KHTTI
(MamOHMOBIPHICTE peueHHI THITY “An elephant isn’t a fish”) [21, 124], cHHTaKcHC OIeparopiB
3alepeueHH, IIHHICHI ACTIEKTH (PVHKIIOHYBAHHA 3alle peueHHs CKIAJATE JOTATKORE KOJIO IHTAHE,
IO ITfe IeTANBHO He PO3TILANAIHCE.

Y Tepiof NOTiKO-CEeMAHTHUHOTO JOCT/KeHHA MOBH TIOCTaE TIHTAHHA Mpo Te, MK
BHCIOBIIOBAHHSA € BITacHe 3allepeuHHMH: i3 3allepedeHHAM V TIOBEPXHEBill cTPYKTYpi, UH TAKOXK 1 Ti,
IO MICTATE 3allepeueHHs ¥ TTHOHHHIN CTPYKTYPL V BHTIAML TeKCHUHHX OJHHHIE i3 IMPHXOBAHHM
(TaTeHTHHM, IMILTIUTHHM, JeKCHKO-PEATHBHIM) 3allepedeHHAM. BHpilleHHI TmpolOieMH
VCKIATHIOETECA THM, INO TpPaMATHUHO 3allepedHi peueHHAd MOXKYTh BHPaXaTH CTBEPLEYBANbHI
CY/KeHHA Ha PiBHI MOBH MHCcIeHHA [4, 37].
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Crpo0H 3BecTH 3HAUYEeHHA 3allepeueHHS TiITBKH 0 adipMAaTHBHOCTI-HETaTHRHOCTI BHTIAAAIOThH
CROTOJIHI He Oimbllle, HiE crpormeHHsM. Karteropia adipMaTHBHOCTI iHKOIH IOCTaE fK Taka, IO
BKIIFOUAE BIIacHEe CTBepKeHHI (acepIlifo) Ta 3alepedeHHA (HeTAIi0) 1 TTPOTHCTABIAETHCA IIpecy
TIO3MIMii, XOua BOHH 1 He € ABHINAMH ONHOTO ILTAHy. AHANi3 apIyMeHTaTHBHOTO JHCKYPCY BKa3ye Ha
Te, IO 3allepeueHH: K OJ[HA 3 OCHOBHHX I'PaMATHUHHUX KaTeTopiil Ge3mocepeTHIM UHHOM BTOPTAETHCA
1y cepy IpecyIO3MIiH, TPHUOMY He TiIMEKH MOBHHX T4 KOMYHIKQTHBHHX, ale H KOTHITHBHHX [2, 7).

Ha zamepedeHHd, Hezame&HO Bij HOro MOZHMINI B pedeHHi, MAjae IOTiUHHH HATOIOC, K ¥
BHITAJKY KOMYHIKaTHBHOTO YHICOHY, TaK i ¥ BHITAJKaX KOTHITHBHOTO Ta aKCiOMOTIUHOTO AMCOHAHCY B
KOH(UIKTHUX cHTyamiax [1, 249]. YV pe3ymeTari IBOTO 3allepedeHHA BHKOHYE PeMAaBHILIIAIOUY
dyHKI0, TepeMIIyIOUH KOMYHIKaTHBHIH (GOKYC V BHCIOBIIOBaHHI Ta AHCKypci. Kpim Toro, v
CTIOHTAHHIH KOMYHIKallii 3amepeueHHI TOMajae v (OKyC apryMeHTallii Ta MoXe CTaTH HOCIEM
TepCyazHBHOCTI TIPH CTIOHTAHHOMY ITIepeKOHAHHI.

JlinrRicTH, mcuxomorH, ¢axiemi vy cdepi eproOHOMIKH BBAKAKOTh, IO BHKOPHCTAHHA
3armepedeHHT MIA odOPMIEHHT TyMKH, OCOONHBO V BHITAJIKY IHJATOTOBIEHOI apryMeHTallli, ABIIAE
co00K TaKOEK i MCHXONOTIUHY TpOONeMy, 3HAUHHM YHHOM YCKIAJHIOIOUH [ PeIfHili€HTa aHawi3
TIOCHIAHE TAa OTPHMAHHA BHCHOBKY B ITpOIeci KOTHITHBHOI OOpoOKH iHdopMmargii. ¥ Oyap-aKux
KOMYHIKaTHBHHX CHTYaIlifX yBeJeHHS B peueHHS 3allepeueHHS CIIOBUIBHIOE Ta YCKIATHIOE IIpOIec
fioro OOpOOKH peITieHTOM OiNbIlle, HiE iHIMN MOBHI fBHINA [8, 219], ToOTO 3amepedeHHA ABIAE
co00F0 “KOTHITHBHY CKIATHICTE .

PosridHeMo fBHINA IpaMAaTHYHOTO TAa JeKCHYHOIO 3allepedeHHs Ha ITIPHKIAL CeTMEHTY
HayKOBOTO TeKCTY (BCTYITHOI UACTHHH JIO HAYKOBOL cTarTi). ¥ IiH YacTHHI TeKCTY MiHIA apTyMeHTaIlii
TMPOBOJUTECA ¥ HANPAMKY TIepeBarH HOBHX MeTOMB [MOCTiKeHHI V TIOPIBHAHHI 3 HeJOTiKaMH
OTPHMAHHX Pe3yILTATIE HA MOTOUHHI MOMeHT ¥ cdhepi aepoIHHAMIKH.

(1) only symmetrical flow However, the previously mentioned methods suffer from some

limitations mainly concerning the treatment of the vortex wake formation and its interaction
with the body.

(2} The first group of methods cannot treat 3D flows and is limited to very slender bodies.

(3} The second group of computational methods is time consuming and therefore expensive, and
its separation prediction is nol sufficiently accurate.

(4} Both the methods in this group and the method in ref. 9 suffer from the dependency on too
many semiempirical inputs and assumptions concerning the vortex wake and its separation.

(3) The steady, 3D nonlinear vortex-lattice method, upon which the present method is based
eliminates many of these limitations by introducing a more consistent model, but it can treat
cases [9, 150-156].

VY HapeJeHOMY BHIIE CeTMEHTI POBOJUTECA PHTOPHUHE OOIPYHTYBAHHS CIIOCO0Y BHABIECHHS Ta
3AMOBHEHHA Hillli V¥ TONANBIIOMY HAYKOBOMY MAOCTiEeHHI. KommozmmitiHi wmouori dpasm Ta
apryMeHTH TTOJaHl HHEUe ¥ peTyKOBaHit dopui:

(1) Heowever, the previously mentioned methods suffer from some limitations ...

(2} The first group ... cannof treat ... and is limited to ...

(3) The second group .. is fime consuming and therefore expensive, and ils .. is not

sufficiently accurate.

(4) Both ... suffer from the dependency on ...

(3) The .. method (upon which the present study is based) eliminates many of these

limitations ..., but if can treat only ...

AKX BHJIHO 2 HaBeJEeHOTO, I YACTHHA BCTYILY IIOUHHAETHCA 3 AIBEPCATHBHHX KOHEKTOPIB
peueHHA. Bing uBepri yciX AOCTiKeHHX HAMH CeTMEHTIB TAaKOro POAY IOUHHAETHCA YBiTHHMH
CHTHANAMH, yel, unfortunately however, nevertheless Ta but. MeToW TaKOr0 MPOBAIKEHHA THCKYPCY €
BHABIIEHHA IPOTANHHH Y JOCTKeHH (indicating a gap). ABTOp He BHCYBAE KOHTPapryMeHTH Y
TOMYy, I0o po0OoTa MPOCYBAEThCA V HEMPABHIBHOMY HANPAMKY, a paflle “suffers from some
limitations” . BIMBIMCTE 13 TAKHX MPOTAIMH CHTHATI3YETHCA TEKCHUHO 3a IOTOMOTON TECTIB (suffer;
Is limited to) a0 IPHKMeTHHKOBHX BHPAziB (lime consuming, expensive; not sufficiently accurate). Y
OpyTOMY PeueHHi MPHCYTHE TECTiBHe 3alepeueHHA (cannol treat).

81



TTPATMATIHKA

BrmacHe KaxyuH, THTBICTHUHI eleMeHTH 2alepedeHHd, 0 BHKOPHCTOBYIOTHCA B AHTMIHCHKIiH
HayKOBifl CTAaTTi, HeMOCTATHRO JOCHI/GKeHI Ta BHUKIHKAKTH iHTEpeC ¥ MOBO3HAPBINE i3 MOTIAAY iX
TOJANBIIOTO 3aCTOCYBAHHA. Y pe3yIbTari TpoBe/ieHOl HaMH BHOIPKH cTa CETMEHTiB HayKOBHX CTaTeH,
OTPHMAHO TaKe CITiBBiHOIIeHHA KaTer Opifl Ta KOHCTHTYEHTIB 3allepeueHHs y TeKCHKO-TPaMaTHIHOMY
TIOI:

a) 3anepeuni 4K KRazizanmepeuHi NOKa3HHKH KiTbKOCTI (28 MpHKIAIIE):

RO — 12
Iittle — 7
none (of) — 4
few /very fow — 4
neither... nor — 1

IlikaprM € Te, IO Il MOKA3HHKH TPAIUIAIOThCA a00 HAa IOUATKY pEUeHHI (UM YCIijg 3a
TIPOTHCTARHHMH BHpazami), ado MCld VBIHHX BHPazie there, K v peueHHI: However, there is liftle
research that... OJHAK, TUTKOM MOKIHBHM € 1 Te, IO (OpPMAT BERHBAHHA 3allePeUHHX MOKAZHHKIB
MOXe TIOB’ [3yBaTHCh HA TEBHOMY PiBHI CBiIOMOCTI pellHITieHTa 2 OaKaHHAM apTOpa KOHCTaTYBaTH,
10 HiTlIa ¥ TOCTi K eHH] BKe 3aloBHIOEThCA [18, 143-151].

0) JlekcHuHe 3anepedeHHA (26 IPHKIAIB):

MECTORa — 15 (feal 5, lack 2, overlook 2, mmroc TICTH OJUHNTHHX BHITAJTKIB )
TIPHKMETHHKH — 7 (inconclusive, complex, misleading, elusive, scarce, limited, questionable)
IMEHHHKH — 3 (failure 2, imitation)

iHIIN — 1 (without regard for)

Jlep TOMITHA Pi3HHIIA ¥ KUTBKOCTI TECTIB ¥ Iill KOH FOKTYpi, MOKIHBO, TIOB’ 3aHA 3 YACTOTOH
ix 3acTocyBaHHA. ABTOP HAYKOBOI CTATTi MOXKe CXHIATHCH 0 Pi3KOTO fail, TPHITYCKaTH HeMONIK 32
JOTIOMOTOR0 neglect, overlook yH underestimate, TPOABRIATH 33I0BONEHH 33 JOTIOMOTONK be content
fo, 3BEPTATH yBary Ha BY3BKICTH GaueHHT IMpoGIeMH 3a MOMOMOTOI0 concentrale on, be restricted to
abo be limited to Ta BHpaXKATH MPHXIIHHICTE ¥ PO3YMIHHI TTPOGIeMH 33 JOMOMOT O consiFain.

B) 3anepedeHHd ¥ JiecTiBHHX (pazax (16 IpHKIATIB):

not — 14
rarely — 1
il — 1

BxuBaHHA not i3 GaraThMa JiECTIOBAMH MOXKe CBITUHTH PO a0cONI0THE He3aJ0BONeHH aBTOpa
pe3yIbTaTaMH IOIepefHiX AocHiKeHb. lle IPHIIYIIeHHS iICHIIOETECE YBeJeHHAM OCO0OBOTO
3alfiMeHHIKA we fK IiJMeTa peueHHS Y I’ ITH BHIIAIKAX i3 IICTHAMIATH K V peueHHi “We do not yet
know ...”

VYei iHIm crmocoGH BHpaXkeHHA 3allepeueHH B aHTMIICEKIH HAyKOBIH CTAaTTi MOAAIOTECA OHIETD
TPYIIO Yepe3 iX MAy UHCeIbHICTb.

r) ITuTanud (8 MpHKTATIB):

TIpsavi — 6

HempaMi — 2 (HampHENaf, “A question remains whether...”).

1) Bupazu 2 need / desire / interest (8 TpUKIATIR ):

The differences need to be analysed ...

It is desirable to perform test calculations ...

It is of interest to compare ...

e) Jloriuni yYMOBHRBOAH (6 TTPHEIATB ):

must — 3 (manpurnax; “ This represent must ..."")

seem / appear— 2

one would intuitively expect ...

¢) BHCIORJIeHHA NPOTHJICSKHOT TYMKH (6 TIPHEIAMIR ):

Researchers have focused primarily on ..., as opposed io ...

Emphasis has been on ... with scant attention given 1o ...

The research has tended 1o focus on ..., rather than ...

They center mainly on ..., rather than on ...

Studies most often contrast ..., rather than ...

Although considerable research has been done on ..., much less is known as lo...
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3K) [ToctaHoRKa NpoOieMH (2 TPHKITAIH):

The application presents a problem ..

A key problem in many ... is ...

MorHi 3aco0u 3amepeueHHs v dopmarax (o) Ta (a) 3"MBITOTECA TOJi, KOTH MOBa Hfe Tpo
HeJJOCTATHICTE BHBUEHHH TeBHOI TMpoOIeMH ¥ TOMepefHiX MAOCTiGKeHHAX. Y IHOMY KOHTEKCTi
KOHEKTOpaMH peueHHS CITyEaTh therefore Ta however. Taki dopMaTH MPHTAMAHHI JOCIIKEHHAM ¥
rany2i GizHKH Ta, ¥V MeHIMNH Mipi, ¥ Tamy3fX Teolorii, TMCHXONOTii Ta MOBOZHABCTBA. HaTOMICTE
BHpazn y opmari (€) 3ycTpivaroThcd BHKIFOUHO Y MPAIAX i3 MOBO3HABCTRA T4 JiTepaTypO3HABCTRA.
M’ AKHIT TOH BHCIOBIIOBAHD TYT MOACHIOETHCA THM, IO JOCTIJHHKH Y Taly3i MHTBICTHKH CKIATAI0TE
RIJTHOCHO HERETTHKY JIHCKYPCHY CTNITRHOTY, TMO XaPAaKTEPHIYETRCST R2AEMHON T ITPHMKOR), X0W 1 32
HAABHOCTi BHYTPIIIHIX aHTAarOHi3MIB.
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Andriy Kryvyy. Linear Characteristics of Argumentaion and Linguistic means of Negation in
Academic Discourse. The linear characteristics and linguistic ways of expressing negation in
academic discourse are studied As a resuit of the scientific articles analysis it was found out theat the
academic discourse belongs to the sphere of prepared argumentation since even in its oral form
(scientific discussion) the action of spontaneous fuctors is neutralized by the action of other
extradinguistic factors: professional training of opponents, communicative situation being reguliated
the subject of discussion being fixed The academic discourse is embodiment of rational
argumentation. The analysis of argumentative discourse shows that negation fulfills the rheme-
outlining function, moves the communicettive focus in an utterance and discourse, becomes a carrier
of persuasion in the cases of cognitive and axiological dissonance.

Mupocnaea Tebeda

Cneuudpbika KOMYHiKaTUBHOT cuTyauii
MOBIMEHHEBOTO aKTy “TeKCTy aHoTauil”
(HA MATEPIAJII CYMACHOI @ PAHLY3bLKOI NMEPIOAWNKW)

HaficyTTepilllolo pHCOND TEKCTY, AK IMHCHBMOBO 3aiKCOBAHOTO BHCIOBIIOBAHHH, € HOTO
ajpecartisa comiymy. Bepyun mo yearu ToH (akT, IO ycHe TOBITOMIEHHA He JOKYMEHTYETHCA HA
mamnepi, o0MexKeHe B daci H iCHYE J0 THX Ip, MOKH CIIPHIMAETECA ciyXauamMu [7, 4], MeTa Harroi
CTATTi MONATAE B CIIPOO1 MOCTiUTH YUACHHKIE KOMYHIKATHBHOTO akTy aHOTallii, a caMe: aHOTaropa Ta
TMOTeHIifiHoro umTaua. MH CcToOiMO Ha 3acajax, fIKi MOBOJATH, IO AHOTAINL — Ile INATrOTOBIeHE
CTHCIe TIOBIIOMIIEHHS, IMHCEMOBO 3adikcOBaHe, fAKe TIlepeA0dauae oO3HANOMIEHHA 3 IIOHHO
OO KOBAHOK KHHT OF0.

KowmyHikamia Ha piBHI TeKCTY CKIAJAETHCA 2 JIBOX €TAIB: YTBOPEHHA (HATHCAHHA) TEKCTY Ta
Horo CcHpHHHATTA. PONi VJYACHHKIB TeKCTOBOI KOMYHIKAIi pO3MOMIMAIOTECA TAKHM UHHOM. aBTOP
CTBOPIOE TeKCT 1 afipecye HOTO PpENMINEHTY, AKHI, B CBOI HYepry, OBONOMIBIIH TEKCTOBOKD
iHdopMaITiefo, AeMOHCTPYE CBOK peakKIlif0 IK HACTiOK, pe3ymbTar i€l fii. [IpH IBOMY MOBeIh
JeTepMiHYE 1 O0OMeXYE CBOK JiANMBHICTh TIEBHHMH KOMYHIKATHBHHMH (aKkTOpaMH, a caMe — MeTOH
BHCIOBIIOBAHHA, B TOH uUac, KONMH TOH, XTO HOTO CIIpHIIMAE, JHE€ 3TIMHO 3 CBOIM OakaHHAM UH
HeOamaHHIM JOKIACTH 3YCHIb 33 711 HAKOTIMYEHH I HOBHX 3HAHE.

Sx GaurMO, BAKIHBOI CKIAIOBO0 TAKOI KOMYHIKAINi BHCTYIIAE ITPOIEC CITPHIHATTA TEKCTY,
AKHH Jononarae 2’ AcyBaTH BHIH B3aeMOJLl TeKCTY 2 a/ipecaroM B 3aIe:KHOCTL Bij HOro Iimei: 3aaus
po3Bark, BiAMOUMHKY, HAKOIMHYEHHA 3HaHh, HeOOXiHHX y TpodecifiHifl MiANBHOCTI, HABITH AJIA
CTBOPEHHA THIIOT O TEKCTY TOLIO.

TyT HeaOHAKY PONb Bifirpae iH(OpPMAIA PO KOMYHIKAHTIB, fAKa TiepeOyBac B TIpAMIH
3QMeKHOCTL BiJi OCHOBHOTO 3MICTY BHCIOBIIOBAHHA. TakHM UHHOM, BHKOPHCTAHHA MOBHOTO
MaTepiany Jae MicTaBy CYAHTH TTPO COMialbHY XapakTepHCTHKY TTpeMeTa MOBIEHHA i KOMyHIKaHTIB.
MorHa TOREeMiHKA 3aNeXHTH Bifi PIBHA KyIbTYPH, COI[ialBHOTO CTaHY, TEBHHX OCOOHCTiCHHX
XapaKTepHCTHK, MOPAaTbHO-eTHUHHX HOPM, BiKy, cTaTi iT.7. Llikapo, 1Mo pHCH XapaKTepy II0JIHHH
TAKOXK MOKHA PBAKATH IIOKa3HHKOM MOBHOI ITOBEIIHKH. BaXIHBOTO ZHAUeHHS IIiJ] Yac CIILUIKYBAHHS
HaOyBarTh (izHUHHI Ta MCHXIUHHI CTaH, HACTpiH, 3alliKaBIeHHICTh / He3alliKaBIeHHICTs ¥ PO3MOBi
KOMVHIKaHTIB iT.A. [6,36]. KOMyHIKaHTH — Ile CIiBPO3MOBHHKH, OCOOH, fKi OepyTh YUACTE ¥
TIpolleci CHIMKYBaHHA, TOOTO, apecaHT i ampecar, a0 BiIIpaBHHK i OTPHMYBA4 MOBIEHHST, aBTOP i
PEIIHITiEHT (UHTaY).

Buxopsaun 3 moTped MHCEMOBOI KOMYHIKAIlii, BAXKITHBO BHZHAYHTH ii cTelM(iKy: BOHA TIONATAE
y cyBopift dikcarii poli KOMYHIKaHTiB. 3aBJaHHA agpecaHTa (aBTopa) TONATAE yV 3BEPTaHHI 0
agpecara (UHTaua). ABTOP IOBHHeH Iepel0aunTH CHTYAI[0 CIPHIHATTA TeKCTY, YMOBH 1 dopMH
peamizarii Ta monmpeHHd. He 3aHIMAr0TECA 022 VBArow i peiMeT MOBIEHHS (ITpO IO TOBOPHTH ), 1
MOMeIb ajpecara (IIf Koro). Hepakko IepeKoHAarHcd, IO B IIPOIeci TBOPeHHSI TeKCTY agpecaHT
TIOKA3ye CBOE CTABIEHHA /0 aKTY KOMYHIKAIlii i Jlae BifTOBiAp HA HHM3KY 3alHTaHb: TIPO IO “1”
TIHIITY ?, KM € “BH(TH)?, KOMY “f° THIIY?, YoMy “£° THIY?, mid yoro “g° muury? [10, 9].

OuepHAHO, IO KOMYHIKATHBHA MOJIENb angpecata BHABIAETHCA B3AEMOIIOB’ I2aHOK Ta
BIIOPAMKOBAHOK CYKYIHICTH0 He OOXiTHHX BifoMocTeH PO Ti BIACTHBOCTI apecaTa, SKi 3yMOBIEOIOTE
HOTO AKOCTI AK CIIpHIMAada TeKCTY [6, 36].
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HafimonmipeHimow € AyMEKa TPO Te, IO MOBEIF MAE OPIEHTYBATH CBOK CBiJOMICTE Ha
OTPHMyBaua TeKCTY, Ha piBeHb HOTO 2HAaHb, iHOOPMOBAHICTE i OYAYBaTH CBOE BHCIOBIIOBAHHA B
€AHOCTI 3 IMH (akTopaMHu [5, 4-5]. Ha Hamm mormai, ouiKyBaHHSA pe3yIbTary Oy/le ILTigHHM, 00
afipecaHT MAe HA MeTi 3aIpOIIOHVRATH BIACHE BHKOPHCTAHHA 3MiH i CTPYKTYPH 3alpOorpaMOBAHOTO
TEKCTY 1 MOBHHX 3acoGiB. ¥ CBOK Yepry, Id CYKYIHICTh Opi€HTOBAHA HA MOCTYIHICTE PO3YMIHHA
PELHITNiEHTOM aPeCcOBAHOTO HOMY ITOBITOMIEHHS.

PizHOBHAOM 1 OJHOYAcHO CKIAOBOK CHTYaIlii MOBIEHHEBOTO CINIKYBAaHHA HA3HBAlOTh
CHTYAI[iF0 MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY. FO.JI. AradoHOB Mae Ha yBasi CTBOPeHHA MOBIEM i CIyXaudeM
TIPH CINIKYBaHHI TEBHHX TepeyMOB, HeoOXiHUX i mocTarTHiX jud 3a0e3lledeHHA aJeKBaTHOTO
TIPOTIKAHHA MOBIIEHHEROTO CIILIKYBAHH, AKe 3YMOBIIO€, IIO-TIEpIe, YBary IIapTHepa IO CIILIKYBAHHIO
B TIpOIleci MOBIEHHEBOI [MANBHOCTI Ta Tepefaul HOMY KOMYHIKATHBHOTO HaMipy BCTYIIHTH B
MOBIIEHHEBHI KOHTAKT 1 TIPHCTYIHTH /IO MOBIEHHERO] [T AMMFHOCTI.

Jo Toro X, y cHUTyalii MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY BHCIOBIIOBAHHS YYACHHKIB CINIKYBAHHA HE
JIHIIle BHKOHYIOTE (PYHKI[IF0 BUCTIOBIEHHA AYMKH VUACHHKIB CTILIKYBAaHHA H BCTAHOBIEHHS KOHTAKTY,
ame H TepefaloTh iHMOPMAIK TPO HaMip KOMYHIKAHTa BCTYIIHTH B MOBIEHHEBHH KOHTAKT,
NMPOJOBEHTH UH IlepepBalH HOTo, IIpO piBeHE BCTAHOBIEHHA MOBIEHHEBOTO KOHTAKTY,
B3aEMOBI THOCHHHU MiX YJYACHHKAMH MOPBIEHHEBOTO CIINKYBAHHA, MHTBICTHUHHH KOJ, AKHMH BOHH
KOPHCTYIOTECA i T.A. [1, 16]. CIpaREHEOW CYTHICTIO OyE-AKoTo TekeTy M.M. BaxTiH Bra®ae Te, IO
TEKCT 3aBE ] PO3BHBAETECA HA MeXKi IBOX cy0’ ekTiB [3, 201].

Haftpmamitiioro, Ha Ham TOTHAA, AediHilielo KOMYHIKAaTHBHOI CHTVaIlli € BH3HAYEHHS
B.A. CrankiHa — fK “ IHHAMIYHOI CHCTEMH B3a€MOJIFOUNX (PaKTOpiB 00° €KTHBHOTO i cy0’€KTHBHOTO
IaHy (MOBIEHHS BKIFOUHO), fKi 3alyUaloTh THOIHHY A0 MOBHOI KOMYHIKaIii, i BH3HAUAMOTH ii
MOBJEHHEBY TIOBE/IIHKY B MeXKaxX OJHOTO aKTy CIIIKYBAHHA AK B PONi MOBIIA, TaK i B POTi CIyxaua
[8, 14].

Hacanmepes, TeKcT — aBTOpchKe TBOPIHHA. HezalexHO Bif TOTO, YH 3HAEMO MH KOHKDPETHY
oco0y, fKka HOTO CTBOPHNIA, TeKCT Iepefidauyac IMMCHICTE OCOOHCTOCTi, TBOPUMH IMITYIBC K
TepedyMOBY HOro HamHcaHHY. JIMille IONepeHBO 3PO3YMIBINH HOTO ABTOpA, O3HAHOMHBIIHCE 3
emeMeHTaMH Horo Giorpadii Ta cdepH mpakTHUHOI TiATFHOCTI, MAUH YABY IIPO PiBeHh KYIBTYPH 1
OCBITH Ta COIIANbHI XapaKTepHCTHKH, TeKCT MAJacThCA iHTepmpeTalii. MoBa fifie Ipo Te, IO aBTOP
TeKCTY, CTYINHG HOTO 3aBEpIIeHOCTi 1 MeTa — TapaMeTpH, IO BH3HAYAIOTh CYKYITHICTE COI[ialbHOI
iHdopMarii, Ky MOXKHA BHALIHTH 14 ceOe B TeKCTi. [IHTaHHA ITPO B3aEMOBITHOCHHH aBTOPA i TEKCTY,
CTETNHE “iHTepecy”’ [0 aBTOpa AK TBOPHA TEeKCTY i OFHiEl 3 XapaKkTepHCTHK, AKi 3YMOBIIOIOTH
QVHKITIOHYBAHHA IHOTO TEKCTY, TTepeSyBaroTh ¥ TICHOMY 3B’ 3Ky 3 THIIOM TEKCTY.

JIOIMEHO PO3Me:KOBYBATH JIBi TAmy2i 2aCTOCYBAHHA TMOHATTA “aBTop”. Ilo-Teplle, peannHIH
aRTOp, AKHI HaIHcaR MeBHHI TeKcT (cy0’€KT aBTOPCHKOTO Mpaea) i, MO-IpyTe, aBTOP AK PO3MOBiTHA
IHCTaHINA, fAKa TPHCYTHA BCEPelHHI CaMOTO TeKCTY fK HOTO IOYATOK, IHIIMHMMH CIOBaMH —
TIPOTAT OHICT.

Hac mikapHTh peanbHII aBTOP. ABTOP AK Cy0’€KT aBTOPCHKOTO Tpapa He 2aBXIH Moxe OYTH
peamsHHM. Hampmioran, aHoTalfii B Ipeci 4acTO He IN/IIHCAHi, XOUa MH BifUYBAEMO TIPHCYTHICTE
aBTOpA.

3a yMOBH MacoBoi KOMyHiKamii OaxaHO 3BepTAaTH VBary Ha COIialbHI Ta COIATBHO-
TICHXONOTIUHI XapaKTepHCTHKH afpecara, OCKUIBKH caMe BOHH 3YMOBIIOIOTH HOTO 3BepTaHHA [0
KOHKPeTHOTO 3aco0y MacoBoi KOMYHIKAIlil 3 MeTOH TOIMIYKY iH(OpMAaIii, TO3NTHRHE UH HeTaTHBHE
CTaRNeHHA IO 2AIIPOIMOHOBAHOI iH(oOpMAIii Ta pe3yIsTAT TMOBITOMIEHHI, TOOTO uHM Oyje ajpecar
BBAKATH 33 MOTPi0HE CKOPHCTATHCA BKA3IBKAMH a/IpecanTa.

3pHualiHo, [MATBHICTE afpecanTa MOTHBOBaHa Horo OamaHHMH. [lomryk MoTHBY Oyie
VCITNIIHIM, SKIIo Oy e VCINIIHIM BIUIHE Ha afjpecara. AJpecaHT Mac B CBOEMY POIMOPATKEHHI JIHIIe
3acO0H CHOHVKAHHA PpelHIEHTa JOTPHMYBATHCA TeBHHX PeKOMeHJAIH, KpiM BKIHOUEHHA
IHCTIipOBaHUX Aiff ¥ CHCTeMy MOTHBIB afipecara [6, 38]. 3azpHuail, TyMKH apecaHTa MTOBHHHI OYTH
CITBZBYUHHMH i 32 3MicTOM, i 2a (POPMOF0, OCKITBKH Bifi HUX 3aleXHTh NMepeKOHIHBICTE i BIUIHE HA
UHTAuA. SIKIIO PEeIHITieHT AOBipAe aBTOPOR TEKCTY, MOMIAE HOTO TOUKY 30PY, TO Ie CBiUHTH TIPO Te,
0 caM apTOp TeX BipHTH y Te, IMpO IO BiH IOBiloMIAe iHOmMX. Taka AKICTh afpecaHTa
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TIOIIMHTHCA 3 Hel uuTadeM. J[pyIHH YUYacHHK IIpoLecy CINIKYBAHHI — afpecal (CIyXad, UHTaY,
PEIIHIT€HT) TAKOXE MA€E CBOI XapaKTe PHCTHKH.

Y HaIIoMy JOCTiKeHHI MH 3yITHHIMOCSA HA KONeKTHBHOMY aJpecarTi, OCKUTHKH Ile 3yMOBIEHO
ICHYBaHHAM TeKCTY aHoTarii B mepiogmi. O.JI. KaMmeHcrKa BBAXKaE, 110 i aBTOP, 1 PEIHITEHT MOKYTE
OyTH KONeKTHPHHMH. AJle IIPH IFOMY BOHA 3a3Hayae, IOO TeKCT, IIOPOKEHHH aABTOPCHKHM
KOMEeKTHBOM, He MICTHTH CHeIH(pIUHHX ocOOMHBOCTeH 1 HABiTh pEIMINEHT He TIOMIUae I[hOTO
KOTeKTHBHOTO aBTOPCTRA i CIIPHIIMAE TeKCT AK iHAHBiAyansHOTO apTopa [4, 15].

MHu moromKyeMOcs 3 TAaKHM TBepPAKEHHAM ABTOPKH 1 BBAXKAEMO, III0 PEI[HINEHT ¥ OGiIBIIOCTL
BHITAJIKIB MOEKe OVTH iHHBIAyaThHIM a00 KONeKTHBHHM. 3TiTHO 3 IHM iCHYIOTh CTIeTHiUHI BHMOTH
J0 TeKCTIB, TPH3HAUEHI 1A 3/ifiCHEHH A TPollecy KOMYHIKAITi 3 HeiHTHBiAyaTbHHM PeIIITiEHTOM.

Mu moromxyemocs 3 O.Jl KameHCRKOR 10 MOKIHBE IiCHYBAHHA [BOX Pi3HOBHIB
IHOMBiAyaTbHHX PeIHINEHTIB: TPYIOBOTO i KONEKTHBHOTO [4, 16]. PizHMIlg MiK HHMH TIONATAE B
MOXEITHBOCTI BCTAHOBIEHHA MiKOCOOHCTICHOTO KOHTAaKTY 3 iHAHMBIIaMH. SIKIIO Ife MOKIHBO, TO
HeTbCcA PO TPYIOBHI PEIMITIEHT. 3 KOMYHIKATHBHHM PEIfHITIEHTOM CINIKYBaHHA alo HeMOKIHBE,
abo yCKIaTHeHE .

OTxe, agpecaHToM aHOTAIIl MH BRAEAaTHMEMO aBTOpa ad0 KONEKTHB ABTOPIB, METON AKHX €
TIOBiIOMIIEHHA B TEPiOAHIN 2 BiATIHKOM PEKIAMHOCTI PO KHHTY, IIOHHO OMyONiKOBaHY B TOMY UH
IHIIIOMY BHIAPHHIITBL. PelHMITIEHT, fAKOMY aJpecOBAaHO aHOTAI[f0 B HAIIOMY PO3YMIHHI Oyfe
HeiHJHEBi Iy AlTbHHM 1 KOTeKTHBHHM.

Crerpdika cHTyaIi CKIafaHHI aHOTAaIlii MONATaE B TOMY, IO aHOTATOP He 3HAE 3a3/ANerijp,
KOMY aapecOBaHo HOTO TBOPiHHA. To0To, KOMyHIKaTHRHA [if peamizyeThcd Oe3 BpaxXyBaHHA dakTopa
afpecara, BOHA Haue 3aMKHEHA ¥ TEKCTi, 10 AHOTYEThCA. AHOTATOP NepeOyBae B CKIAHIN CHTYAINi:
He 3HAKOUH Hidoro 1mpo (OHA 3HAHE MOTEHIHIHOrO UHTaua, Hi Mpo HOTO CMAKH, BiH HAMATAETHCH
TMPHMYCHTH HOTO PBiATYKHYTHCA Ha CBOI0 IPOMO3HINIC INOA0 KHITH i ii apTopa. Y HammoMy
JOCI JZKeHHI MH 3BepHYIH YBary Ha Te, 1[0 OKPIM MePioHUHHX TiTepaTypPHHX BHAAHE, METOH AKHX €
camMe QYHKINA O3HAHOMIEHHA UHTAUIB 13 HOBHMH HAAXOMXKEeHHAMH V BHTABHHIITBAX, 3aBIAKH
pelieH?iaM, aHOTAaI[iAM, KPHTHUHHM ITyONMiKaIlisM, iHTEpR'I0 3 aBTOpAMH Ta TIpejCTABHHKAMH
BHIABHHIITE Ta iHime. Hampukmafa, v &ypHaT “Lire” oKpeMo APYKVIOTHCH JOJATKH, IO MiCTATE
HEBeHKI YPHBKH (6-7CTOPIHOK), AKHM TepefyioTh aHorarii. OTxe, B TOMY BHIAJKY, SKIIO,
TIPOYHRTARIIH AHOTAINI0, YHTAY 2aMiKAaBHTECA abo He AOCHTH 2PO3YMIE, TTPO IO HeThCA B KHH21, HOMY
HaJaHO MOXEIHBICTh JeTanbHillle 03HAHOMHTHCA i3 cloXeToM. [Togopo&kyIoul, 100 He OOTSEYBAaTH
ce0e TPOMI3IKUMH BHIAHHAME, alle 32 YMOBH IIPHEMHO 3TASTH 2-3 TOJHHH, AyKe BIALOH € ifed Ipo
HaJaHHA iHQOpMAIli caMe B HEBEIMKHIX, 3aBOiNBINKH 3 YUHIBCHKHI 30IIMHT JOJATKAX, PO3PAXOBaHHX
Ha TpeseHTarifo 10-11 omyONiKOBaHHX TBOPIB i3 PBKAziBKOK BHIABHHUOTO OYAHMHKY, KITBKOCTI
CTOPIHOK Ta I[iHH, IO Bifipazy OpieHTYe MOTEHI[IHHOTO YHTaYa HA IPHA0AaHH T 3a3HadeHOl KHHTH.

3pHualiHo, PeIHINEHT Bifiirpae pOIs AKTHBHOTO KOMYHIKATHBHOTO IapTHepa. MH Ierxo
3HAXOAHMO BHIIAJKH, KOTH JOMIHYIOUHM BBAaXKA€ThcA TeKCT, 00 CIpHIMAETbCE OaraTbMa
peummmieHTaMu. HampHKmaj, aHOTAIid HAa KHHTY BiJOMOTO aBTOpa BigoOpakae KapTHHY
KOMYVHIKATHBHOI KOMITETeHIlli UHTAUiB, iX cTIO/iBaHb. Y (paHITy3bKiil Impeci JOCHTH YACTO aHOTAINi Ha
TIONYIAPHI TBOPH CYTIPOBOIAVIOTECA Ie H UFOCTPAIiER0 20BHINMHEOTO BHTIAMY KHHTH, Ha ONHIH 3
OOKTaJHHOK AKHX MOXEHA TMobaunTH dororpadito apTopa Ta peKIaMHI IHTATH-AHOTAI] BiJOMIIX
BHABHHIITE a00 IIeHTPaTbHHX 3aco0iB MacoBOi iHQOpMAIii, IO JOMOMAarae IPHBEPHYTH YBary
TMOTEHIHHIX UHTAYPB T4 3aI[iKaBHTH iX Tli€0 KHATOM. BimoMma yKpaiHChKa JOCTiTHHIA
T.B. PamzieBcrka BRBAKAe Y3VANBHICTh KOMYHIKATHBHOI0 XAPAKTEPHCTHKON INOAEHHOTO UHTAHHI
TIEPIOIHKH i CTBEPIEYE, IO Bifl PETYIAPHOCTI OflepEAHHA TEKCTIB 3aleXHTh CTifiKe UM HecTilike
dopMyBaHHA cTAOITBHOI ayANTOPii UMTAUIB, AKHM BIACTHBE TeBHe UHTAllbKe OUiKyBaHHA [7, 10].

APRTOp aHOTAIli AK BTOPHHHOI'C TeKCTY, Iepe0yBae ¥ TICHOMY KOHTAKTI 3 TAKHM KOMIIOHEHTOM
TparMaTHUHOol CHUTYaIlii AK “TeKCT-TepIIoKepeno” (TepMiH PamzieBchkoi). AJKe came aHOTaTop,
O3HANOMIBIIHCE 31 3MICTOM MEPINOLKepeNa, Mae HAa MeTi TepeflaTH HOTO B CTHCTIH dopwmi 3ammd
TIOMYIAPH3aIii miei KHUTH cepef UHTAYIB i 3aIliKaBIeHHH Y PO3MOBCIOEeHHI Iiei iHdopmarii. [le
ONHIEI0 3 VMOB VCIIHOTO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy. [HINOI0 HeOOXiJHOKW YMOBOIO € Tiepejada
iHdopmMarrii B Ko/, AKX BiJOMHI afipecary, i BiH 3Hae, IO PO TMOBiTOMIeHHA Tpela Mi3HAaTHCA Yepe3
mett Ko, ToOTo, pelMilieHT 3a3/aneTifp TMATOTORIEHHH A0 Takoi MIATEHOCTI: B Ipeci BifIIyKaTH
KOPOTKI TTOB1iIOMIIEHHA PO KHITH-HOBHHKH TOTO YH iHIIIOTO BHTABHHIITRA.
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ITpuramaeMo cxeMy KOMYHIKATHBHOTO akTy 3a P. SIkoGcoHoM:

KoHrekcT
IToBimoMIEHH S
AnpecaHT Appecar
KoHrakT
Kog [9, 197-198]

AJIpecaHT PBiJIpAaBIfAe CBOE TOBIIOMIEHHSA amgpecary. Alle A1A TOTO, MO0 IOBiAOMIEHHA
BHKOHANO cROi PyHEKII, OG0B’ T3IKOBHMH € TIPHCYTHICTh HACTYIHIX KOMITOHEHTIB:

— KOHTEKCT, NP0 AKHH ifle MOBA IOBHHEH OJHO3HAYHO CIIPHHMATHCA afpecaroM i, OYTH
BepOansHUM, a00 JO3BONATH Beplanizalliio;

— KOJ, TIOBHICTE0 a00 YaCTKORO CIINTBHHUI A afpecaHTa i [jId afipecara;

— KOHTaKT — (i3MUHHI KaHANT i TICHXOTMOTIUHHI 38" I30K MiX aJpecanTOoM i afipecarToM, AKHi
3YMOBJIOE MOKIHBICTE BCTAHOBIEHHA i T ATPHMKH KOMYHiKaITii.

Ha mymxy H.J. ApyTIOHOBOI, icHye aBTOp-KpeaTop TeKCTY, AKHH IMIPOCTO BHEIAJAE CBOI TyMKH
THCEMOBO [2, 357]. Anle icHye Ile aBTOP-BiAIIpaBHHK iHGopMaIii [7, 18]. ¥V HammoMy mocTigKeHHI MH
CXHIbHI PO3TIANATH AHOTATOPA 1 K ABTOpa-Kpearopa (IIPOUHTABIIN KHHTY, Y HBOIO BHHHKAE
OazkaHHd KOPOTKO BiTBOPHTH ii CIOXKeT i JOHeCTH JI0 UMTAYiB), i AK aBTOPa-BiIpaBHUKa iHQopMari
(03HAHOMHBIIHCE 3 TBOPOM TOTO YH iHIIOTO ABTOPA, AHOTATOP BHOHpAE AKHICH IEBHHI YPHBOK ad0
KiTbKa peueHs 00 €THYE B €JIHHE I[ile, TIPH I[EOMY BiH He CTBOPIOE HIUOTO HOBOTO, IPOCTO BifITpaBIie
BEe TOTORY iHQOpMaIifn). 3aBJaHHA aHOTAaTOpa ITONATAaE B MOKIHBOCTI SKHAHKpalle BepOambHO
BiATROPHTH 2MICT i CTBOPHTH IOBHOI[IHHY B KOMVHIKAaTHRHOMY BiJHOINEHHI TeKCTOBY KOHCTPYKIIitO,
JOCTYIIHY UHTAYeRi.

OVHKIA aHOTallii BiJHOCHO TIEPBHHHOTO TeKCTY MOPIBHIOETHCA 3 PYHKINERK eTHKETKH, a camMe —
iHQopMArTifHOMY 00’€KTY, AKHH HACHUEHHIH BiIOMOCTAMH IIPO XApaKTEPHCTHKH IIpefiMeTa, IO €
BAXIHBHMH i1 3 SCYBAHHA IMHTAHHA IPO HOTO CIOXHBAaHHAL 1lg QyHKINA Bakipa He IHINE LA
OTPHMAHHS PEIIIEHTOM HeOOXiTHHX BifjoMocTeH, ame H Jjid BHpillleHHA IMHTAHHA JOITBFHOCTI
3BEPHEHHA JI0 BHXiJIHOTO TEKCTY. AHOTAIlA, AK i OyIb-AKHIT TIHCEMOBHI TeKCT, He BHHHKAE CTHXIHHO, i
ARTOP TMTOBHHEH TIOMIPKYBATH HaT OPMO CTHCIIOTO 1 TAKOHIUHOTO BiATBOPEHHA 3MICTY TIEPIIOAKepena.
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Myroslava Lebeda The Specific Character of the Communicative Situation of the Speech act of
“Annotation Text” (on the Basis of the Modern French Press). This article is dedicated to general
and typical features of using annotation in the modern French press. The special consideration is
given to the analysis of the peculiarities of its crecting as well as its author and its reader.

Hamania Tuca

BukopuctaHHA y peknamHOMY 3Haui
ncuxonoriyHux cakropiB peknamMHoro BBy

Y 3pificHeHHI pPeKIaMHOTO ITPOllecy CYYACHHI eTall PO3BHTKY CYCIIIBECTBA XapaKTepH3YEThCT
TIEBHHMH TPYJHOINAMH, HKi OOYMOBNeHi 30iTbIeHHAM BHPOOHHITBA TOBapiB, Bce OlIbIIIM
PO3MOBCIOEEHHAM 3aco0iB MacoBoi iHGOpMAIii, MiMBHINEHHAM 32aralhbHOTO KyILTYPHOTO PIiBHA
HacemeHHA. OCKITFKH B YMOBAX MaKCHMAThHOI HACHYeHOCTI PHHKY ITpOCTa iHGOpPMAIi g TIPo TOBAp Ta
HOTO CHOKHBYL BIACTHBOCTI He MOXKe [JOCTATHHO BIIMHBATH HA MOBeAiHKY TIOJHHH, TO PeKIaMHi
areHTCTBA CTBOPIOIOTH HOBI MeTOJM BIUIHBY HA CBiIOMICTh CHOXHBAUA. BaXIMBOIW YMOBOI
PeKTaMyBaHHA CTAT0 BHKOPHCTAHHA PIZHOMAHITHHX TICHXONOTIUHHX Ta COI[OTOTIUHHX 3acoliB.
Joci K YIOUH BIUIHE PeKTaMHHX 3aco0iB Ha GOPMyBaHHA MOTPpel, MOTIAMIB CIIOEKHBAUa Ta MOTHBIB
3AiHCHEHHS KYIIBTi, OTPHMANa CBifl PO3IBUTOK IICHXONOTiA peKIaMH HK Tamy3hb ITpPHKIAJHOI
TICHXOMOTTi.

BHKOpPHCTOBYROUH 3aKOHH IICHXOTOTI, peKiaMa 3/JiHCHIOE TaK 3BaHHil IICHXOMOTiUHMI THCK Ha
Mo uHY, (QOpMye iHTepecH, OaKaHHA CHOXKHBAYA, CIPHAE VCBiIOMIEHHID 3aJI0OBONEHOCTI Ta
OIaromoNy UL

ITopax i3 30BHIIHIM BIUIHBOM, AKHI 3MifiCHIOE HA CRiIOMICTh TIOAHHH peKiama, icHYIOTH
BHYTPIIHI ¢aKTOpH, AKi BIDIHBAIOTE Ha ii ToBeMiHKY . 1{e MOTHBH Ta TOTpedH.

AMepHKaHCHEHI TICHX0IOT A. MacloB pozpo0HB HaCcTYITHY i€papXifo MOTped T HHH:

1. dizionmoriuHi MOTPedH;

2. TToTpedn y Oezmerr;

3. IToTpedH ¥ KOXaHHI, AyXOBHiH OIH3BKOCTI;

4. ITorpe0n y TOIIaHi, TTOBA3i;

5. IToTpedH y caMopealizaltii.

IIpu 1MBOMY BiH CTBEpIAKVE, IO I BHHHKHEHHSA ¥ CBiIOMOCTI IFOFHH “BHINOI” MOTPeSH AK
BHpINIATEHOTO (dakTopa ii MoBemiHKH HeoOXifiHe TIONepejlHE aJeKBaTHe 3aJOBONEHHA “HIKYOL"
noTpedn. Hampuknan, moMEpaluy BiJ TOMOAY NIOJHHY He IIKABIATH NMHTAHHA Oe3MeKH, KOXaHHA
i T.11. JIHille BTAMyBABIIH TONO, JTIOAHHA Biguye moTpedy B Gezmeti. [Ticd 3aJoBONeHHA OCTAHHBOI,
BHHHKAE MoTpeda ¥y KOXaHHI, TIOTIM ¥ TTORazi Ta, ¥ KiHIEBOMY IIiCYMKY, B caMOpeanizalii. Alle Ile He
O3HAUAE, IO I TOTO, 00 MepeKIFUHTH YBary JTHOHHA 2 “HHAUOI” moTpeSH Ha “BHINY” HeoOXijTHe
TIOBHE 3aJJ0BONeHHA TTepIIoi. BoHO MoXe OyTH i YacTKOBHM.

CKOpPHCTARIIHCH KIACHQIKAIlel0 aMepHKAaHCREKOTO TcHxonora A.Macmosa, BijoSpaxeHHA
moTped MOTeHIIHHOTO CIIOKHBAUA ¥ PeKIaMHOMY 3HAIll MOKHA ITpeICTABUTH fK:

1. ¢izionoriuni moTpedn, OB’ 13aHi i3 haKTOpaMH:

a) ronoay: Ricicles < Bif anan tice — pHc +icicles — OypyIBEKH > — PHCOBI TINACTIBIN 2
IIYKPOM BHPOOHHIITBA aMepHKaHChKOi Kommanii “Kemmorr” (Kellogg), Spam < Bim anar. spiced —
TIPHIIPABIEHHH cTemiaMi + ham — IIMHKA > — KOHCepPBOBaHe M’ACO BHPOOHHIITRA KoMIaHii “diTu
Jopenn™ (Fitch Lovell), Rice Krispies — PHCOBI TINACTIBIl aMepHKaHCBKOiI KommaHii “Kemmorr”
(Kellogg), QOuaker Oals— KPyIH Ta 3epHOBI INACTIBI[l BHPOOSHHI[TBA OJHOHMEHHOI KOMITAHII;
Shredded Wheat — TOHKa cIipalbHa TIIIEHHUYHA CONOMKA BHpOOHHIITBA Kommadii “Habicko”
(Nabisco), Pears < Gyke. TPyIIa > — TyaleTHe MIJIO KOHIepHY “IOHimerep” ( Unilever);

0) komopTy: Domestos — aezuHGIKyIoUWI BigGiFofowHit 3aci0 BHPOGHHIITBA OFHONMEHHOI
KoMmanii; Dorma < BiJ arar. dormant — ToH, 10 epeGyBae v CIIIAUI, IO CIHTE abo ApiMae > —
TIOCTITRHA GilFzHA BHPOOHHI[TRA KoMIIaHii “Battemna intepHetHn” (Vivella International), Classic —
Ha3pa JeKiMTBKOX NTOHJOHCHKHX KIHOTeaTpiB, IepeBaXkHO MOBTOPHOTO TIepeTiamy ¢imbMiB; Welfit <
anai. Oyxe. TOOpe CHIHTE > — OrocTraneTepH, Trybalance < anzn Gyke. BUMPOOYH piBHOBATY > —
0RO CTTANbTEPH,
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B) eKOHOMIT 2yCHIB (Vv [edKHX PHIIAMKAX 3aBJAKH BHKOPHCTAHHID eIeKTPOeHeprii):
Elektromobile — wmapka TerKOBOTO aBTOMOOINA 3 eNeKTPONBHTYHOM; Economasier — TOKapHHUH
Bepcrar; Econ-o-pak — TTACTMACOBI T ATIKH,

T) MBHAKOCTI 00CTYTOBRYRAHHA: Pronto < aumep. poss. MBHJIKO, HETAHHO > — MOMIPOTH A
MeOmiB; Speed-pak — parm; Speedmaster — acyparsHHI almapar;

2. noTpedH y Oezmeni acOMifOIOTECA 3 TAKHMH (PaKTOPaMH, AK:

a) 0e3neka, rapanTia: Escorl < gian 6yke. OXOPOHA, KOHBOH, eCKOPT > — MOJENh TETKOBOTO
apToMOOLIA Mapku “®opxr’ (Ford), Saf-t-pak < safety-pack — BubGyxoea peuormHa;, Wilkinson
Sword — meza ang OeameunnxX OpHTE BHPOOHHMIITBA OFHONMeHHOI KoMMaHii; Trust Houses —
KOMITaHif, KA BOTOMIE OTeIAMH ¥ PizHNX patioHax BemmkoOpuTanii; Trust Houses Forte — KOMITaHI A,
fAKa BOIOMIE pecTOopaHaMH, Kade, TOTelsAMH V PI3HHX MicTaXx BemuxoOpwranii; Philishave —
eneKTpoOpPHTBH KomiraHii “diminc emexrpikan” (Philips Electrical),

0) 3aopor’A: Sanilas < aam. 6yke. 3M0poB’d > — [mesuHOiKyioumit 3aci6 BHpPOGHHIITBA
ofmHOMMeHHOI KommaHii; Kie-Ora < Ha MOBi Maopi— 3[0pOB’S >— aNmelbCHHOBHIH Hammii
pHpoCHHITEA KoMmaHil “Kagbepi [llyermc” (Cadbury Schweppes), Skol < Bin ckand. skoal — parre
37I0pOB’ A > — CBiTIe MHBO BHPOOHHMIITBA KOMIIAHI1 * Anmatiy Gpyepis” (Allied Breweries);

3. noTpedd y KoxaHHI, JyX0oBHiH 6MH3bKOCT: True Love — EypHAN A KiHOK, KM PYKYE
CEeHTHMEHTANRHI pOMAHH; Pal < anar Gyxe. TIPHATENH > — M’ ACHI KOHCEPBH A co0aKk BHPOOHHIITEA
xommanii “Tletdyms” (Petfoods), Young Love < fyrke. M0OOB TOHHX > — MyXH, Lovalifi < anen Gyxe.
Bac mifpeztn? > — GrocTransTeph; Falling in Love — ayxm;, So in Love — Iy xw,

4. noTpedH y mokazi, NolaHi, OB’ A3aHi 3 TAKUMH (HaKTOpaMH, fAK:

a) rpoMaqichke cxBalieHHS: Mother’s Pride — HapizaHHIl Ta 3allaKoBaHHI Xm0 BHPOGHHIITBA
xommanii “Perke Xoyeic Makayrann” (Rarks Hovis McDougall),

0) pozkim: Mansion < anan. Oyxe. BeIHKHH OYIHHOK, OCOOHAK, Mamall > — JaK i MeOTiB Ta
TTOTH BHPOOHHUIITRBA KoMIaHii “PexiTr eHnm Koymvan” (Reckitt & Colman), Majestic < anan. 6yxe.
BeIUHHI > — MapKa JeTKOBOTO aBTOMOOINS, Swank < aqren. Gyxe. TIHKAPHIMH, PO3KIIIHIH > —
TOBeIi pHi BHPOOH, Jewel < anan. Gyxe. KOIITOBHICTE, cKapl > — MAapKa IeTKOBOTO aBTOMOOIN S,

B) mpecTHk: Regal < anan. 6yxe. KOPOMBCHKHL, MAPCHEII > — MapKa IeTKOBOTO aBTOMOOLIIS,
Royal Hunt < anen. Gyxe. KOPOTiBCHKE TOMFOBAHAS > — I[HTAPKH,

T)skagoba mpurof: Stalwart < ader 6yke. PIyUHE > — aBTOMOOING, AKHH TUIABAE;
Roadway <. anan. Gyxe. IPOiEI&Ka YACTHHA TOPOTH, IIIOCE > — IHTAPKIH,

5. moTpedH ¥ camopeaJi zamif:

a) caMOCTRep/LKeHHA: First Lady < anen. Gyxe. TeplIa Iefi > — OrocTTanbTepH, Wizard <
an2i. Oyke. TAPIBHUK, MAar, YaKIyH, (QOKYCHHK > — THAHEBHI KOMIKC JIi XIOMUNKIE BHTABHHIITBA
“Tomco eng K" mimiten” (D.C. Thomson & Co Lid),

0) nparHeHHs BiApiZHATHCA: Swmariies — PL3HOKONBOPOBE Jpake 3 IIOKONATHOK HAYHHKOND
PHpOCHHIITBA KoMmmaHii “PayHTpi MakiHToml niMiter® (Rowntree Mackintosh Lid), Sofskin —
KOCMETHUHIH 3acil Ad MKipH;

B) anTazifinicTs (Mpii, imo3ii): Beagle < 6yke. TOHUAK;, nepen. NETeKTHB, CHIIHK > — MapKa
TMEeTKOBOTO aBTOMOOINS, Skip Stream — ayxm; First Kiss < 6yxe. TeplHil TMOMITYHOK > — IyXH,
Moondream < 6yxe. Mpii TIpH MicAIll > — GIOCTT AL TEPH;

T) comianbHa IHAYYINICTE: AMilady < aqren Gyxe. Mileli > — cOPT IyKepoK BHPOOHHIITBA
xomrtanii “Yommep e Xaptni” (Waller & Hartley), Princess — OCIHHBO-3HMOBHI JIeCEPTHHI COPT
Tpyin, Queen Elizabeth < 1o iMeHi mpyxwuHH Kopond [eopra VI €mm3zapeTH > — MacamHpPCHKHH
mattHep;, Viscount < aqran. Gyke. BIKOHT (THTYI, BHINMI 32a GapoHa, Ta HHAUMH 3a rpada) > —
TTACAXUPCHKHI TMTaK KoHUepHY “Bikeps” (Vickers), Marquis < anan Gyke. MApKi3 > — IHTapKH,
Viceroy < anan. Oyke. Bille-KOpPOIb > — IIHTAPKH BHPOOHHITEA KOMITaHii “BpiTill-aMepikaH TOOAKKO”
(British-American Tobacco);

) BHKJHEK: Rapier < auai. Gyke. pamipa > — MOJeNb JeTKOBOTO ABTOMOOINA cepefHbol
TOTY&KHOCTL MapKH “CaHOiM" (Sunbeam), Rebel < anan. éyxe. IOBCTaHeIs, OYHTAp, 3aKONOTHHK > —
MapKa IeTKOBOTO aBTOMOOINS, Avenger < anar. Gyke. MECHHK > — MOJENb TeTKOBOTO aBTOMOGLIA
cepeHBOl MOTYXKHOCTI MapkH “Xinnman" (Hillman).

Orxe, mudepeHIiania moTped CIpHAe MOKIHBOCTI PeKIAMH BIUIHBATH HA iX GOpMyBaHHSA Ta
3ac0o0H 3a/I0BONeHHA. TOMY AKOCTI pPeKIaMOBAaHOTO TOBAPY Ta MOTPeSH MOTEHIHHHOTO CTIOKHBAYA (K
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B eKCIIMIHTHIN, TaK i B IMIUNIMTHIN, 4yacTo MeTadopHuHi#, ¢dopmi) MOEYTH BigoOpakaTHcd ¥
PeKIaMHOMY 3HAIM, AK CKIAJIOBiH peKIIaMHOTO TeKCTY.
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Pozanna Paocera

OcobnuBocTi BUpaXKeHHA rpamaTUYHOT KaTeropii ctaHy
nepcopmaTtuBHUMKN AeBepbaTuBamMm

Mopdonorivarm mapaMeTpoM (MapKepoM) TepdOpMATHBHHX Mi€CTiB € (GopMa aKTHBHOTO
ctany [1; 9; 11]. CnoBo3MiHHA TapagurMa TMeppOpMATHBHUX [iecTiB JedeKTHA Yy TOMY PO3YMIHHI,
1o, Oy TyUH TPAMATHUHO i CEMAaHTHIHO TepexiIHHMI, a BiiTaK — MOTeHIIHHO 3JaTHHMH BUKOHYBAaTH
dYHKINI0 TIpeJHKaTa NACHBHHX KOHCTPYKI[iH, BOHH BHCTYNAIOTh IIparMATHUHHM KOMIIOHEHTOM
BHCIOBIIOBAHHA TIMBKH Vv (opMi akTHBY. Peamizamif mMacHBHOI TOTeHI[i ¥ KOHKPeTHIH CHHTAarmi
BIACTHRA JMHINE HelepHOPMATHBHHM (TIParMaTHUYHO HeMAapKOBAHMM) CIOBOZHAYEHHAM [iECITiB
MOBTIEHHEBOI MAiAMBHOCTL. BHAEThCA cIpaBeIHBHM IIOCTABHTH ITHTaHHA IIPO Te, SAKUM UHHOM
TpaMaTHYHA KATeTOpif CTaHy 3HAXOAWTE CRBilf BHAR ¥ WIeHAX AepPHBAIIMHHNX MapagiTM, TBipHOO
OCHOBOIO SIKHX BHCTYITAE ITparMaTHUHO MapKoBaHe CIIOBO3HAUeHHS JIi€CTIOBa.

CIIOBO — €JHICTH MEKCHYHOTO 1 TpaMariuHoro. CeMAaHTHUHA CTPYKTYpa JTeKCHUHHX OHHHITE
TIOBHO3HAYHHX UACTHH MOBH fK OJHMHHI(E HOMIHAI MICTHTh A7, iHTepeHTHHX CeMaHTHUHHX O3HAK
Pi3HHX i€papXiuHO BIOPATKOBAHHX PIBHIB y3aradbHeHHA, IO XapaKTepH3YITh CIOBA IhOTO TeKCHKO-
TpaMAaTHYHOTO KJacy B TUIaHI iX OHOMAciomoTiuHo-KTacH(IKAmifHOI IMiHHOCTI. JlianeKTHUHA €THICTE
TEeKCHYHOTO 1 TPAMATHUHOTO IIONATAE Y 3JAaTHOCTL IIeBHOI JeKceMH BKIIOUATH B CBOK CEMAHTHKY
KOMITOHEHTH, i30MOpdHI CeMaHTHIi TpaMAaTH4HHIX kKateropiti [6, 30]. I'pamarHuHe, B3a€MOIFOUH 3
JTeKCHYHHM 1 TIPOHHKAIUH B HEOTO, BiATBOPHOETHCA 3TOA0OM Y CKIAAHIN CEeMAHTHUHIH CTPYKTYpi
TMOXiTHUX OJHMHUIE BTOPHHHOI HoMiHamii. Ile # 3yMOBMOE KapJHHATBHY BiMIHHICTE MiXK
JeBepOaTHBHHMH, JlecyOCTAHTHBHIMH 1 Jlea/l’ EKTHBHIMH TTOXiTHHMH.

OTXKe, TIPHEJHAHHA CIOBOTBipHOTO (opMaHTa (OHOMACIONOriuHOi 0a3m) A0 TBipHOI OCHOBH
Jieciora (OHOMACIOMOTIUHOI O3HAKH) [2] cYIMPOBOMKYETECA B3aEMOTIEI0 He ITHIME CeMAHTHUHHYX, a H
TpaMATHYHNX YHHHHUKIB. [ paMaTHuHA KaTeTopif CTaHy, OHTOJOTIUHO TPHTAMAHHA [TECTIOBY, He
3HHUKAE Oe3CTMiHO B TpOIeci JepHBalii, a BiTTBOPIOETHCA B CEMAHTHIN HOBOCTBOPEHHX OJAMHHIL ¥
BHTIAM i30TpaMATHUHHX HAlllapyBaHs [7, 9].

CTaHOBe TIIPOTHCTABIEHHS BifJ3epKAMIOEThCA B  IMEHHMKOBHX OIO3MINHHHX IIapax:
NOMINA jgepsis: NOMINA fg1i0n; ATEHTHBHI iMEHHHKH YTBOPIOIOTBCA IINIAXOM JOMABAHHA O TBipHOI
OCHOBH JiecnoBa cyQikciB -ex, -or, CcyQDIKCH -aqnt, -ist — Tepudepitini. Dopum mamieHcy
YTBOPIOIOTECA CY(PIKCOM -¢e. DOPMH areHcy TMPeJcTaRIe i ¥ BCiX CIOBOTBIPHIUX THI3/AAX, 32 BHHATKOM
Hiecmie dismiss, farewell rebuff, ban, bar, 1 3a "UHCeNBHICTHO TEPEBHIIYIOTE (POPMH TAIEHCY B
5 pazip. KinmbKicTs 3apeecTpoRaHHX MOXi IHHX YOTOBIUOTO POy Mali&e B 7 pazie MepeBHIIyYE KITBKICTh
BUIIOBITHHX  IIOXIHHX KIHOYOTO POAY. NOIMNA spersi; XAPAKTEPH3YETBCH  TiaXPOHIUHHM
BHIIEPE/DKEHHIM CTOCOBHO NOMINA feryipinym T8 NOMINA y4cn:. 1€, HA HAITy AyMKY, O0yMOBIEHO He
JHIlle [Hi€f0 MOBHOI HOPMH, a I eKCTPATiHTBAIbHHMH UYHHHHKaMH. CoIionoriuHa QyHKIA
CIIOBOTBIpHOI MOJETi ¥ -er TIOB’ A3aHA 3 CYCIIIMBHOI 3HAUYINICTIO HA3BH JifUa ANA UleHIB MOBHOTO
KONeKTHRY. 1[4 AepHBaIliliHA KaTeTOPid XapaKkTepH3yeThcA cydiKCcaTbHOK CHHOHIMIET0. HanmpHrma;
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a challenger, 1292:: a challengee, 1616;

a demander, 1533:; a demandee, 1603; a demandant, 1344; a demandress, 1611.

..... ; asuggestress, 1845

a pardoner, 1362:: a pardonee, 1895

a confessor, 1300:: a confessee, 1601; a confessant, 1603; a confessary, 1608; a
confessoress, 1830; a confessatrix, 1604;
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6. apromiser, 1530:: a promissee, 1733;

7. an objector, 1640:: an objectee, 1861; an objectant, 1625; an objectioner, 1799; an
objectionist, 1799

8. anaccuser, 1340:; ...; an accusator, 1832; an accusant, 1611; an accusatrix, 1655
a baptizer, 1483:: a baptizee, 1871;

10. a contender, 1547:: ...; a contendent, 1623; a contendress, 1616 (miaXpoHiUHI TEKCTOBi

TIPOTOTHITH (JaTH TePINoi MHCEMHOI 3acBiMeHOCTi) MOJaHo 3a cIOBHHKOM New English
Dictionary on Historical Principles [13]).

ANlTepeHTHe TpaMaTHUHe 3HAUEHHHI AKTHBHOTO CTaHY BiiTBOpPeHe i B CEMAHTHIN ITOXiJHHX
iIMEHHHKIE HA TO3HAUeHHA Jifouoi oco0H ®iHOUOTO poAy. MopdonoriuHa BHpaKeHICTE
OHOMACIONOTIUHIX 0$az 2a [AOMOMOTOK CY(IKCIB -er, -ee, -ess HaJae penbe@HOCTI CTPYKTYpI
BiITIOBiTHA X areHTHBHHX 1 MAlliEHTHBHUX JAEPHBATIE Ta 3a0e3Meuye MOKIHBICTh iX CHHTATMATHIHOTO
TIPOUHTAHHA: inviter — one who invites:: invilee — one who Is inviled: inviter +— es = invitress, a
female inviter; introducer— one who introduces:: introducee — one who is introduced:
introductress — a female introducer.

ITuroma para $opM TMAIlieHCY HA 2arail MeHIa, HiX BiAmoBimHHX ¢opM areHcy. OJHAK, cepes
JOCI JZKYBAaHHX CIOBOTBIPHHX THi3M /Bl TPYIH — JIi€CIOBA 13 3HAUEHHAM OOIIIHKH Ta AiECTOBA i3
3HAUEHHAM IIOPagH Ta BHMOTH — XApaKTePH3VIOThCA OLNBINOK UHCENBHOI IIpeJCTABIEHICTI
TMACHBHHX IOXifHHX. [IpHYHHOIO IEOTO, OUEBHJHO, € THCK CEMAHTHKH BHXINHOTO [i€clIoBa HA
CeMAHTHKY MOTHBOBAaHHX HHM IIOXITHHX. lepapXiuHy ApaOHHY CTPYKTYPH NOMINA ageng; MOXKHA
TIpe ICTABHTH TAK:

1. cema “TIpeMeTHICTh” — KaTeropialbHa ceMa iMeHHHKA AK TpeMeTHOTO iMeHi;

2. cema “ocoda” — iHAHBITyaIbHA ceMa, IO YOCOOTIOE TaHy CIOBOTBIpPHY KaTeTOpito;

3. cema “miA” — KaTeropialbHAa CceMa ECIOBA, IO XapaKTepH2VETHCA HeIpeMeTHO

ceporo pedeperii [8].

IMIDTIIHTHA ceMa aKTHRY-TIACHRY 3aliMAE MPOMiEKHE Miclle MiX CeMaMH APYTOTO Ta TPEThOTO
PiBHIB y3arambHeHHA, B3aEMO A AKX BH3HAUAE XapakTep Ha0yTOTO MOXiTHAM iMe HHHKOM CTAHOBOTO
3HAUeHHd. ITHOpYBaHHA OcOONHBOCTEH CeMAaHTHKH Kepela MOTHBANii ozHauamo O, IO 2a TAKOH
CXeMOI0 MOKHA YTBOPHTH (POPMH MAIEHCY JIA BCiX MieCTiB Ge3 BHHATKY, IO CYIIePEUNTh JiHCHOCTI:
to congratulate — a congratulator:: a congratulee™ a congratulant, 1o acknowledge — an
acknowledger:: an acknowledgee™; to forecast — a forecasior:: a forecastee™.

TakuM UHHOM, IeKCHUHE 3HAUEHHA MOTHBYEHOUOTO JMIeCIOBAa YHHHTH THCK 3HH3Y HA
Pe3yILTATHBHY CEMAHTHKY MOTHBOBAHOIO. NOMINA p 4., OLIBIN IOMMPEH] B TPYIIAX THX TIECIIB, I
AKHX (POPMH ITACHBY € CEMAHTHUHO PElCBAHTHUMH. Y IBOMY CIILJ BOAUaTH IIPHMAT ITeKCHYHOTO Haf
TpaMATHYHUM ¥ TPOIlecaXx BiliecTiBHOTO iMEHHHKOBOTO CIIOBOTBOPEHHA.

TpaHCTIOZHUIN A BHXIAHHX MepdOPMATHBHHX [TECTiB Y IUOIMHY TPHKMETHHKA HOCHTE 1HIIH
XapakTep. ¥ CTPYKTYPL aJ €KTHBHHX JepHBAaTiB KareTOpialbHA ceMa JNeKCHKO-TPAMATHUHOTO KIIACY
JiecioBa “miA’ 3MINTYEThCA HAa HHAWMN IMa0ens ceMHOI iepapxii, TOCTYMAKOUHCE MicIleM
KaTeTOpiambHINl ceMi JeKCHKO-TPAMATHUHOTO KIAcy TPHKMeTHHKA — “03Haka . [IpH mpoMy fK
MOTHBYIOUA, TAaK 1 MOTHBOBAaHA OJHHHIN XapaKTepH3VIOTECA HelpeAMeTHOH cdeporo pedepeHIri.
OnHomaciomoriuHa 0aza BiAflecMBHHX ITPHKMeTHHKIE AKTHBHOTO CTaHy (OPMYETHCS 2a JIOIMOMOTOI0
cyikciB -ive, -ory, -al, -ant, -ful, -less; macHBHOTO cTaHy — -ible, -able, -worthy. [IpoicTa mpuHpoaa
IMX CIOBOTBipHHX (DOPMAHTIB MONATAE B TOMY, IO BOHH He ITHIE MAPKYIOTH HANeXKHICTh MOXifHOI
OOHHHII 10 HOBOTO JEKCHKO-TPAMAaTHUHOIO KIAacy, ale BOAHOYAC CIYKATh 3aco00M BHpPAKEHHI
CTaHOBOI AH(epeHIialii JepHpara. 3apAAKH I[bOMY BiJ[Ti€CTi BHHI TTPHKMETHHK BHPAKAE TPAMATHUIHE
3HAUEHHS CTaHy, He BIAcTHBe HOMY OHTONOTIYHO, A YCHAAKOBAHE BiJi TBIPHOTO [i€ClOBa K
TipeACTABHUKA 1HINOI YacTHHH MOBH [7, 18-30]. IToxifHi IpHEMeTHHKH XapaKTepHIVIOTHCH UiTKOIO
JepHBaliiHOW KoH(Iryparieto: nofifiable — that should be notified, nofificative — that nofifies;
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congratilable — calling for congratulation, worthy of congratulation, congratulative — expressing
congratilations, congratulatory — conveying congratulations, ready or inclined 1o congratulate;
recommendable — that may be recommended worthy of praise, recommendative — that
recommends; admissible — capable or worthy of being admitted, admissive — tending to admit.

OG0B’ 13KOBHM KOMITOHEHTOM  JeKCHKorpadiuHoi eKcIDIiKamii 3HaYeHHS BiTiECTiBHHX
NIPHKMETHHKIB € cane MOTHBYIOUE JIECTOBO. BXO/KeHHS MONANBHOTO KOMIIOHEHTA B CIOBHHKOBY
CTATTIO XapaKTepHe AJII MACHBHUX MPHKMETHHKIB: that may be, that can be, that must be, that should
be, fit or proper to be, capable of, worthy of, deserving, a B HIN3II BHIAJKIB — 1 I aKTHBHHX:
inclined 1o, tending lo.

Y BHpIllleHH] TMHTAHHA TIPO KaTeropialsHHI cTaTyc POopM HA -ed, -ing MH TOJIIAEMO TOUKY
3o0py O.C. KyGpaxopoi: “3marHicTs MopdoNoTiuHOI CTPYKTYPH A0 PO3TOPTAaHHA — O3HaKa ii
OCHOBHOTO cTatycy” [5, 514-526]. OTxe, -ed Ta -ing € CIOBOTBIpHAMH cy(ikcaMH, a He (prIeKciamm,
OCKITBKH TcHA iX MPHEAHAHHA 0 OCHOB TBIPHUX [ECTiB pe3yIhTaTHBHA POpMA CcTaE BiAKPHTOIO,
TOOTO CIYAHTH JEEpPeIoM MOTHBAINL TS HACTYITHHX MOXi THHX ¥ CIOBOTBIPHOMY TAHITFOEKY:

beg— begging— beggingly, bless— blessing— blessingly;, deny— denying— denyingly;

assure — assured — assure dly; wish— wished — wishedly, advised — advised — advisedly.

AHam2 KOpIyCy CIOBOTBIpHHX THI3f TepQOpPMATHBHHX JIECTHiE V  CHHXPOHHOMY
TOPH2OHTATEHOMY BHMIpi € HeJOCTATHIM Yy TOMY PpO3YMIHHI, IO IPH IHOMY II03a VBarow
3AIMHIIAIOTECA iCTOTHI OCOONHBOCTI H TeHJEHIi AepHBaifHOI icTopii AOCTIKYVBAHHX YTPYITYBaHb.
BHpUeHHS KOPeMOIOUHMX Pi3HOKATETOPIANBHHX [eBepOaTHRIE vV iX BepTHRATRHOMY 3iCTABIEHHI
JO3BONHIO 3POOHTH TAaKHH BHCHOBOK: BIIPOJOBK €BONIONIi CIOBOTBIPHHX THizd MepdopMAaTHBHIX
Ji€CINB CIIOCTEpiranocd 3HAuHe IepeBaXaHHA OJHOKOPEHEBHX iMEHHHKOBHX T4 IPHKMETHHKOBHX
TIOXiTHUX 3 a[iTepeHTHHM 3HAYeHHAM aKTHBHOTO cTaHy. [TacHBHI MoXifHi 3afiMaroTh TepH(epitiHe
CTAaHOBHINE, IO MOXKe OyTH OOYMOBIEHHM CTAaHOBOK JedeKTHICTI0 MOpQONOTiuHOi TapafHrMH
MOTHBYIOUHNX [T ECTIB.

[IpuxMeTHHKOBA AepHBaIliiiHa TapaiTMa aKTHBY XapaKTepH3VeThCA OUTBIIMHM OGaraTcTBOM
CIIOBOTBIPHHX pecypciB i OLIBINO0, TTOPIBHAHO 3 AepPHBAIIHHO MApaJHTMOK MacHBY, PYXIHBICTHO 1
BPAPiaTHRHICTIO OJHOKOPeHEBUX IMOXiJHHX 2 OJHHM i THM e CIOBOTBIpHHM 3HAYeHHAM. [HaKIIe
KaXyuH, iff BIacTHRA acHMeTPii CIOBOTBIPHHX 3HAYEHEL 1 CIOBOTBIpHHX (DOPMAHTIB, AKA MOIATAE B
MOXKIHBOCTI Tlepefadi OJHOTO H TOTO X 3HAUeHHA — aKTHBHOI O3HAKH 3a i€, KiTbKOMA
CIIOBOTBIpHIMHE opMaHTaMH [ 10].

Y mepiog 3 XVI mo XIX cT. cIOBOTBipHI THi3Ma TepdOpPMATHBHHX Mi€CTiB BHABIAKTH
TeHJEHIGI0 10 HAPOIIeHHS CBOiX aKTHBHHX pecypciB — aj eKTHBHE BiITalTyXeHHA 00pOCTae HOBHMH
TMOXiTHUMH 33BJAKH B3aeMOfi cHHOHIMIUHKX cydikcie. CIij 3ayBaXkHTH, IO CBOEPiIHHIH
TPHKMETHHKOBHH “0yM~’ OXOIIMIOE caMe BKAa3aHi BHIINE XPOHONOTIUHI paMKH, 0e3BiTHOCHO IO Yacy
BHHHKHEHHA MePBHHHOTO JiechoBa: beg, 1225 — begging, 1583; promise, 1420 — promising, 1601,
promissive, 1635, promissory,1649; deduce, 1528 — deductive, 1646, deductory, 1655, deducive,
1755; concede, 1632 — concessionary, 1730, concessive, 1876.

OueBHITHO, caMe HA I[i TPH CTONITTA IIPHIIAJA€ CTAHOBIEHHA TTPHKMETHHKOBOI JepHBAIiiHO
TIApaiiTMH aKTHBY, TTOABA HOBHX MOXiTHHX, BHAHBAHHA a00, HABIIAKH, BiTMHPAHHA BEe 1CHYIOUHX.
IMogaHi HIKYe TPHKIATH MATBEPIEYIOTE 3pO0IeHI BHCHOBOK.

to excuse — excusatory, 1535; excusive, 1592; excusing, 1657; excusative, 1865;

to congratulate — congratulatory, 1524; congratulating, 1651; congratulational, 1827;

congratulative, 1848;

to introduce — introductory, 1605; introductive, 1638;

to admonish — admonitory, 1594; admonishing, 1611; admonitive, 1677; admonitorial, 1848;

to advise — advisory, 1648; advisive, 1809;

to recognize — recognizing, 1611; recognitory, 1822; recognizant, 1867; recognitive, 1887;

to object — objecting, 1552; objectant, 1625; objectional, 1651; objectative, 1656.

Y 3B’A3Ky 3 XPOHOIOTIUHOK HEOJHOPIAHICTH0 BHHHKHEHHA UWIeHIE IPHKMETHHKOBOI
JepHBaIliiHOl MapaurMH aKTHBHOTO CTaHY BAXKKO BCTAHOBHTH, AKHH KOPEIAT CTAHOBOI OMO3ZHITi —
AKTHBHUH UH IIACHBHHI — XapaKTepPH3VETHCI [iAXPOHIUHHM BHIIEpeKEHHAM. 3apeeCTPOBAHO
BHITAJKH AK OfHOUacHoi moseu o0ox d¢opm — appreciable, 1818:: appreciative, 1850; offerable,
1577:: offering, 1596; commiserable, 1609:: commiserative, 1612, Tak i TepefyBaHHA AKTHBHOTO

92



TTPATMATIHKA

TIOXiTHOTO TacHPHOMY — assertive, 1562:: assertable, 1837; predictive, 1659:: predictable, 1857;
demurrant, 1529:: demurrable, 1827. OfHaK, fK 3acBiTUYIOTH TIPHKIATH, MepeBaKAIUON TeHEHITIEH
€ BCe-TaKH PaHillla, MOPIBHAHO 3 AKTHBHHM, MOARA MACHBHHX Kopemdrie v CI' mepdopMaTHBHIIX
Jiechie: excusable, 1374:: excusatory, 1535; admittable, 1420:: admissive, 1778; forbiddable, 1449::
forbidding, 1573; claimable, 1611:: claimative, 1868; assured, 1430:: assuring, 1866; acceptable,
1386:: acceptive, 1596.

TToMiTHO BHCTYIIAE I iHIITA OCOOTHBICTE — TapajHTMA TTACHRHHX Bi TECTIiBHHX TPHKMETHHKIB
“crapm” 32 BikoM Bif akTHBHOI. [i craHOBmeHHS BijOyBaeThed y Mexkax XIV-XVIIcr. Js
JepHBaIliiiHOl TapagiuTMH MACHBY XapaKTepHUH CcTaOimbHHUI, BHCXiIJHHH PO3BHTOK i OiMBIIMH
KOHCepBaTH2M Ha IIPOTHRATY AKTHBHIM ITPHEKMeTHHKAM. [TacHBHI TPHKMeTHHEH Bijl Yacy BHHHKHEHHS
iCHYIOTE (DaKTHUHO foTellep. [cCHYBaHHA CHHOHIMIUHHX Cy(iKCaTbHHX AeBep0aTHBiB, IO € THIIOBOTO
PHCOH AKTHBHHX IIPHKMETHHKIB, He € IOIMHPEHHM SBHINEM INOAO INACHBY. BHHATOK CTAHOBHTH
MOTHBAIIL A a7’ €EKTHEHHX JTeKCeM Pi3HHMH CIOBO3HAUeHHAMH BHXiJHOTO AiecToBa. HanmpHrmam;

admitiable, 1420 — capable of being admitted 1o a place or as a fact. Momueyouum y yoomy
GURAOKY € RpAMe HOMIRAMeRe 3naverna Olecnoea admit — 1.1, To allow to enter, let in.

admissible, 1611 — worthy of being entertained as an idea or project; allowable.
Momueyiouum eucmynae nepenocre 3rauenna diccaoea admil — 2.fig.c. To accept as true, or as a
fact, 1o concede.

Sk Garmvo, i GOPMH XapaKTepH3VIOThCA 3HAUHOI YACOBOK) BifJANEHICTIO — ITACHBHHH
TIPHKMETHHK YTBOPIOETHCA HA OCHOPL IIEPeHOCHOTO 3HAUEHHA JiecoBa Maitke Ha 200 p. ImizHiTe.

BimsIn MONMpeHHM ABHINEM ¥ JOCTITKYBAaHOMY KOPITYCi MOXiHOI TeKCHKH € TMONTiMOTHBAIILS,
TIPH AKiH MpAMe i TepeHOCHe 3HAYeHHA Kepela MOTHBAI] 2aKpillTIIOTECA ¥ CMICIOBIH CTPYKTYpi
OITHOTO H TOTO X ITACHBHOT O ITPHKME THHKA:

suggestible — 1. Capable of being influenced by(hypnotic) suggestion, 1890.

2. That can be suggested, 1905.
OCKITBKH MOXiTHI iMEHHIKH Ta TTPHKMETHHKH 3 i30TPAMATHUHHM 3HAYeHHAM aKTHBHOTO CTaHy
TIpeICTARNIEeH] V BCiX CIOBOTBIPHHX THi3MaxX MepdOpPMATHEIB, BAXKIHBO IPOCTEXHTH BapiaTHBHICTE
HAafABHOCTi KOPENIOIOUHX 3 HUMH ITACHBHUX TMOXiHHX. [IpoBeileHHl HaMH aHATi3 CIOBOTRIPHHX THI3[
JO3BOITHE BHIUIHTH YOTHPH CTPYKTYPHHX THIIH YACTHHOMOBHOTO O(OPMIEHHA ITACHBY (IO YBarH He
Opamrca 03HAKOBL JlepHBATH, YTBOPEHI MOP(OIOT 0-TeKC HUHHM CITOCOG0M):
1. Np+,A-: BHpaKeHHA KaTeTopii ITacHPHOTO CTaHy 324 [OMOMOTON TAIEHTHBHOTO
IMEHHHKA, TTACHBHHI TPHKMETHHK BiJICYTHII,

2. Np-,A+: puUpaxeHHI Kareropii IACHBHOTO CTaHy 33 JMOIMOMOTOK ITACHBHOTO
TIPHKMeTHHKA;, TalliEHTHRHAH IMeHHIK Bi/ICY THITT,

3. Np-, A - xaTeropid TaCHBHOTO CTaHY He BHPAXKEHA;

4. Np+, A+: PHpaKeHHI KareTropii IacHBHOTO CTaHy AK IIPeIMETHHMH, TaK i O3HAKOBHMH
JepepOaTHBaAMH.

JloMiHyIoUy pPONE Bifirpae APYTHI CTPYKTYPHHI THII, YacTKa AKOTO CTAHOBHTH 54 %0, Ielt &e
TIOKA3HHK [PIA TPeThOTO THIY YABIUL MeHIm — 27 %; MIf UeTBepTOTO THIY BiH y 4,5 pasH
MeHIIHI — 12 %; JA7IA TMepIIoro THILY — Y 7,7 pa3a MeHINHH i CTAHOBHTH BCHOTO IHIIN 7 %
(MiIpaxyHKH 3AHCHEHO 3a pe3yNbTaTAMH aHANMi3Y CYINIRHOI BHOIPKH MIECTiB Ta iX MOXITHHX 3a
cmopHIKOM New English Dictionary on Historical Principles [13]). Ocs mpHKnams, fKi iTFOCTPYIOTH
BITIIOBITHI THITH BiTHOIIEH

1 Tom: complimentee, 1620, complimentable™®; promisee, 1733; solicitee, 1887; vowee, 1380.

2 tum: beggable, 1680, beggee™ commiserable, 1609; excusable, 1374; acceptable, 1386;
forbiddable, 1449; predictable, 187; presumable, 1692; deniable, 1548.

3 THI: He BHABIeHO IMACHBHHX IMOXITHHX IMOXiJHHX V CIOBOTBIpHMX THizmax miecmis felicitate,
salute, condole, welcome, greet, apologize, bless, sympathize, swear, advocate, admonish, request,
insist, emphasize, testify, dare, crave, beseech, veto TaiH.

4 THm: grantee,1491, grantable, 1548; pardonee, 1895, pardonable, 1548; introducee, 1831,
introducible, 1673; vouchee, 1485, vouchable, 164 1; recognizee, 1592, recognizable, 1799; challengee,
1616, challengeable, 1377; assignee, 1419, assignable, 1659; baptizee, 1871, baptizable, 1659.

OTXKe, HaHOIIBIN THIIOBHMH B aclekTi BHpakKeHHA TPAMATHUHOI KaTeropii craHy mis
JOCI ZKYBAaHOTO MACHBY CIOBOTBIPHHX THI3M € Ti, B AKHX TIPEeJICTABIEHI TMOXiJHI MPHKMETHHEKH i3
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3HAUEHHAM-PeTEHTOM TacHBY [6, 32], i Ti, B AKHX T4 KaTeTopii He BHpakeHa. 3aramoM TacHBHi
TPHKMETHHKH HAfBHI ¥ 66% CIOBOTBIpHHX THi3Aax (THI 2 — 54 %; tom 4 — 12 %). 11i pesympTarH
Jaf0Th 3MOTY 3pOOHTH HeCTIOMiBaHHH BHCHOBOK: HE3BAXKAIOUH HA CTAHOBY [edeKTHICTh
MOPQONOTIUHOI TMapagurMH THepPOPMATHBHHX [iECiB — HEMOXKIHBICTE IepdOpMATHBHOTO
dyvHRIiOHYBaHHA v (opMax TACHBHOTO CTaHy, PBifi TlepeBaxHOi OIMBINOCTI iX TBIPHHX OCHOB
YTBOPIOIOTE CA TIParMaTHIHO MApKOBaHI TTACHBHI MOXiJTHi.

Buxopdaun 3 TMOHATTA TATeHTHOI TpemMKalii v cTPYKTypi MepepOatueie [4, 152], macHBHL
BiifliecTiBHI TPHKMETHHKH MOXKHA TIPeJICTABHTH V BHITAM VHiBepOami3oBaHOTO, CEeMAHTHIHO
KOMITPECOBAHOTO aHANOTY JAefAKOi CHHTAKCHUHOI KOHCTPYKIN, fKa BHCTYMae 0azof MOTHBAIGi i
MiCTHTE OezlocepeHEO MOTHBYIOUY OJHHHI0 — TepopMaTHBHe [iecioBo. OCTaHHE IOENHYE
GYHKI TpaMAaTHUHOTO Ta CEeMAHTHUYHOTO IIpeJHKaTa MOTHBYHOUOTO BHCIOBNIOBaHHA. CaM Xe
TMOXiTHHH IPHKMETHHK, BHKOHYIOUH THIIOBY [ IHOTO IeKCHKO-TPAMAaTHUHOTO KJIacy Ppoib
HeIPeTHKATHOTO UlleHa peueHHI (O3HAUEHHA), € HACTPAaB[i, ITOTIiUHHM (OKYCYIOUHM IIEHTPOM
CYEEHH, TOOTO HOTO ceMAHTHYHNM IMpeTHKaToM [4].

predictable << I can predict it; admissible < I can admit it; forgivable < I can forgive it;
acceplable < I can accept it; excusable < I can excuse il; vouchable < I can vouch for it;
acknowledgeable < I can acknowledge it.

MopgansHe oOpamMieHHA TBIpHOTO [i€cmoBa 30epiraeThcd B CEMAaHTHUHIN CTPYKTYpL
BifITIOBiTHOTO fleBepOaTHRY:

predictable — that can be predicted.

Tarr UHHOM, HACTIJKOM TpaHc(OpMAaIlii macHBHOI ai’ ekTHRAIii MepdOpMATHBHHX [ECTIB €
TaKi AepepOaTHBHI KOHCTPYKTH, fKi MIOBHICTIO BiITBOPIOIOTE TTepOPMATHBHIH MOTEHINAI BepIHHH
THi3[A.

IepdopMaTHRHI AiecTOBA, AKi YTBOPHOIOTEH TMAPAJHTMATHUHI TAKYHH B CTAHOBHX OIO3HINAX,
CEMAHTHIHO HeOTHOPiJHI, TOOTO € KOHCTHTYEHTAMH Pi3HHX ITeKCHKO-CEMAaHTHUHHX YIPYITyBaHE. Lle
3aCRiluye, IMO ONOKYIOUY PONTE B peamizamii mepOpMATHBHHMH MieCIOBAMH iX CIOBOTBipHOI
BANIEHTHOCTI Y TITOINHHI TTACHBHHX JePHBATIB BifliTpac iHAHBITyalThHe IeKCHUHe 3HAYeHHA FIECIOBA,
CYMICHICTh UH HECYMICHICTH HOTO CEMaHTHKH 3 TIOHATTAM TACHBHOTO CTaBIeHHA M0 Jii, a TaKOXK
TpiopuTeT cy0’eKTHOI a00 00’€KTHOI AKTAHTHHX CeM V CMHCIOBIH CTPYKTYpi MIECTIBHOI TeKCeMH.
3aypakuMoO, IO HEMOXifHI [ecToBa MOBIEHHEBOI [MiANEHOCTI BHABIAIOTE fAKpa3 IPOTHIEXKHY
TeHJIeHIII0 ix mexcHuHe 3HaUeHHA i MOKIHBICTH aBTOpedepeHINHHOTO BEAHBAHHA 3YMOBIEHL
paaoM MOpHOTOTO-CHHTAKCHUHHX THHHUKIB.
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Rozanna Ryads’ka Peculiarities of Expression of the Passive with Performative Deverbdtives.
Voice defectiveness of morphological paradigm of performatives does not impede the formation of
pragmatically relevant passive deverbatives. The expression of the retained passive meaning by
means of passive deverbal adjectives prevails. Derivational paradigms contdining passive
deverbatives considerably outnumber those with only active constituents. It is the lexical meaning of
the performative verb that may restrict its word-forming capacity as regards deverbal nouns and
adjectives with passive meaning.

Banenmuna Yupuna

Cutyauisa acMMeTpUYHOT MOBINEeHHEBOI B3aeMoAil
B KoOpAMHaTax Ail npuHUUNY Koonepauii

YUacHHKH KOMVHIKaIlii 3a3BWuall 3alikaBlieHi B KOMYHIKaTHBHOMY KOHTAKTi Ta aJeKBaTHHX
peakuiax nmapTHepie. ToMy BOHH KepyIOThCH 3aralbHHM IIPHHIMHIIOM KOOMEPallii, CyTh SKOTO IOIATAE
B AOCATHEHHI B3aEMOPO3IYMIHHA 332 HOPMANFHHX YMOB CITNTKYBAaHHA. PeIMITiEHT CIpHIiMAe He JIHIIeE
00’ eKTHBHY H cy0’ eKTHBHY iHGMOpMAIiI0, fKA TOBIJOMIAETRCA HOMY IApPTHEpPOM, a H pearye Ha
3AIMKARNEHICTE ¥ CIIKYBAHHI 3 co00k0, HA cTapMeHHA 70 cede. [IpoTe peamizamid KOMYHIKaTHBHHX
Tinetl He 2aB&ETH BiAOYBAETECA B YMOBAX CHMETPHUHHX PONBOBHX BiTHOCHH MiXK HMapTHepaMu. [HOmI
TIOBeMiHKA KOMYHIKAHTIB Tlepeidauac BHKOPHCTAHHA OyAb-AKHX MOXKIHBOCTEH MiTBHIIHTH CBif
BIIACHHH PaHT, 00 JOCATTH MepeRark CHI V cRifl GiK. ¥ MOBIeHHEBIH pelpe3eHTallii Ile 2BOAHTEC /IO
OOPOTEOH 332 AOMIHAHTHICTE ¥ KOXKHIH AaHI KOMyHIKaTHBHIH iHTepaKIii.

Tott pizHOBHA, THCKYPCY, IO HasHBarTh CDA (KpHTHUHHI aHaNi3 JHCKYPCY), 30CepeTKeHHH
Ha aHANi20BI PeTYIATHBHO-TIPECKPHIITHBHOL [iANBHOCTi, 32 JOMOMOTO fAKOi CTBePIAVIOTHCA,
BROJIATHCA JIO [Tii, pelpOayKYIOTECA UH 3allePeuyIOTECA CYCIIITEHI BiTHOIIEHHA BIAIH Ta TOMIHYBaHHA
[6, 126].

JoMiHAHTHICTE Ta BJaJa B 0araThoxX po0oTax porIagaloThCd AK BP3AEMO3aMIHHI TOHATTA. MH
&, cmijom 3a [lepom JlimHemoM Ta TomacomM JIyKMaHOM, CTBEPIEAYEMO, IO, He3BAKAIUH Ha iHOMI
CIIIEHY TPHPOY, Ile JBa Pi3HI ABHINA: “AOMIHAHTHICTH B [Tiamozi Ta iHTepakKIiii, 3 OJHOTO OOKy, Ta
cOIliambHA BIIAJa, 3 iHINOTO, HiKOTH He MOBHHHI YTOTOXHIOBATHCH. OJHAK Ile He JETKO 3pOOHTH,
OCKITBKH TaKi TePMiHH, fK “BIaja” Ta “MOMIHAHTHICTE , YACTO 3HAXOAATECA MOPAN, oOHIBA MANOThH
BiTHOIIIEHHA 0 MpAMOro ado HempAMOTO [MOCTYIY abo H BONOJIHHA pecypcaMH (HAPHKTAT,
eKOHOMIUHHMH 3aco0aMy, UH ARMCKYPCHHM TIPOCTOPOM B KOMYyHIKaIfii), i, fK TpaBHIO, 3a UMICH
PAXyHOK (HAIPHKNIA], 33 PAXYHOK CTIiBpo3MoBHHKA)” [10, 10].

MH BHKOPHCTOBYEMO TePMIH “AOMIHAHTHICTH” fK TaKHI, IO BiloOpakae He THIIE aCHMETPIO
moxamsHUX (local aGo MiKpo) BIAcTHBOCTeH KOMYHIKATHBHOI iHTepakKIii (TaKWX, AK BOKAOYIAp,
UepTYBaHHA pEIUNK TOIIO), a TAKOX O3HAUAE HepipHicTE ThnobamsHmX (global, ado maxpo)
XapaKTepHCTHK KOMYHIKATHBHOI B3aEMOJii (OCTYII 0 AHCKYpPCY Ta BHOIp polell TOINO). 3a HAIINMM
BH3HAUEHHAM, JOMIHAHTHICTH — Ii¢ [JHHAMiYHA iHTepakTHBHA CYTHICTb AaCHMeTPHYHHX
KOMYHIKATHBHHX BiJJHOCHH, [e JIaTE€HTHi pecypcH Ta MNOTeHUiHHI BJIACTHROCTI BJagH 3
JOMOMOTOK B3a€MHO3ZAJIEKHHX JHCKYPCHHX JiH Ta MexaHizMie inTepakmii # KOHTeKCTY
pealizyiThCH B KOMYHiKaIiL

Y cTarTi MM PO3TMAMAEMO KaTeTOpiF0 MOMIHAHTHOCTI Yepe3 TIPH3MYy IIOCTYJATIB,
3aAMpPONMOHOBAHNX ["paficoM B HOTo cTarTi Mpo MOTIKY 1 po3MoBy [9]. OCHOBHHH TIPHHITHII, HA2BAHUH
[MpaticoM “TIPHHITMIIOM CIBPOOITHHIITBA”, MOIATae V BHMO31 pOGHTH CBiff BHECOK B MOBIEHHEBE
CIIIKYBAHHA BifITOBITHO 0 TMPMIHATOI MeTH i HAIpAMKY pPO3MOPH. [[pOMY IPHHITHITY MiIKOPEHi
UOTHPH KaTeTopii MakcHM: 1) MakcHMA KUTBKOCTI; 2) MakcHMA HAKOCTi, 3) MaKCHMA BiTHOIIEHHST,
4) MaKCHMA MaHEPH.

JOCTiTRYIOUH JHHAMIYHY CYTHICTH MOMIHAHTHOCTI ¥ ii B3aeMO3aleEHOCTI 3 ITPHHITHIIOM
KooTleparlii, MH BHAIIEMO UOTHPH ii THITH: KiflibKicHaA, AKicHA, iIHTepakioHANIBHA Ta CeMAHTHYHA
JoMiHAHTHICTh. Bci BOHH 3ame®xaTh B 3HAYHIN Mipi Bij] MHCKYPCHUX Jif.

KinbkicHa JOMiHAHTHICTE.
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ITpoaHamizyeMo KiITEKICHY JOMIHAHTHICTE ¥ JBOX HAITPAMEKAX:

@) KiTbKICTE 1 JACTOTA PEIK, 3MiHa MOBI[B Ta PO3MOILT MOBIEHHEBOTO UACY;

0) KiTBKiCTE 1HDOPMATTii, HATaHOI CITyXaueRi.

Jedki oM, 3aBAAKH CBOIM COI[IATEHHM PONAM, OTPHMYIOTH HpaBo Ha OiNBITY KINBKICTH
PETITiK B [iamozi Ta HA AOBIIY iX TpHBamicTh. CaM COINATRHHI cTaTycC IHX TFojel mepeadadae ixXHio
JOMIHAHTHICTE. OCOOIHBO ACKPARO Ie TMPOABRTIAETHCA B ODiIiHOMY AHCKYPCi TAKHUX THITB: OCBITHIH
(mpodecop/cTyAeHTH), PeNiTiHHO-TTPOTIOBI AHHIBKHE (CBAIIEHHIK / TAcTBa), MOMITHIHHH (KaHHIaT B
TIpe3HeHTH/BHOOPII ), MeSHUHHI (TiKap / TMallieHT). Alle Ifi X IIOAH B iHIIHX PONAX TAa B iHIIHX
TIPOCTOPOBO-YACOBHX YMOBAX CHTyallii, — B cebe BIOoMA, i T.IL., — OTPHMYIOTH IMINE CIIPABEIHBY
KITBKICTh MOBIIEHHEBOTO Hacy.

AHam3yI0UN KiTBEKICHY JOMIHAHTHICTE, 30CEPeTKYIOUNCH He HA CTPYKTYpi iHTepakiii, a Ha
KITBKOCTI iHbOpMAIii, 10 HAAEThCA PEI[HILIEHTORI, MH He MOXKeMO He 3ayBAXHTH BiIOBIAHICTP ii
TPOABIE MAKCHMI KiTbKOCT (“TocTynaT iHGopMarHeHOCTI” o [Tamydesitt [5, 237], zampomoHoBaHol
I'paticoM y HOro BifioMitt cTATTi PO TOTiKY Ta MOBIEHHS [9], AKa € YacTHHOW [ paficOBOTO MPHHIHILY
Koomneparnii Ta MonATae B Takii BHMOzi 0 MOBIL “TBOE TMORiJOMIEHHSA MOBHHHO OVTH MOCTATHEO
iHpopMaTHBHIM. B OHO He TTOBHHHO MiCTHTH 2aifBoi iHdopmarrii”.

Y BHIIAJKY HEJOTPHMAHHSA ITi€l MAKCHMH ITOPYINY€ThCA IIPHHIHI KOOTIEpallii, i MH BBAKAEMO,
o e MOXe IPH3BECTH OO NOMIHYBAHHA TOTO, XTO 3TaJaHOl MAKCHMH He JOTPHMABCHA. [HIITHMH
CIIOBAMH, JTIOJIHHA, AKa 3aHAITO JeTAThHO PO3KPHBAE CBOK TOUKY 30pY IIPH IOAaYl iH(opMarii, mMoxe
BHIABATHCA JOMIHYIOUOK 1 HaB S3IHBOK, TOMY INO 3MYIIVE CIyXdaya BiUYTH CBOIO
HeKOMITeTEHTHICTE B 0uaxX MoBIA. Hanmpurman: “Not necessarily” Judd objected. [... |

“But if a man’s crazy... ?”

“He doesn’t have lo necessarily appear crazy,” Judd explained “For every obvious case of
insanily there are at least ten cases undiagnosed”.

MeGreavy was studying Judd with open interest. “You know a lot about human nature, don’t
you, Doclor?”

There s no such a thing as human nature,” Judd said “Any more than there’s such a thing as
animal nature. Try 1o average out a rabbit and a tiger. Or a squirrel and an elephant” [15, 33].

Ile caMe TOH BHIAJOK, TMpO AKMH HIIIOCH PBHINE: JTNKap — ICHXOAHANITHK Oe3lepeuHo
KOMITETEHTHIIIHH Y TIMTAHHAX TIOACHKOI TICHXIKH: BiH HACTINBKH BIIEBHEHHI y co0i, KOTH MOBa
3aXOHTE TIpo “human nature”, 1o 3adyeae Mpo CBifl cyOOPIHHATHBHUI cTaTyC B yMOBaxX odimiiHol
PO3MOBH 3 IONINEHCEKHMH, 1 CBOEI IOBYANBHON IIPOMOBOX) CTABHTE iX B He3pyUHE CTAHOBHILE, 2,
OT#&e, 3MIHIOE CTATYCH HA TPOTHIIe&HI.

[cHYIOTE TaKOXK CHTYaIlii, KOTH, poSIAUN CBOE TTOBIAOMIEHHS 2aHAATO KOPOTKHM i TaKOHI UHHM,
MOBEIlh MOXKE BHKIHKATH y CIyXaua BifuyTTd HeKOMIIETEHTHOCTI HABMHCHHM JEMOHCTPYBAHHAM
CROIX THHOIMX 3HAHP Ta O0I3HAHOCTI B IIpe/IMeTi PO3MOBH, i I[HM CaMHM 3MYCHTH HOTO 33JaBaTH
PpO3’ACHIOIOUI 2alHUTaHHA, TepelmmTyBaTH (echo-question), a oTXe, TOCTABHTH HOTO B TIO3HIGIO
cyGopHHAaITi. Huetbes PO HepiBHHH PO3MOALT 3HaHb, abo “acuMeTpito 3HaHB” [7, 27], 1o
TPH3BOAHTE [0 COIIATBHHX HACTIKIE KOMYHIKATHRBHHX Hemopo3yMiHb (misunderstanding aGo
miscommunication). Hanpuknam: “But vou're not taking Electricity and Magnetism this term,”
Raymond objected.

“What's the rush?”

“It s just for fun,” she explained “Karl told me that most of his PhD cadidates couldn’t do half
the questions, and I was intrigued [...]”.

“Who's Karl? Her father asked suspiciously.

“Professor Pracht, my new adviser”.

“Since when?” Raymond demanded uneasily. “Why didn’t you 1ell me vesterday?” he asked
trying to mask his apprehension. [...] The moment Ray had been dreading for yvears had finally arrive
[14, 139].

Y IEOMY TeKCTi CIIOCTepiraMo, K ¥ PO3MOBi 3 OaTEKOM, He JUBIAUHCE HA HOTO OaThKIBCHKHH
BHIIHI CTaTyC 1 TaKHil BaxkTHBHI (dakTop, AK BiK, AOMiHYe Jouka. lle Tpammiock uepes ii OimpImy
KOMIIETEHTHICTE 3 TeMH PO3MOBH, a4 TaKOX ii IinecupAMoBaHe HEJOTPHMAHHA IIOCTYIATY
1H)OPMATHBHOCTI, IO TIPOABHIOCA B CKYTIOMY 00ca3i iHdopMaAIii.
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AHam3yIoUl KITBKICHY AOMIHAHTHICTE V TepMiHax Teopii I'pafica, MH IOTOIEKYEMOCE 32
TBepmKeHHAM B .3. [leM’ THKOBA TIPO Te, IO “MOBHA KOMIIETEHTHICTE i MOBJIEHHERA BIIEBHEHICTh — Ie
XapaKTepHCTHKH po3yMiHHA" [3, 58]. A OCKINBKH PO3yMIHHA € He IO iHIIe, AK TIPOIeC iHTepIpeTaii,
TO JETKICTh PO3YMIHHSA BHIHAYAETHCA “KUTBKICTIO 2ac00iB, BUKOPHCTAHHX HA TOCATHEHHS PO3YMIHHS,
KiTBKiCHA CTOpPOHA, fAKA BH3IHAYAETHCHA BHKOPHCTAHHMH MOBHHUMH 3ac00aMH HA MOCATHEHHS
PO3yMiHHA, MO&Ke OYTH Ha3BaHa “peHTA0eTBHICTIO” PO3YMIHHA 1 BHIHAUAE MeXi “TepIHMOCTi” /o
HeTOUHOCTeH BHpaXkeHH i 10 TPYHOINB iHTepHANI3YBATH cKazaHe” [3, 62]. Po3yMiHHA 3ale KUTE Bif
CIIBBi[HEC eHHA MOJIETFHOTO CBiTY, BHYTPIIIMHBOTO CBITY iHTepIpeTaTopa i Horo 3HaHe PO pealtbHe
TIONOXKEHHA CIIPaB. A, OTXEe, BHYTPIIIHIH CBIiT iHTepIpeTaTopa BXOJHTE B CHCTEMY BHYTPIIIHIX CBITiB
TIEBHOTO COIYMY, fAKHH BifHOCHO 00’ €KTHBHO OI[IHIOETECA HHM B TepMiHAX TaKHX poIeH, K
“MOMIHYFOUHH Ta “TI eI .

HxicHa JoMiHAHTHICTE.

MHu 3PHUAHO OUIKYEMO BiJl CIBPOZMOBHHKA TPABJH — B I[BOMY IONATAE MAKCHMA SKOCTI.
Konn BoHa He JOTPHMY€EThCHA, TOOTO, KOTH MOBEIEF HABMHCHO, UH IIO0 BIACHIH HEKOMIIETEHTHOCTI,
TOBOPHTH HETIPaBAY, MOKe BHHHKHYTH JOMIHAHTHICTh OJJHOTO 13 KOMyHiKaHTiB. Hazpemo ii sAkicHOW
JoMiHaHTHicTHO. Hafifounce 3aBK /M HA TpaBAHBY 1HQOPMAIIIT0 i/ Yac PO3MOBH, a, OTXKe, MiHMARIIH
CBPOZMOBHHKA HAa OpexHi, MH, O0e3yMOBHO, TIIOUyBaeMo cele OOpakeHHMH, 4, 3HAUHTEH,
gomiHOBaHHMH (dominated). Axe 3 immmoro OOKy Ta B iHIMIH CHTYaIi, JOMiHYE caMe TOH, XTO ITOMITHB
o Henpaedy. Hampukmagm, 1. There were five of them in the vichly paneled library. Judd, De Marco,
Detective Angeli, and the two men who had tried 1o kill Judd at his apartment building. [ ... [ Finally he
knew whom he was fighting. If fighting was the right word. He had walked into Angeli’s trap. Worse.
He had phoned Angeli and invited him to come and get him! Angeli, the Judas who had led him here
to the slaughter [15, 280].

[Tpuxmam pozAyMiB TiKapd, SKOTO M0 OOMAHIOBATH IPOTATOM JAOBTOTO UACY; 1, KOITH HApPeITi
3’ACOBYETHCH, IO JIOJHMHA, AKH BiH JOBIpAB, MIO 3pajpna HoOTo, HHM OBONOMIBAE BiFUyTTA
He3aXHMINeHOCTi i JOMIHOBaHOCTi. ABTOp BEHBae MeTadopy “walked into Angeli's trap”, OpexyHa
Hazupae “Judas”, mopieHtoroun fioro 3 BiGmittaum Iyot0, IS MHTBiCTHUHOTO BHPA:XKEeHHS MOUYTTH
cHnbHOI o0pazm, fka OyIa BHKIMKaHa GOpexHero. TyT 3afifHa TaK 3BaHa “BHYTPINMHA dopMa MOBH'
(O.0. Tlotedud, B.3.lem suxoB, A. Mapri), momenmo sxoi y I'yvmGomsara Gymm metadopH Ta
MeTOHiMii. BHYTpitIHA dopMa — Ie “TleBHe YARIEHHS, AKe CIYEHTE 3’ €IHYIOUOK JTaHKOK acoIfiarii
MiX Z0BHITIHIM 3HAKOM Ta HOTO 3HAUYEHHIM, TOOTO TICHXIUHHM 3MICTOM, SKHIL ITOBHHEH BHKITHKATHCSI
IMM 3HAKOM B ampecari” [11, 287]. Takum umHOM, ¢opMa BHpAXKeHHS, AKiH MPHTAMAHHA BHYTPIIIHA
dopma, polSypKye Teplll 3a Bce TIeBHI VARTEHHA, AKI He O0OB’ fKOBO MANTHCHA HA yBazi MOBIEM; ITi
yABIEeHHA TIPHZHAYeHI AIA BHKIHKY B CIyXaua AYXOBHOTO 3MICTY (CYKeHHI, MOUyTTA i T.OI.). Y
IFOMY BHITAJKY B POTi ciyxaua — uuTad. Hanpurmnanm; 2. After bredkfast he handed her a hundred
dollars. She hesitated, then finally said “I lied It’s not my birthday .

“I know”. He grinned. “But we won't tell the judge”. His tone changed. “You can take this
money and walk ot of here” [15, 23].

Y IpOMY TIPHKTAA] HABMAKH JOMIHYE TOH, XTO TIOMITHB Hempapmy. l[ikaBo Te, IO BH3HATH
CROK OpexXHI0 MBUHHY 3MYyCHJIO He CIOBecHe JAOMIHYBAHHA CIBPO3MOBHHEA, a HOTO AOOpO3HUIIHBE
CTaPNeHHA /IO Hei (Ha HOTO CONIAPHICTH IO BiTHOINEHHIO O AIBUMHH BKa3ye BEHTe HHM “we”
3aMicTe “I”) 1 came Ife TMPHMyCHIO ii BiJUyTH COpPOM 3a CBOI0 HEUECHICTh, a, 3HAUHTH, BH3HATH
JOMIHYBaHHA JNiKapi. HaBeJeHHIT IpHKIAN € JOKA30M TOTO, IO €JHICTh MATEPialBHOTO CBIiTY
TapaHTye HAaIly 3JaTHICTE PO3YMITH OJWH OJHOTO, TOOTO iHTepIpeTyBaTH cKazaHe abo i
HeBepOamizoraHe. J[1d BOTO iHTEPIMpeTaTop MOBHHEH TMOJHBHTHCE HA Peul OUMMA MOBIH, Xoua O Ha
AKYCh MHTH CHMIATH3YBATH Homy. “MIiKIHAMBIAHICTE iHTepIipeTalii MOXEIHBA i BHABIEHA IK
TTHCHHHA CHMITATiA, Xail Ha MHTE, 0 iHIol mropmm. 1106 2pozyMiTH, HeoOXigHO 3a0yTH HeIIpHI3HE,
AKIIO BOHA o Toro Oyma” [2, 112].

InTepaknioHanbHa JOMIHAHTHICTE MAE MiCIle V BHITAJKAX, KONH TOPYIIMYETHCA MarcuMe
peneearmnocini, SKa Iependadae, M0 afpecar CIIPHiMe ITIPOMOBY MOBIA HE TiNbKH AK PeleBaHTHY, a
H fK I[iHHHI BHECOK JI0 TeMH POZMOBH. [HOMI, KOIH MOBELb YCBIIOMIIOE, IO CKA3aHEe HHM BHABHIIOCH
HepeleBaHTHHM, BiH BiUyBae 3HiAKOBINICTh, &, MOXIHBO, HABITH IPHHIKEHHI (TOMIHOBAHICTE ).
BoHa pxe 3amexaTHMe BiJT iHTe PaKIliOHABHOI TTOBEIIHKH HOTO agpecara:
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1) gxamo #Oro iHTeHId — JOMIHYBATH, TO 00OB’A3KOBO BKaXKe HA HepPelNeBaHTHICTh PeIlTiKH
MOBIIS.

Hampuxnag: “You keep things from her — like not letting her remember her husband died. [... |
You have no right 10 keep a human being as a sort of Sleeping Beauty”.

“No right? T am the master of this household. I have every right. You as my guest have no
right — if I may respectfully remind you — to call my treatment of my mother inlo question”.

“No, I haven’t,” she admitted quietly. “And I apologize” [13, 190].

JlipurHa Mana HeoOepeKHICTh 2POOHTH 3ayBakeHHA CBOEMY TOCIIOAAPI0; KPiM TOTO, IO Ie BXEe
OyI0 TOpPYIIEHHAM HEIHCAHHY BHMOT JOTPHMAHHA PHTYAIbHO-KOHBEHINHHHX OOMeXeHh Ha
KOMVHIKAIifo, — ajjKe COIANbHHI cTaTyc ii CIBpo3MOBHHKA OYB BHINHI 32 ii BIacHM, To Ime H
THJHATA Helo TeMa PO3MOBH Oyia HeJOIYCTHMOK — HIDIOCH IIPO MaTip rocnogapd. Ile i BHKIHKANIO
fioro o0GypeHH: i AOBOM TpyGY BiAMOBiAE, HA IO MPHCOPOMIEHA JiBUHHA TTOMPOCHIA BHOAYe HHS,

2) KOMH & MOBeIlb, HABIIAKH, XOue INJKPECIHTH CBOK CONJAPHICTE Ta PiBHICTH, TO BiH
HaMAaraTHMeThC A ITBEPTHTH PeJIeBaHTHICTh PETUNKH CIBPO3MOBHIKA BCiMa MOKITHBHMH 3ac0o0aMH,
HABITEL AKIIO Ie H He Tak. Hanpuxman: “Although I am grateful for what Aunt Sara has given me to
use. I'm just sorry about the circumsiances”.

Grandpa Samuel nodded, his look softening. Grandma Olivia raised her eyvebrows: “And what
do you know about the circumstances?” she demanded

“What? Well, Twas told” —

“Olivia, must we go through this again?” Grandpa Samuel asked softly [12, 188].

Biff THiBY ApyEHHH. 3rigHo 2 ['odMaHOM MOIOHA TTOBe iHKA HA3HBAEThCA “face saving act” (K Taka,
10 HAMpapieHa Ha MATPHMKY “$I” cIiBpo3MOBHHEA) [8].

CeMaHTHYHA [AOMIHAHTHICTB Ilepef0adgac PBH3HAYEHHA TeM PO3IMOBH Ta HAB S3YBAHHI
iHTepITpeTHBHHX TepCIeKTHE Ha Te, TIPO II0 ifie MOBA (1HIIMMH CIOBAMH, HAeThCA PO CTpaTeTiuHe
BHKOPHCTAHHA MPOMIHAHTHOCTI A TOIMKATI2AI] TOTPiSHIX TPOyIEHTY elleMeHTiB THCKYPCY).

Y cpoift poSoTi MH KOPHCTYEMOCH TIPHITYIEHHAM IIPO Te, IO “B Mipy PO3BHTKY Mialory
HaHOIIBIN 3HAUAMI I8 MOBIA 00’ €KTH i Jii 0cOOIHBO BH/IIAOTHCA HUM Y MOBIEHHEBHX TBOpax”
[4, 145]. PoGuthbca me mId TOTO, IMOO AaTH CIyXadeBi BKA2IBKH, HeoOXiMHI A IPAaBHIEHOTO
PO3YMIHHA 3aK1aleHOTO B “MOBIEHEBHI TBIp” 3MICTY.

3riHO 3 OJHHUM i2 TocTyNarTiB Teopii I'pafica, — MOCTyIaTOM “ACHOCTI BHpaxkeHHST [5, 237],
ab0 MaKCHMOK MAHEpH, — JIA YCINIMHOI B3aeMOfii KOMYHIKAaHTH MOBHHHI OVTH MAKCHMATLHO
HeJPOHAYHIMH, YiTKO Ta fACHO BHpPAaXaTH CBOK JyMKY. [ JificHO, iTOKyTHBHA MeTa cy0’e€KTa
BH3HAUAE Ti KBAHTH iHMOpMATIi, IKi € HAHGINBIN 3HAUHMIMH T4 KOHKPETHOTO MOBIIEHHEBOTO aKTy, i
B 3aeXHOCTL BiJl I[FOTO B IPAarMATHUHIH CTPYKTYPL pPeUeHHS BHAUIAIOTHCHA Ti UM iHIM eleMeHTH.
ITpore xomm Tema alo TOUKa 20py apTOpa POOHTECA HHM HAATO MPOMIHAHTHON B IOBiTOMIEHHI
(TOOTO TOPVIIVEThCA MaKcuMma Manepy, ad0 “TIOCTYIAT ACHOCTI BHpakeHHT 3a [lamyueroro), Iie
MOKeE TI0-PIZHOMY CIIPHHHATHCE cIyXadeM. OOHOMY Iieé BHIACThCH JOIIOMOT OO, 4 3HAUHTE CITy KHTHME
i HEOTO CHTHAIIOM COMiJapHOCTi. [HIIOMY — Ile HARMAKH MOXe 3aBaTHCH HAR’ M3MHBHM i HABiTh
o0pazTHBHM: Te, IO A/IPECaHT TifKpecIIoe camMe Te, IO BiH BBakae 3a MoTpibHe, a0 HAMATAETHCA
BHJIIHTH, IO HA HOTO JyMKY € OCHOBHHM, MOXKe CIIPHHHATHCEH aJpecaToM fK CHTHAN TOrO, INo Horo
BRAKAIOTE HECTIPOMOKHHM CaMOMY BHAUTHTH HaHBaXIHEBiIlle Ta 3pO3YMITH cyTh. Hampurmag, “Oh,
by the way, I almost forgot. I'd like you to stop using the Graham name”. [ ... ]

“But I have”, said K atrinka, not understanding what he could mean.

“On the hotels”, he explained.

“But Adam”, she said, “That’s impossible. The cost...”

“It’s my name”, he said “Nol yours. Not anymore. I want you 1o siop using i1” [16, 52].

I Xoua B IBOMY IPHKIAl PEIHINEHT caMa TPOCHTH PO3’ACHUTH He3pO3yMITY iH permmiky
TPOJTYIIeHTa, TIPOMiHAHTHE “My name” Bce OJHO CIPHUMHAE cy0OpAHHATHBHHI cTaryc KaTpiHkd B
Iifi KOHKPeTHiH CHTyallii COUIKYBAaHHA, Tepil 3a Bce Oe3XANMICHICTH0 Ta HeCIIOMiBaHiCTO
TIOB1 TOMIEHH.

ITpoaHamizyBapIll BHHUKHEHHI [JOMIHAHTHOCTI B pe3ylbTaTi HeJOTPHMAHHA ITPHHIHITY
KooTleparlii, MH TPHXOJHMO JI0 BHCHOBKY, IO TakKi ABHING, K JOMIHAHTHICTH, CONiJAPHICTH Ta
cyOOpHHAIlIA, BHHIKAIUH B IMPOCTOPI MOBIEHHEBHX aKTiB, QOPMYIOTHCA He TUTHKH IMiJ BILTHBOM
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TOKyTHBHOI PVHKII BHCIOBTIOBAHE, A H 3HAXOAATEC TIiJ M€T0 3arambHUX 2aKOHIB (yHKI OHyBaHHA
JiamoTy, A0 AKHX HaleXaTh 1 COMIATEHOOOYMOBNEHI 2aKOHH — BifloMi MakcHMH [ pafica. Mu
nmoromkyemMock 3 H.J. ApyYTIOHOBOR, IO TIOCTYNATH, 3alpolmoHOBaHi ['paficoM, — Te
“KOMYHIKaTHBHI 000B’f3KH MOBIA IO BifHOIIEHHIO A0 afmpecara’ [1, 358], a ToMy TOpYIINeHHA iX
BHKIHKAE 3MIHY VMOB MOBIEHHEBOI KOMVHIKAIli — CIITBEHA MeTa CINBPO3MOBHHKIE JOCATTH
B3aEMOPOIYMIHHA 3aMIHAETHCA Ha TParHeHHA pealizyBaTH KOHKYPYHOUl Il acHMeTPHUHOI cHTVaIlii
CIiTKyBaHHA. OTxe, Oy/Ib-AKe HEBHKOHAHHA IHX 00OR’ I3KIB MOBIeM, a00 Hea/leKBaTHe CIIPHIHATTA
ix agpecarom, MoXe BHKITHKATH BHHHKHEHHS JOMIHYBAHHA OJHOTO i3 HHX.
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asymmetrical relations of dominance are developed.
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Temana Oaitinux

Cumeon i cMMBORiIYHe 3Ha4YeHHA BNacHUX iMeH

IoTeHmifiHo Tepexifi BIACHHX HA3B Yy 3aralbHi BIACTHBHH VyCciM iMeHaM i3 IIHPOKOH
MOy APHICTIO. [IOMyTApHHM cTae CTIOYATKY HOCIH iMeHi — peanmbHa ocoba, MTepaTypHHI Tepol,
reorpadiude Miclle, SBHIe ab0 MOHATTA — Yepe3 CBOI VHIKATBHICTE (TTeBHY PHCY, OCOOIHBICTS,
BUHHOK Tommo). I Tofmi, KONH Taka IMHpPOKOBiIOMA Ha3pa IEPeXHBAE €II0XY CBOTO HOCIL, BOHA CTAE
CHMBOTOM. OTXEe, ¥ GiBIMOCTI BHITAMKIE TTepeXi] BIACHHX iMeH Y 2aralbHi Ha3BH MOPOIEYE CHMBOT,
AKHH BiIOMHH TTepecitHOMY TPOMAIAHHHY a0 cepe [ Moet meBHOoi cepH.

PozrmgHeMo MAOKIAIHINE BHIHAUEHHS CHMBONY TA CHMBONIUHOTO 3HAYEHHI. TIyMAuHHH
CIIOBHHK VKPaiHCBEKOI MOBH IOJAE Take BH3HAUEHHA CHMBONY: “1. YMOBHe MO3ZHAYeHHA OY[Ih-AKOTO
TipeMeTa, TMOHATTA YH ABHINA. 2. XyAOXEHIH o0paz, 1o YMOBHO Tiepefiac AKi-HeOyp AYMEKH, i7iei,
TlepeXUBAHHA. Janko — cumeor bopya 3a ujacma Hapody. 3. YMOBHe TO3HAUeHHA TKOi-HeGVIh
BeIIUHHH, TIOHATTS, TIPHITHATe TOK YH iHINOK Haykow™ [1, 263]. Ile ofHe BH3HAYEHHA 3HAXOIHMO ¥
dinocodcrkomMy cTOBHHKY: “CHMBOT — OpMa BHpazy i lepefadi AyXOBHOTO 3MICTY KyIBTYPH Uepes
TIeBHI MAaTepialbHi MpefMeTH UH CHEIialbHO CTBOPIOBAHI o0pa3d Ta [ii, IO BHCTYIAIOTh AK 3HAKH
TIHOTO 3MICTY ... CHMBOI fK 3aci0 y3araTbHeHH A BHKOPHCTOBYEOTh Y MHCTEITTRI, MTeparypi, HayTl ..." [2, 622].

Mu BHIITAEMO /IB1 XapaKTepHCTHKH CHMBOINY: &) CHMBON K YMOBHE TIO3HAYEHHA OY[Ih-TKOTO
TIpeMeTa, TIOHATTSA UM ABHIMA (KOHKpPeTHI a0 TOKAmbHI Ha3BH);, 0) CHMBON AK 3acid y3aramkHeHHS
(3arampHi abo THo0ambHI HA3BH). Y MEPIIOMY BHIIAAKY MAEMO CIIPABy 3 BIACHHUME iMeHaMH, IO
JAT0Th TPYTY HA3BY 2aralbHOBIOMIM 00’ €KTaM, ITpeaMeTaM Ta ABHINaM, Hanmpurnam: Auld Reekie —
wiomr. pozm. “Crapuit gHMOKYD® (XKapriemmea Hazea EmuHOypry) Erin — noem., IpmaHmis;
Albion — noem., icm. BemHKOOpHTaHIf, ocofr. AHTILS, (Bif naT. albus — Oinmit; Ha3Ba MOB’ A3aHA 13
KpeHIIHHMH cKellAMH Ha y30epexk & B pationi J[yepa); Albyn — noem. [l ornanmis.

Y OpyroMy BHIAAKY HAeThCcHA TPO BIACHI iMeHa, fAKI MICTATH TeBHY XapaKTEpPHCTHKY IO
TIOXOMKEeHHS, BKHBAHHA, JeAKHX OCOOIHMBOCTeH, CIeUH(IUHNX pHC OO’€KTIB, MpeAMETIE Ta SBHIII,
Hanpuknay, Rodomonte — aim. 1. PomomonTe (Tepoit moemu Jlromoeiko Apiocto “HecamMoBHTHIH
Pomanpg’), 2. XBacTyH, XBaNbKO; Scrooge — 1..im. CKpyax (Tepoit “Pizmpanoi micH” Y. [likkeHca);
2. ckHapa; 3. OpyTambHa, KopcToka moapHa; Shylock — 1. zim. Illefimoxk (Tepott m'ecH B. [lexcmipa
“BeHeI[iaHCEKII KyTels” ); 2. Gezcepeunnii, 3axmannmii nuxeap; Camelot — 1. aim. Kamenot (mpip
KOpola ApTypa); 2. TeTeHAapHe Miclle ado uac; moda MHIApCcHKIX MoAeHTiB; Mecca — 1. zeoap., icm.
M. Mexkka, 2. Mekka, Miclle IMOKIOHIHHSA, CBATE MicIle, MicIle mamoMmraiTea, Lombard Street —
JlomGapa CTpiT — TpolIoBHi pHHOK, (iHaHcoBMi cBiT Anrmii; Charley — Yapm — Gopifka KIHHOM
(#a manep Kapma I) Tormo.

Han mpo0nemMol0 CHMBONY 1 CHMBOMIUHOTO 3HAYeHHA IPAIFOBANH i TTPOJIOBAYIOTH TIPAIFOBATH
Gararo pueHHX. PO3rIaHeMo Jammi, 0 & KOHKPETHO AedKl JOCIiTHIEH PO3YMIIOTE IIiJ, CHMBOIOM.

A. TkaveHKO HA3WBaE CHMBON “0araTO3HAYHOI0 iHAKOMOBHIcTH” [3,90] i zasHawae: “Sk
XyAOXKHIN 00pa3z cHMBON 3aBEIH OararozHaummii. [I[o cmBomizye xpecT B Hopenmi B. Credanmka
“Kaminauit xpect”? om0, TOKKY Ipalfo, MaM ATk TPO TEofel, MOUATOK ixHRoi HocTamsrii ...”
[3,202-203]. P.T.TpoM’fK CHMBOIOM BBaXae TpeJAMeTHHII a00 CIOBeCHHH 3HaK, AKHH
OMlOCEepeTKOBAHO BHPAXKAE CYTHICTH TMEBHOTO SBHINA, MaE (Pimoco(ChKy CMHCIOBY HAIOBHEHICTH
[4, 635]. B.€. Xami3eB, HAIPHKIA[, 3a3HAYAE, IO B eTMOXy elTiHi3My BHIHAYUHIIACH, a B CepejiHi BiKH
3MIIHHIACA TAKA KOHIEIN[if MI3HABATBHIX HAYAl MHCTEITBA: XYIOKHSI TBOPUICTE CTald MHUCIHTHCS
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He TiTBKH AK BiTBOpEHHA OJMHHUHHX ITPEeIMETiB (TOMOBHHM YHHOM BHIMMHX), ale i AK CXOIKeHHS
J0 JefKHX VHIBEpPCATBHHX CYTHOCTeH, OYTTEBHX i CMHCIOBHX [5, 34]. 114 KoHIemia paHimne Gyma
chopmynpoBana ITIaroHOM, SKHH TOBOPHB NP0 HACTiMyBaHHS KOCMiuHOi rapmomii B mysmmi. [i
TIEHTP — BUYeHHI TIPO CHMBOI, IO BHCTYIIAR TepeAyciM B PO pemiritiHO-dinocodchkoi KaTeropii.
Icermo-JlioHicit ApeomarnT, XpHCTHAHCHKHI MHCITHTEN: pydexy IV-V cT., cTBepaEYBapB, IIo
HaHBipHITIII cHocid TOBIAOMIEHHS TIPO ICTHHY € TaEMHHM, MIiCTepifHHM, CHMBOJIUHIM
(IHAKOMOPHHM, IO HATAKAE, IO HeJOTOBOPIOE) [mHB.. 6, 526-528]. TpaHchopMyHUH TeOopit
HACTiTYBAHHA, CepefHbORIUHI (imocodH TOBOPHIH IPO CHMBON fK “HeMOMOHY TOMIOHICTE”,
BOayarour B HhOMY, 30KpeMa, OCHOBY 1 CTPHKeHb TBOPIB MHCTEI[TBA.

PHCcH CHMBOITY — 3HAUHMICTE (3aralbHICTh ) 3HAUEHH A, HEMTOBHOTA HASBHOCTI IHOTO 3HAUEHHA
1 TIOB’f2aHa 3 HeK “CeMaHTHYHA IUHHHICTE” [7, 130-132], HeBMzHaUeHICTs i 0araTo3HAUHICTH (IO
BifIpI3HAFOTE CHMPBON Biff ameropii). “BHHIKae cyMHIB, — THcap ['erells, XapaKkTe pH3YIOUH CHMBOI, —
UH TOBHHHI MH PO3YMITH Takuil o0pa3 y BIacHOMY 3HadeHHi, a00 OJHOUACHO i B TEePeHOCHOMY
3HAYeHHI, a00 X TITHKH B TIepeHOCHOMY 3HaueHHi” [8, 16].

Y3araasHIOOUH KIAcHYHI YABIEHHA PO CHMBOIN, MOKHA BHJUHTH JeKiTbKa HOTO iCTOTHHX
XapaKTepHCTHK. Hacamiiepes, cHMBON € 3HAK, ale TAKHH, IO HA BiJIMIHY BiJ] IHTBICTHYHOTO 3HAKA,
Je 3B’M30K MiEK O3HAUeHHAM 1 O3HAUYBAHHM JIOBINEHHI 1 KOHBEHI[IOHANBHIMI, — IIPHITYCKAE
MOTHBOBaHE BiJJHOIIEHHA Mi% THMH TIpeiMeTaMH a0o ABHIMAMH, IO CHMBONN3YIOTE i THMH, IO
CHMPBOMI3VIOThCH, AKe TMONATAE B ixX “TTomiOHOCTI”, “TTomo6i”, B “aHamorii” MiE HHMH [9, 373].

CHMBOITH BHHHKAIOTH AK “HeTpAMi 300pakeHHA 3a aHANOTiE”, TOOTO IIMAXOM TTepeHeCeHHA
pedmekcii 3 MpeiMeTa CHOTITATAHHA HA IITKOM “iHIIE TIOHATTA, AKOMY, MaOyTh, CTIOTTIATAHH A IILTKOM
HIKOTH He 3MOXe MpAMO BifmoBigatw” [9, 374, 375]: Mix XHBHM i MepTBHM, MaTepialbHHM i
Iy XOBHHM, KOHKPETHHM i a0CTPaKTHHM, MiXK KOIEOPOM i 3BYKOM, 3BYKOM i 3alaxoM i T.11. PyiHyroun
TIEPETOPOJKH, IO PO3AUIAOTE KIIACH ITpeMETIB, TMePeKHTAIOUH Hellepe0adeHi MOCTH MK HHMH,
CHMBOI, Ha ITepIIHH MOrngy, araTo B YoMy Harafye 3arajxy.

EHeprida cHMBOIY MONATAaE caMme B TOMY, IO BiH BCTAHOBIIOE, CTROPIOE TOIOHICTE MiK OVIb-
AKUMH TpeMeTaMH, fKi MOB’A3Ve, 1 Iefl 3B°I30K 3aNeXUTh Bijl CHIH IHTYIiIii i OararcTea yaBH
JFOJHHH, IO TBOPHTh AaKT CHMBOMi3allii: Oy[p-AKHI IIpefiMeT Mae TPAKTHUHO HeoOMeXeHY
CHMBOTIUHY PBalleHTHICTH 1 TOMY CITPOMOMKHIN CTAaTH CHMBOJOM iHIIIOTO TIpe/IMETa, CHMBON YMi€
CIOTYUaTH “yce 3 VciM': Ha BiIMIHY Bifi JHTBICTHUHOTO 3HaKa, fAKOMY 33jaHa JedKa
3arambHOO00B’ A3K0BA 1 BHYTPIIIHBO i€papxXizoBaHa CYKYIHICTh 3HAUEHh, CHMBON [aHHH fK
ToTeHIifiHa i HAcTiHHA MOXKIHBICTE Oe3KiHeuHOI MHOXHHH 3HAUEHDL, TAK IO CHMBOI HE CTIMBKH
dikcye BEe “TOTORI” aHANOTii MiE SBHINAMH, CKUTHKH CTBOPIOE iX caMHM aKkTOM CHMBONi3alii, aKToM
3B’ 3YBAHHA I[HX ABHIN MiX cO0OH (TaK, MiK TeMHHM KOILOPOM a00 TeMHOI IIIAMOI), 3 OJHOTO
00Ky, i VABIEHHAM IIPO TPIXOBHICTE — 3 iHINOTO, He iCHYE HiAKOTO “TPHPOTHOTO” 3B’ A3KY; IIPOTe
“3aMIAMOBAHICTE TPiXOM™ € HAcKpiZHHM CHMBOIIOM €BpONeHchKOI KYIBTYpH) [10, 6].

Tarrm UHHOM, 13 YHCTO “TeXHIYHOI” TOUKH 30pY (3 MOTTIAAY BHYTPIIIHEOI CTPYKTYPH ) CHMBOI
OTHM3BKHI [0 TPOTNB, 3aCHOPAHMX Ha TapamelizMi i IMHPOKIH CeMAHTHUHIH CHOTYUYBAHOCTI,
Hacammepes, 1o Metadopu [11]. TIpoTe THM BaXIHEBIIN PO2XOEKEeHHI MiEK HMH. MeTadoprurmit
o0pa3, HalliTeHHH Ha 00pazoTBOPUY ACKPABICTS, IO XapaKTepH3ye IpeMeT, 30cepe KeHHH Ha IEOMY
TIpeMeTi AK TAKOMY i TOMY CTAa€ eCTeTHUHO CAMOINIBHHM i camopocTatHIM. [I[o & Mo cHMBOIY, TO
TyT OOHBa TIpeJMeTH, TOCTARNEH] ¥ CHMBONIUHHI 3B’ 30K, CTAIOTh MPHHIHMIIOBO PiBHOMPABHHIME.
(ITeprra BiAMIHHICTE CHMBONY Bifl MeTadopH).

Sxmo meradopa, IO BONOAIE “ABTOHOMHOK CIOTIATANBHOK IIHHICTHO®, BONMOME i
“MOCTATHROK TTHOHHO0, 100 v Hei BAHBIATHCA 1 Mpo Hel 3amucIroBatHcA” [7, 155], To, oueBHIHO,
ruOHHa MeTadOpH aX HifAK He 0e370HHA: KIMBKICTH OZHAK, IO 3a0HPArOTHCA TIpe METOM B iHIIOTO,
Moxe OYTH JOCTATHHO BelTHKA, ale He Ge3MexHA. CHMBONH X MAIOTh HECKOPHMY TATY JO TOTO, ITOO
BHINMKOBYBATHCA B 3B S3KOB1 PAMH, Jle IDIAXOM IIOCTiMfHOTO OOMIHY O3HaKaMH HapOAEKYIOTHCI BCe
HOBi i HOBi TMOJiCHOCTI (KOKHHI TpeAMeT € 1 THM, IO CHMBOMIZYETHCA 1 THM, IO CHMBOITI3YE,
TPHUHHOK 1 HACHiJKOM), Jie Il IpeJMeTH IMOCTiHHO BHXOMATH 32 BNACHI MeXi, TOMY INO KiHelE
OTHOTO HEOIMIHHO O3HAYae TMOYATOK iHINOTO, /e BOHH TIepefaloTh OJHH OJHOMY He TITBKH CBOi
AKOCTI, aje i cBOI0 eHeprito. (J{pyTa BiAMIHHICTE CHMBONY BiJl MeTadopH).

TpeTd BiAMIHHICTE CHMBONY Bifl MeTadopH TMONATAE Yy TOMY, IO BOHH iCHYIOTH ¥V PI3HHX
pHMipax. JKHTTeBe cepeoRHIIe MeTadOPH — Iie KOO eMITiPHUHO JAAHHX peuyett, IO MOKYTE iCHYBaTH
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ITKOM PO3PizHEHO, He3aleXHO ONHMH Bifl OJHOTO i He MAlTh OFHH Tepe]] OJHHM Hi TIepeBar, Hi
BifmoBimansHOCTI. THM BHpazHIImMH OVAYyTh iX HecTofiBaHi MeTadopHUHI cromyuyeHHA. Ile
“TOPH20HTANBHHN" CBiT, “TOPH3OHTATRHHN" BHMIp, 1 B CHIYy IEOTO MeTadopy He MOXKHA Hi
“MACHINTH’, HIi “TOTTHOHTH” A0 cHMBOIy [10, 7]. CHMBON TOpAN i3 “TOPH3OHTATEHHM', CYTYGO
TTpeMETHHM BHMIpPOM JiHCHOCTI, JOMycKae TaKoXK 1 ii “BepTHKambHHH" BHMIp. Y IIIOUIHHI
TIpe AMETHOTO, “‘(eHOMEHAMBHOTO” OYTTA OKpPEMi peul MOXKYTh CIHBBITHOCHTHCA OIHH 3 OTHHM
ITKOM CTHXIHHO — TPOCTO B CHIY iX “03HAKOBOI" TMOAIOHOCTI, Ile i 3amamM’ AToBye MeTadopa, Ie
BIAMITOBYE “KOPOTKI 3aMHKAHHA  MIiE [JaleKHMH TIpeaMeTaMH. Y BepPTHKANBHIN TIIONTHHI
“(eHOMEHATEHOTO” OYTTH, 3aBJAKH KOTPOMY TiNBKH 1 BiJIKPHBAETHCA CHMBOIIUHA TTePCTIEKTHRA HA IIi
Tipe AMETH, caMa iXHA MoIi0HICTh TApaHTORAHO HAJAETHCA 3HAUEHHEBOI) ETHICTIO CRITY.

CHMBOI BiMiHHIHI Bif ameropii [12, 106], me BcAka iHAHBIMyansHA pid (abo ii oOpaz) eimirpae
JOTIOMiAKHY POTL — POIL HAOUHOI iMFOCTpaIrii AN fedKkoi “3aramsHOI iflei”: camM mo coli amer OpHyHHH
o0paz Moxe OYTH fK 3aBTOJHO BHPA3HHM, IIPOTe SK TiMBKH MH IIOUHHAEMO BraJyBaTH 3a HIM AKYChH
IyMKY (““Mopans”), 3apaji AKoi BiH i OYB CTBOpeHHH, HaIlla yBara yce OLNBIN TIOTTHHAETHCA IIEH
IyMKOI, a o0paz AK TaKHH TIOCTYIIOBO CTHPAEThCA abo 3a0yBaeThCcd: PAaIfiOHATHHHI IOUATOK
TpiyMQye HaJ KOHKPETHO-IIOUYTTEBHM CIIPHIHHATTAM. ToMY MOKHA CKAa3aTH, IO alelr OpHUHMH 00paz
YTHINTAPHHUL 1 TpPAH3HTHBHHH (H0T0 I[iTs — TepeHecTH HAllly yBary i2 camoro ce0e Ha “ijer0”, 10 BiH
TO3HAYAE), TOM fAK CHMBONMUHHN 00pa3 v yciff cBoili KOHKpeTHOCTI Oe3locepeJHBO ITPOCOUEHHH
BIACHON0 eHIeTHKO-CMHCIOBOR IIOBHOTORO.

ATeTOpHYHHH 3MiCT — TIe 3aBK/H TleBHe a0CTpakTHe MOHATTA, 110 MOKHA BKIAcTH B 00paz abo
BHTATTH 3 HBOTO, fK i3 30BHINHEOI OOONOHKH, NMPHKPIMHTH HOTO Mo iHINOTo o0pazy. Haempotwh,
CHMPBOJIUHHI 3MiCT, POUHHEHHH ¥ TTpe/IMeTi, TOHATIHHO HEBHUEPITHIE; Ile “HeBH3IHAUeHe 3aralbHe”,
faratolrapora, TpHUOMY Oe3/I0OHHA, 3HAUeHHEBA THOMHA, HeJOCTYITHA PAIiOHATEHOMY PO3YMIHHEO:
“JlificHa CHMBOIIKa TaM, /¢ YAcTKa IIOJac 3aralbHe He SK cOoH alo TiHb, alle SK KHBEe MHTTEBE
ONKpOBEeHHA Hez0arHeHHOro” [13, 353]. Ameropuune MOHATTA MoTpedye A CBOTO PO3IYMIHHA
HacaMIiepe]] AiATBHOCTI PO3YMY, TOJAL K CHMBONIUHHI 3MICT — ¥ IepITy Uepry HiSIbHOCTI VABH H
iHTYimii (... cuMBONiUHE € ... BHA iHTYiTHBHOTO” [9, 373]); OT UOMY, HARITH OYMyUH BIOBHMHM i
BiUyTHM, T[eH 3MICT 3ATHIIMAETHCA “HeBHMOBHIM i “He3’ACOBAHMM ', HOTO MOBHOTA He YKIIAJAETHCH
Hi B 4Ky “QopMyIy”. ¥ I[BOMY BiJHOIIEHH] A0 CHMBOTY MOKHA 3aCTOCYBATH BH3HAaUeHHA K aHTa, TaHe
HUM ecTeTHUHIH ifiei: Ife “yaABIeHHA o0paza, IMO Jae TIPHBiA 0ararto AyMAaTH, TMPHUOMY, HifKa
BH3HAUEHA AyMKa, TOOTO HifiKe MOHATTA, He MOXe OYTH afileKBaTHe HOMY i, OTXe, HifKa MOBA He B
3MO31 IIIKOM JTOCATTH HOTO 1 3po0HTH HOTO 2pO3yMINTHM”°, OCKITEKH 200pakeHH OflepKYE TYT TAKHH
“poaMax”, TMpPH KOTPOMY “MHCIHTHCA, XOUa 1 B HEpPO3BHHEHOMY BHIIAMI, OibINe, HiXK MOKHA
BHCIOBHTH ONHHM TIOHATTAM, a 3HAYHTH, OJHHM TepMiHoM™ [9, 332] cHMPBomiuHA ified, “HaBiTE
Oy IyuH BHCIOBIIEHA HA BCiX MOBAX, yCe XK 3aMHINAETECH HecKazaHow™ [14, 347].
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CTHJIICTHKA

Hoomuna JKyxopcoera

Bnnue igiom Ha po3yMiHHA Ta cCNpUHMaHHA TEKCTY

Y PBciX BiTOMHX HaM MOBaX € (pasH i Iimi BHpasW, AKi He INAJAKTHECA MOCIBHOMY
TlepeKnaoBi. Xoua I BifloMe B HHX KOXHe CIOBO 1 3pO3yMilla TpaMaTHUHA CTPYKTypa dpazH. IHom
Bifipazy 30arHyTH CMHCI TAaKOTO BHPA3ly He 3aBETH BAAETHCA. 3 MOMIOHHMH TONOBOIOMKAME MH
CTHKaEMOCH B XyJOXKHIX TBOpaX, y NyOmmucTHIN, ¢axoeii miTepaTypi, pO3MOBHIH MOBi.
HaficpuaTnueilile cepeJOBHINe ANA BEHBAHHA iioM — Ile TIPHCIIB A, TTPHKA3KH Ta CTATi BHpA3H,
AKUMH TFOOIATE KOPHCTYBATHCA ¥ HedopManbHilt MOBi. SIK BiTOMO, 3HAUeHHT 1iOMH He BifIIOBi/TaE
CYMi 3Ha4YeHb ycix fioro cmie. Hampuknag: “Talking to Mary is heavy going; she has nothing to say”

[2, 77]. “Heavy going” — IM0CH BaXKe A CTIPHIMAHHA, POOOTH, MapHa TpaTa 3yCHIb. AGO 1HIIIH
npuknan: “The journalist was licking his lips when he went off to interview the disgraced politician™.
“To lick one’s lips” — 3TOpPATH Biji HeTepIHHS, OUIKYBAaTH IOCh He3BHUAlHe. Bike 3 IHX JBOX

TIPHKIAIE 3pO3YMINO, IO 3HAYEHHA KOKHOI 3 i/ll0M He CIIBIAJAE 31 3HAUeHHAM CBOiX KOMIIOHEHTIB.
ITpore OyBaroTh BHITAIKH, KOIH CMHCT 1TIOMH CIHBIAJAE 31 CMHCIOM ii KoMIOHeHTiB. Hampurma:
“That I'd like 1o see” [1, 614]. Sxmo TOpiBHATH Iieft BHpa3 3i 3BHUANHIM peueHHIM “T'd like to see
that”, TO 2pazy XK BHIHO, IO He3BaKAKUH HA MaiiKe OJHAKOBHI IMepeKIaJ, MOBEIb JOCATAE I[TKOM
TPOTHIEKHIX CTHNICTHUHHX edekTie. [1pu exuBaHHi imiomu “That I'd like to see” aBTOp BUpaxae
CBOE CKENTHYHE CTABIEHHA CTOCOBHO MAKOich I1HOpMANii. VYKpaiHCBKOK MOBOK I ¢paza
TlepeKIagacThea: “Xomie 6u a ye nobawumu”. Toml K peueHHs “T'd like to see that” € dpazomo 3
ITKOM HeHTpaThHHM 3HAYEHHAM i CBiJUHTH TIPO UHIOCH I[IKABicTh. TaKMM UMHOM, 32 JOTOMOTOR0
3MIHH TIOPAAKY CIIB 2BHUaliHa (paza MoXEe TEPeTBOPHTHCA HA iffioMy, fKa BHOCHTH OCOOIHBE
CTHIiCTHUHe 3a0apBieHHd y MOBY. B Gararbox BHITa[IKax i/1ioMa MOEKe BEKHBATHC 3aMicTh MeTadopH.
Iett mpHitoM Te& HATAE MOBI HETIOBTOPHOCTI 3BYUAHHA Ta CIIPHITMAHHS, HAIPHKIAN, “She had to keep
an eye on that naughty kid” 2, 98]. Bupaz “to keep an eye” (He cIIyCcKaTH odell, HOCTIHHO CTeXKHTH)
32 JOMOMOTOK CcBoei MeTadopruHoi cyTi (00 Hacmpapdi o4l TPHMATH HEMOXKIHBO) MAO3BOIAE
3PO3YMITH BCIO BAXJHBICTh PeTeNFHOTO BHKOHAHHA Aii. [Ipountapnim npukiayn “John loves wheeling
and dealing in the money markets” [2, 202], MH BiTUyBaeMO ipOHIUHe CTaBIEeHHA aBTOpa Mo J[&KOHA Ta
fioro zaHaTTs, 0o BHpaz “wheeling and dealing” o3Hauae: “3zafiMaTHCA POIYMOBOIO i BOAHOUAC
CYMHIBHOIO JIAMBHICTIO, 3 AKOI MOXHA oJepXEaTH MPHOYTOK'. B yKpaiHCHKiH MOBi icHye eKBiBameHT
CIIEHTOBOTO TIEpeKNafy: “KPyTHTH Koleca’, “TPOMHIIIATH . MoOXHA HapecTH OaraTo iHIIHX
TPHKIA/IB, K 3aCBiTUYIOTE, IO CyUacHa aHTTiiicEKa, fK, A0 pedi, i yKpaiHChKa MOBa, MPAKTHIHO
HadapImpopaHa pizHOMAHITHHMH ifioMamu. M ORI KOPHCTYIOThCA HUMH TaK WacTo, IO HABITE iX He
ToMiUaroTh. 1[4 XapakTepHa pHca BIACTHRA MOBI CYUACHHX 3ac0o0iB MacoBOi iHopMarti, HampHKIAT;:
“She had two older brothers and two younger ones, and two of the four fell foul of the marriage laws
of the Swedish Roval House” [3]. Bupaz “to fall foul of...” (IITH HallepeKip, TaMaTH 3BHUAL, TPAJHILii)
ACKPABO XapaKTepH2y€e BUHHKH JBOX IOHAKIE KOPOILBCEKOl pojuHH [1Tperdi.

Ha ocHOBI HaBelleHMX HpHKIAIE BHIHO, IO BMiHHA 3PO3YMITH iJ[iOMy 1 BHKOpHCTAaTH ii v
CBOEMY AKTHBHOMY CIIOBHHKY BJIRAE€ThCA He Bifpa3y. JOCIiDKeHHI BHKIAJAYIR 3 IPAKTHKH MOBH,
CTHIICTHKH Ta INeKCHKONOTii IOKa3amd, IO, KOTH CTY/JeHT, UHTAKUH TBip B OpHTiHANi, He
3arTHONMIOETECA B CYTH 1MIOMATHYHHX BHPa3iB, MOXEE 3PO3YMITH 3MICT IIPOUHTAHOTO, MOXKE HABiTh
TPOAHANI3YBATH TBip 3 TPAMAaTHUHOTO Ta TeKCHUYHOTO GOKY, ajle BiMUyTH CTHIb, Kpacy Ta 0araTcTBoO
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MOBH, oMy 30arHyTH IPakTHYHO He BJAeThcA. 1[0 BiH YCINIIHO JAEMOHCTPYE ¥ CBOEMY ITICHOMY
TIepeKIafi 3 aHT Wi CEKOi MOBH HA YKPAiHCEKY.

Igiomm — 1le He 3BHUAHI JNeKCHUHi BHpa3H. BOHH € HACTiJKOM B3aEMOMii iCTOpPHUHEX,
eKOHOMIUHHX, KyThTYPHHX i, 3BHUANHO, MOBHHX ABHII, AKi 3AIHIIHIN CBif BiAOHTOK ¥ MOBi ¥ BUTILAAL
CTAHX KOHCTPYKIiH. ToMy KOXKHA ili0Ma Mae cBOI IiKaRy Oiorpadito, Ky AOCTiIEYIOTH TiHTBiCTH,
(piMONOTH, 1 HABITE ICTOPHKH.

Jlireparypa

1. Bonemoi aHrmo-pycckHil cmoBaps/ ILP. lanemeprH. — M. CoBeTcKad sHUHKIONEAHa, 1972, —
1685 c.

2. Essential English Idioms. An Up-to-Date Guide to the Idioms of British English / Richard A. Spears,
Betty Kirkpatrick. — Chicago: NTC Publishing Group Inc., 1999. — 278 p.

3. Queen Engrid of Denmark // The Times. — 2000. — November 8.

Lyudmyla Zhukorska Influence of Idioms on the Text Understanding and Perceiving. The
articles discusses the probiems of the idiom usage in the English lemguage. It shows the influence of
word order on the text understanding and perceiving.

Fanna Xomeuro

MoBHIi Ta cMUCNOBI XaHPOTBIPHi KOMMOHEHTH aHIMiNCbKOT Ka3KK

Y cTarTi posTISJARTECH CMHCIOBI ocoGmHBOCTI Kaskn Kemmera Ipexema “Birep ¥y
Bepbomo3ax”, a TAKOK KOMIDIEKC JeKCHUHMX Ta CHHTAKCHUHHX 3aco0iB JOCATHEHHT PHTMizalii Ta
JUHAMI3aIi TeKCTY, K MOKHA TPAKTYBATH AK KAHPOTBIpHI 3aco0H B2arali.

Hezpaxaroun Ha Te, 10 aBTOPCHKA KazKa Ha BiMIHY Bij] HApOOHOI Ka3KH Hece HA coli BILIHB
ABTOPCHKOi 0COOHMCTOCTI Ta HOTO TBOpUOi MaHepH, BCe X MOXKHA BHIUMTH JedKi 3aco0H, J0 AKX
ARTOP BAAETHCH HANUACTIIE 1 fAKI MOXHA BBAXKATH TAKHMH, III0 BHIIMAIOTE KaHD Ka3KH cepe]l 1HIIIX
KAHPIB.

Kazka “Bitep v Bep0om03axX” BHAPHIACH BIIUHIM MaTepialoM JIA TAKOTO aHA3Y, OCKITFKH Ha
TeKCTi OJIHi€] Ka3KH MOXKeMO MOOaUHTH Bech CTIEKTP CTHIICTHUHHX 3ac00iB.

Iett TRip HAT3BHUANHO TiKABHI I1le # THM, IO MOXKe CIIPHHMATHCE UHTAYAMH PiZHOTO BiKY 1 €
HEBHUEPIIHHM JTEepeloM MyAPOCTi, JoOpOoro T'YMOpY, 3aXOINIIIUHX IIPHTOJ, a IIA JOCITiLTHHKAD —
ckapOHHIlel0 OapBHcTOi MOBH. B aHTIOMOBHOMY CBiTi “BiTep y BepOonozax” € OJHIERD 3
HAHTIOMY T APHIIIHX KHHT: JiTH BUXOBYIOTECH Ha Hil, a IOTIM JOPOCI IMPOTATOM IILUIOTO KHTTI He pa3
TIEPeUNTYIOTh KHUTY 1 IUTYIOTh ¥ Pi3HHX CHTVAIlidX. Y IhOMY IINaHi Ka3ka “Bitep v Bepbomozax”
CTOITE Ay#&e OIHIBKO M0 “AJicH y KpaiHi uyfec”. I1i pa TBOPH BiAIIOBiTAFOTE TBEPKEHHIO BiOMOTO
JOcCIT iHHKa KazoK J[x.P.P. TonkiHa mpo Te, IO Ka3KH He Tpeda CIPOITYBAaTH, aJalTyBaTH A AiTel,
OCKiITbKH BOHH 3JJaTHi CIIPHIHATH yce, X0Ua HA CBOEMY piBHi. Harmaku, 2aBHIMYHOUH IIAHKY iXHBEOTO
CTIPHIHATT, MH CIIPHAEMO IMBHIKOMY PO3BHTKY AiTeH. MameHpKi umMTadi, MOXKIHBO, iHTYiTHBHO
BITUyBAIOTH IIPO IO HEThC A, ale Ie BHCTARIAE iM TOPH2OHTH 11 MalH Oy THEOTO.

PO3rIAHYBIIM MOBHI TA CMHCIORI OCOOIHMBOCTI Ka3KH 1 BPAXYBABIIH YACTOTY BAUBAHHA TTEBHHX
3acobip, OyI0 BH3HAYEHO DA XapaKTepHIX 03HAK KaHPY.

Hackpizam aprIeM y xazii “BiTep v Bepbonozax” e anTponomMopdizM. X oua TroloBHI Tepoi —
ne Iyp, Kpit, JKaba, Bopcyk, y HIX MH Bifipa3y BI3HAEMO pi3HI THIH Tfofei. I]e ToHKA ipoHid Ha
TPHPOAY AHTTHIA i MIOAMHN B3araii. Take 3iCTABIeHHA IHINE INJCHIIOE KOHTPACT MiXK Jaleko
HEJOCKOHANOK IEOACHKOI HATYPOH 1 ITPOCTHM, YHCTHM, INHPHM 1 TOMY HAN3BHYANHO UyTOBHM
CRITOM TIPHPOAH. Y Ka3Ii TBApPHHH Xoua i He TMo30apleHi MeBHHX Baf, ame 3aBXKH INHpi, UeCHi,
JOOPO3WWINBI, TOTOBL [OMOMOTTH OJHH OJHOMY, HHMH HIKOTH He OINAHOBYIOTH 3a37POIi,
THIEMIPCTBO, BIAAONIOCTRO. JIHIlle MOTPAIDIAROUH I BIDIHB IEOJeH, TBAPHHH 3MIHIOIOTHCA HA
Tipiire.

Baarami anTpomomMopdisy I'pexeMa JOCHT MIFIHBHI. J[eKOIH Tepoi BHCTYIIAIOTE SK TBAPHHH,
JeKOTH AK IOJH. Alle TaKi MepeXOfH CHPHIMAKTECA Ay&Ke IMPHPOTHO, OCKITEKH aBTOp MAHCTepHO
ollepye po3MipaMH i o0cTaPHHAMH. MH 3yCTpiUaEMo TepCOHAXKIE He IHINEe HA IIOHI TIPHPOIH — Ha
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03epi UM y Jici —, ame TaKOXK ¥y MOi3fi, cy/i i HABITh B M3HHIN. BoHM 0arato MOJOpOEYVIOTE, 1 Ie Jae
ARTOPY MOKIHBICTh MOKA3aTH JMFOJICEKE CYCIIIECTBO ACKPABO 1 PizHOGIUHO.

Jo cuicToBHX 0co0THBOCTEH KAa3KH MOKHA BiIHECTH i BillbHe OMepYBaHHA POIMipaMH. ABTOP
omucye HaMaraHaa Kpota i [Tl ypa ocifgmaTH KOHS AK 20BCIM TPHPOAHY Pil

“... Toad led his companions to the paddock and set them to capture the old grey horse, who,
without having been consulted and to his own extreme annoyance, had been told off by Toad for the
dustiest job in this dusty expedition... ... At last the horse was canght and harnessed and they set off,
all talling at once, each animal either trudging by the side of the cart or sifting on the shaft, as the
humour took him” [ 1, 71-72].

MorHI ocOOMIMBOCTI KA3KH MOKHA TMOJUHTH HA JBl BelHKI TPYIH: TeKCHUHI TAa CHHTAKCHYHI.
CepeJ] TeKCHUHHX O3HAK OCHOBHOK XdpakTepHOH KAHPOTBIPHOK OCOONHBICTH0 MOKHA BBaXKATH
HAABHICTE TPYI i PAMIE TeKCHKH, fKi TAKOX € 3aco00M J0ocATHeHHA aHTporoMopdizmMy. 111 TemMaTHUHI
JMeKCHYHI TPYIH HA3HBAKTh CEMAHTHUHO-AcOIiaTHBHHMH TpymaMi (CAT). AHTpomoMopdizm
BEIIKOK MIpOK JOCATAETHCHA 3aBMAKH JEKCHIN, B3ATiH 31 cBITY MIOAMHH. Y TRApHH B Ka3lli Taki X
To0YT, OJAT, iKa, KHTIO 1 HARITh MOUYTTA, AK Y JTFOMEH.

CeMaHTHKO-acOI[iaTHRHI TPYIH MOKHA MOMAUIHTH Ha [elll0 BYXUL YTPYIYBaHHL, AKI MH
HA3HBAEMO ACOIATHBHO-TeMATHUHHMH pagaMHu (ATP).

CAT “pid” HOMIAETHCA HA TAKI ACOT[aTHBHO-TeMATHYHI PAIH:

1. ATP “mim i MeOmi”: parlour, door, carpet, arm-chair, lofl, etc. et paj € HAHOITBIIIM.

2. ATP “ixa”: bacon, ham, ale, capilain’s biscuils, stew, 1 T.JI,

3. ATP “omar”: coat, dressing-gown, apron, shirt, i T.JI.

Huxde momaHo yPHBOK, AKHIH He JHINE MICTHTE cloBa 3 ATP “ixa”, ame TakoX IOKAyE
XapakTepHi 0coOMHBOCTI OMOBiAL Tepoie. Il yp TOBOPHTH HACTIMBKH IMBHJAKO, IO aBTOP MOJAE VBECEH
MOBHHH TOTIK Oe3 OyMp-AKHX iHTEpBaNiB, AK OHE CIOBO, AKe HEMOXKIHBO PO3MERYBATH Ha fAKICEH
CMHCIIOBL TPYIIH.

“What's inside it?" asked the Mole, wriggling with curiosity.

““There’s cold chicken inside it," replied the Rat briefly:
"coldtonguecoldhamcoldbeefrickledofterkinss aladfrenchrollscresssandwichespotied
meatgingerbeerlemonadesodawaler-"... [1, 49].

CAT “mopuHa” ipeAcTaBieHa ATP “YacTHHH Tina”: eyes, shin, legs, elc.

“A brown little fuce with whiskers.

A grove round face, with the same twinkle in its eye that had first attracted his notice. Small
neat ears and thick silky hair.

Itwas water Rat! 7 [1, 46].

Kazka BHANAETECA BapifoBaHHAM PI3HHX CTHIIE MOBIeHHA. [1opdam 3 JOCHTH BHINYKAHOH
TMeKCHKOI0 BAHBAIOTHCA PO3MOBHI i HABITE CIEHTOBRL CIIOBA, IO CTBOPIOE AOOPOIMWIHBY arMocdepy, i
UHTAY BiTuyBae cede 3aTHIIHO, KOMDOPTHO, Hi0H MepeSyparul ¥ TOBAPHCTRI cTapux Apy3ie. e Taki
CIloRa fK: fo scrooge (“IIITOBXATH ', “3aTHUCKATH ), Idle dog (“memap”™), done for (“HiuoTO He BApTHIL,
TIOTaHUH"), to do somebody (“3pOOHTH 3 KOTOCh OYPHT'), to stop on (“He PYXAaTHCH 3 MicIld") Ta iH.

Kenner I'pexeM BHABISAE BeIHKY BHHAXIJTHBICTh Ta OPHIIHATBHICTH IMOAC CIOBOTBIPHHX
MOJenel, 3aBMAKH UOMY HOTO MOBa HaOyBae AHHAMIZMY, a TaKOE OCOOIHBOTO CTHINCTHUHOTO
3a0appieHH. YacTo aBTOp TBOPHTE BIACHI CIIOBA YH CIOBOCIIONYYEeHHS BiIIOBiTHO 10 MPOSYKTHBHHIX
CTI0cO0iB CIIOBOTBOPY.

“All was a-shake and a-shiver — glints and gleams and spaviles, rustle and swivl, chatter and
bubble.” [1, 45]

Crnoea “a-shake”, “a-shiver”, “a-quiver” YTROPIOIOTHCA AK ITPeTHKATHEHI ITPHEKMeTHHKH THILY

“C?ﬂoai }}.
Moo BmacHUX Ha3R MIPOAYKTHBHHM € MOpQoImoTiuHHN cmoci0 yTROpeHHI JeMiHYTHBIB.
HattuacTitiie BHKOPHCTOBYETBCA cydikc — -y (HampuEnanm Ratty, Toady), AKkuil Hece 3HAUeHHA

3MEHINEHOCTI 1 MecTIHBOCTI. JoCTi KeHH I TTOKA3yI0Th, IO KaTeropid MeMIHYTHBHOCTI B aHTTIHCEKIH
MOBI He HACTUTPKH TPOAYKTHBHA, AK B YKPAiHCRKIH. Alle Vv Ka3lli iX BKHBAHHSI BMOTHBOBAHO
OCOONTHBICTIO UNTAIBKOI ayANTOPii 1 MOXKe BBAKATHCH KAHPOTBIPHOK PHCO0.
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OHOMATOIIOETHYHI cIIoBA cloop, sploosh, poop-poop TaiH. pOOIATE CHTYAIIII0 Peallic THUHITIOH,
ii mertire yABUTH I CIIPHIHATH, UHTAY BiJUyBAE JHHAMIKY 1 HECTIOAIBAHICT Aii. Hare eHi BHIlle cmoBa
JOCHTH OPHTIHANBHI, ale 3araloM OHOMATOIIOETHUHA JEeKCHKA XapakTepHa AK [JIA aHTIHHCBKOI, Tak i
1A YKpaiHCBKOL MOBH: cuckoo, clang, pad, boom, buzz, 6pune, xmon, uiycme, Yepx, 03uHb.

Cepeli CTHNICTHUHHX 3aco0iB, (YHKI[IOHYBAHHA fKHX O0a3yeTbcd Ha MAHITYIIOBaHHI
TMeKCHUHHMH 3HAYeHH AMH CJIB, BApPTO BHUIHTH BEHBAHHS MOPIBHAHHA a0 KOMOIHAIH TOPIBHAHHS i
TinmepOoIH, iHAKIIE TiMepOoTi30BaHHX TOPIBHAHE.

“... the light seemed 1o be draining away like flood-water” [1, 88].

“... every roomwas ready, and as clean as a new pin” [1, 300].

Yacto QyHKI A BKHBAHHSA TTOPIBHAHHA IO ATAE ¥ CTBOPEHHI TYMOPHCTHUHOTO eeKTy.

“... the Rat proceeded 1o play upon the inexperienced Mole as on a harp” [1, 71].

KamamGyp abo Tpa chie 6a3yeThcd HAa OTHOUACHIH pearizalfii TBOX 3HAUEHHs OFHOTO CIOBA (fAKe
TIOBTOPAETHCA) ¥ TOMY CaMOMY KOHTEKCTi.

Hampuxmag “.. take him not as you find him but when you find him” [1, 83].

Y 1B OMY IIPHKIA/ Tpa CIiB 0a3yeThcA Ha MONICEMAHTHIN JIECTIR “fo take "1 “to find”.

BapTro PBHAIMHTH Take THIIOBe [IA XKaHPY Ka3KH ABHINE, AK TepcoHidikamida, ToOTo
TMPHIICYBAHHA HEXKHBHM 00 €KTaM TAaKHX O3HAK JIOJCHKOTO i1CHYBAHHT — 3JaTHOCTI JyMAaTH,
TOBOPHTH, BifUyBarTH, MAiATH. IlepcoHidikamif OTpHMYE CBOE BHpPaXeHHA B OCHOBHOMY 3aBJIAKH
TeKCHIHHM 3aco0aM, AKi OTPHMYIOTE 30BCiM iHIe PyHKINOHATEHEe HARAHTAKEHH.

B anamizopaHifi Ka3lli pPOCIHHE, a TaKOXE pedl JOMAIMHBOTO BEHTKY, BHCTYIIANOTH fAK
yocoOneHHd ojeH. BHKOPHCTaHHA IBOTO 3aco0y ¥ Ka3KaxX MOACHIOETHCA THM, INO JiTAM Ha0araro
JTeTIIle TIepecTYITUTH 332 Me&i THX YMOBHOCTeH, B AKHX iCHYE GiNBIINCT AOPOCTIOTO CRITY, i CIIPHHHATH
daHTazit0 AK MIOCH A0COMOTHO 3BHUHE.

“The ruddy brick floor smiled up at the smoky ceiling: the odken seitles, shiny with long wear,
exchanging cheerful glances with each other; plates on the dresser grinned at pots on the shelf, and
the merry firelight flickered and played over everything withowt distinction” [1, 107].

TeapHHH 1 POCIHHH PO3YMIIOTh MOBY OAHMH ONHOTO 1 B3arali TapMOHIHHO CIIiBiCHYIOTS,
YTBOPIOIOUHN UyAOBHH i 3aragkoBHil cBiT mpHpogu. Hampukman, komu Kpit i [llyp mmHBYTE piKoro,
BOHH YYIOTEH PO3MOBY OUepeTHHOK:

“You hear better than I, said the Mole sadly. I cannot caich the words.

“Let me try and give you then”, said the Rat sofily, his eyes still closed. “Now i1 is turning into
words again— faint but clear — Lest the awe should dwell — And turn your frolic to fret — You shall
look on my power at the helping hour — But then you shall forget! Now the reeds take it up — forget,
Jorgel, they sigh, and it dies away in a rustle and a whisper. Then the voice returns —

“Lest limbs be reddened and rent — I spring the trap that is set — As I loose the snare you may
glimpse me there — For surcly you shall forgef7[1, 183-184].

“Bitep v Bep00n03aX’ HaNeXHTs 0 JOBTOTO THITY Ka30K, i Ile BHZHAUAE ii NeKCHUHi i
CHHTAKCHUHI OCOOIHBOCTL. ¥ JOBIHX Ka3KaxX He 3aBEJH JOTPHMYIOTHCA TAKHX PHC KOPOTKHX Ka30K,
AK UiTKAa CTPYKTYPA, JTAKOHIUHICTh, JHHAMI3M. CTPAMOBAHICTE Ka3KH HAa YHIBEpPCATBHOTO UHTAYa
3YMOBIFOE HAfBHICTH YV Hilf JOCHTE JOOIpHOI TeKCHKM, MOBTHX CKIAJHHX peueHb, eNiTTHUHHX
JialmoTiB, AIA PO3YMIHHA AKHX HeOOXiJHHI 3HAUHHI MOBHIIN [OCBi, Ta iHINHX NeKCHUHHX Ta
TpaMATHYHIX SABHIM, AKi 1 BiAPizHAIOTE ii BiJ] iHIMHX TBOPIB KAHPY Ka3KH.

XapakTepHOI PHCOK € YePryBaHHA PO3IMOBHOTO i MiHECEHOTO CTHIIB, TIPHUOMY OCTaHHIi
XapaKTepH3YEThCA BAWBAHHAM CKIAJHHX 1 BHINYKAHHX CIiB: exceedingly, exasperate, radiant,
exhausted conceited. Taxka TekcHKa, a TaKoX TeorpadiuHi Ha3BH He 3aBKIOH € 3HAHOMHMH 1
3po3yMITHME JiTAM. Kazka “Bitep v Bepbomozax™ HacHUeHA i /[l OMaTHIHHMH BHPA3aMH, ITPHKAZKAMH,
TIPHCIIE IMH, TPOK CHiB, fSKi TaKOXK He3pO3yMIN MITAM MONOJMIIOTO BiKYy, ale CTBOPIOIOTH
Ha3BHYANHY KOMOPHTHICTE TBOPY. OIHAK MTH BiJUyBalOTh, XOUa JIeKONH 1 Ha IiJCBiIOMOMY PiBHI,
TYMOPHCTHUHHI edeKT, AKHN MpoHM3VE Ka3ky. Llelt edekT mocAraeThcd BIABAHO CepHOZHHM TOHOM
OIOBifTi, AR, HACTIPAB[i, CHPAMOBAHHI Ha ipOHIUHe IpeficCTABIEHHI NMEBHHX ABHIN UH OOpazib.
ITpuxmramoM s oT 0 Moxe OyTH omHc Bedepi Kpora i Hypa:

“Conversation was impossible for a long time; and when it was slowly resumed, it was that
regrettable sort of conversation that resulls from tadking with your mowuth fill. The Badger did not
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mind that sort of thing at all, nor did he take any notice of elbows on the table, or evervbody speaking
al once ...

... When supper was really finished at last, and each animal felt that his skin was now as tight
as was decently safe ...” [1, 108-109].

SIKII0 TOBOPHTH IIPO XapakTepHi PHCH CHHTAKCHYHOI OyJOBH Ka3KH, TO TYT aBTOP IOBHHEH
JOTPHMYBATHCH TTEBHIUX BHMOT, fKi AHKTYIOTE OCOONHBOCTI UMTAIBKOI ayauropii. OcKimbKH ¥ miTel
KOpPOTKOTPHBATa KOHIEHTPAIlif YBarH i CIpHHHATTA MPOXOTUTH TepeBakHO HA eMOIiHOMY PpiBHI,
ARTOp MTOBHHEH 30epiraTH AMHAMI3M T4 PHTM OMOBif, 00 YTPHMATH VBAry MAlleHbKHX UHTAUIB.

BaxmueuM 3acoboM MOOiTizallii UMTAIBKOI YBarH € PHTM i PHMYBaHHI YPHBOK PO3ZMOBH
OuepeTHHOK, AKHH OyE HapeJeHHH, KOMH MH OOTOBOPIOBANH MepCcOHi(iKaIlifo, TMOKa3ye K PHIM i
PHMYBAaHHA [AHHAMIZYIOTH ONOBiE. BHKOpPHCTAHHA IHX 32aco0iB CTBOPHE V UHTAUA BpaXeHHA
TMPHCYTHOCTL TaM, a TaKOXE INJCHIIOE TOeTHUHY arMocdepy Ta eMollitiHe 3a0apBIeHHA OIHCY
NPHPOIH.

Cepen 3aco0ip pHTMizalfii Ta [MHHAMIZANil POMOBIM BHAUTHMO BXRHBAHHA IapalelhHHX
KOHCTPYKIGH. Y HHEUeHABeJeHOMY IIPHKIAAL 100 TMepeJaTH HAa3BHUANHO CHIBHE HApPYKEHHA i
xeuntoearHd [ ypa BEHTI TapanelbHi KOHCTPYKIi, ale i BHPazH BUMOBIAIOTECA HACTITBEKH IITBHAKO,
IO CTANH CKIATHAME CIOBAMH:

“The Reait, on the other hand, was running round the room busily, with his arms full of weapons
of every kind, distributing them in four little heaps on the floor and saying excitedly under his breath,
as he ran, “Here’s-a-sword-for-the-Rat, here’s-a-sword-for-the-Mole, here’s-a-sword-for-the-Toad,
here’s-a-sword-for-the-Badger! Here’s-a-pistol-for-the-Rat, here’s-a-pistol-for-the-Mole, here’s-a-
pistol-for-the-Toad, here’s-a-pistol-for-the-Badger! And so on, in a regular, rhyvthmical way, while
the four little heaps gradually grew and grew” [1, 284].

ITapamemsHiI KOHCTPYKINi, fK MPABHIO, MICTATh OJHOPIJHI WIeHH peueHHA. J[yEe UacTO IIe
Ji€CIOBA, HAHH3YBAHHA AKHX CTBOPIOE JHHAMIZM JIii.

OCKIIBEKH AITH MOTOAUIOTG BIKY JIerlle CIPHMAITE eMOINHHO 2a0apRleHy MORY, KA2KH
MicTATh Oararo OKIHUYHHX pedcHb. BOHH CIIPAMOBAHI HA BHPAaXeHHS CTABIEHHS MOBIA 1O IEBHHX
peueli, SBHIN UM TIOHATh, BHKIHKAIOTh EMOIHHY peaKiifo UHTa4a, i HaJarTh TeKcTy OimbIoi
eKCTIPECHBHOCTI Ta THHAMI3MY.

“O, Ratty! You can’t think how obliged I am 1o you for consenting lo come on this trip!

I wouldn’t have gone without you, and then I might never have seen that — that swan, that
sunbeam, that thunderbolt! I might never have heard that entrancing sound, or smelt that bewitching
smelll I owe it all to you, my best of friends!” 1, 79-80].

Y IBOMY YVPHEBKY € TI"ITh OKITHUHHX peueHb. TakumM urHoM JKada Xoue BHCIOBHTH CBOI TOUYTTA
go Ilypa, ocoONHBO CBOIO BAAUHICTE. Alle OCKINBEKH JKa0a € JOCHTE JEeTKOBAEKHHM, TO HOTO
T HeC eHHI HATO ITaTeTHYHHH CTHIL MOBIEHHI CTBOPIOE TYMOPHCTHUHHI e(eKT.

SIKII0 aBTOp XOue NPHBEPHYTH YBAry OO AKOTOCH MOMEHTA, BiH BHKOPHCTOBYE I[LIHH ITAHITEOT
OKJTHUHHX PedeHb.

“Afraid?” murmured the Rat, his eyes shining with umutterable love. “Afraid! Of him? O,
never, never! And yet — and yet — O, Mole, I am afraid!” [1, 179].

TexkeT Kazku “BiTep y BepOono3ax” PHTMIUHO 20pTaHi30BAHHI 32BAAKH UepryBaHHIO JOBTHX i
KOPOTKHX peueHs. KOpPOTKL peueHHA TBOPATH CBOTO POAY MPEeNIOfir JIS MOJANBINOcI omoBifdi. Taki
JOBTiI VPHBKH PO3cTHAdIAIOTh i 3aKOMHCYIOTH UHTada, ale HecHofiBaHe KOPOTKe pedeHHA aKTHBRI3VE
fioro. KopoTki peueHHA, SK MpaBmio, MOoOYAOBAHI 33 TIPHHIMMIIOM AHANOTii, TOOTO TpecTaRIAr0TE
TIapanelbHi KOHCTPYKILi.

“Then the whistliing began.

Very faint and shrill it was; and far behind him, when first he heard it; but somehow it made
him hurry forward. Then, still very faint and shrill, it sounded far ahead of him, and made him hesitate
andwant 1o go back. As he halted in indecision it broke out on either side, and seemed 1o be caught up
and passed on throughout the whole length of the wood to its farthest limit. They were up and alert
and ready, evidently, whoever they were! And he — he was alone, and unarmed, and far from any
help; and the night was closing in.

Then the pattering began.

108



CTHJOCTHKA

He thought it was only falling leaves at first, so slight and delicate was the sound of it. Then as
it grew I1 look a regular rhythm, and he knew it for nothing else but the pat-pat-pat of litile feet still a
very long way off ... [1, 89-90].

e omEHM 2ac000M TBOPEHHI PHTMY MOKHA BBAXATH NepeliueHHA, TOOTO ITOBTOPEHH ITIeBHHX
CIIiB Ul ¢paz.

“There seemed to be no end to this wood, and no beginning, and no difference in it, and worst
of all, ne way out” [1, 97].

ITpu epemiueHHi YacTO POPMYIOTEC A TAHIFOTH KOHTEKCTYATEHHX CHHOHIMIB.

“All was a-shake and a-shiver — glints and gleams and sparkles, rustle and swirl, chatter
and bubble. The Mole was bewitched, entranced, fuscinated” [1, 45].

ITogarmit BHINE YPHBOK MICTHTH IHINE [IBa PeUeHHS, ane (JAKTHUHO ABAHAIIIATE CIiB (BOHH
TaKpecTeHi) MepeCyBalOTh ¥ CHHOHIMIUHOMY BiJHOIIMEHHI MiE coGofo, QOPMYIOUH MOPQOIOTiuHi
TPYIIH Ji€CTiB, iIMEHHHKIB i [l EMPHKMETHHKIE MHHYIOTO UACY.

SIK BHITHO 3 TIPHKIAMIB, TTepelliueHHd Ta OJHOPITHL WIeHH peueHHS 3HAYHO MiJCHIIOITE PHTM
BHCIOBIIOBAHE, IO 0a3yeTHCHA HA TeKCHUHHY IIOBTOPAX i CHHTAKCHUHHX ITapalelizMax.

IcHye zarampbHa TeHJEHI[S BRAXATH, IO JHHAMIZM XdapaKTepHHH I KOPOTKHX Ka30K, a
OIHCOBiCTH — JUI JOBTHX.

Ame y xazmi “Bitep v Bepbomnozax” (fKa, 0e3 CYMHIBY, Halle:XHUTh [0 JAOBTHX Ka30K) IIi 7IBa
TPHHOMH IIO€THYIOTE CSL.

JuHapizM, AK IPaBHIO, JOCATAETHCA 32 PaxXyHOK TPhOX CHHTAKTHUHHX 1 (POHETHUHHX
daxTopiB: KOpPOTKI CHHTarMATHUHI KOHCTPYKI[i, IlepeBakaHHA HATONOINEHHX CKIQMB HAaj
HEHATONOIIEHHMH i HarONOIIeH] 3aUHHH.

Y HHEKUeHABeIeHOMY TIIPHKIAML JHHAMIIM JOCATAETHCA TMOCTIJIOBHICTIO BifTiECTiBHHX
IMEHHHKIB, IO TTO3HAYAKTE PYX, 1 JO3BOIIIOTE UHTAYEB] Bi JUYTH IIBHIKICTE, CTPIMKHI PHTM JIii.

“Then a short, quick run forward — a faull — a check — a try back; and then a slow, steady,
confident advance” [1, 135].

B omopigi Kemnera I'pexema JHHaMisM mepeBakae. TeMIT CIIOBUIBHIOETHCS, KOTH MOBIEHHS
HaOypae MOETHYHOIO UM JNpPHUYHOTO 2a0apeieHHs. HalffuacTille Ije cTOCYeThCA 3aXOIDIEHHAM aBTOpa
TPHpPOJOID. AJle i TOZI ABTOP He OIHCYE Meizaxki, a IMOJae MOBHI JipHIMY CIHOTA H Ipo TModaueHi
Tiefi3a:ki, TMTOBHI ABHOTO i IPHXOBAHOTO eMOI[HHOTO 3a0apBieHH:, fKe AOCATAETHCA Uepe3 TTOBTOPH,
OKITHUHI pedeHH, aTiTepallito, i T.],

Y xasmi “Bitep y Bepdomozax” OIMCOBA MaHepa BHEIAY MOETHYETHCH 3 Aianorame. J[ialorH
XapaKTepH3YIThCA BETHKOI0 KITBKICTI0 PO3MOBHHX KOHCTPYKIIiH, K pOOIATh CTHIIE MOBIEHHS MEHII
(pOpMANTEHHM i CTBOPIOIOTE Y KHIO aTMOChepy.

“Couldn’t you ask him here — dinner or something?” said the Mole” [1, 83].

“Ilove it”, said Toad. “I simply dote on it. Never so happy as when I've got both arms in the
wash-tub. But then, it comes so easy 1o me! No trouble at all! A veal pleasure, I assure you, ma’am!”

“What a bit of luck, meeting you!” observed the barge-woman, thoughtfully”. A regular peace
of good fortune for both of us!” [1, 242].

Ille meximbka TMPHEKIAMIB PO3MOBHHX BHpaziB, AKI CTBOPIOITH EHBY ONOBiAL: “Bother! Talk
about your old river! Me complain... Come in with you There’s a good fellow! That will be one in the
eve for Badger! Well may vou ask! I'll learn’em! I'll see you in hell first! They are going il, the
Weasels! Stir your stumps!” [1,43, 73, 79, 106, 131, 256, 275, 285, 294].

OTXKe, aHai3 Ka3kH “BiTep v BepOon03ax” BHABHB DA CMICIOBHX i MOBHHX OCOONHBOCTEM,
Je K 3 IKHX MOKHA BiTHECTH J0 XapaKTePHHX PHC KaHPY Ka3KH.

Cepell CMHCIOBHX OCOOTHBOCTEH Ka3KH BapTO BHIINHTH SBHINEe aHTpomoMopdizmy. JocHTE
YACTO aBTOPH BJAFOTHCA [0 HBOTO, INOG CIIPOEKTYBATH BHMIPH IIOJCHKOTO CYCIIIECTBA HA IHIIE
CepeIOBHINE, B JAHOMY BHIIAJKY CepeJOBHINEG TBAPHH. TAKHM UHHOM, MOXHA 3 OfHIEL CTOPOHH
3pOOHTH TEKCT 2PO3YMINIIMHM IS AiTel, OCKINBKH iM BXKe 3HAHOMI JledKi 3acajy i TpapHia icHyBaHHA
TEOACHKOTO CYCHLNBCTBA, A 3 1HINOI CTOPOHH Lie JAE€ 3MOTY CIIOINIAATH ABHINA Ta IIPeJIMETH i Jelno
3aBYAIbOBAHO JaparH iM OIGHKY. AHTPOIOMOP()I3M CTBOPIOETBECA, B OCHOBHOMY, 3aBJIKH
BHKOPHCTAHHIO JEKCHKH, B3ATOL i2 CBiTY mofei. JlekcHuHi 3aco0H Ka3KH BHABIAIOTH TEHJEHIO /0
YTBOPEHHA JeKCHUHHX MIKPOCHCTEM (CeMAHTHYHO-ACOI[IaTHBHUX TPYI) PBiJIIOBITHO 0 TIEBHHX
CEMAHTHYHO — ACOI[iaTHBHUX PHC.
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JIHHaMiUHA Ta PHTMIUHA OPTaHi3aIlif TeKCTY fAK 3aci0 KOHIEHTpallii yBarH UHTada JOCATAETHCH
33 PaxXyHOK TaKHX CHHTAaKCHUHHX 3aco0iB, fAK IapalelbHi KOHCTPYKIi, OKIHYHI peueHHA,
TepelideHH, UepTyBaHHA JOBIHX i KOPOTKHX peueHb.

J1d Kaz20K xapakTepHe TAKOK BKHBAHHA IIOPIBHAHL, OCOONHBO TillepOoNiz0BaHHX OPIBHAHD, 4
TAaKOE PO3MOBHOI TeKCHKH T4 PO3MOBHHX KOHCTPYKIGH, AKi Je JOpMATi2yIOTh TEKCT.

Jlireparypa
1. Kenneth Grahame. The Wind in the Willows. — Moscow: Progress Publishers, 1981. — 359 p.

Hanna Khomechko. Linguistic and Semeantic Genre-Forming Components of the English
Fairy-Tale. The article is devoted to the analysis of linguistic and conceptual peculiarities of the
Jairy-tale by Kenneth Grahame The Wind in the Willows that can be considered to be genve-forming
elements. Such universal phenomena as anthropomorphism and personification and means of their
reclization are being investigated. The emphasis is laid on the analvsing lexical and syntactic
peculiarities, namely lexical groups and groupings, word-forming models, simile and comparison,
hyperbole, play on words. Riythm and rlyme as means of dvnamic organization of narreation are aiso
considered in the article.

Onerna Illlone

AcouiaTuBHa ipoHia i 3acobu 1T aktyanizauii

ITpoGmema ipoHii Ta MexaHizMie ii peamizamii po3TTIATAETHCA V BITUMIHAHHX 1 3apyOiKHIX
JOCT ZKeHHAX HeOJHOZHAYHO. BiNEBINCTh MHTBICTIE i MiTepaTypO3HABINE MOMIIIIOTH TPAIHINHHY
TOUKY 20pY HA ipOHiI0 AK TPOI, CTHIICTHUHHIH 3aci0, TeXHIKY KOMiuHOoTO [2; 5; 11], o0MeEYHOUNCE ¥
CROIX JOCTiIAKeHHAX aHali30M TeKCHUHHX 3aco0iB ii akTyamizarii. OgHaK, ¥ HOBITHIX AOCTiKEHHIX
3apyOIKHIX THTBICTIB ipOHIT0 TTepeRaEHO TIYMAUATh AK BHJ JHCKYPCY, TIPHUHOTO, HAPATHBHOTO UH
JpaMaTHUHOTO, AKHI Mae Ha MeTi BiioOpazuTH MPHXOBaHe 3HAYEHHA, MO BifIPI3HAETHCA, 4 UACTO €
TIPOTHIIEKHIM A0 SBHOTO [8, 470]. TpammiifHo ii moAiIIoTs Ha: ) MOBHY ipoHito (verbal irony), 1o
CTBOPIOETHCA 3ac0o0aMi MOBH; O) ipoHito oOcTapHH abo cuTyaritt (irony of circumstances or irony of
gituations) — HeBiJIIOBIAHICTh MiXK THM, IO €, i THM, INO BiAOYBAEThCA, HA AYMKY ITePCOHAKA;
B) ApaMaTHUHY ipoHifo (dramatic irony) — HeBRiIOBITHICTh Mi& THM, IO 3HAFOTH UHTAUI, 1 THM, IIO
3HAKTH TEePCOHAXI; T) ipoHiuHe OadeHHA (ironic vision or ironic point of view) — HeBiAIOBITHICTH
Mi aBTOpPOM i oToBigaueM [8, 470; 9, 34-36], 3a3Ha4AT0UH, IO B XYI0KHEOMY TBOPI CIIOCTEPITaEThCA
TicHe TIepeTIieTeHHI MOBHHX 1 HEMOBHIX BH/IIB 1POHii.

Taka TeHJeHIIA 3MYyCHIA CYYACHHX JHHTBICTIE PO3TIAJATH KaTeTOpifo ipoHii IIpIIe,
PO3MeXKYBARIIH pi3Hi TOHATTI — ipOHIl AK CTHIICTHYHOTO 3aco0y Ta ipOHIYHOTO CMECTY, IO
CTBOPIOETHCA 32c00aMI MOBH Ha PizHHX piBHAX [1; 3; 4; 6].

Ha namipdyHKIIOHATEHI acTeKTH ipoHii 3BepHYB yBary C.A.[0Xy0OKOB, HAarONOCHBIIM, IO
ipoHiA MOXe OYTH TPOCTHM UACTKOBHM CTHIICTHYHHM IIPHIIOMOM, 3BHUANHHM 300pamaibHO-
BHPAXATEHHM 3acOo00M, ale MOXKe CTaTH i CBITOPO3YMIHHAM, CBOEPITHHM (PiTocOPCHKHM Kpefo
[4, 15]. ITomiGHOi Toukw 30py AoTpHMY€eThcA .M. BaiiGakora, BRakaroum, IO ipOHiA HAeKHTE A0 THX
CTHIICTHUHHMX 2ac00iB, AKi MOEKYTH BHCTYIIATH 1 AK TPON, i AK irypa MOBIEHHS, CTHIICTHYUHHH
TIPHIOM i BHpaXambHIN 2acid, a JeKONH IMepeTBOPHETLCA 2 BHPAXKANMBHOTO 3aco0y MOBH B OLIBIN
IHPOKY 3aralbHOCEMIOTHUHY Ta eCTeTHUHY Kareropito [1, 5]. BHXomdum 3 IEOTO TBepKEHHA,
JOCI THUIIA BRAKAE TOTiHHM KOMITIEKCHHH T /IXif 0 BHBUEHHI MOBHHX 3aco0iB ipOHii, BH/TIIIIOUH
TMeKCHKO-CTHIICTHYHI, JTOTiKO-CMHCIOBI, CHHTAKTHKO-CTHIICTHYHI 1 TPOCOTHYHI 2aco0H Ta MPHHOMH
CTBOpEHHA IPOHIUHOTO edekTy.

Bugenerni oco0mHeOCTi ipoHIUHOTO 300paXkeHHA [JAMOTH IACTAaBY BiMOBHTHCE Bif
TPAHITIHOTO TPAaKTYBAaHHA ipOHii IDMIlle SK TpPOMY H aHamizy 3acolie ii peamizamii Ha TeKCHUHOMY
pieHi. BpakarouH ipoHif0 MOBHOIIPAaBHOK (OPMOI0 KOMIUHOTO MOPAT i3 TYMOpPOM Ta CaTHPOH i
Oepyur 70 yBard crocoOH H YMOBH peanizamii ipoHii B XyJOEHbOMY TBOpI, MOCTIJHHKH BH/LIAIOTH
JBa OCHOBHI THIH ipOHii — CHTYaTHBHY # acomiaTHBHY [6, 63]. CHTyaTHBHA ipoHif— SBHHIL,
eMOITiHtHO 3a0apBIe I THIT ipoHii, IO BHHIKAE BHACTIIOK KOHTPACTY MiXK CHTYATHBHHM KOHTEKCTOM
1 IpAMHM 32HAUEHHAM CIOBA, CIOBOCHONYUeHHS, peueHHA. J[nd peamizamii mpoTo THITY ipoHii
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BHKOPHCTOBYIOThCA 3acO0OH INEeKCHUHOTO PIBHA (CIIOBO, CIOBOCHONYUEHHHI) 1 CHHTAKCHUHOTO
(BiJIOKpeMIleHi CHHTAKCHUHI KOHCTPYKIi — BCTABHi CIOBA, pedeHH). [{e#l THII ipoHii 3aleXHTH Bif
TiHIHOr0 KOHTEKCTY, IO He TIePeBHIIyE paMoK alzarry.

AcolfiaTHBHA ipOHIA — IPHXOBAHHI, TOHKHMI THIT ipOHii, [ie peamizallii TepeHOCHHX 3HAYeHb
TMPOXOMHTE TIOCTYIIOBO, HOBI 3HAYeHHA BHHHKAKTh TpafyalbHO, TOMY acOIiaTHBHA 1pOHiA
peatizyeThca B MeTAaKOHTEKCTi [6, 63]. AcOITiaTHBHA ipOHIA CTBOPIOE IILTICHY CHCTEMY XyAOXKHEOTO
TBOPY, BifliTpac BaXIMBY PONb ¥ XapaKTepHCTHIN o0paziB, peamizalii aBTOpCHKOI MparMaTHKH. J1s
aKTyamizalfii acomiaTHBHOI ipoHII BHKOPHCTOBYHOTHCH TeKCTOBI 3acO0H — Pi3HI BHIH TIOBTOPY,
TpTAanii, amozii, 3TKHeHHA Pi3HHX CTHIBE MOBIeHHS. T4 MeKOAyBaHHA acOI[iaTHBHOI ipoHii umTau
TIOBHHeH OpaTH [0 VBard BCi eleMEHTH XyIOXKHLOTO TBOPY — CHOKET, YacOBO-IIPOCTOPOBY
opraHizamito. Y 0araTboX BHIAJKaX INA afeKBaTHOTO CITPHIHATTA UHOTO THITY ipoHii HeoOXigHO
BONOJITH 3HAHHAMH €THOTe Orpad)iuHHX Ta icTOPHUHIX pealili, 30KpeMa, IIpH aHamizi amoz3ii 1k 3acoby
acOI[iaTHPRHOI ipOHii, a TAKOE BPAXOBYBATH iCTOPHYHI i COMIOKYILTYPHI YMOBH HAITHCAHHA TBOPY.

OmHAM i3 TpOAyKTHBHHX 3aco0iB aKTyamizalii acoIliaTHRHOI 1poHii B aMepHKaHCHKHX
OTOBIJAHHAX € IHTAIig. /10 HeTapHEOTO Yacy JOCTIJHHEKH ipoHii He BHALIAMH ii TpH aHamizi MOBHIX
3acoGie  ipowii. I[[wramitrvm  C.1.[ToXOAHA PBH3HAYUHIA TaKi 1pPOHIUHI BHCIOBIOBAHHA, HKi
CTAaHOBIATE CO0OK ORI YH MEHII BigfaleHy “IyHY , “IHTAI[i” iHIIOTO HEeipOHIUHOTO
BHCIOBIIOBAHHA [6, 85]. [IpocTHM BHIIAJKOM IHTAIiHHOI ipoHii € OFHOpPA20BMI MOBTOP ¥ [alozi,
KONH JpyTHH VYAacHHK MOBIEHHEBOTO dKTY IIOBTOPIOE BHCIOBIIOBAHHA IepIioro. Ilurariro
pHKOpHCTOBYE M. I1apkep B onoBiganHi “ &upy TBOiMH BifpimmHamm (1 live on Your Visits” ).

“Mom, please,” he said “You know Whitey isn’t beautifil She's just sort of funny-looking.
Nice funny”.

“Nice funny,” she said “Oh, I'm afraid I could never compete with that” [14, 282].

Posmopmstroun mpo Micic TeHHaH, PYAHUHY CBOTO KOIHMIIHEOTO YONOBiKa, MatH Kpictodepa
IUTYEe HOTO cloBa IpO Te, INO BOHA MIJIOBHIHA. Ale Maru Kpictodepa — eroicTHuHa, peBHHBA
KiHKa, AKa 2a37pHTH UyEKOMY INACTIO, TOMY BHpaz “nice funny” B ii ycTax umTau chpHiiMae K
TIPOTHITEKHIH 33 3HAUeHHAM — “‘3PHUaiHa XKiHKa, He BapTa yBarH .

CEIaJHIlN acOIiaTHRHI 3B’ M3KH cliocTepiraemo B omoBifianHi K. [llomen “IcTopia roguHH”
(“The Story of an Hour™).

Josephine was kneeling before the closed door with her lips 1o the keyhole, imploring for
admission. “Louise, open the door! I beg; open the door — you will make yourself ill. What are you
doing, Louise? For heaven’s sake open the door”.

“Go away. I am not malking myself ill”. No; she was drinking in a very elixir of life through
that open window [7, 388].

Y 1pOMY OMOBifaHHI Micic Mafidp Toproe, Oep&AaBIIH 3PICTKY PO 3arHGelh UOIOBiKa, — TaK
ii PUMHKH CTIpHIMAFOTECS 1HIIFME TiHOBHME Oco0amu. OTHAK 3 TMONATHINX TMOAIH BHIDIHEBAE, IO ii
CIIO3HM — Ile He Tope, a PaficTh Bifi ofep&aHoi cBoSomu. llmTyioum cioea cecTpu Kozedimm v
CTIPABKHIH 3MiCT, ipOHI3YIOUH HAJ, CTIPHIHATTAM TOMTiH ii pommuamu, HaT ixX HEpO3YMIHHAM TOTO, IO
BigOypamocs B ii ZHTTi. TyT MOBHA ipOHif TePellTiTAETECA 3 ipOHi€ 00CTARHH, KONH OfHI i Ti & MOl
TIO-Pi3HOMY CIPHIMAOTECA PI3HHMH HepcoHakamMu. TaKe MOeTHAHHA MOBHOI ipoHii 3 HEMOBHHMH ii
BHJIAMH € XapaKkTepHHM i aMePHKAHCEKOTO OMOBimaHHA (“short story™).

YacTo UHUTAIA CYIPOBOMAYETECA CBOEDITHHM KOMEHTAapeM, AKHMH Ile OiNbIle iHTEHCHGIKYE
ipoHito Ta crpuse ii mekopypanHio. B onoeiganHi @. O'KonHop “OaxpoperHa” (“Revelation™) HH3Ka
JialmoTiB, Vv SAKHX HafpHe IMTYBAHHA, BHPAXKAE ipOHIUHe CTaBNeHHA Micic TepmiH [0 XiHKH B
TpHIMATEHIN TiKapd, Ky BOHA MIPEe3HPIHBO HAZHBAE GillO0 TOIOTOT0.

“You can gel you one with green stamps,” the woman said “That’s most likely wher he got
hisn. Save you up enough, you can get you most anythang. I got me some joo’ry”.

Ought to have got you a wash rag and some soap, Mrs. Turpin thought [12, 344-345].

Pefomika HiHKH TIpO Te, IO BOHA KYITHIA JOPOTOTO HACTIHHOTO TONHHHHKA, BHKITHKAE B Micic
TepriH ipoHIUHY OyMKY TIPO Te, IO, TEPII HiE KyIYBATH JOPOTY Pid, EiHI MoTpibHO GYI0 KYIHTH
Ty0OKy i Mumo. [THTYIOUH cTIOBa EIHKH, Micic TepITliH J0/ae cBilf KOMeHTap, IO CTPHAE BHHHKHEHHIO
HeTaTHBHOI OI[iIHHOI MOJANTFHOCTI, CTBOPIOE IIiATEKCT “HeoxalHa KiHKA, AKA BHTpAauae TPOIM HA
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OyPHHIN”. AHATOTIYHO peali3yeThcAd ipOHIA 1 B HACTYIHHX CHTYAIifAX, MOTTHOMIOIOUN HeTaTHRHE
CTapTeHHA Micic TepIriH A0 cBOEi cyCciaKm.

The woman turned her face away from Mrs. Turpin. “I know I wouldn’t scoot down no hog
with no hose,” she said 1o the wall,

You wouldn’t have no hog to scootf down, Mrs. Turpin said to herself [12, 345].

“One thang I Iknow,” the white-trash woman said. “Two thangs I ain’t going to do: love no
niggers or scoot down no hog with no hose.” And she let out a bark of contempt.

The look that Mrs. Turpin and the pleasant lady exchanged indicated they both understood that
you had to have certain things before you could know certain things [12, 346].

12 CFO®ETY OTIORI IANHS UHTAY TIZHAETRC A, IO Micic TepimiH — 2aMOKHA KIHKA, K2 HERTPHMHO
THINAETECS CBOIM CYCIIIEHHM CTAHOBHINEM i 3BEPXHBO CTABHTECH O THX, XTO 3HAXOJHUTELCI HIKYE HA
iepapxiuHHX IMAONAX AMEPHKAHCEKOTO CYCIIIBCTBA, 1 Ile CIPHIE afeKBaTHOMY JAeKOJyBaHHIO HIM
TAKHX BHIIAMIKIB IHTAIIHOI ipoHii.

CEIaJHINIM A11 JeKoAyBaHHA, ale eeKTHBHHM If aKTyamizalii acoIliaTHBHOI ipoHil €
ABTOPCHKE IUTYBAHHA. [{e ABHHIT UH IPHXOBAHHH KOMEHTAp, IO BHPAXAE aBTOPCHKY OINHKY TOTO UH
IHIIIOTO ABHIIA TiticHOCTI [6, 89].

Jletky, AOOpOAYIIHY ipOHI0 CTBOPIOE aBTOPCHKe IHTYBAaHHA B omoBifaHHi J[x. TepGepa
“HapuanHd B yHiBepcuTeTi” (“The University Days™).

“We'll try i, the professor said to me, grimly, “with every adfustment of the microscope
known to man. As God is my witness, I'll arrange this glass so that you see cells through it or I'll give
up teaching” [16, 238].

So we tried it with every adjustment of the microscope known fo man [16, 239].

IIuTyroun cmoea cTaporo mpodecopa Gionorii, ONMOBigaY CIIPAMOBYE ipOHIK OTHOYACHO HA
MeTOJH HABUAHHA B VHIBEPCHTETI, Jle, Ha HOTO AYMKY, CTY/EHTIB 3MYIIYIOTh BHBUATH HeMOTPiOHI iM
KypcH, 1 HAa CBOK BIAcHY He3MaTHICTh J0 MPaKTHUHMX 2aHATE 3 Oiomorii. ¥ KOHTEKCTI TBOPY
3’ ARNAETHCH iIMILTIIIHTHE 3HAYEHHA BHpa3y — I HaMarapci IIOCk TOOAUNTH, ale MeHi He BIAlocs’ .

ABTOpCHKA IHTAINA CITYEAHTh e(peKTHBHHM 3aco00M ipoHii B omoriganHi @. Pora “HarepHeHHA
eppeiB” (“The Conversion of the Jews™).

“He started all over again explaining how Jesus was historical and how he lived like you and
me but he wasn’t God So I said I understood that. What I wanted fo know was different”.

What Ozzie wanted to Iknow was always different. The first time he had wanted to know how
Rabbi Binder could call the Jews “The Chosen People” if the Declaration of Independence claimed
all men 1o be created equal. Rabbi Binder 1ried to distinguish for him between political equality and
spirituad legitimacy, but what Ozzie wanted fo know, he insisted vehemently, was different [15, 460].

Jomrrnuemit O331 3aBEAM CTABHTH I CYMHIB ciora PeGe BiHfepa, HAMATAOUNCE 3’ ACYBATH,
YOMY CIOBA TIOBUAHHA, IK BiH iX po3yMie, i Te, 1Mo BiH OauMTh B AIHCHOCTI, BiTpi3HAFOTECA, 1 IHM
IUBYE CBOIX IPHATENIB, K CMIIOTECA 3 HHOTO. BHHHKAe iMIIMIHTHA OIIHHA MOJANBHICTE “BiH He
BipHTE TOMY, B IIIO BipATE YCi, BiH AHBHHH i HeTH ATATITHBHI.

ITpomyKTHRHHM 3ac000M BHpaEeHHT acOI[iaTHRHOI ipOHii Ha PiBHI TEKCTY € TTOBTOP. Y BY3BKHIX
pamkax omoriaHHA (“short story”) MOCTYIIOBe HATPOMAKEHHS TeKCHUHHX OJHHHIIIEL Befle 0 AKICHO
HOBOTO IlepeOocMHCIeHHS iHGopuamii. IIopTopoBaHa TeKCHYHA OJHHHIA IOCTYIIOBO BTPAYAE CBOID
CeMAHTHKY, 3 KOFHOI HOBOI IIOABOIN B TeKCTi IIPHPOITY £ HOPB1L BiII,TiHI{I{ SHA'IeHHd, CTaroi
BHPA3HHKOM Cy0’ €KTHBHOI OIiHHOI MOJATEHOCTI.

[TpomyKTHBHO PBHKOpPHCTOBYE ToBTOp @.O’KoHHOp B oOmOBifgaHHI “OAKpPOBEHHT'
(“Rewvelation™).

She could 1ell by the way they sat — kind of vacant and white-trashy, as if they would sit there
until Doomsday if nobody called and 1old them to get up [12, 343].

“One thang I don’t want,” the white-trash woman said, wiping her mouth with the back of her
hands. “Hogs. Nasty stinking things, a-gruntin and a-rootin all over the place” [12, 345].

The trashy woman looked around her from face 1o face as if she thought they were all idiots
[12, 347].

CrorocTionyueHHd “White trash”, BEHTe TOTOBHOK MiHIOBOI 0co00K OMOBiMaHHA Micic Teprin
CTOCOBHO HezHaHoMOl KiHKH y KaliHeTi JiKaps, cTIOYATKY CIIPHIIMAETHCA fK ii TMepIle BpaKeHHI Bif
3HatioMcTRa. IIOBTOpP I[ROTO CHOBOCTIONYYeHHA 1 TIOXiJHOTO TPHKMEeTHHKAa ‘“white trashy” B
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MeTaKOHTEKCTi CTaE BHPAZHHKOM ipOHIUHOTO CTaBIeHHA Micic TepIriH 70 i€l KiHKH, a TIOTIM — i /io
BCiX THX, KOT0 Micic TeplliH BRakae HHEUNME BijJ cee i Hazmpae GilOK TOJOTOM. AJle ipOHIA TYT
CTIPAMOBYETECA 1 Ha camy Micic Tepmi# — 3o00pakyroud ii mormagu Ha EHTTA i mrofedl, axi i
oTouytoTh. @maHHepi O'KOHHOp Jae 3p0o3yMITH, IO i cama Micic TeplITiH He GilbIle, HiK CHOO, OTXe,
ii ymroOnerrti BHpaz NI XapaKTePHCTHKH IHIHX 3 IIOBHAM IIPABOM MOKHA 3aCTOCYBATH 1 10 Hei.

AHAIOTIYHO peatizyeThCA iPOHiA i B iHIOMY TIPHKIAM 2 I[BOTO & OIOB] TAHHA.

“It’s good weather for cotion if you can get the niggers lo pick it,” Mrs. Turpin said “but
niggers don’t want to pick cotton any more. You can’t get the white folks to pick it and now you can’t
gel the niggers — because they got lo be right up there with the white follis” [12, 345].

“We found enough niggers 1o pick owur cotton this vear bt Clad he has 1o go after them and
take them and take them home again in the evening. They can’t walk that half a mile. No they can’t. T
tell you,” she said and laughed merrily, “I sure am tired of butlering up niggers, but you got 1o love
em If you want em to work for you” [12, 345].

“There’s a heap of things worse than a nigger,” Mrs. Turpin agreed. “It’s all kinds of them just
like it’s all kinds of us” [12, 346].

Crnorodopma “nigger”, 1o ii MpOTATOM YCHOTO OMOBIJAHHA BEHBAIOTh YCi TitOBI 0co0H i fKa
MiCTHTH HETATHBHY, BifIBEPTO 3HEBAKIHBY KOHOTAII0, Bio0pakae CIIpaRKHE CTABIEHHA Tle PCOHAKIR
J0 HeTpiB, AKi HAcelMOTh AMepHKY. IpOHiS BHHHKAE BHACTIIOK HEBIAMIOBIJHOCTI MiX THM, IO
TOBOPHTH Ipo HHX Micic TepmiH Ta ii 3HafioMi, TTepeKOHYIOUH OJHH OJHOTO B CBOi#l TepIHMOCTI i
BiICYTHOCTI pacHCTCHKHX 3a0000H, 1 THM, IO BOHH BAHBAIOTH IMEHHHK 2i 3HHKEHOH KOHOTAIE0
“nigger”, AKHI BIIAcHe i € XapaKTepHHM i MOBH HeTePIHMHX Y PacOBill MOMTHIN aMepHKAHINEB. Y
IHFOMY BHTIAJKy 3HOBY CIIOCTEPITAEThCA CXPeIleHHA [BOX IpOHIUHHX IUIAHIB — ipOHIUHOTO,
3HEBAXIHBOTO CTABIEHHA IIEPCOHAXIR IO KONBOpOBOTo HaceneHHd CIITA, Ta ipoHii aBTOpa CTOCOBHO
THX Kin Oinmoro HacelmeHHA ITiBAHA, AKi He MOXKYTH 3MHPHTHCA 3 THM, IO HeTpiB i Oimmx Xoua H
(opMAaNEHO TIPHPIBHAH B CYCITEHOMY HKHTTI.

Jnd akryamizanmii acoriaTHeHOI ipOHii BHKOPHCTORYETECH 1 CHHOHIMIUHII TIOBTOP, KOIH OJTHH
BHPA3 3aMiHIOETECA OMH3BKHM 34 3HAUeHHAM. CHHOHIMIUHII ITOBTOP BHKOPHCTOBYE @. O'KOHHOD B
omoBiganH] “OaxpopeHHT” (“Revelation™).

“She sho shouldn’t said nothin ugly 10 you,” the old woman said. “You so sweet. You are the
sweetest lady I kmow ” [12, 353].

“She prefty too,” the one with the hat on said [12, 353].

“And stout,” the other one said “I never knowed no sweeter white lady” [12, 353].

“That’s the truth befo’ Jesus,” the old woman said. “Amen! You des as sweet and pretly as you
can be” [12, 353].

“She b’long in the sylum,” the old woman said emphatically. “You the sweetest white lady 1
know” [12, 353].

“She pretly too,” the other two said “Stout as she can be and sweet. Jesus satisfied with her”
[12, 53].

HarpomMa&yioun B MAaKpOKOHTEKCTI TOBTOPH BHXBANAHb, AKHMH POOITHHKH-HETPH BiTalOTh
wmicic TepIriH, MHCEMeHHHI[I CTBOPIOE IPOHIif0, fKA TNACHIFOETECA HEBiIIOBIJHICTIO MiE THM, IO
HETPH AYyMANTE IIPO Xa3diKy, 1 THM, AKOH BOHA € HACIpapli. BHHHKae aBTOpchKa cy0’EKTHBHO-
OITiHHA MOJANLHICTE HETATHBHOT O XapaKTepy — “HeIlpa, THIeMipHa EKiHKa .

BHKOPHCTORYIOUH TIOBTOP XapaKTepHOI JeTali B OMOBiJaHHI “$I EHBY TBOIMH BifBimpHaMI’
(“ILive on Your Visits™), JI. [Tapkep CTBOpPIO€ ipOHIUHHI MOPTPeT TOMOBHOI MitioBOI 0COOH TBOPY —
Matepi cTyAeHTa KpicTodepa.

Her upper lip lifted over her teeth, and her gaze came cold beneath lowered lids. So does one
who has refused the white handkerchief re gard the firing squad [14, 277].

There was no change in her, save in the slow, somehow offended lifting of her eyelids. The
brows arched as if they drew the lids with them [14, 277].

Yes, oh, yes. The voices, the stances, the eyelids — those were the signs [14, 278].

“Oh?” his mother said The littlle givl ran off abruptly. The eyelids came into piay [14, 280].

This time, the eyelids of the boy’s mother were lowered ait her friend [14, 285].

Hecmputaarta KpictodepoMm Marepi mepefaeThca depe3 HOTO cIocTepekeHHA. BapiaTHRHHI
TIOBTOP JieTanell MOBe MiHKH cTapoi el CIIpHAe CIPHIHATTIO ii AK MAaHipHOI TTPHMXITHBOI JTFOTHHH, IKa
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V BCIX CBOIX JifX IIparHe I0KazaTH cele Iepen iHIIMMMH, 30KpeMa, Iepel IIOAPYIOk0, N0 UHEl TyMKH
BOHA IIPHCIYXAeThcd HatiOinsle. Yepez IOBTOP pealizyeThesd OCHOBHA TeMa TBOPY — OyXOBHA IIpipBa
MiK CHHOM i MarTip’fo, KOHTpacT Mik Oe3mocepefHicTI0 Ta BijkpHTicTI0 Kpictodepa i dansimeoro,
HATPAHOH ITOBENIHKO HOrO Marepi, ii IMparHeHHAM IlepeKOHATH IIOAPYTY B NEOOOBL [0 CHHA, TKa
HACTIPAB/] € eTOiCTHUHON, PEBHHBOK 1 JeCTIOTHUHOR.

ITopTOp TEBHOTO CTHNICTHUHOTO 3aco0y TeX € edeKTHBHHM /A BHpaxkeHHA ipoHii. B
ornoriganHi JI. [Tapkep “YopHe i 6ime” (“ Arrangement in Black and White”) — 11e TOBTOp TOTOBHO
TepoiHel0 OKCIOMOPOHIB. Taki OKCIOMOPOHH TIEPeTBOPHIHCH V PO3MOBHI KIIillle, ale, BKIajeHi
ABTOPOM B YCTA eK3abTOBAHOL AMH, KA XOue IIepPeKOHATH CBOrO 3HAHOMOTO V BiICYTHOCTI PacOBHX
3a0000H, OflepEYIOTh 3HAUHE CTHIICTHUHEe HABAHTAXKEHHA, BHCOKOK UACTOTHICTIO BXHBAHHA B
KOHTEKCTL CTBOPIOIOTE Y UHTAYA BiJUYTTA HENMPHPOTHOCTI, HATPAHOCTI, IMO MOPOEYE ipOHito,
HeJIOBIpY [0 CIiB XKIHKH. IpOHIif B IBOMY BHIIAJKY a/eKBaTHO JeKOAYEThCA UHTAUeM, KOIHM BiH
3iCTABIAE iX 3 THM, IO BOHA TOBOPHTEL IIPO CTABIEHHS CBOTO HONOBiKA OO HETPiB, 1 THM, K BOHA
TIOBOAMTECA TN/ Uac 3HAHOMCTBA 3 BiJJOMHM HETPHTAHCHKHM CITIBAKOM Y OITEpPOM YillbIMCOM i
axtpucoro Ketpin Bepk.

“Listen. I want you lo do me the most terrible fuvor” [13, 172].

“Isn’t he terribly gratefuel?” [13, 172].

“I think it’s really terribly nice,” she said [13, 172].

“He’s really awfully fond of colored people” [13, 173].

“I think he deserves an awfil lot of eredits” [13, 173].

“I've just been saying, I've enjoyed your singing so awfully much” [13, 174].

“Why, he’s awfully nice. Just as nice as he can be” [13, 175].

MeHTII TPOMYKTHBHHM, ale BHCOKOeJeKTHBHHM 3aco00M peamizalfii acoIfiaTHBHOI ipoHii B
aMe PHKAHCBKHX ONOBIJAHHAX € alf02id — BHKOPHCTAHHA iCTOPHUHHX, Mi(OMOTIUHHX, TiTepaTypHIX
iMeH i HazB. [ Toro, o0 ajeKBaTHO CIIPHIMATH i IeKOAYBATH 1pPOHI, YUHTaY IMOBHHEH BOIOMITH
(pOHOBHMMH 3HAHHAMH eKCTPANiHTBICTHUHOTO TITAHY — 3HAHHAM icTopii, eTHO-TeorpadidHuX peamitl.
Bez X 3HaHE HeMOXKINBe NeKOMYBAHHA ipoHii B omoBijaHHi ®peHcica Ckorra Dimmxkepanbia
“Anmaz 3aBOUTBIIKH 2 ToTens “Pir” (“The Diamond as Big as the Ritz™).

The father of present Mr. Washington had been a Virginian, a direct descendant of George
Washington, and Lord Baltimore 10, 312].

Y pO3MOBiIi PO TOXOKeHHA MicTepa BalllHHTTOHA, PBIacHWKA He3NMiUeHHHX OararcTs,
THCHMEHHHK IIOEJHYE B HOTO PONOCIIBHIN JBOX AHTAT OHICTHYHHX IPeCTABHHKIB apHCTOKPATHUHOTO
TTiBmHA — HaIlOHATHHOTO Tepofd AMEpHKH, BifiCRKOBOTO Tifiepa BifHH 32 Hezame&kHicTh, TepIIOTO
mpezugerTa CIIA Jxopmka BanmmHrToHa i OpHTAaHCRKOTO ApHCTOKpaTa, OJHOTO 3 HAHGIIBIIMHX
3eMIEBTACHHKIE KOJOHIAMFHHX YaciB mopAa bantimopa. Take MOEMHAHHA B ONHIN pomocIiBHiH
TIPOTHIIEKHIX 33 TTOXOKEHHAM i TepeKOHAHHAMH TIPeJIKiB TMOPOIKYE ipOHiT0, AKa I JCHIIOETECA THM
daxrom, 1o B AiticHocTi ¥ J&opaxa BanmmrToHa He GyIIo MpAMIX HalAIKiB. OueBHIHA aBTOPCHKA
iHTeHI[iA PO3KPHTH 1 MigJaTH OCMISHHIO TipeTeH3ii MicTepa Bpegmoka BalmHITOHA HA CBOIO
POIOBHTICTE, TTOKA3aTH MIPHMAPHICTE 1 HEMTPaBA0TOAIOHICTh HOTO CTAHOBHIA.

B iHmomy mpHknmam ipoHid iHTeHCHIKYeThcH THM, IO OfHe 3 iMeH OaThka Bpemamoka
BanmmrTona — Kanmiermep — € Haz3010 OJHOTO 3 TIPANOPiB apMii aMepHKaHCHKHX KOMOHICTiB v BittHi
32 Hezame &HiCTh, 1[0 CHMBONI2YBAaR TOTOBHICTH KONOHICTIE BOIBATH A0 OJepEaHHA cBOGOTH ado
cMepri. Im’ 4 TepcoHaka iMITITIKY€E HOTO TOTOBHICTE iTH HA BCe 334 BIacHOTO A00polyTy, GaraTcTea
1 BITAJTH.

Fitz-Norman Culpepper Washington, for that was the young Colonel’s name, decided to
present the Virginia estate 1o his younger brother and go West [10, 312].

Tipka iponia OinmKepalba, cIpAMOBaHA Ha IMTOKIOHIHHA Ilepef GararcTBOM, aKTyalizyeThCd B
JaHili HHM Ha3Bi TMPecTHAHIN IMKON, /e HABYABCA TONOBHHI IEPCOHAXE OIMOBITAHHI — HAIMAJ0K
Oararoi ciM’i JI&oH AHrep. BIpoBam&keHHA JABHBOTPeIBEKOTO Midy mpo mapa Mijaca — Bonomaps
He3TiUeHHHX OararcTe — CIOpHAE JeKOAyBaHHIO ipoHil. 3apaxopyoun Mimaca [0 CBATHX,
THCEMEHHHK THM CaMHM CTBOPIOE ipPOHIUHHI CMHCI, AKHH MeXKYE 3 TpariuHuM — “y CBiTi He
3AMHIFIOCE HIYOTO CBATOTO, JMIOMH 3aciIIIeH] Xamobor Gararcrea”. BrmoueHHd iMeHi Mimaca B
Jeriz Ha Tepli “* 3a Bora i SaTskiemmHy, 1 CBATOTO Mifaca” MOTTHONI0E IMITTITHTHH 3MIiCT TBOPY.
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Nothing would suit them but that he should go 1o St. Midas’ School near Boston — Hades was
too small to hold their darling and gifted son [10, 302].

He did not know that the little gold football (inscribed with the legend Pro deo el patria et
St. Mida) which he had given her rested on a platinum chain next to her bosom [10, 323].

Mu mpoaHamizyBamH JHIMe HAHOLTRIN TPOAYKTHBHI 3acO0H aKTyanizaiii acoIiaTHBHOL ipoHii B
aMe PHKAHCBKHX OMOBigaHHAX. CIifl 3a3HAUNTH, IO, KpiM IMTAIlii, TORTOPIB I amrozifi, acoIliaTHBHA
ipOHiA CTBOPIOETECH 1 TAKHMH 2aco0aMH, K MApOfid, JAedopMaIlid IHTAT i aMo3ii, 3 TKHeHHS Pi3HHX
CTHJIIiB 1 perTicTpiB MOBIeHHA OCTaHHI B TPOAHANIZOBAHHX HAMH aMePHKAHCHKHX OIMOBITAHHIX
BiI3HAYARO THCH MEHIIIOK TTPO Iy KTHBHICTIO.

Tarrm UHHOM, aHali3 TeKCTOBHX 3aco0iB akTyamizallii acolliaTHBHOI ipoHii AK MOBHOMpPaBHOI
Kareropii KOMIUHOTO € JOCHTH TUI AHHM A7 TANBIIOTO OCHI KEeHH A ipOoHii.
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IHHEPEKJIAJO3ZHABCTBO

Poman BEybuax

PecTpykTypauiiHi 3amilleHHA | NnepeTBOpPEHHA B TeKCTax
nepeknagHux Bepcin pomany E. 3ona “XKepminanb”

ITpo HegOCAAKHICTE a0COMIOTHOL iIEHTHYHOCTI OPHTIHANY i TTepeKIa/ip BHCIOBTIOBAIOCH GaraTo
apTopie. ITr Te3y MOKHA IATBepauTH i Aymroro I .I. ['ajamepa: “Jle moTpiGeH mepekIa, TaM Tpeda
3MHPHTHCS 3 HEBiMIOBITHICTIO MiXK TOUHHM CMHCIIOM TOTO, IO CKA3aHO OIHI €10 MOBOK H BiJTBOPEHO
1HIIIOT0 MOBOF0, HEBIIOBITHICTIO, IO ii HIKOTH He IMacTHTh MoGopoTH” [1, 356]. Lle o3Hauae, IO MiX
Pi3HOMOBHHMH JHCKYPCaMH, SKi BHHHKAIOTh HA OCHOBI OTHOTO TeKCTY B Pi3HHX eTHOMCHXOIOTiUHHX,
COIIOKYIBTYPHHX CHTYAIli AX, 3aKOHOMIPHO iICHYE eMOTIIHHO CMHCIIOBA HATTPYTA.

3icTaBuMO MIBi MepeKNajHi yKpaiHceki Bepcii (O. Ilammernua i B. YepHAXiBCEKOI 3a yUacTio
I. Cremenko) i pociticeky (H. HeMumHOBOI ) 3 ppaHIy3pKHM OPHTIHANOM i TTOJAMO YACTHHY HAIITFX
CTIOCTepe KeHb Haf ix ANeKBATHI CTH/HEANEKBATHICTIO yH VHKI[IOHATEHO-00Pa3HO0
eKBiBANIEHTHICTIO.

OpaHIy?eKl HAPH IIAXT B YCIX IEepeKIAJAuiR BiSTROPEHO 2aco0aMH  TpAaHCIiTepalii 32
JOTPHMAHHAM 3BYKOBOI BiOBITHOCTI (La Victoire — Bixmyap, Buxmyap, Voretx — Bope i T.IL),
TineKH Tofekyan H. HemumHoRa TiHile 2amMicTh Bope — “uiaxma Bopetickaa”, 2 B. YepHAXiBCchKa
PpOCHTE BHHATOK J1A HA3BH OJIHI€] 3 TecATH IMAaXT i MOAae He “Bixmyap”, a *“ Bixmopia”.

Hazen mocenmeHE (BHCENKE YH iX KYTKIB) IMOCTiJIOBHO IIepeKNafal0ThCA 3 aAKTYali3alliero
o0 pazHO-eMOIiHHOI OCHOBH HazBH: Le coron de Deux Cent Quarante — Cemauge Heoxcom Copoxa —
Hocenox Heecmu Copoxa, Des Bas de Soie — uactnHa cemmna “Iloexoei nanvoxu” — evicenox
“Heaxoevte uyroury’; Le coron Paie tes Dettes — xymox “Hnamu ceol Gopau” — nocenox “[namu
dosei’; 4 HA3BY BYNHIL — Rue de la Goutle d'Or — TlepelaHO B VKPAiHCBKOMY 1 POCIHCBEKOMY
BapiaHTax ax eymuya I'ym-0 'Op. I1pozopi HazeH KopuM (Kade) 30epexeHo (Piguette — “Ilikem”; Le
Volcan — “Byaxqn”, iHIN HA3BH THBHHUOK TepeknanieHi (L Avantage—"Buzoda™). Xoua ToH XKe
“Mixen” B HennomHoBOI Qirypye K “mpaxmup ~Burozpaduoe”.

ITpizpuIa # iMeHa TTepcOHAXIB MOAAIOTHCA TPAHCTITEPAIi€l0 HAOMHEEHO M0 (PpaHIly3bKOTO
3BYUAHHA, A CEeMAHTHUHO 3HAYHMi IIPi3BUCRKA He CTUBKH TepeKTafieHi, CKINBEKH o00paszHo
TpaHchOpPMOBaHI 3 IIEBHOK MOTHBAI€H. HanpHiias, cTapioro uieHa 3 pofAy IIAXTAPCHKOI pPOJHHHE
Mae (Mahew) ipozpamu 1maxtapi Bonnemort ([fobpa cumepme), Tak Horo fimeHypas O. [TallkeBHy, a B
HOBHX YKPAIHCEKOMY TA POCIHCEKOMY IepeKIafax BiH HazpaHmii Hezcsmepmmum. Hpy:kHHY BeHcana
Mae H.HemumHOBAa iMeHYVE OIMCOBOK KOHCTPYKINEH “xcena yerexona Meaa”, yEpaiHCBKI
Tiepekmagaui eemif 3a O. [lammkepHueM — 3TiHO 3 YKPAIHCEKOK TPATHITER0 — HA3HBAKTE Maedixa,
10 Bi/ToBRiIae dpaHiy3bKitt dopmi La Maheude.

OmHa 3 HaHaKTHBHINNX KiHOK, BOHOBHHUO HANMAIITOBAHHX IPOTH BIACHHKIE Ta AKI[iOHEPIB
IIAXTH, B OpPHTiHATL HOCHTH IIPizBHCHEKO La Brulé, B Ilanmmkernua — [lpornoza, B UepHDUBCRKOI —

Hionanena, 8 HenumHOBOI — “Cmapyxa opesaa”. JIBa OCTaHHI BapiaHTH IepeKNafy HaiKparie
BifMIOBiMat0TE paHIy3pKOMY OpPHTiHANY Ja Brulé, 10 TOXOAHTE Bif AiecmoBa bruler: “mammrh”,
“CHAmBaTH”, “TOPITH.

KoHi, fKi BHKOPHCTOBYIOTECH Ha MiI3eMHHX po0oTax, B OpHTiHAN HaliMeHOBaHI Bataille i
Trompetie, B yCiX YKpaiHCBKHX Bepcifx mepeqaroTecd — Hamaii { Tpomnem, a2 B POCIHCEKOMY TEKCTi
KIMUKH TepekIajie i 3TiTHO 21 2HAUeHHAM CINB, K € OCHOBOK KIHYOK: Famaii (0utea) — “Foeeas”,
Tpomnem (Tpyda) — “Tpybay”. Taki MepeKIaJaIlbKi 2aMiIlleHH I He 3aIHITATEC 4 GOpMAaTEHHMH i He
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T ACHIIITE 00pazHOo-aNerOPHUHOTO 3MicTy, 0o o0pazH cTapoi chmpamnkoBaHoi KOHAKH (Bamai) i
MONOJ0TO EepeOnd (Tpomnem) BUIHCAH] Jy&e ACKPaBO i B XyIOKHEOMY CBiTI POMAHY BHKOHVIOTE
TPOTHIEeXKHI PYVHKI, CTAHOBIAUN MEeBHY aHTHTe3Y MiX cO0O0I0 i BOJHOUAC Mapaiells MO THOACHKHX
ToCcTarei.

Hazea razetn “Le Combaf’ KOMeHTYEThC A TepeKIajauaMu Mo-pizHoMy. O. [lamkerny 30epirae
Ha3py opHTiHamy “Le Combal’, BKazyIOUH, 10 Te “arapyicmuyAuti micmox”, B. UepHAXiBCEKa HA3BY
nepeknagae “Hopomeba”, zate B H. HemMunmHOBOI 3°ABIAETHCA HeTaTHBHA eMOI[iHHO-HACHAKeHA
XapakTepHCTHRKA — “moufan anapxucmcran zazemra “Bumead”.

Y HaliMeHyBaHHI 2HAPAAEL TPl ACKPABO BUMAILOBYETHCA PI3HHILA B PiBHI POZBHTKY TeXHIUHO1
TepMiHonorii. ¥ O. [lamkepnua mmicnd BTpydaHHA [. @paHKa MaeMO TaKHI PAN: 3ai3Hi O3r00aK,
ocmputi Kin, JAMAKA, 6atorka, depeeranl nionopu, depeeo, el3oK, 3e/i3HMI Kowl, pHCKQIe, Kopba. Y
YepHAXiBCEKOI — BIMOBITHO: Kailto, Memaneeuii KIMAOK, MIGXIMAPCOKA AaMHOYKA, 06mecani 0ouiKy,
HIORIpKY, OpYC, QU20HEMKA, YAGYHORA MNCAPOEHA, GaMCITb, PYYKM CHZHAIbRUY anapamie. Y
HemumHOBOI — MaifKe CyJACHI IIAXTAPCHKI TEPMIHH: 08YVIMIOK, CIMQIbHOH KIMA, JAMAQ, 20Mogoie
0y603bze C‘mOJIﬁbI, cmoﬁxu, EAZOREeMKd, YY2VRAAL CKEO3AdA NCAPOEHA, poiddz, peiidii CHZAAA08 M
3AO0BUNCKH.

@dpazemu, Tporm i QirypH MarwTh 00pasHy OCHOBY, BOHH XapaKTepH3VIOTh, OIHIOIOTS,
3MATEOBYIOTE NIPeIMETH, SBHINA, BHYTPIIIHI CTAHH, BHPAKAKOUN CTABIEHHA 10 HHX Cy0’ €KTa-MOBIL.
B xypoxHill xiTepaTypi 3 [JONMOMOTOI0 IMMX HOMIHATHBHHX 3ac0o0iB aKTHRIZYETECA PHTOPHUHO-
PELeNTHBHA CIPAMOBAHICTE TEKCTY, HOTO JHCKYPCHBHEI BHMIP.

3a HalMMH CTIOCTepeKeHHAMHE, B TepeKIajHill Bepcii pomany “JKepMiHams”, 110 HaleXHTh
B. YepHaxiecekitt Ta I. CTellleHKo, HasgBHA TeHIEHINA M0 YKpaiHizamii oSpaznoi cuctemu E. 3o0md 2a
paxyHOK crHenudiuHoi, eKCIIpeCHBHO-HAcHAaXeHOi ¢pazeMikKH. 30KpeMa, 3aMiCTh  OIHCOBRO
HeHTpambHHX (eCKPHITHRHO-IHPOPMATHBHIX ) KOHCTPYKITiH 3’ ABIAROTHCA (ppazeMH THITY “€ cMAalellk
y TOmoBi” (MaTH CBOi MOTIAAM). JId MPHKIAMY MOPIBHAEMO TPH IepPeKIajfHi Bepcii 3 OpHTiHAIOM:
“Levaque Iui aussi faisail bon visage maintenant causail politique avec le herschewr qui avait disait il
ses idées” [5,199]. V ITlamkepnua Maemo: “Emoen Mmae axk paz mi caumi hoziadu, uwjo i Jeeax”
[2, 184], B YepumxiBchkoi — “Jeear razae, ugo & Emvena ¢ cumateye y comoei” [3,397], B
HemummHoBOi — “Heeax cumompen ra Smeena 1 He npode Goll nobecedogame ¢ HUM ¢ ROTMIRUKE,
HAX0OR, YO ¥ OMKAMYURA ectie ceou morcmu” [4, 119].

Hapegemo OfFH TIPHKIAA 3 TPOINKH 1 TMepeKOHAEMOCH HACKIMBKH YKpaiHCBKa # pocifickka
TlepeKNajHi Bepcii BiAiHIIIIN B, OpHTIHANY: “Etienne ne se plaignail guére que de Jeanlin qui
dormail en chien de fusil” [5, 152], B yKpaiHCEKill Bepcii — “Emoen Gye 3adoeonenuti yinkom, axéu
ne JKanner, wjo cnae dyxce necnoxiiino” [3,419], B pocificskili — “Omeen Moz noxcaroeamsca
monero Ha XKaniaena, xomopueiii cna, ¢eepryeuics xatadurom” [4, 142].

Ha mifcTaBi MOpiBHAHHA OPHTIHANTY i HA3BAaHHX Bepcifi MOXKHA TBEPAHTH, IO TepeKIafadi B
IIOMY BAANO PBiATBOPHIH XYAOXKHIN CBIT (paHIy3pKOro Ipozaika 3aco0aMH VKpaiHCBEKOI Ta
POCificEKOi MOB, JABINH CBOIM YHTAYAM aJeKpaTHe VABIEHHI IIpo (alyIbHO-CHOKETHHI, XapaKTepo-
obpazHmit 1 HapaTHBHHI pieHI pomany “JKepminams”. HatowmicTs B ifefiHo-ecTeTHUHOMY Tadoci i
CTHIBOBiH BHPAZHOCTI KOXEKEH 3 HHX JOMYCTHBCA OKPEeMHX 3MIIIleHb MO0 (HpaHI[y3BKOTO OpPHTIHAIY,
AKi He 3aBEIH 3VMOBJIEHI OCOONMBOCTAMH NeKCHUHOi, CHHTAKCHUHOI, CTHICTHUHOLI 1 TpaMaTHIHOI
CHCTeM HAI[iOHATEHHX MOB, AKHMH IIpe3eHTORaHHI unTauaM QikiitiHo-xy qoxHiH cBiT E. 3oma. Cepen
TIPHUHH CTIOCTepeXeHHX po30iEHOCTeH ¥ MOBHO-MOBIEHHEBOMY IITapi poMany “JKepMiHANE" HA3BEMO
TepefAyciM [pi: a) HEMOCTiJOBHICTE Y pealizamii IpHHHATHX TepeKIafadaMH BHIIPOOYBaHHX
TIPHHITHINE XyA0EKHBOTO TepeKiaay; 0) HeRiMIOBIMHICTE JeAKHX 3 KOHIENTiB E. 30714 i mepexnagadie,
AKi (KOHIETITH) GOPMYBATH YKPAiHCEKO- 1 pPOCIFICEKOMOBHITH THCKYPCH.
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Roman Bubnyak. Stractural-Functional Shift and Changes in Transladional Versions of
E. Zola’s novel “Germinal”. The article deals with structural-furnctional shift end changes found in
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Haoia Mapannn

“Nykawie MOBHUIW CBIiT OyB HeBUYEpPNHUA ...”

Mmuxoma JIykalll — TalaHT VHIKaTbHHH 1 HAJ3BHYANHO GaraTorpanHmii. Bigomrdi yKpaiHCERHi
Tiepekmagay, modpartnM Muromm Onekcitfioprua, ['prropitt Kouyp 3azHauae: “B icTopii yKpaiHCEKOTO
XyAOKHROTO Tiepekmany Muxomi JIykaiieBi HameXHTh Miclle 0cOOTHBe, BHHATKOBE. BHMOBHII OIIi
CIloBa — TepeKIamay, Xy A0EKHIH Mepekial, i MIMOBOIL HA AyMKY crafgae Muxoma JIykaii, Tak, HiGH B
Horo iMeHi caMi Ii TepMiHH TiepcoHidikyBamuca. [leperTagad TaKoro [ialla’oHy — pijKicHe SABHIIE
He IHIIe B VKPAIHCHKIM, a1 B Oyap-AKiit iHimitt miteparypi” [2].

Mmuxoma JIyKalll ociflae 3HauHe MicIle cepe[l CTaBe THHX MANCTPIB Mepekiay K He3piBHIHHH
CTHIICT i 3HABeIlh YKPaiHChKOI MOBH, IHOJTHHA, IO MO3HAHOMIDIA YVKPAiHCHEKOTO YHTAYA 12 Ie/leBpaMH
CRITOROI MiTepaTypH. ¥ TepeKIaAIBKit CIIA AL TATaHOBUTOTO MaticTpa — TMepeKIagH 3 12-TH MoB
(matmHCHKOI, (paHIy3RKOi, iTamifichKOi, icTTaHChKoi, HIiMeIbKOi, aHTTiHCEKOI, YTOPCEKOI, €BpefiChKO],
TIONBCEKOL, Hechkoi, Gonrapcrkoi, cepOepkoi). Mapira HoBHKOBA BRAKAE, IO “TONITIOTCTEO I, AK i
deHOMeHATEHHI fJap BipIoBoi iMIIpoBizamii, AK 1 He MeHIN (Q)eHOMeHANFHHI Aap BOIOMIHHA
YKPAiHCFKOK MOBO B PETiOHATEHOMY O0°€Mi i icTOpHUHOMY OOCH2i ... BHTIAAAe CBOepimHO. HibH
MArilo TPHJAER STH MOB, BepcH(MIKAIANY (UH, IIHPIIe, PHTMIUHY) MAriio 1 Marifo yKpaiHChbKOTO CIIoBa
He CTiThKH JIyKall HocHB ¥ coli, CKibKH BOHA HocHia cele B HEOMY ™ [4, 264].

IIpo 3acar Jlykamreroi TBOpUOCTi, HOTO TMOMTIOTCHKL iHTepecH HaHKpallle TTPOMOBIAE Gomait
HeMOBHHI peecTp HOTO TepeKnafie: TBOPH And fitedt Jx. Pomapi, moezii I1. Bepmena, B.T'foro,
I'. T'etime, P. BepHca, A. Minkepnua, @. [Mlinnepa, I1. Bezpyua, Ipo20Ri Ta JpaMAaTHUHI TeKCTH Impe
Magaua, Jlome ge Bera, Bokkawao, CeppaHTeca Ta iH. JopoGok M. JIykarra ppakae KiTbKICTHO iMeH
Ta Pi3HOMAHITHICTIO TIOETHUHNX CTIPAMYBAHE i TeHEHINH, MO3BOIAE CKIACTH VABIEHHA He ITHIIE TIPO
M POYiHE YIIOMo0aHs TepeKiafaia, a i mpo Te, A0 YOTO BiH BHABHB OCOOIMBHH Haxum. M. JIykarn —
“HepeKnagad HeHMOBIPHO IHPOKOTO Miala30Hy, Iepekiafad, INo IIodypae cede OJHAKOBO BLIBHO
CKpi2b, KyJH TPHBeAYTH HOTO IMOETHUHI VIIOAOOAHHA, UM TO OyJe BHCOKA PHTOpPHKA [foro, uH
HEeBHOAITHRHI, BOMHOYAC BHTOHUEHHH IipH3M BepneHa, HapomHOTiceHHa cTHXia BepHca um
ictopiocodiuni moSymorn Magaua” [3, 132]. BiH cTROpHB KacKaj MiTepaTypHHX BiTTBOPeHE ¥ PIHIH
MOBI, fKi JaF0Th MOKIHBICTh TIO3HAHOMHTHCA 3 TBOPAMH CBiTOBOI iHITOMOBHOI TiTepaTypH H M3HAaTH
Ta HACOTMOJHTHCA TIOETHUHOK BipTYO3HICTIO, 0araTcTBOM, ITiCEHHICTI0 pifHOI MOBH. CBIiTOBHI eTroc,
CRITOBi TipHKa I JApamMa piBHOMIpHO KopHIHc A JIykariepi: “IlaTeTHka i caTHpa, CTIOBHeHe MOTOHOIUHO1
TVTH “mipgHeOecHe” 1 IIKOM “ToleiOiuHe”, mo0yToBe, OyAeHHe, MeNAHXONUHe Ta 1pOHIUHE,
NMo3HAYeHe TPaHHYHOK VCKIAJHEHICTH) 1 OIaropoJHO-IIPOCTe — Bech eMOINHHIG Ta iHTOHAIlIHHHET
Jiana3oH MNTepaTypH BHABIAETECA HoMY T cHny” [8].

Bararo mo pigmurte Muxomy JIykamma 2 BiIOMHM MHTIEM, IlepeKragaueM, (GiToIoToM-
yKpaiHicToM AraraHrenoM KpHMCEKHM, ajEe CBOI PifHY MOBY TAaTaHOBHTHI MalicTep BHBUAR
TIHITBHO 1 MOBCAKYAC — AK (paxiBellh, K MOBO3HABeIs. UHTATH BiH 3BHK He iHAKIIe, IK 030pOiBIIICE
OTiBIleM i KapTkamm. Jo peui, JIykaim 30Hpap MaTepial OIS BIACHOTO (JpaszeOlOTiUHOTO CIIOBHHKA,
AKHH i CHOTOJHI YeKae Ha MATOTOBKY H ONYONKYBAaHHA. Y IPHIJEIHHOMY HAIMINYThH He OTHY
KamTaTbHY TPAIfo IPO “HeeBKIAOBY", 0araToMipHy “MHTBICTHKY' MHKOTH JIyKalia, SKHi y CBOiX
TepeKMaJabKIX 3YCHIIAX 30Hpae BCi ecTeTHUHI CHIH YKpAiHCBKOI MOBH. | 1O icTOpHUHIH

“BepTHKANN” — BiJ] IpaclIoR’AHCHKOTO MOBHOTO CTaHy — depe3 CepelHBOBiUuUd i Oapoko — o
CYUACHOTO MICBKOTO iHTeTTeHTCHKOTO Mianory. | mo “Topm3oHTami”, mo0yBarmouH Ii CHIH 3 ycix ii
TEPHTOPIATEHHX i GAXOBHUX JiaNeKTiB, BCiX ii MOTYXHMX IMapiB i pieHiB ..." [8].
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Bezgoranmmit ctamict, Mukoma JIykaml 3yMiB BifUYTH i BiJTBOPHTH HAaNTOHIN HIOAHCH
IHIHBINYANbHOI ABTOPCHKOI MAHEpH, INOpa3y IepeKIYAYHChE Y MOBHY CTHXIF0 KOXKHOTO
THChMeHHHKA. MarouH cIpaBy He 3 OJHHM MHTIEM i He 2 OJIHIEI0 ell0X0F0, BiH HAI3BHUANHO TOUHO
IMITYE pi3HI, YacoM TIPOTHJIERKHI, MAHEPH, PizHI MOeTHUHI IHIHBiAyamrHOCTi. Bee Ile He 3aBajiIo
Muxomi JIyKalry cTBOPHTH BIACHHH, BHPa3HO CaMOCTIMHII TTepeKIafabKuit CTHIE. M oro mepekmam
CTIOBHEHI CHIIH, 3BYYHOCTi, COKOBHTOCTI. Ile OB’ I2aHO 2 MOBHOK Pi3HOMAHITHICTIO, 3 0ararcTBoM
PO3MAITHX iHTOHAIH, CIIiBBiHOIIEHHM 3BYKOBHX MOBTOPIB, 3BVKIB, CHHTAKCHUHOI 0yJOBH TBOPIB,
AKi BiH HepeKnafae. ¥ JIyKallleBHX MepeKNajax BpakaroTh MOTYTHA MOBHA JHCIHILINHA, IIHpOTa i
JMeTKiCTh, Oe3KOHEYHAa PBipTYO3HICTh, pPI3HOMAHITHICTE 3acolie: “JIyKalme MOBHHH CBIT OVE
HeBHUepHmHMH...” [7, 70]. Ilepekmagu wmaiicTpa deMOHCTPYIOTh Oe3MeXHI MOKIHBOCTI Cy4YacHOI
VKpaiHCBKOI TTOETHUHOI MOBH. FloTo TepeKmay cIpHIMAEI SK OpraHiuHHi YKPAiHCHKII MHCTeIhKHI
TBip — “Hioro 0OOpa3HicTh, MOBA, INACTHKA H JOBEPINEHICTh TEPeKOHYVIOTE Hac, i MH BipHMO
TlepeKITaJauesi, IO BiH TOUHO MepeKIaB ii, Mo iHaKIe ii mepeKIacTH He MOXHA® [5, 320]. BuemHmii-
Tiepeknagau AHaToms [lepenaga peaxkae: “Hatimepiie, 1o 3podus JIyKaIl, Ile CHHTe2YBap Jpa IIOTOKH
YKPAiHCHKOI MOBH — CIHOSOXKAHCHKHH 1 TATHUAHCHKHI, AKOMY OYIIO IMITYYHO TTOCTABIEHO T'pedio B
CepITHI TPHAIATE [ieB’ ATOTO, TIOTOKH, TT03HAUEH] BIUIHMBOM POCiHicEKOI Hl MONBCEKOi MOB. [10-fIpyTe, BiH
TOKA32aB, IO MEPTBOi MeKCHKH HeMa, i JapeMHO MOBO3HABI IIOCIHINAFOTE 3AIIPATATH CIOBA B CBOID
VILTTKY-CHPOBHITIO, WIIAFOWH “3acT.”, “apX.”, “mamn.”, “JgopeB.”, “3ax.”, “KHHEKH.”, 0OMeX.”, “I.-C.”,
tomo. Ilo-TpeTe, BepHYB MOBI CMAK, apOMAT, MepBOPOJCTBO, TOBHOKPOBHICTh, CAMOIHHICTE i
CAMOJOCTATHICTE, Kpacy 1 Bemmd. CIOBOM, 2peOpMYyBaP 3aBAKH HAONIAKEHHIO J0 IeKCHEKH 1
CHHTAKCHCY HAPOJHOI TBOPUOCTI, HECITOMIBAHOMY IIePeryKy Uy:KOro 3 HAHIHTOMIIIHM CBOIM, 3aBIIKH
TaKoMy (eHOMeHY, KOH TNepekIanHa (paza o3ueacThed pamxoM Kobzapsa, KoTngpescskoro, HapogHOl
TMcHI yH gyME” [6, 129-130].

HaiticToTHITIIOK pHCOI MepeKIafalnpKoro MeTomy Muwromn Jlykarma e ToBHe i BeeOiuHe
OBOJOJIHHA OpHTiHANOM, THHOHHHE POIYMIHHA 1 CIHPHHHATTA XYAOKHBOI KOHIENIIi TBOPY,
TPOUHTAHOTO ¥ KOHTEKCTI MyXy KyJIbTYPH, BTiNeHOi B TBOpi, i AYXY KYIBTYPH, HOCIEM KO € caMm
TepeKIafad.

OcHoBHHM muaa M. JIykamma mepeKTafallbKUM TPHHIHIIOM OyIO TIpaIfoBaTH IHINE 3
OpHTiHATAMH, a He 3 POCIHCHKHMH BiJIITOBIJHHKAMH. TaKOTO MOHATTA, AK MiTPAAHHK IS MHTIA He
TIOBHHHO iCHYBAaTH. Y TlepeKIajax, AKi MaficTep poOHE BHETIOUHO 3 OPHTIHANY, BiH BHCTYIIAR HE fK
OYKBAILHHI IlepeKa3yBad 3MIcTy, a K CYIEPHHK aBTOPa B MAaiCTepHOCTI XyAOKHBOTO CIOBA. I
JIyKallla OpHTiHAT He IIHINe 06’ €KT T TepeKIamy — Ile CBOEpiIHII cHiBpo3MoBHEEK: “Horo miamor,
XyAOKHE CIINKYBaHHA 3 TIEPIIOTBOPOM CIIHPAETHCA HA BiKPHTICTh, YMIHHA CIYXaTH, TOTOBHICTE
HagaTH HOMY CIIOBO, IMOO IiCTOPHUHHI 3MICT, 3aKiIafileHHit vy TBOpi, “3aroBopHB”. Came TyT
PO3KPHBAETECE YMIHHA IlepeKIagaua OCATHYTH 2aMHCEN TBOPY, aKTyali3yBaTH UyXKy MOBY K CBOIO,
AK XYAOKHIO €JHICTE JialoTy BoX KyaeTyp” [1, 27].

Mruxona JIykamr Map 3amizHe [IPABHIO:; YHHKATH ITepeKIaliB Ha 3aMOBIEHHA, a/Ke BiH ACKPABO
BHpAXEHHI THII TepekIalada-TBopId. MuTells GyB HAacKpizs cy0’eKTHBHHI ¥ mo0opi # iHTeppeTarii
TepeKTagHHX peded, 1 B TOH XKe uac CIIHCOK 3[iHCHEHHX HHM IlepeKIafiB HAIRBHUANHO
GaraTorpaHHHIt: TROPH 14 AiTeH, dimocodchKi moesii, TipHka, pizHi 3a KaHPOM IpaMAaTHIHI TBOPH.

AKTEHTYHOUH VBary Ha MepeKmafanbkifl iHTyimii, Muroxa JIykarm migkpecmoBap: “BoHa i
TlepeKajaua 3HaYHTh AyXEe Oarato, 00 iHTYIIig — Ile TaeMHe 3HaHHA. He 3apxEmH, 3BHUAlHO, Tpeda
HAa Hei ITOKIAAATHCA, Al BPaxoBYBAaTH Tpeba 2aBEIH”°, IIpoTe, HAcamiepef, IepeKlajau IIOBHHEH
3HATH “TiTepaTypy, emoxXy, aBTopa, MOBY, TBip” [7, 70]. MuTels BRaXKaB, IO MiE IepekiafadeM i
ARTOPOM OpPHTIHANY TIOBHHHA 1CHYBATH BHYTPIIIHA CIIOPiHEHICTh, MepeKIafiad caM MYCHTh OYTH
TIOETOM, ITPO3aikoM, IpaMaTyproM.

Cpoero mpanero Mukoma Jlykari, mopsan 2 Maxkcimom Prnnchxum Ta I'puropiem Kouypons,
YAOMAIIHHB B VKpaiHCBKi#M Toez3ii pemnke OararcTBo Toezii cBiTORoi. SIK CIVIHO 3ayBakHB
M. Ctpixa: “3a [JHBOBHAHOI BIPTYO3HICTIO JIVKAIlleBHX IepeKIafiB, 33 TeHiallbHO-3YXBaliM
TIOBO/KEHHAM 3i CIIOBAMH CTIpaBJi JyEe BaXKO BiUYTH TepeKIafaueRy KpOMITKY H BHBaKeHY
poGoTy Hajg KOKHHM 3BOPOTOM, VABHTH Ty KUIBKICTH iCTOPHUHHX, JiTepaTypHHX Ta
KyIBTYPONOTIUHIX [HKepell, IKHMH OllepyBap y CBOil mpari Mukoma JIykamr” [9, 130].

TeopuicTs Muxonu JIyKaima MycHTE OYTH 3pa3koM A TATAHOBHTOI KOTOPTH CYUACHHX
VKpaiHCEKHX MOIOAHX IlepeKIafadiB, ajke MHTellb BHBOJHB PifHE CIOBO HA OpOITH BCENHOICHKOI
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KyIBTYPH, BiIKPHBAIOUH UHTAaYeRi CBITOBY MaHOopamMy TBOpuocTi. “B Jlykamrerift ocoli, — TmIme
H. Bitymko, — VYxpaini Oye mocmammii TeHifi MolapriBcskoro cKmagy B HafUHCTIIOMY H
HaHTOHIIIOMY PO3YMiHHI ITEOTO cIOBA” [2].

CyJacH] BUeHi BBRAXAalOTh, IO HeaOHMAKY MOBHY I 3aralbHOKYIBTYPHY BapTiCTh CTAHOBHTHME
CIIOBHHK MOBH Tepeknafie Mukomu JIykaiira, apke pO3MHCATH He2piBHAHHO PO3MAITHIH HOTO MOBHHH
apceHanm — Ife Oymo O TaKe PO3KIIIHe MOMOBHEHHT /IO HAABHHX HHHI TeKCHKOTpadiuHmNX Mpalk, Take
HeoIliHeHHe 0ararcTBo I KOEKHOTO IMIChMeHHHKA, Ky PHANICTa, PUHTENA-CIIOBeCHHKA, THTBicTAa!..

Ha mpepenmkwii Eamb, MepeKIafalpKa CIAIIHHA MHTIA 30BCiM He BHBUeHa. Y Oibmiorpadii
Mukomn Jlykarma BiicyTHI APYKOBaHI Tpalli KPHTHUHOTO, ITTepaTypOo3HABUOTO Ta MOBO3HABUOTO
CTIPAMYBAHHA. A THM YacOM B apXiBi ITHCEMEHHHKA € MATEPiaTH, IO AO3BONAIOTH I iHIIMHM KyTOM
30pY HMOTJIAHYTH i Ha HOTO MOCTATh, 1 HA MAcIITa0H TMiTepaTypHIX Ta I03aliTepaTypHHX, MOBHIX Ta
TmpodiecifiHIX 3allikaBleHb. bararo po3KHAAHO TIO BAXKKOJOCTYIHHX PHAAHHIX, NTeXHTh B apXiBax.
HacTtar uac moeepHyTH iM’a Muxomn Jlykarma YipaiHi, i KyTpTypi B TOBHOMY oO0cCH2i, ajke BiH
Bigmap i#f cpiff TamaHT, CBO€ KHTTA. HacTymHI TIOKONIHHA INHTBICTIB, INiTeparypO3HARINE,
TIePeKIaJauiB MyCATh MATH 3MOTY CKOPHCTATHCH HOTO MOCBiJoM Ta 3M00yTKaMH B Tamy3i Teopii Ta
TIPAKTHKH I1e PeKIIAI03HABCTRA.
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Nadiya Marchyshyn. “Lukash’s Linguistic World was Inexhaustible ...”. This article deals with
the fectures of the crective manner of Mvkola Lukash as the famous Ukrainian tremsiator from more
than 12 languages. Special attention is paid to the different modern meanings about theory and
practice of transkations, differences between Ukrainian and English languages, ways of rendering
phraseological units, redlies, verbal images, peculiarities of prosodic and syntactic organisation of
Lukash’s transiations. This article shows the necessity and importance of learning the creative
marner of Mykola Lukash for Ukrainian linguistic scierces.

FOpiii Cmapoeotim

€BaHrenie Bia loaHHa AK npobnemMa nepeknaay

Bigomo, 1o Teopif MepeKNafy [OIMYCKAE BapiaTHBHICTh V Tepefaul iHQopMAIii ITpH
TpaHchOpPMyBaHHL ii 3 OHOrO MOBHOTO KOAY B iHIMIMI. OcoONMHBOCTI TeKCHYHOI, TpaMaTH4HOI Ta
CTHIICTHYHOI IJCHCTeM KOXHOI MOBH JHKTYIOTH CBOi BHMOTH IepeKIafiaueRi, SKHI 1O TOrO X
TIOBHHEH BPAaXOBYBATH CIeNH(IKY eKCTPATIHTBICTHUHIX (PaKTopiB. B pe3yIbTarTi MpH HMepeKIajax, 3
OOHOTO OOKY, 3aBEMH INOCH BTPAYAETLCH, A 3 1HIIOTO — MOXKe 3’ ABIATHCA INOCH CBOE, CIIeIH(piuHe,
10 MOKHA PO3TIATATH AK ““BHTPATHII pe3yIbTar” Oyak-IKOT0 MepepoGHOT 0 MPOIECy.

ONHAaK iCHYIOTh JiTepaTypHi IaM’ ATHHKH, CTOCOBHO SKHX BHMOTH INOJO aMeKBaTHOCTI
TepeKIany CTAlTh HA/RBHUANHO CYBOPHMH. | Ileplie Miclle cepej HHX IIOCIAFOTE TEKCTH 3
CAKpaTbHHM 3MICTOM, MOKIHKAHI €JHATH HAPOMH PIZHOMAHITHHX KyIBTYP 3 30BCIM HECXOEKHMH
MOBaMH. AJle HaBiTh cepe]] HUX XOJEH He 3piBHAETHCA ¥ CBOEMY 3HaueHHi 3 Bibmieto, HaftOimeIn
TIOIMHPEHO ¥ CRiTI KHUTOM. Po3moBciomKeHicTs Bidmii 1 ocobmieo ii apyroi uactwrm — Hosoro
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3apiTy, iCHYBAHHA HEOCSTKHOI KINBKOCTI TIepeKITafiB CBATOTO ITHCAHHA HATAKOTH [OCKiTHHKAM
HEeBHUEPITHMI MaTepial fK A JMHTBICTHUHOTO aHANi3y, TaK i A IITi(yBaHHA IepeKiIaJaIbKHX
METOIHK.

Y Iift cTaTTi MH XOUeMO 3BEpHYTH YBary Ha OJ[He MicIle B €BaHTeNii Bif loaHHa, TMepeKman
AKOTO CYTTEBO PiZHUTECH ¥ UHCIEHHHX PelaKI[iax.

“Ucxkonn 6% cropo, n cnopo 6% ore ba, n b6p 6 cnopo. Ce 64 wckonn oy ba.. "— Tak
TIOUMHAEThCA ONaroBillleHHA Biff loaHHa v 2HaMeHHTOMY OCTPOMHPOBOMY €BaHTeTii [7], gke Oymo
marotoBieHe v 1056-1057 poxax garoM ["pHTOpieM AT HOBTOPOACHKOTO MocamHIKa OCTPOMIpA.

Onpazy cIifl 3a3HAYNTH, IO MOYATOK TeKCTY Bij loaHHa cTap HaMOINMBIN 3araIkOBHM MiCIleM
Hororo 3aBiTy i OTpHMAB UHMANO PI3HOMAHITHHX TIIyMaueHs. KOpOTKO HapeeMo JHIlle KiTbKA 3 HHX.
Y mmpoxo Bimomitt “TomxkoBo#t BuOmin” [6] BkazyeTbed, 1o Jloroc (Cloro) OYVB caMOCTIHHO
0co00m 1 3HAXOIHBCA V TIeBHOMY BiffHOIIeHHI 0 Bora OTmg, 1o BiH He BijoKpemmeHmit Bim Bora
OTI14, ane i He 3MHBAEThCA 3 HimM. 3ycTpivaroThcA TaKOXK CIIpoSH TIyMauuTH Jloroc K ocoly XpHcTa.
A gmd areicTie (Oe300KHIKIB) XapaKTepHO 00MeKYBaTHCA TIEPIII 324 BCe HATAKOM HA BIUIHB HA loaHHa
3HaMeHHTOTO BueHHA “IIpo mpupoay” rpempkoro dimocoda [Nepakmita, Mo EHB ¥ 4-5 CTONITTAX
JI0 H.e. 1 CTBOPHB Teopito Jloroca K po3yMHOI i cyBepeHHOI OCHOBH BCiX pedett [3].

OmHaK Hac Yy [JaHOMY BHIIQJKy IepIl 3a BCe INKAPHTh HEOJHOPIJHICTh IepeKIamie 32
JABHBOTPEIEKOI MOBH IBOTO (parMeHTy y UHCIEHHX CIIHCKAX Ta BHAAHHAX. BXe y BapiaHTi
OCTPOMHPOBA €BAHTENIA OJHA 1 TA X T'pelbKa IpaMAaTHUHA KOHCTPYKILS IepeKIafacThca CIIOUATKy AK
“or» 64" (Big bBora), a moriMm fK “op 64" (v Bora), a y FEiGmi, HampykoBamift v 1891 p.
CAHKTTIeTePOYP3bKOK CHHOJANFHOW THIOTpadierd Mo OmarocnopiHHie CeATifiimoro CHHOOY, BXEe
UHTAEMO!

“B nauant bb cropo, # cnoro bh kb Bry, u brv 6% croro.

Ceti 6% ncxoni ks Ory .7

ONHaK y BHHOCI[l BHH3Y CTOPIHKH IMOAO TfAKpecleHHX HAMH CIOBO(OPM BKA3VETHCH TAKOK
BapiaHT “oy 6ra’ (v Bora) [1]. Ileit papianT i 3aTBepJHBCA V cYJacHHX BHAAHHAX HoBoro 3aBiTy
VKPaiHCEKOK Ta POCIHCHKON MOBAMH, 2iHCHEHHX K IIPABOCIABHHMH T4 KATONHITBKHMH TPOMATAMH,
TaK i HeKQaHOHIUHHMH PeTiTiHHMH OpTaHi3aIli AMH.

Take pO3yMIHHA TPeIFKOTO OPHTIHANY 3HAXOAHMO i B TepeKlagaXx Ha iHIN MOBH. Y
cepOChKOMY BapiaHTi UHTAEMO:

“ ¥ noverxy bjeure floroc, n fforoc bjenie y bora,

n floroc bjewe bor” [5].

Y HOMBCEKOMY BapiaHTI 3YCTPIUAEMO Take: “Na poczatku bylo Stowo, a Stowo bylo u Boga, ¢
Bogiem bylo Stowa’ .

A BHH3Y JTA€TECA TTPHMITKA, IO IFIIe TAKHH MepeKIay € TPaBHiIbHHM 3 TpelbKoi [14].

Himerpxit mepeknaf miei cmopodopMH OTHAKOBHIH ¥ KATONHKIB 1 IF0Te paH:

KaTONHITFKHI BapiaHT [9] “Im Anfang war das Wort, und das Wort war bef Gott, und das Wort
war Gott. Im Anfang war es bel Gott’.

oTepaHCHKHH BapiaHT [10]  “/m Anfang war das Wort, und das Wort war bef Gott, und Gott war
das Worf’.

Bei Gott ciip po3yMiTH I “y Bora” abo “mopayn 2 Borom”, oCKIMBKH HiMeIbKHI ITPHIMEHHHK
befvrae 2HAUEHHA “y / TTOpAL / TIpH”.

B aHTmificEKHX TTepeKTagax, 2podleHHx Ge3rmocepeTHbO 3 TPeIBKOi, 3Y CTPidaeEMO:

When all things began, the Word already was. The Word dwelt with God, and what God was, the
Word was. The Word, then, was with Gad at the beginning® [16].

Ay 37ificHeHHX Ha OCHOBI TaTHHCHKOI ByIbraTH UHTaEMO:

“At the beginning of time the Word already was: and God had the Word abiding with him, and
the Word was God. He abode, at the beginning of time, with God’ [17].

CroBodOPMH MiCTATh TPHIMEHHHK W4t#, 3HAUEHHST AKOTO B aHTINHCHKIH MOBI — 3 / pazom 3”.

B icrraHCEKOMY BapiaHTi MAEMO TaKe:

“£n el principio ya existia fa Palabra v aguel que es la Palabra estaba con Dlos v era Dios. Ff
estaba en el principio con Dios” [11].

IcraHch KM IIPHAMEHHHK €07 TAKOX IePEeKIaTAcThCH SK 37,
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A OT IMHTOBCHKHI TeKcT €BaHTeNid POpPMATFHO VHHKAE 2a3HauYeHOoi MpodieMH TTHIIE 3aBIIKH
OCOOITHBOCTAM CBOE] TPAMATHUHOI CHCTEMH:

“ PradZioje buvo Zodis, Tas Zodis buvo pas Dieva,

ir Zodis buvo Dievas”[12].

Tyt BHpa3 Tas Zodis buvo pas Dlevg MiCTHTh TPHIIMEHHHK p@s, CEMAHTHKA IKOTO OXOILTEOE i

(L) [ t)

cdepy pozTanryBaHag (“y” Ta “B"), 1 HAPAMOK (0™ ).

Joci yeara JOCTiTHHKIB Ta MepeKIaiaduiB 30cepeEyBanaca MepeRakHO Ha BiAMOBITHOCTI IO
opuTiHamy ¢pazn “I croro Oymo Bor”, ocKimbKH MpoOleMHHM ¥ Hilf € BH3HAUeHHA cy( eKTa Ta
TipeHKara (B iHIMNH TepMiHONOTIi — TMaMeTa Ta MPHCYAKA), ale, K OauHMO, He MEHIN I[iKABOK €
UHCTO I'paMaTHYHA ITpodlieMa IepeKIafy 3a3HaueHol HAMH CIOBO(OPMH 3 IIPHIME HHHKOM, OO AKO1
HaMH OyIIH PO3TIAHYTL 3 BapiaHTH:

1. “sigBora”

2. “mobora”

3. “yDBora’ (HaftGiMbII MOIIHpe HHIt ).

Pazom 2 THM B “Tonkoeol BHOMH® cTBepKVEThCA, IO HAHKpalie i HAHTOUHIIIE OPHTIHATY
BiTIOBiMae BapiaHT “6sr0 k3 bory’ [6]. 3BepHeMOCH 70 OPHTIHANBHOTO TEKCTY 1 MH, BH/LIHBIIH
BITIIOBITHI MicI[T;

Fv aepyn nv 0 A0Yos, kodk © ASYoc nv mpog TOV BE0V. kol Ocdc nv 0 Aoyos. OUToc nv ev dpyn
npoc Tov Pedv[15].

VY rpaMaTHUHIH cHCTeMi JAaBHOTPEIbKOi MOBH TIPHIMEHHHK Hpd¢ MAB TaKi 3HAUeHHA:

1. “zapamm/ BIiX" — v MMOEMHAHHI 3 POJOBHM BiMIHKOM iMEeHHHKA (OUEBHIHO, I[HM KepyBaBCA
TepeKIafad, PyKOIHC AKOTO CTAB BiplleM IIf JdKa [ pHropif IpH yKIafaHHT OcTpOMHPOBA
€BAHTEIIA, OTHAK IIHIME Y IePIIOMY BHIIAIKY CTIOBO(GOpMA IepeKIafacThCa TAKHM UHHOM).

2. “y/ npu/ OKpiM" — y TIOEJHAHHI 3 [JABalbHHM BiMIHKOM (Y TakoMy BapiaHTi B
OCTPOMHPOBOMY €BAHTENI] TTOAHMI TMepekIa Tiel & camMoi cIorodOpMH ¥ APYTOMY BipIILi).

3. “mo” —i3 3HAXiTHNM BiMIHKOM iMeHHIEKA [2].

Y TPeThbOMY 3HAYEHHI el TPHIHMEHHIK i BAHTHI B OPHTIHATHHOMY TEKCTi, OCKUTBKH 70V (Jedv
OTHO3HAUHO BifITOBi e POpMI 2HAXITHOTO BiMiHKA IMEHHHKA YOJIOBIUOTO POAY.

3a3HaUMMO, IO TeKCT €BaHTelill HalHMCaHHH He KIACHUHOK JABHBEOTPEIBKOK MOBOH, 2
OJTHI€T0 3 TORipOK (KOFHe), i 2HaUeHHA BiIMIHKIB ¥ HbOMY MOTTIO BiIPI3HATHCA BiJl BHMOT TPaIHITiHHO
JABHBOT PEIIEKOIL TpaMarHiKH. OJHAK MTOPIBHAHHA 3 IHIIHMY MICI[AMH 3 IBOTO & TeKCTY TOBOPHTL HA
KOPHCTh AKpa3z TAKOTO po3yMiHHA (“70 Bora” abo “mo BimHOIEHHI0 Ao Bora”), ocKiMBKH TOH Xe
TPHIMeHHHK ¥ CIIONyYeHHI 3 IMEeHHHKOM Y 3HAXiTHOMY BifIMIHKY BHKODHCTOBYETECH Y HAa3Bax
TIOCTIAHG AMOCTONIB. BapTo IHIlle 31CTABHTH:

J10 KOPHHTSH npog KopivFiovs Tlo TemModis nTpo¢ Tyodéov
HO PHMILAH TPOG PUWHKIOVS o Tuta npo¢ Titov
Ho edecaH PO EQETIOV To OHIAMOHA TTPOC PiAnpOVX

I v MHOKHI, i B OJHHHI TPelbKi IMEHHIKH TYT BEAHBAIOTHCA ¥V 3HAXITHOMY BiIMIHKY.

YoMy E y TIePeKIaiaX CTIOCTePITaEThCA Taka POo30iKHICTE OO TePIIHX PAAKIE €RAHTENid Bij
loamHa? Ha 1le THTaHHA MOXHA CIpOOYBATH BiAMOBICTH, 3BAXHBINH HA Te, IMO OIM3BEKO MBTOpA
THCAUONITTA XPHCTHAHCHKA ifled TMepefapamacd 3 TOKONIHHA Y TIOKONIHHA y PYKOIHCHIH dopumi
(MaHycKprnTH). [TommyTarn GopMy 3HAXiHOTO BiMIHKY 76v (Jedv 3 POIOBHM 710 (Jeol HEBAKKO,
OCKITBKH OVKBH v (Hi) Ta ¢ (ilICHIIOH ), KA IIle MOTJIa MTHCATHCA ¥ BUTIA]L ), My&e cXoxi. Te & came i3
($hOpPMOT0 TABATHHOTO BiIMIHKY 7w (Jew— Y CTAPHX MOTPIMAHKX PYKOIHCAX I[iIKOM HMOBipHO GYI0
TIPOYHNTATH 7 {OMEeTA) 3aMiCTh THIIOBOT O 3aKiHUeHHA 3HAXi JHOTO BiMiHKa — SV

OueBHHO, Il 1 CTANO IPHUHHOK po30ixHOCTeH v Mepeknamax. lompaega, oId OCTaTOUHOTO
BHCHOBKY CIiTl 0y710 O pO3TIAHYTH AKOMOTA OLIBIINE UHCIO CTAPOBHHHHX T PeIbKHX MAHYCKPHITiB. Ha
&alh, HA ChOTOTHIIIHIH JieHEs ¥ HAC TAKOi MOXKIHBOCTI HeMA.

ImoTeTHUHO MOXHA CITPOOYBATH BiAIOBICTH i HA 3allHTAHHA, YOMY 3 UAacOM IlepeBara crama
HaJapaTHCA HeOyKBPaTbHOMY BapiaHTy IlepeKnagy IOUaTKOBHX BipinB Bif loamna. Moxmueo,
BeIHKHH BIDTHE TYT MAB 3pOOTeHHH Ie ¥ 4 CTOMTTI cB. [EpOHIMOM TepIIDii TaTHHCHKHI TMepeKIa] —
TaK 3BaHA Byikrara, 3rifHo 3 SKO0:

“In principio erat Verbum, et Verbum erat apud Deum, et Deus erat Verbum. Hoc erat in
principio apud Deunt” [8].
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A TpHIMEHHHK apud O3HAYAe “Topan / Oima”. 3 iHmmoro GOKy, ¥ TaKOMY BapiaHTi TOYATOK
TeKCTY Bif loaHHA NeTTe TIYMAUHTH. Y BCAKOMY Pa3i HAaBiTh ¥ CYUACHHX HeKaHOHIUHHX IeperIajax
HA HOBOTPEIbKY MOBY UHTAEMO!

v apyn nreev 0 A0yos, ket 0 ASyoc oy HoGE HE ToV @0, ki o /ovoc ntov Oedg. AvTog
nreev oriv wpyit ML e Tov Bed [13].

TyT ofpiumHIti, KHBHI y TpelpKifi MOBi i TI0 CHOTOMHI TPHIMEHHHK #pd¢ 3aMiHEHHH Ha
Hoelt e, THO OJHOZHAYHO TIe PeKIAJAEThC AK YKPAIHCHRIIH MOABIHHMI “pazom 3”.

Ha 3apepiiieHHS cIif [MOJATH, IO Ile [JAleKO He €JHHHI PBHIMAMOK po30ikHOCTeH, AKi
3YCTPIYAIOTECA He TINBKH Y TIepeKIafax CBaHTeNil, a # ¥ Pi3HHX CIHCKaX OPHTIHATBHOTO TeKCTY. |
OJIBIUHI JOCTIDKeHHS Ha I0 TeMy IHINE PO3IMPIIOTh KOO NMHTaHb. HaRiTh 3HaMeHHTa MOIHTBA
“OTue HaIll” iCHYE B pAl BapiaHTiB. Jo3BonHmMo coli 3BepHYTHCE [0 TIepeKmaay Bipmra 12: “I mpocTH
HaM GOPTH HaIlM, AK 1 MH IPOIIAEMO BHHYBATIAM HallM”. [TifKkpeciieHe pefHKATHRHE AP0 PeUeHHA
BHpaXkeHe TeMepillHIM YacoM [iECTOBA, IO BifIMIOBiTaE MABHBOTPEIBKOMY OpHTIHANY, AKHH OVE
KaHOHI20BaHHI POCIHCHKON TTPABOCTABHO IepKBOTo [4]:

WG Kot et OpEiEREY TOIC OPELAETHNIS ITHTIV.

3a3HaUMMO, IO ¥ TAKOMY BapiaHTi MONHTBY YHTAIOTH i B CYYACHHX IIPABOCIABHHX IPELBKHX
nepkeax. OMHAK ¥ HeKAHOHIUHOMY TIepeKIajli Ha HOBOTPEIBKY MOBY [13, 13] dmwe vt eueic éyovpe
OUYXWOnoEL Tovc Yp-€¢ BEHTA (OpMA JIECIOBa, INO BifIOBIIaE HAIIOMY MAOKOHAHOMY BHIY
MHHYIOTO Yacy (K 1 MH TPOCTHNH), a TaKOX CINBBITHOCHTECA 3 TeKCTOM aKaJeMidHOTo
TEKCTONOTIUHOT O BHAAHHS, JIe UHTAEMO ¢ kevi FIHIETS drpRxoiiey toic owetietoas pumv 15, 18].

OpHAaK Ile BEe TeMa I OKPeMOT0 JOCTIIAKEeHH .

Sk Gaummo, TOpIPHANMBHHI aHamiz Iepeknamie Hoeoro 3apiTy 3 HOTO OpHTIHANOM [ae
MOKIIHBICTE HE JHIIE BHZHAYMTHCE 3 3JeKBATHICTIO CIPHIHATTS TEKCTY, a H BiIIIPAI[FOBaTH METOIHEKY
TIOMIYKY CEMAaHTHUHHX BiMIOBITHHKIB V Pi3HHX MOBAX, OCKIIBKH IIi TIEPeKIafH poSHIHCA OCOOIHBO
peTentHo. 3HaUeHH TiHTBICTHYHOTO Ta KYIETYPOIOTIUHOTO AocTiaKeHHA Biomii BakKo MepeoIliHUTH.

OCHOBY (hOPMYyBaHHS CYUACHO] TiTepaTypHOI HiMeI[bKOI MOBH.
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ABTOPH HOMEPA

Anexcenxo Ceimnarna @edopierna — acmipadnT KadeapH (GOHeTHKH aHTTIHCBEKOI MOBH KHiBCEKOTO
JepEABHOTO HTBICTHUHOTO YHiBepcHTeTY (KJJIY)

Eyorax Poman AHmMoOHosUY — BHKNAAAY  KadeApH 1HOZeMHHX MOB TepHOIMIBCHEKOTO
JepEABHOTO TMeJaroTiuHOTO  YHIBEPCHTeTY  iM. Bomoammmpa
T'uarroxa (TAITY)

Aepreeus Hamania Anedepmiena — actmipanTt Kadeapr HiMelpkoi Moex THAITY

Kyrkeopeoxa Troomiuna Haenisna — pHKIagau KadeapH aHTmiticskoi ¢inonorii THITY

Kanuma Anna Andpiiena — Ka"HumaT (imONOTiVYHHX HayK, AOUeHT KadeApH (OHETHKH

anTmchkoi MoBH KJUJTY

Kaumap Opecmn Bonrodumuposus — BUKIamau KadepH iHo3eMHHX MoB THAITY

Knumenrox Onexcarndp Banepianoens — MOKTOpaHT KadempH COIMATFHO-TYMAHITAPHOL OCBITH
[eHTpankHOTO IHCTHTYTY MiCIAIHIIIOMHOI TeNaroriuHoi OCBiTH
AxafeMii e aroTivHUX HAyK Y KpaiHu

Kosyd /o606 Cmenanicra — BHKNIAAAY KadeApH MPaKTHKH aHTTiHchKoi MOBH TAITY

Kpueuii Anopiii Teanosun — actipanT xkadeApH aHTTiHCEKOL dimomorii THITY

Jlebeda Mupocrasa Ieanierna — actmipanT xKadeapr ¢paHiy3ekoi dinororii KIJIY

Juca Hamania CmenaniieHa — cTapummii BHKIAAad TepHOMINBbCHKOI akajeMii HapogHOTO
rocmomapeTea (TAHT)

Mapuumun Haodia SApocraeiena — acmipanT Kadeapu anrmitickkoi dimomorii TJITY

Hegidarmcora Tinia Minenmiiena — KaHaumaT QiMONOTiUHNX HAyK, MOUeHT KadeJpH YEpPAiHCHKOTO
TA 3arATEHOTO MOBO3HABCTRA THIIY

Onfitnux Temana Cepzitera — KaHauAar GiIonoTiuHHX HayK, BHKIATad KadeJpH aHTiHChKO1
dimomorii THAITY

Hempux Temana Boroousupienna — accucTenT Kadenpn aHTmitickkoi dimomorii JIBBiBCEKOTO
HAI[iOHABHOT O YHIBepcHTeTY iM. [pana dpanka (JIHY)

Ionoeuu Muxaiino Muxaiinoeusy — TOUEHT, 2apilyBay KadenpH dpaHITy3pKoi MOBH YepHIBEIEKOTO
HAIOHATEHOTO YHiBepcHTeTY iM. IOpia @empropmua (YHY)

Ilamnuura Temana Bacunisna — puknamauy  xadeApH iHO3eMHMX MOB Jif  (iHAHCOBO-
OAHKIBCRKHX clleliiansHocTedl TAHD

Paocexa Posanna feanicna — acHucTeHT Kadeapn anrmitickkoi dimomorii JIHY

Canazan Fansina @edopicna — acmipaHT xKadeapH HiMelsKoi dimomorii JIHY

Canax Ipuna 3inosiiena — accucTeHT KadeapH anTIiticskoi dimomorii JIHY

Cmapogoitm FOpiii /Teonidoeuy — KaumpgarT GiMONOTIUHHX HAayK, JOIEHT, 3aBigypau KadempH
1HO3eMHHX MOB BiHHHI[EKOTO JIep&KABHOTO TEXHIUHOTO YHIBEPCHTETY

Tkayyx Hamania Onexciiena — acmipaHT xKadeapH HiMelsKoi dimomorii JIHY

Tpauenro Oxcana Muxonraiena — KaHTHAAT DITOTMOTiUHMX HAYK, JOIEHT KadeApH aHTIIHCHKOI
dimomorii JIHY

Viquna Banenmuna Anmoniena — actipanT FKadempH aHTmitickkoi @inonorii B OTHHCEKOTO
JepEaBHOTO YHiBepcHTeTY iM. Jleci YEpaiHKH

deoopie Apocraca Pomaniena  — acmipaHT kadeapn GOHETHKH aHTTiHchKOI MOBH KJJIY

Xonteuro I'anna Teaniena — acmipaHT KadenpH  aHTTifickkoi  ¢imomorii  daxymaeTETY
iHO3eMHHX MOB JIHY

Ifone Onena Kozoaniena — acmipaHT xkadeApH aHTTiHCEKOL dimomorii THITY
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Pemakimitina komerida 301pHUKA IPOCUTEL aBTOPIB

JOTPUMYBATUCH €TMHUX MPaBUI Mpu 0 GOPMIIEHH] Ta MOJJaHHI

MaTepIalliB JI0 APYKY

BHUMOI'H 10 PYKOIIHCIB

1. Matepianmu mng omyONIKyBaHHS TIPUMMAIOTBCA Bl CIEITIANICTIB Y Taly3l
MOBO3HaBcTBa. Mosa myOimikaii — ykpaiHchKa.

2. Pyxomuc momaethed y BUTIAM AucKeTH (3,5") koM toTepHOro Habopy y cUCTeMI
Microsoft Word 7.0 Ta BoX NPUMIPHHUKIB TEKCTY, PO3IPYKOBAHUX Ha Ja3ePHOMY
TIPUHTEPI, TIPOHYMEPOBAHMX ONIBI[EM Ha 3BOPOTHOMY OOIT1 1 MIITUCAHUX aBTOPOM.

3. B okpemomy dalim Ta Ha OKpeMOMY apKyIllli — BIIOMOCTI PO aBTopa (IIpi3BHIIe
aBTOpa, IM 4, 0 GATHKOB1, BUSHUH CTYIIHD Ta 3BaHHI, MICIe poOOTH 1 TTocana (I
ACTIIPaHTIB — BY3 1 Kadeapa MPUKPITUIEHHT), MOMAITHI anpeca, TenedoH, dakc,
E-mail.

4. CrarT acmpadTIB HaICHITAIOThCT 3 PEKOMEHTATIIER0 HAYKOROTO KePIRHMKA.

5. Pykomucn, He IpuiiHATL 1O APYKY, He IOBEPTAIOTHCL.

ITPABILJIA
o¢gopmiieHHA HAYKOBHX cTaTeill Y HaykoBHX 3anHckax
(cepis: moBo3HaBcTBO) T/IITY im. B. I'natroka

1. Int’ g Ta Tip13BUIIE aBTOPa (ABTOPIB) APYKYETHCA IPABOPYH 3a 3PA3KOM:
Onez Kosanenxo

2. Y HacTyIHOMY PAAKY ITOCePEeINHI IIPOMHUCHUMU JITepaMy IPYKYEThCI HazBa
CTaTTL

3. OCHOBHUH TEKCT CTATTI MTOAAEThcd Aam depe3 1 pamok. OCHOBHUI TEKCT PYKOITHUCY
IpyKyeTbed depes 1,5 mreppamu 6e3 meperocis. Posmip mpudty 12 y Times New
Roman (33-35 pamkie Ha cTtopiky). [lomga mBopyd — 3 cM, Bropi, BHH3Y —
2,5 cm, ipaBopyd — 1 cm. Bigerym abzary — 5 3HakiB. ©parMeHTH PYKOMUCY, IO
CIYyTYIOTh  UTIOCTPATHBHMM  MaTeplaloM, IOPYKyIoTbed — KypcmBom. Ilpm
BUKOPHUCTAHHI IHIIIOTO MIPUPTY, HOTO IHCTUIAIIS TTONAeTHCA Ha TUCKETI.
MaoHKH TOAAI0THLCH JOMATKOBO Y BUTIAA1 okpeMmux datime dpopmarie TIFF, BMP
abo PCX. I'padiku 1 miarpamMu mOJar0Thed JOMATKOBO Y BUTIIAA1 OKpeMuX (haliiib:
Corel DRAW!

4. IluryBaHHg ¥ IIOCUNAHHI BHYTPIIHBOTEKCTOBE 3 BHUKOPHUCTAHHIM KBaJPaTHHX
IOy3KOK, JIe BKa3yeThCd HOMEp JKepela 3a CIIICKOM, a Hepe3 KOMY — CTOpIHKa Ha

126



spasok [7, 125]. Ilpm 1mryBaHHl AeKkumbKox mkepen — [7, 125; 11, 64; 17,
23, 25-29].

5. Yepes 1 pgamok miciig OCHOBHOTO TEKCTY CTATTl B alaBITHOMY TIOPIIKY TTOAAETHCA
OTIHC ITUTOBAHMX JIZKePel 3a 3pa3KoM:

1. Kamnta A.A. DoOHOCEMaHTHKA ¥ 3arallbHIM CHCTEMI ceMaHTHYHOTO 3HaHHS // HaykKopi
3aIMUCKH TepHOMIITLCHKOrO JIepKaBHOTO MearOTIYHOr0 YHIBEpcHTeTY iM. B. I'Hatioka. Cepid:
MoBo3sHaBeTBO. — 1998, — No 1. — C. 130-135.

2. JIHTBICTHYHI YHMTaHHI. ACIEKTH BaplaTHBHOCTI MOBH: HaBu. mOCIOHHK /
JLM. Measenepa, O.M. Crapukosa, H.}FO. Menpegesa. — K.: Burma 1mkoma, 1993, — 224 c¢.

3 MoHakin B.M. AKTyanmbHI  3aBfaHHA KOHTPACTHBHOTO BHBUEHHI  JIEKCHKH
CITOB’ IHCHKHUX MOB // [TpoGIeMH 31cTaBHOI CeMaHTHKH: Tesu MiKHap. HayK. KoH(epeHIni /
[H-T MoBO3HaBcTBa HAH Ykpainu, Kuis. gepx. mure. yH-T. — KHip, 1999. — C. 36-39.

4. HuxntiH M.B. OCHOBBI IIMHTBUCTHYECKOW TEOPHH 3HaYeHHA. — M.: Briciag mikorna,
1988. — 168 c.

5.@aceep @©.C. CriocoOn o0pa3oBaHU4 TEPMHHOB B TaTAPCKOM JIMTEPAaTYPHOM S3BIKE:
Aptoped. auc. ... KaHA. ¢unon. Hayk: 10.02.02 / MI'TIMHUA. — M., 1958. — 18 c.

6.5Huepa T.B. Ilpocofie BHCIOBMOBAHB-3aXOIUICHh B aHTTHCBKOMY MOBIEHHI
(eKkcTIepuMeHTaNTbHO-QOHETHYHEe JOCHiKeHHA): Juc. ... kaHa. ¢imon. Hayk: 10.02.04. —
Kuis, 1997. — 246 c.

7. Webster's Third New International Dictionary of the English Language Unabridged /
Ed. by Ph. B. Gove. — Springfield: Webster Inc., Publishers. — 266 p.

6. Uepes 1 pamoK micNd ONMUCY IMTOBAHUX [IKePeIl IIOAAEThCS PEe3OMe:
a) YKpaiHChKOI MOBOIO,
0) "epes OMH PAOK HUKIE — AHTTIHCHKOIO MOBOIO.
Pestome Bwmimmye cTtucny IHGOPMAIU TPO OCHOBHI Pe3yNbTATH Ta BUCHOBKH
TOCHIT:KEHHS, K1 BUCBITIIOE cTaTTd. Obcar — 67 pankis. B obugpox pestome
BKa3aTH: IM 4 Ta IIPI3BHUIIE aBTOpa (aBTOPIB ), HA3BY CTATTI.

Aemopcexi opucinanu, o He 810N08LOAIOMb 3AIHAYCHUM BUMO2AM, HE
npuiimaiomsca 00  pozanady. Bioxunenuii  opucinan aemoposi He
nosepmacmocs. Pykonucu nionscarome 000amkosomy  pedaKyiilHomy
peyenzyaaririo. Ilpopeyernzosarna cmamms Moxce dymu NogepHyma asmopy
Ha 00ONPAUIO8AHHSL.
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IJMICT

Kmine nrox OJIEKC‘CIHOP, Kaammaflmq @e@opze }fpocmea MeTogonoria eKcnepHMeHTanbHO-
(hOHETHYHHX JTOCHTIKEHb: TEOPETHHHI ITep ey MOBH, TUTaHY BAHHA €KCIIePHMEHTY,

1 101 (o ez D) (i 15 T 010 v ST

Hepreeuy Hamaia 3acagH CIOBOTBOPY ¥ TeHEP aTHRHIE IpaMaTHLI (Ha MaTepiali HIMEITBKOI MOBH) ............

Keaumvap Opecm. CTPYKTY PHO-CEMaHTHYHI Ta CTPYKTYPHO-MOP GOTOTIUHI MomeTi npedikcanbHHX

HOBOYTROP €Hb (Ha OCHORI ITOPiBHAHHA CIOBHHKIR Petit Robert 1970 Ta 1985 pokiB BHAAHHA). ...........
Heegioomcora Jinia. Ivmniipimia indopualiia v cdepi rpaMaTHKH: TTOHATTA KPHIITOTHITIE ......c.ceveveeeve e,

Hempur Temana, CHHTaMMaTHYHI BIACTHROCTI €PraTHBHHX JI€CTIB ¥ CyUacHiH aHITHCEKIE MOBI
(Ha MaTepiali Bigan eKTHBHHX MieCHiB 3 cydikcom “-ei’) ...

Traeyr Hamanxa TIpo BHpakeHHA TCMTIOpaJ'IhHOCTi ¥ JIBOIMpPEHKATHHX PEeUeHHAX CYy4acHO] HIMELIbKOi
MOBH.

Tpadenro OKcaHa KowHu{aTHBHl 2P aMETPH 3aT0JOBKIB ¥ CHHTATMATHIIL......c.sveveeeceeeeen seeieneeees seneeneen
TTPATTMIATIIICA .o cececesemsmssonsmsmnas ams sans seammsas e smes seas ams £ues smsm has ams £aes SEARSE2E £28 EAmk SEAR ERE £mS EAkE RERRSEAE Huba smns srunmnms ein

Anercenro Ceimaana. COLIONHIBICTHYHI, QYHKIIOHATBHI T2 KOMYHIKATHBHO-TIPAIMATHYHI 03HAKH

BHCJIOBITIOBAHb-BHOaMeHb (Ha MaTepiali aHIHC BKOTO JiaIoTi HHOTO MOBIIEHH) .....ccve e e
Kpueuii Andpidi. JIiHi1 apryMeHTaLlii Ta TIHMBICTHYHI 3ac 00H 3ariep e4eHHA B HAYKOBOMY JHCKYPCI ...........

Hebeda Mupocraea Crieldika KOMYyHIKATHBHOI CHTYaLIii MOBIEHHEBOTO aKTy “TEKCTY aHOTALIil”

(Ha MaTepiami CyHaCHOI QPAHLYZBKOT TTIEPIOMHKH).......veeeveevereeeseeeteeteetieteseteeetessteseneseeese eaesaeseres e
Juca Hamearia, BUKOPHCTAHHA ¥ PEKIaMHOMY 3Halli TICHXOMOT YHHX QaKTOPiB PeKIaMHOTO BILTHEY .......

Paocora Posanna. OcoBIHBOCTI BHP KeHHA TPpaMaTHYHOI KaTeropii ctaHy repdopMaTHRHHMH

TIEBEPOATHBAMEL ........veeeveeveueeereeeteeeteeeteseteseeeseeeses eaes etessbes sben sbes saessses et aes seet st aessaeesbessbens bene enesebesbeeas

YVupuna Batenmuna CHTVaLiA acHMETPHYHOI MOBJICHHEROT B3a€MOMII B KOOPAHMHATAX il [PHHLIHITY

KOOTTEPALTIT . .. ottt itteet et et et et eteeeteeete e et eee se eaes etes sbes sbes sben sbes saesset et aes seebaebaessbeasbensbens bane senesebesbeeas
Ounitinur Temang CHMBOI | CHMBOTIYHE 3HAMEHHA BIACHEX IMEH. ..vucivvecvecveeieetieesveeeeee e ere v sevesevesetesenes

JKyropeoka JIiodmitia. BIUTHE i7[ioM Ha PO3YMIHHA Ta CTIPHEMAHHA TEKCTY .vevvivveievieeveeeeeeneeveeereeereeeae e
Xomeuro Ianra. MoBHI Ta CMHCITORI KaHPOTRIPHI KOMITOHEHTH aHTTHHCBKOT KA3KH ....occveeveve e
Hlons Onena ACOLIIATHRHA ip OHISA 1 32C0O0H T1 KT AMI3ALIT... ..ecvev e ceee e e ettt eee e e v et b e v et e

Eyonar Pomar. PecTpyKTypaLliiiHi 3MIileHHA | [IEPeTBOPEHHA B TEKCTAX ITep €K HHX Bep Cilf poMaHy
E. 3ona “KepmiHann” . .
Meapainnun Hadia. © JIykalip MOBHHH CBIT GyB HeBqupr[HHH

Cmapoeotim FOpiii. €raHrenie Bif [0aHHA AK TPOGIEMA TTEPEKIIAIIY ...evvvenverceerreevereereeereeeressteseresenesnesseens
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17

28

....30

HTonoeuy Muxaiine. Yomy naTHHCBKHH 3aHMEHHHK CTaB (IlpaHLIyBI:I{HM ame.neM‘?
I ’amuudra Temana TerepilHIE Yac B TEMITOPATEHIH CHCTEMI aHTTHHCHKOT MOBH. .....coccvveeeeveeieneeeeeeeneneens
Ceprczant Fevturar, KaTeropia MacHBY ¥ CYHACHIH HIMELIBKIET MOBI ...ocvvic e et e e e et st s e e e
Ceprax Ipuna. IMeHHHKOBI GiIHOMH B CHCTEMI aHDTIHCBHKHX TTAPHHX CITOBOCTIONYUEHE ...ocvveeveeveeeeveceve v

40
44
50

...55
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....66

w72

116
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120
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